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PosrisHyTO aKkTyanbHi mpoOieMH Cy9acHOTO MOBO3HABCTBA Ha IIMPOKOMY MaTepialli yKpaiH-
CBKOI, POCIMCBKOI Ta 1HIINX CJIOB’SHCHKUX 1 3aXiTHOEBPOIEUCHKUX MOB. baraToacnekTHuil aHai3
MOBHHX SIBUIII Ta OJMHHUIIH Pi3HUX PiBHIB BHKOHAHO B CHHXPOHII Ta iCTOPHYHIN mepcreKkTuBi. 3Ha-
YHY yBary NpHUIiIeHO JOCITIPKEHHIO IHHOBAIIHHUX NPOLECIB y Cy4acCHUX MOBAX, OMUCY (QyHKI[IOHA-
JIBHAX PI3HOBHIIB MOBJICHHS, y TOMY YHCIIi IHTEpHET-KOMYHIKalii, MATaHH;IM HepeKamy i JIIHTBO-
JMIAKTUKH.

Jnist HayKOBUX TNpaliBHUKIB, CIIEHiaNicTiB-(iI0JIOTIB, aCipaHTIB 1 CTYAEHTIB (ij0NoriaHIX
(axysbTeTIB, a TAKOXK JJIS IIMPOKOTO KOJIA YNTAYIB, SKi LIKaBIATHCS MMPOoOIeMaMy Cy4acHOTO MO-
BO3HABCTBA.

PaccMoTpeHBI akTyallbHBIC IPOOIEMBI COBPEMEHHOTO SI3BIKO3HAHUS HA MIUPOKOM MaTepua-
JIe YKPauHCKOr0, pyCCKOro U APYTUX CJIABSIHCKUX U 3aMaJHOEBPOINEUCKUX S3bIKOB. MHOI0acneKT-
HBII aHAJIN3 S3BIKOBBIX SBJICHUN W €TUHUII Pa3HBIX YPOBHEW BHIIIOIHEH B CHHXPOHUHU M HCTOPHYE-
CKOH mepcrekTruBe. bonplioe BHIMaHHE YIEIEHO MCCIIEOBAaHNI0 WHHOBAIIMOHHBIX IPOIIECCOB B
COBPEMEHHBIX S3BIKAX, OMMCAHUIO (DYHKIMOHATHHBIX PAa3HOBHIHOCTEH S3bIKa, B TOM YHCIEC WH-
TEPHET-KOMMYHHUKAIIIH, BOIIPOCaM IIEPEBOAA M IMHTBOIUAAKTUKH.

Jna Hay4dHBIX paOOTHHUKOB, CIICIIATMCTOB-(PHUIOIOTOB, aCHUPAHTOB M CTYICHTOB (pryioio-
rudeckux (haKyJabTETOB, a TAKXKE MIMPOKOTO KPyra YuTaTellei, HHTEPECYIOIUXCsl MpodieMaMHu co-
BPEMEHHOTO S3BIKO3HAHMUS.

Topical problems of contemporary linguistics based on phonetics, grammar and semantics
of Ukrainian, Russian and other Slavonic and West European languages are regarded. A multi-
sided analysis of language phenomena is performed synchronically and diachronically. A great at-
tention is paid to the research of innovation processes in contemporary languages, description of
language functional varieties, including the internet-communication, issues of translation and lin-
guodidactics.

The papers are interesting for scientists, specialists in philology, post-graduate students and
students of philological faculties, as well as for a wide range of readers who are interested in the
problems of modern linguistics.
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V]IK 81°23
H. B. AkximoBa

I1BH3 «Kiposoepadcbkuil incmumym 0epicagHo20 ma MyHiyunaibHO20 YnpaesiinHs
Knacuunoeo npusammnozo ynigepcumemyy

MOBJIEHHEBHUI KO CAUTIB HOBUH:
BUKOPUCTAHHS HEOJIOT'I3MIB

Po3risiHyTo 0HY 3 pric HOBUHHOI iHTepHET-KOMYHiKalil — BUKOPUCTAHHS HE0JI0Ti3MiB, fIKa €
XapaKTEePHOIO /ISl MOBJIEHHEBOI0 KOAY CaiiTiB HOBHH. 32 10IOMOI0I0 MeTOAiB CJIOBHHKOBOI TeiHi-
1ii, KOMIIOHEHTHOrO, JiHIBOKYJbTYPHOIO i MOPiBHAJIBHOI0 aHAJI3Y, MO/IEJIOBAHHS, CEMAHTHYHHUX i
NparMaTHYHHUX iHTepnperaniii NpoaHalizoBaHo cnenndiky BUKOPHCTAHHA Ta PO3YMIHHS HEOJIOri3-
MiB Ha HOBHHHHX pecypcax, iX IparMaTH4YHU# Ta MAHiNyJSATHBHMII NOTEHLia], BIIHB HA MOBHY
cBiIOMICTh Ta MOBeAiHKY. ABTOPCHKY MO3ULII0 API'YMEHTOBAHO Te3aMH IHTepHeT-JiHIBiCTUKH, NCH-
XOJIIHIBiCTHKH TOLIO.

Knrouosi cnosa: caiim Hosun, 0esiaHmna MO6IEHHECA 0OUHUYA, 3HAUEHHSA, CEHC, IHMepHen-
KOMyHIKayia, inmepnem-iinzeicmuKa, HeliponcuxoainzeicmuKa.

Axumosa H. B. UBVY3 «KupoBorpaackuii HHCTUTYT rOCyAapCTBEHHOIO M MyHHUIIMIIANb-
HOTO ympaBnenns Kmaccudeckoro mpupaTtHoro ymmpepcuteray. PEYEBOH KOJ HOBOCT-
HBIX CAHTOB: HCITOJIb30BAHHE HEOJIOTH3MOB

PaccmoTtpena oxHa U3 0co0eHHOCTeli HOBOCTHON MHTEPHET-KOMMYHUKAIUH — UCIOJIb30BaHUE
HEOJIOTU3MOB, XapaKTepHas Jisd P€Y€BOr0o KOAa HOBOCTHBIX caiitoB. C noMoOmbK METOAOB CJIOBap-
HOI Zle(l)HHl/IIII/II/I, KOMIOHCHTHOT 0, JIMHIBOKYJBbTYPHOI0O U CPABHUTEJIBHOI0 aHA/JIU3a, MOJAC/JIHPOBA-
HHUSI, CCMAHTUYE€CKUX U NMPArMaTu4e€CKuXx nHTepnpeTaunﬁ NnpoaHaJIU3UPOBAHBI cneumbmca HCIOJIb-
30BaHUA U NOHMMAHUS HEOJOIn3MOB HA HOBOCTHBLIX pecypcax, ux nparMaaneCKnﬁ 1 MAHUIIYJISATH-
BHBIIi MOTEHIHAJ, BINSTHHE HA A3BIKOBOE CO3HAHWE H NOBeJeHHe. ABTOPCKAs MO3HIHUS apryMeHTH-
POBaHa Te3MCAMH HHTEPHET-JTHHIBHCTHKH, ICHXOJIMHIBUCTHKH H TOJ.

Knrwuesvle cnosa: caitm noeocmeii, deuanmnasn peueean eOUHUYA, 3HAUEHUE, CMbICT, UHMED-
HeM-KOMMYHUKAUUA, UHMEPHEM-/IUH26UCHIUKA, Heﬁponcuxoﬂunzaucmuka.

AKimova N. V. Kirovohrad Institute of State and Municipal Administration of the Clas-
sic Private University. THE SPEECH CODE OF NEWS SITES: USING OF NEOLO-
GISMS

Using of neologisms as one of the characteristics of news online communication is analyzed in
the article. The author claims that this is the feature of news site speech code. The purpose of the
article is to show how the neologisms in online text change usual understanding and speaking ways,
and what manipulations of language consciousness they hide. The following methods were used:
descriptive method, dictionary definitions, component analysis, contextually-interpretative analysis,
modeling, method of semantic and pragmatic interpretations and comparative analysis. They clear
specifics of use and understanding of neologisms on news resources, their pragmatic and
manipulative potential, impact on the linguistic consciousness and speech behavior. The author
proves his position by the theses of the modern Internet linguistics, neuropsycholinguistics and
communication theory. Using of neologisms usually complicates communication and provokes
understanding variability. Difficulties of the interpretation are explained by polysemy of a neologism
in this context or a mismatch new meaning and dictionary meaning. Speakers often use new words
for manipulative purposes.

Keywords: News site, deviant speech unit, meaning, sense, online communication, internet
linguistics, neuropsycholinguistics.

OcTaHHIM 4acoM CTa€ Bce OLIbII TOMITHHM, III0 MOBJICHHS B [HTepHETI HaOyBae
crienmuBivHIX PHUC, YBUPA3HIOETHCS HOTO BIMIMIHHICTD BiJl TPaAWIIHHUX AHCKYPCIB.
3 HAaKONMYCHHSIM KOHTEHTY 3’SBISIOTHCS MiJICTAaBU TOBOPUTH PO XapaKTSPHHUU MOB-
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JICHHEBHU KOJI PiI3HUX JKaHPIiB IHTEPHET-KOMYHIKallii. 30Kpema, 11 MOBJICHHS CaiTiB HO-
BHH BJIACTHBI TiOPHIHICTH 1 BUCOKHH CTYHiHb IMPOHUKHOCTI, MyJIbTHMEIIHHICTD, CXHIIb-
HICTh O MOBHOI TPH, BapiaTUBHICTb, MPE3EHTATUBHICTh, HACHYCHICTh HEOJIOTiI3MaMH Ta
OKasioHaji3MaMu, (PparMeHTApHICTh, BUKOPUCTAHHSI «CMaUITUKIBY 1 CIIEMU(ITHAX CKO-
pOYCHB, KOJIEKTHBHE CIIBaBTOPCTBO i CHiBpeAaryBaHHS TEKCTY, HEJOTPUMAaHHS MOBHHUX
HOPM, HEOOMEXEHICTh Y BHOOPI MOBHUX 3ac00iB, (PYHKITIOHYBaHHS OCOOJIMBOTO MOB-
JICHHEBOTO €THKETY, mepcoHatizamii. L{i pucu € cBiqueHHAM CBOEPIAHOCTI iCHYBaHHS B
IaTepHeTI, MPOTE BOHU TAKOX YCKJIATHIOIOTH PO3YMIHHS IHTEPHET-TEKCTY i, IO BaXKITH-
Billle, 3MiHIOIOTh 3BHYHI CIIOCOOM KOMYHIKaLlil Ta ySBICHHS MPO CHUIKYBaHHS 3arajioM.
VY 11poMy JOCHTIKEHHI MPOTIOHYEMO TIPOCTIAKYBaTH, SKHM YAHOM HAaCHYCHICTH IHTEp-
HET-TEKCTY HEOJIOTi3MaMH 3MiHIO€ 3BUYaliHi c11ocoOu pOo3yMiHHS Ta TOBOPIHHS, @ TAKOXK
SIKi MaHITTyJIAI] MOBHOIO CBJIOMICTIO 32 M IPUXOBAHO.

YkpaiHCBKi AOCTIAHUKY HEOTHOPA30BO BiaMiuany crienudiuHy posib HEONOTi3MiB
Ta OKa310HAJI3MIB B iHTepHeT-KOoMyHikarii [1, c. 23; 5, c. 11; 6, c. 9], mpoTe Mi>KIUCITH-
IUTIHAPHOTO MOTTUOJICHOT0 AOCHiIKEHHS MaHIMyJISTHBHOTO Ta MPAarMaTU4YHOTO MOTEH-
miay mporo (heHOMEeHy He MPOBOIUAIIOCS.

MiX TUM BXXHUBaHHS HEOJIOTI3MIB Ta OKa3iOHANi3MiB, SK MPaBHJIO, YCKJIAaIHIOE
KOMYHIKAI[IF0 Ta CIpHUs€ BUHUKHEHHIO BapiaTUBHOCTI PO3yMiHHS. [HOAI CKiIagHOII
TIIyMayeHHs MOB’s3aHl 3 aKTyasli3alfi€lo B ICBHOMY KOHTEKCTI KiJIbKOX 3HaU€Hb HEOJO-
riamy a0o 3 HEBiAMOBIHICTIO HOBOTO 3HAYEHHS CIIOBHUKOBUM. Hampuximan: «Axwo mo-
6He NUMAaHH nepecmarne OYMu nNpeoMemom NOAMUYHUX CReKVAAYIN, AKWO 11020 60a-
CMbCA 3HAMU 3 NOJIMUYHO20 NOPAOKY OEHHO20, CAME WKONA MOJce CIMamu onoporwo i
pecypcom Ol HAUBANCIUBIULOL KYIbIMYPMEXHIYHOL, KYIbMYpmpe2epcbkoi, coyioinice-
HEpHOI IAIbHOCMI, CNPAMOBAHOT HA AKICHY THCIMANAYIIO CYYACHOT YKPAIHCLKOL MO8U 8
cyuacnit Yxpaini» [7 Big 6.09.12]. 3a CIOBHMKOM, TEKCTOBAa JOMIHAHTA [HCHMAIAWIA
3HauuTh «1. Pi3HI HacTaHOBHI POOOTH, MOHTaX CITOPY/I, OCBITIIOBAIBHOI MEpeXi 1 T. iH.
2.V cucremax o0poOku iH(OpMaILIii: a) BCTAHOBJICHHS MPOTPaAaMHOIO BUPOOY Ha Mepco-
HanbHIH EOM; 0) onHe 3 0OMekeHb Ha IporpaMHHAN BUPIO y pasi mpomaxy roro ¢ip-
Moto» [3, c. 499]. Ha erani iHTepnperanii *o/He 31 CIOBHUKOBHX 3HA4Y€Hb HE 3aCTOCO-
ByBaHE y HaBeACHOMY KOHTeKcTi. OTKe, KOKEH YnTay 3MYIIeHNH IIyKaTu CBill BapiaHT
TIIyMa4yeHHs, BUKOPHCTOBYIOUH MEXaHI3MH arepueniiii Ta WMOBIpHICHOTO MPOTHO3Y-
BaHHS, BIIMIOBIIHO iCHYBaTHUMYTh 1 KiJIbKa BapiaHTiB iHTEpIIpeTalii 1boro Tekcty. Bin-
CYTHICTB CTaJIOTO CEHCY 3MYCHTh MO30K aKTHBI3yBaTH MOBJICHHEBI IEHTPH JIiBOT MiBKY-
ni (3oHu bpoxka, BepHike, HWXHIO TIM’SHY AUISHKY) AU 3iHCHEHHS KPOCMOJAIBHOT
a0crpakiii. Jlani BeHTpoMeiajibHa TUISHKA KOPU Ma€ HaJaTH YCBIJIOMIIEHOTO 3MICTY
HOBOMY CEHCY, a [TOTiM IpaBa MiBKYJISl Y3ro)KyBaTUMe HOTo 13 3aralbHUM KOHTEKCTOM.

[IpoTe HaBITH SKIIO MO3KY BAACTBHCS y3TOMUTH HOBE 3HAYCHHS, KMOBIPHICTh TO-
T0, IO IIi HOBi CEHCH JIGKCEMH «IHCTAIIALIA» y PI3HUX YNTaAdiB 30iraTUMyThCS, HU3bKA,
OTXe, aHOHC PO3YMITUMETBCS MO-pi3HOMY. [lommpeHH0 NoAiOHOTO CKIAAHOTO TEKCTY
CIpUSIM TaKi PUCH HOBHHHOI IHTEPHET-KOMYHIKallii, K NMPE3CHTATUBHICTh, HacHYe-
HICTh HEOJIOTI3MaMH Ta OKa3ioHaJi3MaMu, nepcoHaiizamis. OKpiM HaJJIUIIIKOBOI MOB-
JICHHEBOI J€BIaHTHOI OAMHUII «IHCTAJISLI», TEKCT HOBUHU HACUYECHUI HU3KOIO CKJIAA-
HUX JUISL PO3YMIHHS CIIB: KVAbMYPMEXHIUHA, KYIbMYPmMpesepcvKa, COYIOIHICeHepHA,
TaKOXX MalOTh MiCLlE CHHTAKCHYHA HEY3TOMKCHICTh (WKONA MOodce Cmamu Onopoio
0J151... OisLIbHOCMI) Ta TaBTOJIOTIA (cyuacHoi ykpaincvkoi Mogu 6 cyuacuitl Yxpaini). Yci
Ha3BaHI YMHHUKHU CHOPUSIOTH BUCHOBKY, II0 HaJMipHA YCKJIQAHEHICTb TEKCTy Mae OyTu
MICBHUM MOBJICHHEBUM TapoJIeM, SIKHH a00 BU3HAYAE KOJIO «T1IHUX)» YUTAYiB, 200 € «Bi-
3UTHOIO KapTKOI0» aBTOpa. BKMBaHHS Ha3BaHUX JICKCEM Ma€ CTBOPUTH BPAaXKEHHS, 110
MOBHa Ipo0JieMa 3 COLIANbHOI TOYKHU 30py AyXKe CKIaJHa 1 3BUYaiiHui YuTad y Hid Mo-
raHoO PO3yMi€ThCs, a, OT)KE, HOro AyMKa HEBaKIMBAa. THM 4acoM 3a3HaueHa MO3MLIsS
Ma€ CTaTH 3Pa3KOBOI0 Yy PO3YMIHHI I[bOIO IHUTaHHA. TakuM YMHOM aBTOp CYNEPEUYHUTh
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co0i: 3 oHOTrO OOKY, BiH HIOUTO BIJIKPUTO 3aKJIUKAE 3HITH MOBHE MUTAHHS 3 MMOJITHY-
HOTO PETJIaMEHTy, a 3 IHIIOTO — CaM K€ HOTO HATOJIONIYE, YAM IPOBOKYE TOJITHIHI KO-
MeHTapi. Jpyra yacTuHa IyMKH HEBMOTHBOBAHO yCKJaJHEHa, X04 HE Hece B co0l Hi-
SIKO1 OPUTIHAIIBHOI 1711, a JIMIIIe BKOTPE HATOJIOIIYE, IO IITKOJIa MA€ CIIPUATH MOIIUPEH-
HIO YKpaiHCBhKOI MOBH y HalIoMy cychiibcTBi. [1oni0HI HOBUHHI TEKCTH CTBOPIOIOTH
BpaXEHHS, IO y KpaiHi HIYOT0 HE BiOYBA€THCS, BIAMOBIIHO HEMAa€e MPO IO ITHCATH,
OKpiM TUCKYCiHl 3 TpaauUiiHUX MUTaHb. [IpU3HaYeHHS TaKMX aHOHCIB, HA )Kajib, MaHi-
MTyJSITHBHE, BOHH MAlOTh BiIBOJIKATH BiJl HATAJIBHUX MPOOJIEM Ta BaXUIMBUX TOIIH, 3a-
CMIUyIOYH MOBHY CBiIOMICTbh, (JOPMYIOUH CTEPEOTUI HEAOMYTOr0 YKpaTHIIA.

[HIIAM TpUKIIAAOM MaHITYJISITHBHOTO MTOTSHITIATY HEOJIOTI3MIB MOXKE CIIYTYBAaTH
HoBUHHUE aHoHC Bix 11 BepecHst 2012 poky Ha caiiti «LB.ua Bubpane s Bcix»: «Oose
onsa cunosuxie wiue "pecionanxa™ [7 Big 11.09.12]. TekcroBa nOMIHaHTa «PeiOHANKA»
Ma€ OUYEBUIHUM CEMaHTHYHHUH 3B'A30K 31 CIIOBOTBIPHOIO 0a3010 «PETiOHANBHUID», L0
TTO3HAYa€E «CTOC. IO perioHy» [3, ¢. 1206], mo jgerko BCTAHOBUTH Ha €Talli iHTepIpeTa-
1ii 3a TOMOMOTOI0 MEXaHi3My HMOBiIpHICHOTO MpOrHO3yBaHHs. [IpoTe momepenHii mo-
JITAYHAN KOHTEKCT Ja€ IiICTaBU JJI1 BUHUKHEHHS acortiallii 3 oHiMoM «Ilaptist perio-
HiB», YJICHIB SKOI HA3WBAIOTh «PETiOHAIM», aKTHBI3yIOUM MeXaHi3M amepuentii. Ske
caMe 3Ha4eHHsI peaji3oBaHe Y [[bOMY aHOHCI, 3aJIMIIA€THCS HE3PO3yMIUIUM, TOMY KOXKEH
PELHMITIEHT TIYMAYnuTh TEKCT HA BIACHUN PO3CYHA, BUKOPHCTOBYIOUH MOXKIMBOCTI JiBOT
MiBKYJI Ta KpocMojanbHy aOcTpakmiro. Peremniis HaBeneHOTo (parMeHTy yCKJIaTHIO-
€TBCSl TAKOXK Yepe3 HEMOTHBOBAHE MPaBUIIaMU MOBH BUKOPUCTaHHS JIANIOK. Y IJIOMY B
aHaNli30BAHOMY TEKCTi ITO3HAYMJIMCS TaKi PHCH HOBHHHOI IHTEPHET-KOMYHIKaii, SK
MPOHHUKHICTh, CXMIIBHICTH 0 MOBHOI I'pH, IPE3CHTATHBHICTh, HACHYEHICTH HEOJIOTi3Ma-
MU Ta OKa3iOHali3MaMH, HEIOTPHUMaHHs MOBHUX HOpPM. BukopucTanHs po3MOBHOI Ma-
Hepu HIOWTO HAONMXKYE TEKCT JI0 YUTaya, pOOUTH HOTro OLbII 3pO3yMIUTHM Ta CIIPHSIE
OLITBIII eMOTIIHHIN peakiIii.

VY pyHeTi Ha HOBUHHHX caiiTaXx TakoX MOUIMPEHa MO/Ai0Ha MaHepa CIIKYBaHHS,
Hanpukiaza: « “Cywmku” u “Panmopul”: xax omauvyaiomcs onepayuu CLIA u Poccuu
npomus UI» [8 Bix 6.02.16]. Jlekcema «cylka» BiJoMa JaBHO, MPOTE cepex 11 JIEKCH-
KorpadiyHUX 3HaYCHb HEMAE JKOTHOTO, 110 Y3TOKYBaIocs O 13 KOHTEKCTOM. 3a TiIyMad-
HUM CIIOBHUKOM cymika — e «1. k Cymmrts; 2. Cyxoe x1e000yI0uHOe U3eTue B BUIE
MaJIeHbKON TOHKOH OapaHku» [2, ¢. 1293]. ¥V nomynspHii iHTepHET-eHIuKIone i — Bi-
Kinenii — mpezacTaBieHo 4oTupu 3HaueHHs (1. IIpouecc MpUHYIUTENBPHOTO yAaIeHUS
XKHUIKOCTH (Yalle BCEro BIAru/BOIbI, PEXKE HHBIX KUAKOCTEH, HAIPUMEp JIETy4nuX opra-
HUYECKHX PACTBOPHTENICH) U3 BEIIECTB M MaTepHaioB. 2. KynunapHoe uznenue u3 Tec-
ta. 3. Peka B CeprnyxoBckoMm paiione MockoBckoit obnactu. 4. JlepeBHsi, ANbKeeBCKUI
pation, Tarapcran, Poccus [4]) mporo ciioBa, aje XOMHE 3 HHUX TaKOX HE MOXHA
OB ’s13aTH 3 KOHTEKCTOM. BilmOBiAHO, MaeThCsl Ha yBa3i SKeCh HOBE 3HAYEHHS, MPOTE
NOSICHEHB 3 IIOTO MPUBOJY HE HagaHo. TioyMaueHHS JIeBiaHTHOI MOBJICHHEBOI OJIMHUIII
«PanTopbl» 11e ckIanHime, OCKIIbKYA CIOBHUKaMH He 3a()iKCOBaHO >KOJIHOTO ii 3HA4eH-
Hi. Ane y Bikineaii nmpeacTaBieHO ABaHAIIATh 3HAUCHbB, SIKI TAKOXK MOTAHO Y3TOKY-
I0TbCs 3 KoHTeKkcToM: 1. Amepukanckuii puiapm 2001 roma. 2. HedopmansHoe Ha3Ba-
HHE BEJOLUPANTOPOB WK JpoMeo3aBpuioB. 3. KoHBeHIMs B Opumke, HHA4YE Ha3bIBae-
mas «Bapmasckuiit BK». 4. Poman Ilayna 3unnena. 5. IlatpynbHblil Katep MmpoekTa
03160 BM® Poccun. 6. Poccuiickuii OpeHI, TPOU3BOAMTENb CPEICTB OT HACEKOMBIX.
7. Raptor (anrn. xumHas nruna). 8. Truvelo Raptor — roxxHOadprkaHCKmiA aBTOMAT, pas-
paboranHblii kommnanueit Truvelo. 9. Lamborghini Raptor — koHIENT HTanbIHCKOTO
cnoptuBHOro apromoOmisa. 10. Raptor: Call of the Shadows — kommbloTepHas urpa B
xaHpe ckpoiur-trytepa. 11. Lockheed/Boeing F-22 Raptor — amepukaHckuid uctpeOu-
Tenp nsaToro nokoneHusa. 12. AGM-142 Raptor — u3pamnbckas TaKTHUECKas pakeTa
KJacca «Bo3ayx — 3emis» [Tam xe]. ¥V 1pbOMy BUIIaJKy MM MAaeMO CIIPaBy 3 HeJOCTaT-
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HBOIO AeBianiero. KpiM Toro, po3yMiHHS aHOHCY YCKJIaJHEHE TaKOXK depe3 ILe OJHY He-
JIOCTaTHIO JIeBiaIlito — MajoBizoMy abpeBiatypy «MI». O1xke, TOH (QaxT, M0 TPH 3 BOCh-
MH TEKCTOBHX JIOMiHAaHT HOBHMHHOT'O ITOBIJJOMJICHHS pEalli30BaHO JCBIaHTHUMHU MOB-
JICHHEBUMH OJITHUISIMH, 3HAYHO YCKJIaTHUTh MPOIEC PO3YMIHHS Ha eTami iHTepIpeTa-
uii. Jns TiiymMadeHHsl TEKCTY PELUIie€HT 3MYyIIeHni Oy/e 3afisiTh MeXaHi3MH areplen-
mii (uIst iHTepIIpeTarii HaTHIITKOBOT JAeBiallil) Ta MOMIJIMBICHOTO MPOTHO3YBAaHHS (IS
OCMUCJICHHS HEJIOCTATHIX JIeBialliii), akTUBI3yBaBIIN MPHU IIbOMY MOBIICHHEBI IICHTPH
JBOI MIBKYJIi Ta BEHTPOMEAiaIbHY Kopy. [IpoTe 3MicTOBUX OIOp AJIT OAHO3HAYHOI aje-
KBaTHOI IHTepHpeTallii y I[bOMYy IOBIIOMJICHHI 3aMano. [lOMIMPEHHIO IBOTO TEKCTY
CIIPYSUTA TaKi PUCH HOBHUHHOI iHTEpPHET-KOMYHIKAIlii, K MPOHUKHICTH, NMPE3CHTATHB-
HICTh, HACUYCHICTh HEOJOTI3MaMHU Ta OKa3ioHali3MaMH, BUKOPUCTAHHS CHEIU(pITHUX
CKOpOYEHbB, TIEPCOHANI3aIis. B IioMy cKiIamaeThCcsl BpaKeHHs, IO MOBa HIIe PO SKiCh
BIMICEKOBI OIEpallii JBOX CXOXKUX 33 CHJIOK JepkKaB MPOTH CHUIBHOTO Bopora. [Ipore y
TaKOMYy TPaKTyBaHHI BITIYTHO OJpa3y KijdbKa IHTCHIIMHUX MOMIUIOK: ITO-TIEepIIe, KOH-
Kypylodi y HONITHYHIN cdepi Aep:kaBu NpeAcTaBleHI TapTHEPaMU, 110 HE MOXKE HE BH-
Kimkaty migo3p. Ilo-apyre, 3icTaBiaeHHS iX MIIli TaKOX BUKIHWKAE CYMHIBH, OCKUTBKH
no3utlist Pocii ceoroani 3Hauno crnabma, Hixk CIHIA. Ines cmineHOro Bopora Tex 37a-
€ThCS MTYYHOI0. OKpIM TOTO, HE MOXKE HE BUKITUKATH 3aHETMIOKOEHHS TOH (hakT, 10 Mpo
BIMCHKOBI Omepallii #1eThCs, K Ipo HI0Ch 3BUYAlHE, HEBXKE BiliHA CHOTOJIHI CTajia JyIs
pocistH HopMoto? HaBpsn. Po3moBciokeHHs MOMIOHNX TEKCTIiB 00yMOBIIOE MilTiTaph-
3alito cBimoMocTi rpomasH Pocii Ta iHIIMX 4yMTadiB pecypcy (3a MBTOpa MICSIs II0
HOBUHY npounTtanu 01m3bko 400 THC. pa3iB), MO CHpHUse TOUTMPEHHIO MeAiaBipyCy MIo-
J10 OYJICHHOTO CTaBJICHHSI 10 BIi{HU.

OTXe, HEOJNOTI3MH Ta OKa3iOHAII3MH € JOCUTh IONIMPEHHAMH B I1HTEPHET-
MOBJICHHI, 30KpeMa Ha calTax HOBHUH, iX MOXHa BBaXaTH CIEUU(IYHOIO PUCOI0 MOB-
JICHHEBOTO Koy Mepexi. Mix THM, SIK TPAaBUIIO, BOHH YCKJIATHIOIOTh PO3YMIHHS TEKC-
Ty. [IpOIyLIEHTH YacTO BUKOPUCTOBYIOTH iX 13 MaHIMyJATUBHUMHU IUIAMH, TIPU I[LOMY
TaKO0X 3MIHIOIOTHCSI 3BUYHI CITIOCOOW PO3YMiHHS Ta CIIJIKYBaHHS.
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B. M. Bansipkun

JInenponempoeckuti nayuonanoHwlll yHugepcumem umenu Onecs I'onuapa

IKCHHPECCHUBHOCTD 3ATI'OJIOBKA U TAHXPOHMUSA
(Ha MmaTepHaJie ra3eTHO-MYOJIMIMCTHYECKOT0 CTHIIA)

Ha martepnaJjie razeTHO-my0JHIHCTHYECKOT0 CTHJISI PACCMOTPEHbI OCHOBHbIE (DYHKIIMH 3aro-
JIOBKA KaK CaMOCTOSITeIbHOIO crieiuyeckoro sisaenns. [IpeqnpuHsTa NoNbITKa onpeaejieHUs 3a-
BHUCHMOCTH XY/105KeCTBEHHOH BbIPA3UTEIbHOCTH (IKCIPECCHBHOCTH) 3aroJIOBKA U €ro CHJbl Bo3/elic-
TBUS OT MOTHBHPOBAHHOCTH OTHOLIEeHMIi «3ariaBue — TekcT». [IpoaHann3npoBaHbl BHYTpPEeHHe Ha-
NPaBJICHHbIC HA3BAHUS, AKTUBU3UPYIOIIHe KOMOMHATOPHO-NIAPAAUTMaTHYeCKHe BO3MOKHOCTH AA3bI-
K2, H BHEIlIHe HANPABJICHHbIE 3aIJIABHUS C HCII0/b30BAHHEM KOMOMHATOPHO-CHHTATMATHYECKUX BO3-
MOKHOCTeli SI3BbIKOBBIX €JUHMI] HA Pa3HbIX YPOBHSAX: (pOHETHUECKOM, MOP(OJIOrHYeCKOM, CJIOBeC-
HOM, CHHTAKCHYECKOM.

Kniouesvle cnoga: jyncaunp, sxcnpeccusHocms, HOMUHAMUEHOCb, UHPOPMAMUEGHOCHb, NAPAOU-
mamuuecKuil, CUHMazZMamu4ecKuil.

Bansipkin B. M. [lHinponeTpoBchbKUi HanioHaIBHUN YHiBepcuTeT iMeHi Onecst ['onuapa.
EKCIIPECHUBHICTh 3AI'OJIOBKA I IIAHXPOHIA (na mamepiani zazemHo-
nyoniyucmuuHo20 cmuJiio)

Ha marepiaii razerHo-my0/iCTHYHOIO CTHIIIO PO3IJISSHYTO OCHOBHI (DyHKIUII 3ar0/10BKa K
camoctiiinoro cneuudiynoro sBuma. 3aiiicHena cnpo6a BU3HAYEHHS 3aJ1€:KHOCTI Xy/JA0KHBOI BHpa3-
HOCTI (eKCIPecUBHOCTI) 3aroJI0BKA i 0ro cu/Iu BIJIMBY Biil MOTHBOBAHOCTI BiIHOIIEHb «3ar0JI0BOK —
Texker». I[IpoaHanizoBaHo BHYTpPIlIHBO CHPSIMOBAHI Ha3BH, $fIKi AaKTUBI3ylOTb KOMOiHATOpHO-
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napajurMaTH4Hi MOKJIMBOCTI MOBM, i 30BHIIIHbO CIIPSIMOBAHI 3ar0JIOBKH 3 BHKOPHCTAHHAM KOMOi-
HATOPHO-CHHTATMATHYHUX MOKJIMBOCTeHl MOBHHMX OJMHHIb HA Pi3HUX PiBHAX: (OHETHUHOMY, MOP-
¢oJioriunomy, cJI0BECHOMY, CHHTAKCUYHOMY.

Knrwuoei cnoea: »yncanp, excnpecusnicms, HominamugHicms, iHghopmamuenicms, napaouzma-
MUYHUIl, CUHMAZMAMUYHUIL.

Vaniarkin V. Oles Honchar Dnipropetrovsk National University. THE EXPRESSIVE
CHARACTER OF HEADLINE AND THE PANCHRONIA (on the basis of the journalistic
and publicistic style)

The article is devoted to the analysis of speech influence in the titles of modern mass media, its
studying as the main factor determining the text perception and the reader’s interest arousing. As
exemplified in journalese style the main functions of a title are described as an independent specific
phenomenon, its role as an important text-forming feature of the writing, which is already apparent
in precycle of perception and stimulates the reader’s intellectual and emotional activity both in the
selection of the writing and in the process of reading.

An attempt to determine the dependence of the title artistic expression (expressivity) and its
impact from the motivation of the "title-text" relations was made. Two types of relations — internally
and externally directed — are underlined and analyzed. The first ones activate combinatorial and
paradigmatic features of the language and function on semantic and compositional levels of the text
organization. The basic sources of formation of the semantic and compositional relations are deter-
mined. The externally directed titles are aimed at direct reader’s response and at the impact on
his/her emotional sphere of perception. Their major factor in the creation of expressiveness is the use
of combinatorial and syntagmatic features of linguistic units at different levels: phonetic, morpho-
logical, verbal, syntactic.

Key words: genre, expressiveness, nominativity, informativeness, paradigmatic, syntagmatic.

B uccnenoBaHusX MOCIEAHUX AECATHIIETUI 0OJIbIIOE BHUMAHHUE YACISIETCS U3Y-
YEHHUIO IKCIPECCUBHO-OLICHOUHBIX 3JIEMEHTOB B CTPYKTYpe BbICKa3biBaHHA. [loaTOMy
IIPAaBOMEPHBIM NPEJCTABIIETCS aHAIU3 (PYHKIHMOHUPOBAHUS TaKUX KOMIIOHEHTOB TEK-
CTa, KOTOpbIe, Oyaroapsi CBOeH S3bIKOBOI MPUPOJIE, aKTUBHO CIIOCOOCTBYIOT OCYIIECT-
BJICHUIO TOTO IParMaTHYEeCKOIr0 BO3ACHCTBUS, KOTOPOE OTIPABUTENb COOOLICHNUS JKea-
€T JJOCTHYb 10 OTHOILLIECHHUIO K TOIy4aTeIo TEKCTa.

B aT0i1 cBsI3n 1y aHANMM3a ¢ TO3UIMH KOMMYHHUKATHBHOW JIMHTBUCTHKH OCOOBII
HWHTEpEC NPEACTABISIOT Ta3eTHO-MYOIUIIMCTHUECKHE TEKCTHI, MOCKOJIBKY HX aBTOPHI
JOJDKHBI HE TOJBKO IPAaBUIIBHO BBIOPATh AKTyallbHYIO TEMY, HO U COOTBETCTBYIOLIMM
00pa3oM pacIoyoKUTh MaTepHall, YTOOBl KOMIIO3UILIUS ObUTa KOMMYHHUKAaTUBHO 3HAYH-
MOM, CLIOCOOHOI pean30BaTh OCHOBHYIO LIEJICYCTAHOBKY — HE TOJILKO HH(OPMHUPOBATH
YUTaTENs, HO U YOIUTh €T0 B PAaBHIILHOCTH MU3J1araeMbIX COOBITHIA, B3TIISIOB.

ABTOp Ta3eTHO-IYOJUIUCTHYECKOTO TEKCTa BBIPAXKAET CBOE KOMMYHUKATHBHOE
HaMepeHue 0oJiee HKCIUTUIIMTHO, YEM aBTOp XYA0KECTBEHHOI'O TEKCTA, TaK Kak MmyOu-
LUCTUYECKOMY CTHJIIO CBOMCTBEHEH B OCHOBHOM 3MOLMOHATBbHO-TMYHOCTHBIA Xapak-
Tep, T. €. TAKOM THUI pe4yH, B KOTOPOM NOBECTBOBAaHHE BEAETCA OT MMEeHH aBTopa. Co-
BEPILIEHHO OYEBHIHO, YTO (D)YHKUHUS BO3ACHCTBUS SBISETCS NpeoOiafaronen aAmsl qaH-
HOTO CTHJISI, YTO, €CTECTBEHHO, MpEAIoaraeT MHMPOKOe HCIONb30BaHNE 3KCIIPECCHUB-
HBIX €JMHUI] HA BCEX S3BIKOBBIX YPOBHSIX.

OcoOBIif MHTEpEC U aKTyaIbHOCTh MPHOOPETAIOT UCCIEAOBAaHUS HCTOYHUKOB 00-
pa3oBaHUs 3KCIPECCUBHOCTH Ta3eTHBIX 3ar0JIOBKOB, KOTOPBIC MPEACTABIISIOT KOHLICH-
TPUPOBAHHO «CMBICIIOBOE IMPOCTPAHCTBO TEKCTa, B3STOE B JUCKYpCE OIPENETIeHHOTO
nieproaax [10, c. 3] u MOTYT GYHKIIHOHUPOBATh AaBTOCEMAaHTUYHO.

Takum 00pa3oM, yenp HACTOALICH CTAThH — PACCMOTPETh, KaK MPOSIBIAETCS pe-
YeBOe BO3JCHCTBUE Yepe3 MCIIOJIb30BaHUE YKCIPECCHBHBIX CPEACTB B 3arojIOBKax CO-
BpeMeHHbIXx CMU.

MHorue ucciaenoBaTeNd CYUTAIOT HaJIU4YNe Ha3BaHUS (3arojioBKa) OTHOM W3 Cy-
MIECTBEHHBIX XapaKTEPUCTUK TeKcTa [5, ¢. 133] u ompenensioT ero Kak IeIOCTHYIO
eIMHHLY pedun (TEeKCTOBBIH 3HAK), «KOTOpPas SIBIAETCS 00s3aTEIbHON YacThlO TEKCTa U
uMeeT B HeM (MKCHPOBAaHHOE MOJIOKEHUE — TIepe]] | Hall TeKcTom» [7, c. 188].
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3aroJoBOK B KauecTBE MMEHH JIIOOOTO TEKCTa SIBISETCS BaXKHBIM TEKCTOOOpa3yro-
MM TTPA3HAKOM MPOW3BEACHHS, TIPOSBIISIONIIIMCS y)Ke B TIPEIUKIIE BOCTIPUATHS H, TAKUM
00pa3oM, MepBOHAYAILHO CTUMYJIMPYET UHTCIUICKTYAIbHYI0 W AMOIMOHAIBLHYIO JESTENb-
HOCTB YMTATEIST KaK B BEIOOPE MPOM3BEACHNUS, TAK U B IIpoIiecce ero ureHus [ 1, c. 24].

OOHUM W3 MEPBBIX POCCUICKHUX JIMHTBUCTOB, OOPAaTUBIINX BHUMAHHUE Ha 3arojio-
BOK KaK camMocTosiTelnbHOe crerududaeckoe sienne, 061 I'. O. Bunokyp. B cBoeit pa-
0ote «['maron wiau uMs?» OH BBIICIHI 0003HAYAIONIYI0, YKA3aTEIBHYIO U PEKIAMHYIO
(hyHKITIH 3aTOJIOBKOB U OTIPEIEINNII, YTO 3HaUEHHUE 3aroj0BKa 3aKII0YaeTCsl B TOM, UTO-
OBl «yKa3aTh Ha COOBITHE U ero 0003HAYHTEHY [3, c. 88].

Eme A. M. [lemikoBCKU TOAYEpPKUBaAJ, YTO 3arojloBOK «BCETIa €CTh HEYTO
Oonbie, yem Haszanue» [9, c. 178]. Ilox 3TuM «HEUYTO OONBIIMMY MOAPA3yMEBACTCS
nHpOpMaTHUBHAS U ApyTHE QYHKIIMH 3ar0JI0BKa.

Cpenu NHUHTBUCTOB, 3aHUMAIOIIUXCSI M3YyUCHHUEM 3arojioBKa, HET €IMHOI0 MHe-
HUS O KOJMYEecTBe (DyHKITH, BBITOTHAEMBIX 3ar0OJIOBKOM B TEKCTE, M UX OCOOEHHOCTSIX
[2, c. 3]. OTO OOBsICHSACTCA TEM, YTO 3arojiOBOK HpEACTaBIsieT cOOO0H CI0XKHOE CTPYK-
TypHO-CEMaHTHYECKOE II€JI0e, BKIIIOYAIOIIEe, HAPSILy CO CMBICIIOBBIM (PAaKTOPOM, TaKKe
SMOILIMOHAJILHBIN, TICUXOJIOTHYECKHUI M COIMANIBHBIN actieKThl [ TaM xe, c. 5].

B. C. MyxeB [8] Bbimemsier cleAyolie OCHOBHBIE (YHKIIMH 3arojOBKOB:
1) HOMHHATHUBHYI0, OCHOBHOE 3HAu€HHE KOTOPOW COCTOUT B IPOCTOW HOMUHAIIWH;
2) na(pOpMATHBHY0; 3) IKCIPECCHBHO-ANEIUISITUBHYIO (B 3aroJIOBKaxX ¢ 3Tol (pyHKIMeH
OTpPaXKEHO OTHOIIIEHHE aBTOpa K COAEP)KAHUIO TEKCTAa; OHU TAaK)Ke OKAa3bIBAIOT OMpere-
JIEHHOE BO3/ICWCTBUE HA YUTATEINS], ICUXOJIOTUIECKH MMOATOTABINBAIOT €T0 K HYKHOMY
BOCIIPHSITHIO TEKCTA, BHI3BIBAIOT OTNPEACIICHHYIO PEAKIINI0, OTHOIICHHE); 4) peKIIaMHYIO
(3aroyioBoK ¢ nmaHHOW (pYHKIHEH MPHU3BaH 3aMHTEPECOBATh UYHTATENS, MPHUBJIEYL €r0
BHUMaHMeE); 5) pa3lenuTenbHyI0 (B COOTBETCTBUHU C KOTOPO 3ar0JIOBOK MPU3BaH OTIe-
JSATHh OJMH TEKCT OT IPYTOT0, BBIACIUThH TEKCT U3 OKPYIKAOIIETO KOHTEKCTA).

Ecnu, HampuMmep, 1 3aroyioBKa WH(GOPMAIMOHHBIX COOOIICHUH UH()OpPMATHB-
Has QYHKIHA SABJsETCS OONMraTOpPHON | Beaymiei [12, c. 7], TO B 3aroloBKax TEKCTOB
OLIEHOYHOTO THIA TpeodiiafaeT (YHKUIUS IKCIPECCHBHO-OLECHOYHAS, HAIlpaBIICHHAS
MIPEKIe BCETo Ha TO, YTOOBI 3aMHTEPECOBATh YHTATEINS, IPUBIIEYh €0 BHUMAHHE.

3aroyIoBOK — 3TO €AWHHIA TEKCTa, Hecymas 0co0yro (QyHKIIMOHAIBHYIO Harpys-
Ky: IIOMHUMO OCHOBHOM CBOel 3a/1auvl — ObITh €UHUIICH PEYeBOTO OOIIEHHSI, 3aTOJIOBOK
JOJDKEH OBITh ISl TEKCTa CBOEOOpa3HBIM yCIOBHBIM O00O3HAYEHHEM, «HUMEHEM», KOTO-
poe oTIMYmIIo OBI Cpa3y OAMH TEKCT OT APYTOTO M MO3BOJIMIIO OBl YUTATENSIM HE TOJIHKO
CPaBHUTENBHO OBICTPO OPHUEHTHUPOBATHCS CPE MHJUIMOHOB NMPOU3BENEHUI, HO U BbI-
paxkarno Obl, IT0 BO3MOXXHOCTH, OTHOIIEHHE aBTOpa K TOMY, 4To oH mmiet [11, c. 40].

HecMmoTps Ha mMeromuecs pa3ianyus B CYIIECTBYIOMINX KIACCU(PHUKAIMAX (YyHK-
WA 3arolioBKa, BceX WX OOBEAMHAET yKa3aHWe Ha HOMHHATHBHOCTh, WH(OpMAaTHUB-
HOCTh U peKJIaMHOCTh. Ha Hamu4ne u OTHOCUTEIBHYIO BaKHOCTh (DYHKITHI B 3aTOJIOBKE
OKa3bIBa€T BIUSHUE W XaHp MyOnukanwu. Tak, HanmpuMmep, THYHOCTHBIA XapaKTep JKaH-
pa «MOJUTHYECKUH (EeNbETOH» JOMYCKAaeT SPKO BHIPAKEHHYIO OLIEHKY COOBITHI U (ak-
TOB B LIEJSIX YCUIICHHUS BO3ICHCTBUS Ha Ioiydarens peyn. YacTto yke B caMOM 3aro-
JIOBKE, KOTOPBIM TO B SICHOM, KOHKPETHON (opMe, TO B 3aByaJTMPOBAHHOMN, UMILTUITUT-
HOH, BBIpa)KaeT OCHOBHOM 3aMbIcen, UAEH0, KOHLENT co3Aarens TekcTa [5, c. 113], ctu-
JMCTUYECKUE 3HAUEHHS CIIOB, CIIOBA M (ppazeoJorHyeckue 000pOTHI, YIOTpeOICHHEBIC B
MPOHUYECKOM 3HAYCHHH, OTPaKar0T OTHOIIEHHE aBTOpa K OMHCHIBaeMOMY (hakTy, sB-
JIEHUI0, COOBITHIO: « Oxpanumenu npupoowvty (IH. Bed., 27.02.2001).

OYHKIMOHAIFHO 3aKPETUICHHOHN SBISIETCS TIO3HIIUS 3arjaBysl — Mepe U Hall TeK-
CTOM. DTO caMasi CHJIbHAsI MO3UIIMSI TEKCTa: OHA MO3BOJISET 3arJIaBUIO BBICTYNATh B Ka-
YeCcTBE IOMHHAHTBI CMBICIIA TIPOU3BEIACHUS, TTOMUMHSIIONIEH W OpraHU3YIONeH BCE ero
TIOCTPOEHHE, a CeNoBaTeIbHO, U BocpusaTue [4, c. 204]. JIpyrumu ciioBaMu, Ha3BaHHE
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HaIleJIMBACT Ha OMpPECIICHHYIO CMBICIOBYIO MEPCIEKTHBY, «HANPABIIECT BHUMAaHUE UH-
TaTess», MOOMIM3YET ero TBOPUYECKUH MOTCHIUA IIPeAyTrablBaTh TO, 4TO OyIET U3JI0-
JKEHO B JaJbHEHIIEeM pa3BepThIBaHUH TeKkcTay [5, ¢. 105-106].

PerpocniextuBHas (QyHKIMS 3ariaBus 3aKIHOYaeTCs B TOM, YTO, BOCIIPHMHUMAs
coJiep)KaHhe TEKCTa, YHTaTelb MEPHOINYECKH BO3BPAILACTCS K 3aryIaBUIO, YCTaHABIIHU-
BaeT COOTBETCTBHE BOCIPHHATOTO COAEPKAHMUSA C TE€M, YTO 3aKIIOYEHO B 3arjlaBHH.
B xozme uTeHHs TekcTa MPOMCXOIUT HapalleHHe CMbICTa 3arjiaBHONH KOHCTPYKLMH: OHA
HAIIOJIHAETCA COIEPKAHUEM BCETO NPOU3BEACHUS, 3aIIaBue CTaHOBUTCS (HOPMOIL, B KO-
TOPYIO OTJIMBACTCS COACPIKAHME TEKCTa KakK LEI0T0.

PasHple cTHIH, JKaHPBI TO-Pa3HOMY OPTaHU3YIOT BOCHIPHATHE 3arjaBus YUTaTe-
JeM, aKTUBH3HUPYIOT Pa3IHyHbIe SKCIIPECCHUBHBIE BO3MOKHOCTH S3BIKOBBIX €IWHHIL U UX
CBSI3EH.

XyIo)KecTBEHHAsl BBIPA3UTENBHOCTD (SKCIPECCUBHOCTH) U CHJIA BO3ACHCTBHSA 3a-
TJIaBHH 3aBUCUT OT MOTUBHPOBAHHOCTH OTHOIIEHUH «3arjaBue-Teke [6, ¢. 113].

BHyTpeHnHe  HampaBieHHbIC  Ha3BaHHMSA  AKTHUBH3HPYIOT  KOMOHHATOPHO-
HapagurMaTHuecKue BO3MOXKHOCTH fA3bIKa U pabOTAIOT HAa CEMAHTHYECKOM M KOMIIO3H-
LUOHHOM YPOBHSIX OpTaHH3allu TeKcTa. MIcTOYHHKaMu 00pa30oBaHUs CEMaHTUYECKUX U
KOMITO3UIIMOHHBIX CBSI3€H B HUX SIBIISIOTCSL:

1) codyeraHus CIOB U3 CEMAaHTUYECKUX TPYIIL, HAXOISAMIUXCS B OTHOIICHUH JI0-
MIOJTHUTENBEHOU TUCTPUOYIINH: « 3amwensiti munucmpy (JH. p., 06.02.2001);

2) UCTIONIB30BAaHUE OKCIOMOpOHA: «breck momovly ([H. man., 04.02.2000);

3) aHTOHMMHMYECKHE KOHCTPYKLHUH C COIO30M «u»: «CMewHO U 2pycmHo»
(du. Beu., 10.10.2000);

4) akTHBU3aIMs BHYTPEHHUX CEMAaHTHUECKUX OTHOLICHUN MEXIy CIIOBaMH (dac-
TO COCTUHEHHBIMH B 3aT0JIOBKE COIO30M «W») U MPOCKIHS dTHUX OTHOLICHUH Ha KOMIIO-
3UIUOHHBIN YpOBeHb: «I enepan u ezo noeuxay (JH. mp., 09.03.2000).

BHeniHe HampaBieHHBIE 3aryIaBUsl PAacCYMTAHBI HA MPSIMON OTKIUK YUTATENS W
BO3ACHCTBHE HA €r0 HMOLMOHAIBbHYIO chepy BocnpusiTHa. B HUX OCHOBHBIM (hakTopoM
CO3JIaHMsI OKCIPECCUBHOCTH CIYXKHT HCIOJNB30BaHHE KOMOWHATOPHO-CHHTarMartu-
YECKHX BO3MOXKHOCTEH SI3BIKOBBIX €JMHHUI] Ha Pa3HBIX YPOBHIX: (POHETHUECKOM, MOP-
(donoruyeckom, CIOBECHOM, CHHTaKcu4deckoM. [IpencraBisieTcss BO3MOKHBIM BBIJICIUTh
clIeAyIoIue criocoObl BO3ACHCTBHS HA YUTATEIIS:

1) Ha (oHETHYECKOM YpPOBHE — HCIIOJIb30BaHUE TpHeMa MapOHUMHYECKOW at-
TpakUuH (B ITUPOKOM MOHUMaHUHN): «llepcona nom scpamay (1. Beu., 24.03.2001);

2) Ha POHETUKO-MOP(OJIOTHICCKOM YPOBHE — TIOCTPOCHHUE 3ariiaBUs C UCIIOIB30-
BaHMEM MEXIOMETHH, 00JaNaroiuX JWIIb 3MOLUOHAIBHBIM 3HaueHueM: «Kapayn!y
(du. Beu., 10.07.1999), unu puTMHYECKUX COYETAHUI C CEMAHTHYECKH OITyCTOIICHHBI-
MH CJIOBaMH, HMMEIOIIUMH JIMIIb SMOLMOHAIBHO-OLEHOYHYIO KOHHOTALMIO: «Myau-
Mynuy (Hu. mip., 21.06.2001);

3) Ha MOP(OIOTHUECKOM YPOBHE — HCIIOIB30BaHUE CJIOBOOOPA30BATEIBHBIX CIIO-
cOOHOCTEH s3bIKa: a) ydeT dKcmpeccud addurcanbHBIX 37IeMeHTOB: «Odecckue Xox-
mouxkuy (Hu. Bed., 25.09.2000); 6) cmoBoTBopuecTBO: «C Kucmeyxum MnOKIOHOMY
(du. mp., 13.04.2000);

4) Ha ypOBHE CJIOBECHOW COYETaEMOCTH: a) 00pa30BaHME SMATHPYIOIIUX COYeTa-
HUH, CIIOB WM CO3JaHUE HAPOUUTO CIIOKHBIX, YACTO HE COYETAIOIIMXCS IO CBOCH ce-
MaHTHKe 3arnaBuil: « Cmpameeuueckue aciuy ([Ju. man., 10.10.2001); 6) konaeHCAUSA
B 3arJIaBUSIX CJIOB, SMOIMOHAIBHO BBIPA3UTENLHBIX 110 CBOCH CEMaHTHKE, B TUIaKTHYC-
ckux nemsx: «Moes Xuxo, unu Kax skonomume munnuaposiy (JH. Bed., 15.11.2002);
B) HCIOJIb30BaHHE OJTHOKOPEHHBIX CIIOB U TABTOJIOTHH B LIENSX IOTOJHUTEIBHOW JKC-
IUTMKAIAKA CMBICHA: «Aumu-npomus-npomusy (JH. np., 26.10.1999); r) BBencHHE B 3a-
TJIaBHE YCTOMYMBHIX (hPa3eoIOTHUECKUX COYCTAHWH, TMOTOBOPOK, TMOCIOBHIL: «[lowe-
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Oenvhux — 0enb msdcenvitiy (IH. Bed., 11.09.2002); m) ucronb30BaHUE aBTOPCKUX CO-
yetanuii: «Heegvinocumsiii copy (JH. Bed., 27.10.2000); ¢) ynorpediieHne B Ha3BaHUAX
(hpa3ecoaoru3mMoB, KOTOPEIC, SBJISSICH TOTOBBIMH, TOCTYITHBIMU KOHCTPYKIIHSIMH, JIETKO
BHEJPAIOTCS B Ta3eTHBIN MaTepua; Il YCUICHUS SKCIIPECCUBHBIX KayecTB (hpaszeoio-
THYECKUX 00OPOTOB YaCTO HCIOJIB3YIOTCS TaKUE MPUEMBI, KaK BHEJPECHUE B TKaHb (ppa-
3€0JI0TH3Ma Pa3IUIHbIX ONpeAeNIeHIH, YCHIINBAIONINX €ro 3HaUeHHe, pas3IoxKeHue (pa-
3eoyioru3Ma JIM0o ero mojHas TpaHcopmainus (3aMEeHa OJHOTO KOMIIOHEHTa APYTUM,
ABTOPCKHUE BCTaBKH, DILITUNITHICCKOE yroTpediieHne dpaseonorusma): « Cu-6u-sc nony-
manay (Ju. nan., 14.02.2001); k) ucnonb3oBaHue B Ha3BaHUAX Pa3TOBOPHOH JIEKCHKH,
CTOJIKHOBEHHE Pa3HBIX (KHIKHBIX M PA3TOBOPHBIX) DIIEMEHTOB, COUYETAHNE KOTOPHIX H
CO3/1aeT HYXKHBIA KOHTpACT: «Tenoepeiika om Kapoenay (Ju. mp., 12.02.2001); 3) uc-
MTOJIb30BaHUE B 3arNIaBHBIX KOHCTPYKIMAX IUTAT U3 OOMIEM3BECTHBIX TEKCTOB, TIOTOBO-
POK, TTOCTIOBUI] C 3aMEHOM OJJHOTO U3 KOMIIOHEHTOB KOHCTPYKLUUHU APYTHM: «B3800 Mmo-
ux moicaett wanovnvixy (Ju. Bed., 12.11.2002);

5) Ha CHHTaKCHYeCKOM YpPOBHE: a) UCIOIb30BAHUE JIBOMHBIX 3arJIaBUH C COIO30M
«HIIN», 9aCTO MTOCTPOCHHBIX HA KOHTPACTE ABYX COCTABISIONINX WX YacTEH U OIJHOBpE-
MEHHO CTPEeMSIIHXCS MPUMHUPHUTH JIOTHKY U SMOLHIO, TIOHATHE U 00pa3: « Ypok uecmmuo-
cmu, unu Munauonst mio-mrwoy (JJu. Bed., 05.07.2000); 6) BompocuTenbHasi HHTOHALUS U
dopma B 3armaBusx: «Kmo credyrowuti?y (Ju. mp., 10.08.2001); B) peamuzanust dKc-
MIPECCUBHBIX BO3MOXKHOCTEH BOCKIUIATETILHON MHTOHAMUA U QOPMBI: «/lepoicume 3a
pyxy!y (Ju. man., 04.09.2001); B) ynoTpeOieHne 3arojioBKOB-BOTIPOCOB, UMIIEPATUBHO
TpeOYIOIMHUX OTBETA, MOJYYUTh KOTOPBIA YUTATENh MOXET JIUIIb 110 MPOYTEHUH BCETO
Tekcta. CamMa TIOCTaHOBKAa BONpPOCa B 3arjiaBUM €CTh CBOETO POjAa 3aBeplUICHUe |5,
c. 132], ocHOBa 1151 MHTETpalMK TEKCTa KaK IeNoro: « Ymo 3a dom maxoui?» (JH. Beu.,
15.02.2002); r) peanmu3aiiusi SKCIPECCUBHBIX BO3MOXKHOCTEH BOCKIHUIATEIHHOU WHTO-
Hatu 1 Qopmel: «Cnamums Hyxcuo!» (HH. p., 14.05.2001); 1) ucnonp3oBaHue KOH-
CTPYKIHH C HYJEBOW TJIAroJIbHON CBSI3KOH, KOHACHCUPYIOIMX B ce0e 3KCIPECCUBHO-
SMOLIMOHANIFHBIA 3apsii Bcero Tekcra: «/asHoe — npokykapekamvy (JH. Beu.,
17.08.2002); e) oOpaiieHre K MMIEPAaTUBHO-IO3YHTOBBIM KOHCTPYKIIMSIM, CITY>KaIllM
JUTS BBIpOKEHUS JMHAMUYHOCTH OIMUCBIBAEMBIX COOBITHH W, KaK MpPaBUJIO, 3aKIF0Yaro-
MM B ce0e UPOHUYUCCKUN OATEKCT: «/{aeu Ha s6a0Ko...» (Ju. np., 12.09.2001).

Takxum 00pa3oM, Kak BUAHO U3 MPUBEICHHBIX TPUMEPOB, OCHOBHBIM UCTOYHHKOM
00pa3oBaHUsl SKCIPECCUBHOCTU Ta3eTHBIX 3ar0JOBKOB SIBJSIETCS MCIOJB30BAaHHE KOM-
OMHATOPHO-CHHTATMATHYECKUX BO3MOXKHOCTEH S3BIKOBBIX €AMHUI] U 3HAKOB HAa Pa3HBIX
YPOBHSX. A OT TOT0, HACKOJILKO YCIICUIHO 3arjiaBUe OCYIICCTBIISIET CBOKO DKCIPECCHB-
HyI0 (DYHKIIMIO 10 OTHOIIEHHIO K TEKCTY, BO MHOTOM 3aBHCHUT BOCIPHATHE IIPOU3BEIE-
HUS, peaju3alysi ero KOMMYHHUKATUBHOM 1EJICYCTAHOBKH U, B KOHEUHOM HMTOTE, 3P deK-
TUBHOCTh KOMMYHUKAIIHH.
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VK 811.161.1 + 81'373.611
H. B. Ipsiuox

Jnenponemposckuii nayuonanvHuiil ynugepcumem umenu Onecs I'onuapa

OCOBEHHOCTHU MEXAHU3MA KBASUYHHUBEPBALIUU
B PYCCKOM A3bIKE

OnucaHbl 0CO0EHHOCTH MeXaHU3Ma KBa3UYHUBePOAMH B PYCCKOM s3bike. O0beKTOM aHaJIU-
3a cTaIM KBa3sHyHHBepOaIH3alMOHHBIE Mpouecchl B UX pasHooOpasuu. Ilpeaverom — psin yHHBep-
00B, MofieJIb KBa3MMOAU(HKAINN KOTOPLIX OTJHYAETCsl OT 0oJiee YaCTOTHBIX Mojeleil. Mcmoan3o-
BAHBI ONMUCATEIBHBIH U CTPYKTYPHBIH MeTObI. YCTAHOBJIEHO, YTO COOTBETCTBHSI «CJIOBOCOYETAHHE —
CJ10B0» HMCCJIEyeMOro THIIA ABJIAITCH ¢popMaMu a0CTPAKTHOM JIeKCHYeCKOli eJHHUIIbI, HMEHYeMOil
HOMHHATEMOIi M XapaKkTepu3yeMoil HeJbIM psiioM (POpMANBLHBIX H CEMAHTHYECKHX OCOOEHHOCTEH,
NMPHUCYLINX TOJIBKO ITHM JEKCHYECKHM CTPYKTYpaM.

Kniouesvie cnoea: oepusayus, momueayus, HOMUHAmMeMa, 1060, C1060COUCMAHUe, YHUGEPD,
YHUeepoanuzayus, Keazuynueepod, Keazuynusepoayus.

Apsuox H. B. [IHinmporeTpoBChKHI HamioHaNbHUIA yHiBepcuteT iMeHi Onecs ['oHuapa.
OCOB/IHBOCTI MEXAHI3MY KBA3I YHIBEPEAI[If B POCIHCBhKIH MOBI

Po3rasinyTo oco0,MBOCTi MexaHi3My KBasiyHiBepOauii B pocificbkiii MoBi. O0’e€kToM aHaJi3y
nocTaau KpasiyHiBepOaJizauiiini npouecu y ixuiii pisHomaHiTHOCTI, IpegMeTOM — HU3Ka YHiBepOiB,
Mojeab KBasiMoaugikamii sskuX Bigpi3HA€TbCs Bil HaMOLILII B:KUBaHUX Mojelieil. Bukopucrano
onucoBmii i cTpykTypHuii MeToau. BecTaHOBIIEHO, 110 BiANIOBIIHOCTI «CJIOBOCIIOIy4YeHHS — CJIOBO)» 10~
caizKyBaHoro Tumy € (popMamMu aGCcTpPaKTHOI JIEKCHYHOI OIMHMIL, 110 HA3MBAEThCH HOMIHATEMOIO i
XapaKTepH3yeThes L0 HU3KO010 GOpMAIbHNX i CeMAHTHYHUX 0CO0/IMBOCTEN, MPUTAMAHHMX JIHIIIe
UM JeKCHYHUM CTPYKTypaM.

Knwwuoei cnosa: depusayin, momueayia, Hominamema, ci060, C1080CHONAYUEHHA, YHiGePD, YHI-
eepoanizayisn, keaziynieepo, keasiynieepoayis.

Diachok N. V. Oles Honchar Dnipropetrovsk National University. PECULIARITIES
OF QUASIUNIVERBATION MECHANISM IN RUSSIAN LANGUAGE

Object of the paper is to define a notion of quasiuniverbation and to describe the peculiarities
of quasiuniverbation mechanism in Russian language. Object under analysis is quasiuniverbalizing
processes in the context of their diversity. Subject under analysis is a variety of quasiuniverbs which
modification model differs from more frequency models. In our investigation we proposed the theory
of several ways of quasiuniverbation in definite lingual context. The paper applies descriptive method
and structural one for decision of main tasks. Result of the analysis is signification and description of
quasiuniverbation mechanism and description of both models of modification of univerbs as well as
determination of processes following the modification. We came to conclusions which show that
«word combination — word» parallels of the type under analysis are forms of abstract lexical unit
called nominatheme characterizing by a number of formal peculiarities and semantic ones typical for
the lexical structures only. Application of the analysis results can be implemented in a dictionary of
Russian language univerbs making.

Key words: derivation, motivation, nominatheme, word, word combination, univerb,
univerbalization, quasiuniverb, quasiuniverbation.

Ilenvio cTaThy SBISICTCS] aHATN3 MEXaHW3Ma KBa3HyHHBEPOAIMH KaK OJMHOU M3
0COOCHHOCTEW HOMUHATEM THUIIA «CIIOBOCOYETAHUE + IUTUNTHYCCKUN YHUBEPO».

IIpenmMer uccieqoBaHus 3/1eCh MPEACTABIICH PSIOM 00pa30BaHMMA THTIA KOJNCAHKA —
KOJICAHBLIL NAAW, A8MOMAM — A8MOMAMUYECKds KOpooKa nepeoay, agmomam — aémo-
mamuyeckoe opyoicue, 8anepbsiHKA — KOPEeHb 8aepuaHvl, NeCeHHUK — COOPHUK NneceH,
HAPYJICKA — HAPYIHCHOE HAOMIOOEHUE, HENCOAHUUK — HEeNCOAHHAS HOBOCMb | T. ., TIIE
MOJICITb KBa3UMOIU(DHUKAITHN CJIOBOCOYCTAHHS B YHUBEPO OTIMYAETCs OT O0JIee 4acTOT-
HBIX MOJICNICH.

© Jlpsiuok H. B., 2017
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Cy1iecTByeT LeNbIi psj OnpeaesicHnil YHuBepOauy Kak mpoliecca U yHuBepOa
KaK pe3ylibTaTa 3TOro Mporecca. boIbIIMHCTBO U3 HUX CUMUTAIOTCS TPATUIIMOHHBIMA U
OTHOCSIT yKa3aHHBIC TIOHATHUS UCKIIFOUUTEIILHO K 00JIACTH CII0BOOOPa30BaHUsI.

YHuBepOarueil cuuTaroT «o0pa3oBaHHE ClIOBa Ha 0a3e HAWMEHOBAHUS, TIPEI-
CTaBJIAIONIETO COOOW coueTaHue ciaoB» [2, c. 74—75]: 6prownax — OprowHou mudp,
@pacmenmuposames — 8bINOIHAMb Ppazmenmayuro, 0ekpem — 0eKpemHbvlid OmnycK u
T. 1. B 3TOM 3Ha4Y€HUU UCTIOIB3YIOTCS U IPYTHE TEPMHUHBI. ABTOpPBI MOHOTpaduu «Pyc-
CKasl pa3rOBOpHAs pedb» OTHOCAT MOJ00HBIE 00pa30BaHUS K SIBICHUSM CEMaHTHUECKO-
IO CTSKCHUS, WIH CEMAaHTHYECKON KOHJICHCAIIUY, TIOHUMAs TIOJ[ STHM IPOLECCHI, CBS-
3aHHBIE C YTPATON CEMaHTUYECKONU PacUIEHEHHOCTH KOMILUIEKCHBIX HAMMEHOBaHUH, CO-
CTOSIINX U3 ABYX WU 00JICE JISKCEM: MPEXIMANCKA — MPEXIMANCHBIL 00M, ROOCOOKA —
noocobrnoe nomewjenue u T. 1. JIpyrue oOpa3zoBaHre IPOM3BOJHBIX CIIOB B Pe3yJbTaTe
AJUTUIICHCA TTPOU3BOJSIIETO CIIOBOCOYCTAHUS ¢ OJHOBPEMEHHOM cyddukcanueil Ha3bl-
BaIOT CTSDKEHUEM: HAMUOHEBKA — NAMUOHEe8HAs paboyds Hedelisl M T. TI. YKa3aHHOE SIB-
JICHHE HEMPEMEHHO JIOJDKHO CONPOBOXKAATHCS (DYHKIIMOHUPOBAHUEM B SI3BIKE (PEUn)
IBYX (opM 0003HAUCHUS OJHON M TOH e (POPMBI CoMepyKaHns — JISKCHIECKOTO 3Hade-
HUS. aHATUTUYCCKOW W cuHTeTHuYecKoi. A. B. McaueHko mpeioxkui TpaKToBaTh Tep-
MUH yHUgepbayus Kak Tporiecc yTpaTel (GOpMaTbHOW U CEMaHTHYECKON pacwICHEHHO-
CTH HaUMEHOBAHUSI.

OnHako BBIBOJBI MIPAKTHYECKH BCEX MCCIENOBATENeH 3TON MpoOieMaTuky ObLIH
OJIMHAKOBBI: OHM CUMTAJIM YHHUBEPOAIMIO SIBJICHUEM JICPUBAIIMOHHOIO XapakKTepa, XOTs
TOXKJECTBEHHOCTh CEMaHTHKH CIIOBOCOYETAHUS U COOTBETCTBYIOIIETO €My CJIOBa JIAeT
HaM IPaBO MPEINOI0KUTh, YTO MEXKIY CIOBOCOYETAHHUEM U CIIOBOM PEaJH3YIOTCS OT-
HOIIIEHUS OTHIOAb HE CIIOBOOOpa3oBaTeNbHbBIE, HAPUMED: HAPYHCKA U HAPYIHCHASL PeK-
aama, He3asepuienka N He3a8epuieHHoe CMpoumenbcmeo, NAmuiemxka u namuiemHul
nepuoo u T. 1.

B cBs13u ¢ pazHooOpa3ueM MHEHHI €CTECTBCHHO JKEIaHNe HANTH €IMHBINA TepMU-
HOJIOTHYECKHI PKBUBAJICHT IPUBEICHHOMY MPOIECCY M TEM EIMHHIIAM, KOTOphIEe B pe-
3yJbTaTe ATOTO Tpoliecca Bo3HUKIM. Benen 3a B. . TepkynoBeiM MBI cuntaem abco-
JIOTHO IIeJecoo0pa3HbIM pacCMaTpHUBATh KaXKIIbI TaKOW JIEPUBAT KaK YHUBEPOAIN30-
BaHHBIN (BepOaIM30BaHHBII) DKBUBAJICHT CIIOBOCOYETAHHS, «TO €CTh CIIOBO, KOTOPOE
BO3HHUKJIO B PE3yJIbTaTe CIOBECHOW WHTEPIPETAIMHN CJIOBOCOYETAHHUs, MMEET a0COIIOT-
HO TOY/IGCTBCHHBIC CIIOBOCOYETAHHIO JICKCHYECKOE M TI'paMMAaTHYECKOE 3HAuYeHHE W
CUHTaKcHueckyto pyHkuuio» [7, c. 134], a nanHast BepOaIbHasl, CHHTETHYECKAasT HHTEP-
mpeTanys BO3HHUKIIA OJaroapsi Mporeccy JIUIHINTHYSCKON yHUBepOanuu. Kaxmyio sxe
KOHKPETHYIO UCCIIEAyEeMYI0 HaMHU €IMHUILY BOOOIIE MBI ONpe/essieM KaKk HOMUHATEMY
TUTIA «CJIOBOCOYETAHUE + DJUIMNTUYCCKUNA YHUBEpO». OHA Hapsgy ¢ MOAOOHBIMH €M
€IMHUIIAMH COCTABIIACT TPYIITY CTPYKTYPHBIX Pa3HOBHIHOCTEH HOMUHATEMBI C JIOMH-
HAHTOW-CIIOBOCOYETAHUEM, TO €CTh SIBJSIETCS CIUHUICH, CEMaHTHYECKH TOXIIECTBEH-
HOHM CJIOBOCOYETAaHHUIO, KOTOpas OTOXIECTBISIETCS Ha €ro ypoBHE. A HOMHHAaTeMa
Npe/CTaBIsIET COOOH HEKyI0 aOCTPaKTHYIO SI3BIKOBYIO E€IMHHILY, PEaM3yIOIIYIOCS B
BepOanbHBIX (popmax (Trmoccax, AyOiieTax), MpUYeM B JAHHOM KOHKPETHOM CiTydae Ba-
pUaHTaMU OJTHOW HOMHMHATEMBI BBICTYIAIOT CIOBOCOYECTAHHUE M CEMAHTHUYCCKU M IrpaM-
MaTHYeCKH TOXIECTBEHHOE €My CIIOBO-YHUBEPO, HAPUMED NpeMudaibHds blniama 1
NpeMuanKa, KOMMYHANbHAS K8APMUPA N KOMMYHAIKA, OeMmeHbll 166d U JIb8EHOK, HA-
CMOUKA 8a/1ePUAHbL VI 8ATIEPbIHKA.

Takum 00pa3oM, Mo YHUBEPOOM HaMM MOHHUMACTCS T'PAaMMAaTUYCCKH TOMXKICCT-
BEHHOE OIPEEIICHHOMY CIIOBOCOYETAHUIO CJIOBO, CTHJIMCTUYECKH OTIMYAIONIEeCS OT
3TOTO caMOro (PKBUBAJICHTHOTO) CIIOBOCOYETAHHS YePTaMHU Pa3rOBOPHOCTH, CICHTOBO-
CTH, SABJISIONIEECS HApSAIy C HUIM BapHaHTOM OIHON HOMHUHATEMBI.
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Crnenyer ompenenuTbh CEMaHTHUYECKHE PaMKH HOMHMHATEM HCCIEIyeMOro THUIIA.
ME&1 HacTarBaeM Ha TOM, 9TO O CJIOBOOOPa30BaHUH HENB3S TOBOPHUTH, COMTOCTABIISS CIIO-
BOCOYCTaHME M YHHBEpO KaKk HAMMEHOBaHMs OJHOH M TOHU ke peasnu. B aTom ciyuae
pevb MOKET HITH JTUIIh 00 UMHUTALINN CIIOBOOOPA30BATENFHOTO aKTa.

Panee namu yxe OblIa MPEANPHHATA MOMIBITKA ONPEAETUTh KPUTSPHH BbIICICHHS
u muddepeHuanuy KBa3nyHUBEPOOB U JIEKCHKAIN30BAaHHBIX YHUBEPOOB [1, c. 72]. MBI
MPULLIA K BEIBOAY, YTO OJHUM U3 TAKMX KPUTEPUEB MOXKET CTaTh MPUHIMI STUMOJIOTH-
3UPOBAHUA. DTOT IPUHIUI TIOMOTAET YCTAHOBUTH CIOBOCOYETaHNE-UCTOUYHUK IS YHU-
BepOa, MepeXHBLIETro (WM HETEePEKHUBILIET0) B ONpeNeIeHHBII MepHoa BpeMEHHU Tpo-
[IECC JIEKCUKAIHN3AINY, U YCTAHOBHUTH YTPATy COOTBETCTBYIOIIETO CIOBOCOYETAHUS IS
KBa3uyHHBEpOa.

IIporecc ekcudeckoi yHUBepOariu (IepuBaIiiy) BeIACIICTCS Ha (GOHE TIPOIIeC-
COB YHUBepOanu3alny, JeKCUKaI3alii YHUBEpOOB U KBa3HyHHUBEPOATHU3AINH.

Jlexcudaeckas yHuBepOaIus SABISETCS NCKIIOYUTEIHHO IEPUBAIMOHHBIM MPOIIEC-
COM, IIPH KOTOPOM MEXAY MCXOAHBIM M (PMHAIBHBIM 3JE€MEHTaMH BO3HUKAIOT UMEHHO
JepYBaIllMOHHbIE MOTHBAIIMOHHBIC OTHOIICHUS. B CBSI3M C 3TUM UCXOMHBIA DJIEMEHT B
JaHHOM Cllyyae HaMM ONpeAessieTcsl KaK MPOM3BOJAIIEE CIOBOCOYETaHNE, (PMHATBHBIN
AJIEMEHT — KaK ITPOU3BOIHOE CIIOBO.

OTnuuuTenbHON 4YepTol yHHBepOa NEpUBAIIMOHHOTO THIIA SIBJISETCS MPUCYTCT-
BHE B €70 CEMAHTHKE YaCTUYHO CEMAHTHUKH 0a30BOTO CIOBOCOYETAHUS, COSIMHEHHON C
CEMaHTUKOH (hopMaHTa, a B (hopMe YACTHUHO — OCOOBIM 00pa30M COSAMHEHHBIX TJIAHOB
BBIP2XEHHS BCEX KOMIIOHEHTOB CIIOBOCOYeTaHMs. B 3ToM ciydyae oTHOIICHHWs AepUBa-
IUOHHOW 3aBUCHMOCTH TPOHM3BOAHOTO CJOBA OT MPOHM3BOISIIETO CIOBOCOYCTAHUS
MOKHO ONPE/ENUTh KaK OTHOIIIEHUS BHEITHEH MOTHBAIIHH.

3TO MO3BOJISIET CYHUTATh, YTO JJISI EPUBATOB-YHHBEPOOB MPOU3BOISAIIUMH SIBIIS-
I0TCS YK€ HE CIOBOCOYETaHWs, a COOTBETCTBYIOIIME clI0Ba. TakuM o0pa3oM, Kaxmblit
yHHBEpO MOJOOHOT0 THMAa MOTHBHPOBAaH (OPMON M cOAepKaHHEM IPOCTOTO CIOBA.
MoTHBallMOHHBIE OTHOIIEHHS (OTHOUIEHHS CIIOBOOOpa30BaTENbHON 3aBHCHMOCTH) Me-
KLy UCXOJHBIM CIIOBOM M 0Opa30BaHHBIM Ha €ro 0ase 31eCh ONPEACIIIOTCS KaK OTHO-
[IeHHUs BHEITHEW MOTHBAIINH.

KBazuyHuBepOaImio Mbl ONpeneNiiii Kak «o0pa3oBaHre YHHBEPOOB MO aHANO-
TUH, TOYHee, BKIFOYCHHEe KOHKPETHBIX €IWHUI] B TPYIIY YHHBEPOOB MPH yCIOBHH Ha-
JMYMs TaK Ha3bIBAEMBIX KBAa3WYHUBEPOAJIbHBIX MapaMeTpPOB, OJUH M3 KOTOPBIX — pa3-
BepThIBaHUE Ha 0a3e TeHETHUYECKOTO JIepHBaTa IMCEBIOTCHEPHPYIOIIETO CIOBOCOYETA-
Hus» [1, c. 72].

Tak, mpu KBa3uyHHBEpOAllMd MOXKET HaOIIONATHCS SBICHHWE BO3HHUKHOBEHUS
TNICEBJIOTCHEPHUPYIOIIETO CIIOBOCOYECTAHHS, KOTOPOE JIOTHYHEE OBLIO OBl OTIPENEIUTh KaKk
KBa3UCIIOBOCOYETaHHE, MIPEIICTABIISIONIEE COOON MO CYTH KBa3UAyOJIET COOTBETCTBYIO-
el HoMuHaTeMbl. Hanmune KBa3uciIOBOCOUETAHUS SIBIISIETCST OJHOM M3 OCHOBHBIX Xa-
PaKTEPHUCTUK CYIIECTBOBAHUS KBa3MyHUBEpOOB. OIHAKO MyTH BO3HUKHOBEHHS STHX
TNICEB/IOTCHEPUPYIOIIUX CIIOBOCOUETAHUI MOTYT OBITh PA3HBIMHU.

B manHOM MccnenoBaHUM MBI CKOHIIEHTPUPYEM BHIUMAaHUE Ha OJTHOM W3 HHX.

C onmHOW CTOPOHBI, MOKHO paccMaTphBaTh YHUBEPOBI THIIA HECEHHUK, 2A0AIKd,
sanepvaHKa W T. T KaK pealu3alldd pa3IUYHbIX HOMHWHATeM C JOMUHAHTOM-
CIIOBOCOYCTAHUEM, HAIIPUMED: NeCeHHblll COOPHUK — NeCEHHUK, COOPHUK NeceH — neceH-
HUK, 8A/IepUAHHAS HACMOUKA — 8ANEPbIHKA, HACMOUKA eanepuaHvl — ganepvsinka. Ha
MIEPBBIA B3I B JaHHOM CITydae MOXKET IOKa3aThbes, 4TO (OpMUpOBaHHE YHUBEPOOB
OCYIIECTBIISIETCS TIO IBYM MOJIEIISIM.

OpHako MBI MpeJIonaraeM, 4YTo BIEpBbIe B PeUl YHUBEPO BO3ZHHKAET MOCPEICT-
BOM HMMUTAIIMH CIIOBOOOPA30BATENLHOTO aKTa Ha 0a3e TOJBKO OJHOTO TeHepUPYIOLIETO
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cioBocodyeTanus. Bropoe cioBocoueTanue, ceMaHTHUECKH TOXKIECTBEHHOE YHUBEPOY,
MOJKHO CUUTATH ICEBAOTCHEPUPYIOIIUM.

Hampumep, necennviii coopnux — necennuxl (yauBep0) — coopruk necer (TICeB-
JIOTEHEPUPYIOIIEE CIOBOCOUETaHHEe) — neceHHux?2 (KBasuyHuBepO): hulio uzdano cne-
yuanrbHoe nucomo «My3svikanvHo-pummuyeckas paboma no OOWKOILHOMY 60CHUMA-
HUIOY, BbINYUEH NeCeHHblHl COOPHUK, SKIIOUAIOWULl HAPOOHbIE U COBDEMEHHble NeCHU
0J1s1 8Cex epynn 0emcKux caoos, a maxaice psid cOOPHUKOB MY3bIKATIbHLIX NPOUZEEOEHU
OJi CAYWAHUSL, 3AHAMUL PUMMUKOU, noO0gudcHbix uep u nocmarosox (M. lllabGaesa
(pen.). Uctopus negaroruku (1981); HanmonansHbIH KOpITyC pyccKoro si3bika) — Koz2oa
5 6 0emcmee noexana 6 RUOHEPCKULL 1azepb, Mo HAYaid nucams mam neceHHuk. He
OHEBHUK, A UMEHHO REeCEHHUK. 3anucvliéams nechu, KOmopbvle 20e-mo CIblaid, 8 mem-
paoky (Erop APEDOBEB. Bepa CorHukoBa: Most mepBasi 1r000Bb IIPOIIA MOJ MTECHU
Jrommuet 3eikuHOM // KoMcomonbckas ipaBaa, 2013.05.08) — Om «Komcomonkuy Jle-
OHUO NONYYUL PupMeHHble HOOAPKU. KOJIeKYUOHHbIL cOopHUK necen FOpus Busbopa,
nepevlil mom u3 Kouiekyuu «Benukue xyoosicnuxuy ¢ penpodykyusmu kapmurn Paga-
9151, nodapounoe uzoanue Anexcanopa Teapoosckoeo «Bacuauii Tepkuny u cnpagounux
Ha xaxcovlll dewb «Cmo cosemos gooumenimy (Karepuna KJIIEIIMKOBCKAS. Mucc
Tamoxust Exarepuna /Ipo3noBa nro0uT TaHIel U Bonei6on / KomcoMonbckas npasna,
2011.03.01).

MBI TakXKe CYMTAeM, YTO CIIOBOCOUYETAHUE, TCHETHYECKH COOTBETCTBYIOIIEE YHU-
BepOy, TOJIKHO COBMAJMaTh C HUM HE TOJIBKO B IJIAHE CEMAaHTUKH, HO M 110 I'paMMaTHye-
CKUM TapameTpam.

[pu kBasmyHHBepOaMu ke HaONIOAeTCs HECOOTBETCTBUE I'PaMMATHYECKOTO
poJia, BeIpakaeMoro B (hopMe CIIOBOCOUETAHUS U YHUBEPOa (Kodicanbvlll naauy — KOXCaH-
Ka, OmMKpulmoe HUCbMO — OMKPbIMKA, NAAbMO U3 OyOIeHol Kodcu — 0yOnenka). D10
00YCIIOBJIEHO, CPEIU TPOYETO, TEM, UYTO MOCTPOCHHBIE MO OMPEACICHHON CYIIECTBYIO-
el MOJICNH YHHBEpPObI CIPOJYIUPOBATN COOTBETCTBYIOIIUE MCEBIOTCHEPHPYIOIIHE
CJIOBOCOYETAHUS, HAMIPUMED: KOJdCaHasi Kypmka — Koocankal (YHUBEPO) — KoowcaHwlil
niaw (TICEBIOTEHEPUPYIOIIEE CIOBOCOYETaHUE) — Kodwcanka2 (KBasuyHuBepO): /[is
OpUEHMUPA CIMOUM UMems 6 GUAY, YUMo 0aAXNCe CaMas HABOPOYEHHAS U KAYECTNEEHHAS.
Kkoxcanasn kypmka ¢ Typyuu peoko cmoum b6oavuie 500 donnapos (Enena APAKEJISIH.
[HonmuHT Ha OTHBIXE: KAKHE TOBAPHI Jy4YIlle MPUBE3TH U3 OTHycKa // KoMcoMonbckas
npaBaa, 2013.05.01) — Ha kpynuvix mMon00esxicHbIX npa3oHuUKax 21asa obaacmu 4acmo
nosiensemcs Ha ceoetl «fmaxey 6 oodedcoe 3anpagekozo Oaikepa: NPoKienanuas Ko-
scanka, uyepnvie nepuamxu u cusiowuti wiiem (Cepreit BOI'POB. I'ybepnatop Kanu-
HUHrpajckoii obnactu booc mometut Ha uctpeburene / KomcoMmombckas mpapia,
2009.10.10) — Cunvro comnesarocy s, 4mo KmMo-mo coscem HeOa8HO 20Mmo8 Dbl 8bll0-
arcums 19-23 meicauu pyoneti 3a OaMCKUll KOMCAHLE RAAW, 8 NOJ, C 60POMHUKOM U
MAHICEMAMU U3 YepHO-0YPOUl IUCDL, NIAW HA ROOKIAOKe 0adce He U3 MOOHO20 MUHCY-
aeuma, a uz dewesoco monxoeo cuumenona (I'opxkamman FOmusa. 'MUP KOXW' //
Tpyn-7,2001.07.30).

JleficTBUTENBHO, OYEHb YacTO CBSI3b MEXAY YHHUBEPOOM M COOTBETCTBYIOIIMM
€My CIIOBOCOYETAaHHEM TepecTacT ObITh AKTyallbHOM, CTAHOBSCH JOCTOSHHEM HCTOPUU
SI3bIKA. DTO 3aBUCHT OT Tpollecca JEKCHKAIN3alui, KOTOPOMY B OIPECIICHHBIX ClTyda-
sIX TojJBepraeTcs yHUBepO. OaHAKO Ui BOZHUKHOBEHHUS M (DYHKIIMOHUPOBAaHUS KBa-
3UyHUBEPOOB BBIXOJ U3 YIOTPEOICHHS TCHEPUPYIOIIMX CIIOBOCOYCTAHUN U JICKCHKAIIH-
3aIUsi COOTBETCTBYIOIIMX YHHBEPOOB BOBCE HE SIBISIFOTCS 00S3aTENBHBIM YCIOBHEM.
[NapamienbHO MOTYT CYIIECTBOBATh, B CBS3U C 3TUM, YHUBEPOBI U MX KBA3UOMOHUMMY-
HbIe (DOPMBI, TCHEPUPYIOIINE U IICEBIOTEHEPUPYIOLIUE CIOBOCOYCTAHNS.
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J[ninponemposcwvkuti HayionanvHul yHieepcumem imeni Onecs I onuapa

JIJEKCUKO-I'PAMATHUYHI OCOBJIMBOCTI YTBOPEHHS
HEOJIOI'I3MIB (na maTtepiaJi icnancbKol pecH)

Po3riasiHyTo JIeKCHKO-rpaMaTH4Hi 0CO0JIMBOCTI Cy4acHOI iCHAHCBKOI IpecH, fIKa € OJHHUM 3
roJIOBHHX 32c00iB MacoBoi indopmanii. BcTanoB/IeHO 0CHOBHI NepelyMOBU NONOBHEHHS JIEKCHYHOI0
ckJIaay icnmancbkoi MoBH. JlocaaiikeHo Ta mpoaHati3oBaHO HaWBaK/IUBIlI 3aC00M YTBOPEHHS HEO0JI0-
ri3miB, fIKi 3’ABHJIHCSI OCTAHHIM YacoM.

Knrwouosi cnosa: neonozia, neonozizm, 3MI, cyghixcauia, npegpixcauisa, abpesiamypa, 3ano3uuenns.

Hdansa B. H. JlHenponeTpoBCKUil HanMOHANBHBIN yHUBepcuTeT mMeHn Omecst ['oHuapa.
JEKCHKO-TPAMMATHYECKHE OCOBEHHOCTH ObPA30BAHHA HEOJIOTU3MOB
(Ha mamepuane ucnancKoii npeccovt)

PachOTpeHl)I JIEKCHKO-T'PAaMMAaTH1€CKUE 0CO0CHHOCTH SI3BbIKA COBpeMeHHOﬁ HCIAHCKOI nmpecesol,
SIBJISIIOILEICSl OJHHM M3 IJIaBHBIX CPEICTB MaccoOBOH MH(OPMAUUH. YCTAHOBJ/IEHbI OCHOBHBIE Mpea-
NOCHIIKH TONOJTHEHHs! JIEKCHYECKOT0 COCTABA MCNAHCKOrO si3bika. McciieoBaHbI U NPOAHAIN3HPO-
BaHbI BaKHeHIIHE CIIOCO0BI oﬁpa3osamm HEOJIOTH3MOB, MNOSIBUBIIHUXCH B MMOCJIeIHEEC BPpEMHI.

Knrwuesvle cnoea: neonozus, neonozusm, CMH, cygpdpuxcayusa, npepuxcayusa, aoopesuamypa,
3aumcmeosanue.

Dyadya V. M. Oles Honchar Dnipropetrovsk National University. LEXICAL AND
GRAMMATICAL FEATURES OF NEOLOGISMS’ FORMATION (based on Spanish press)

Recently the processes that occur in society have been creating favorable conditions for the
appearance of a large number of new formations (neologisms) in the lexicon. Spanish media repre-
sents linguistic and cultural changes taking place in the country, which is the product of historical
development of society, a reflection of its spiritual and material culture.

The article reveals lexical and grammatical features of contemporary Spanish press which is
one of the major media. The basic premises of the replenishment of Spanish vocabulary have been es-
tablished. The most important means of recent neologisms’ formation have been investigated and
analyzed.

During the performance the actual researches on the topic have been analyzed, thematic lit-
erature and different sources of the media texts have been studied. Consequently it may be admitted
that modern Spanish possesses a lot of ways of new words’ formation, though not all of them are
equally productive. The basic means of neologisms’ formation as components of Spanish media lexi-
con are derivation, semantic neology and linguistic borrowing. Among the most efficient word-
building tools in modern Spanish media affixation takes priority, firstly the prefixal one. This is fol-
lowed by suffixation, compounding, abbreviation and borrowing. It attests that the growing role of
neology in linguopragmatics of Spanish media will persist in the near future.

Key words: neology, media, suffixation, prefixion, abbreviation and borrowing.

[IpoGiieMa BHHHUKHEHHS Ta BXKMBaHHS HOBUX CIIiB I[IKABWJIA JIIHTBICTIB 3aBXKIH,
aje 0coOJIMBOI AKTYaJbHOCTI BOHA HAa0ysa B Cy4acHy €roXy, BIAMIHHUMH pUCaMH SIKOT
CTalli PO3KYTICTh HOCIIB MOBH, OCIA0JIEeHHS «BHYTPIIIHBOTO I[EH30pa» i, K HACIIJOK,
BEJIMKa KITBKICTh BCUIAKHX HOBOYTBOpPEHb. [IIMCHICTb, 110 3MIHIOETHCS, BUMAraroiu Ho-
BUX HallMEHYBaHb, aKTHBI3y€, B CBOIO YePTy, OKPEMI JIAHKH CIIOBOTBOPYOI CHCTEMH MO-
BU. baraTo A0CHiTIHUKIB BiJ[3HAYAIOTh CBOEPIAHUN HEOJOTIUHUN BUOYX Y CyYaCHHX 3a-
cobax MacoBoi iHpopMari.

AKTyaNnbHICTh JOCTIIKESHHS BU3HAYAE METY: JOCIANTH 1 ITpOaHali3yBaTH OCHOBHI
JIEKCHKO-TpaMaTu4Hi 0cOOIMBOCTI YTBOPEHHS HEOJIOTi3MIB y MOBi iCIAHCHKUX 3aC00iB
MacoBoi iHpopmarii.
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Jlekcuka BifjoOpaXkae He TIJIBKH CTaH CYCHUIBLCTBA, a U CTaH CBiJJOMOCTI 1 MUCIICHHS
monuHu. [losiBa HOBUX CIIIB € OZHUM 13 BOXKIMBHUX IIPOLIECIB Y PO3BUTKY JIEKCUKH. Pery-
JSIpHA TI0SIBa HOBUX CJIIB — HEBiJ'€MHa prca TEKCTIiB 3ac00iB MacoBoi iH(popmallii, OCKiJb-
KM BOHH OIIEPATHBHO pearyroTh Ha HOBHM MOBHHI MaTepiall, BUCBITIIIOIOTh HAWOLTBIIT aK-
TyaJIbHI IUTAHHS CY4acHOTr0 >KUTTS. OCOOIMBO IHTEHCHBHO IIi MIPOLIECH PO3BUBAIOTHCS B
TIePi0M aKTHBHOCTI CYCHUTEHO-TTONIITUIHOTO 1 KYJIBTYPHOTO KHUTTS HaIlii, SIKi CTBOPIOIOTH
CIPHUATIIMBI YMOBH 15 30araueHHs JIeKCUKU. BigoOpaxaioum CBIT «TyT 1 3apa3», mpeca
PO3XHUTY€E PaMKH TPATUITIHOTO 1 KOHCEPBATUBHOTO, aKTHBHO BBOJSTYH B Y)KUTOK Bce Oi-
abwIe i OiNblIe HOBHUX CIiB, @ TAKOXK CTUPAIOYX MEXi MK HOPMOIO 1 BIIXWIICHHSIM BiJ HO-
PMH, JTEpaTypHOIO MOBOIO Ta XKAPTrOHAMHU.

BcraHoBNeHHsS! TeHACHLINH PO3BUTKY CIOBOTBOPYMX MPOLECIB Y MOBI, BIOCKOHA-
JIEHHS Teopii 1 MPAKTHKHN JIEKCUKOTpadil 3aBkau Oy HaWBaXUIUBIIIAMH MIPOOIEMaMU
JIeKCUKOJIOTil. Bennue3Huii MpUIUIMB HOBUX CIIB Ta HEOOXigHICTH iX ONKCY 3yMOBHIIH
CTBOPEHHS OCOOJIMBOI TaTy3i JICKCHKOJIOTIT — HeO0JIOTii — HAyKH PO HEOJIOTI3MH, 110 3a-
HMaeThbCsl BUBYEHHSIM Pi3HOBHUIIB, CHOCOOIB YTBOPEHHS 1 BXKMBaHHS HEOJIOT13MiB.

Heoutori3m (Bix rpem. Néog — Moozmii, HOBHIT i AOYIGUOC — CYIDKECHHS, BUCIIB) —
HOBOCTBOPEHHI TEpPMiH, aBTOPCHKE CIIOBO abo (pasa, mo mepeOyBae B MpoIeci BXO-
IDKCHHS B 3arajbHe BUKOPHUCTAHHS 1 Il HE BKJIIOYEHA JI0 IEPKaBHOI Ta 3arajlbHOBXKUBA-
HOi MOBH. HeoJtoriamu — kaTeropist icTOpUYHO 3MiHHA, OJIVH 13 PO3PSIIiB ACHBHOIO CJIO-
BHHUKA, TOOTO IIe OJWHMUII, SIKi 1€ HE BCTUTJIM BBITH (200 Bke HE BBIMIyTh, OCKIIBKH,
BUHHKHYBIIIY, Maike Biipa3y >k 1 3HUKIIN) 0 aKTHUBHOTO CIIOBOBXKHTKY.

VY pO3BHHEHHX MOBAaxX LIOPOKY 3'SBISIOTHCS OECATKHA TUCSY HEOJOTi3MiB. binb-
IIICTh 13 HUX MAIOTh HEJOBIE JKUTTS, ajle ACSKi 3aKPIIUIIOIOTHCS B MOBI HAJIOBIO i cTa-
IOTh HEBIJ'€MHOIO YaCTHHOIO CJIOBECHOCTI.

[porsarom aecsitupia XX cTomiTTS Ta Ha movatky X XI 0arato BYCHHUX, SIK iCIIaH-
CBKHUX, TaK i iIHO3eMHUX, IPUCBATUIIH CBOI JOCIIKeHHS MUTaHHSIM Heouorii: M. Kabpe,
P. Teppepo, JI. I'inbepr, P. Mopanec, X. Mipauna, B. C. Bunorpanos, B. I'. Kocro-
mapos, H. 3. Kotenosa, H. M. ®ipcosa, I'. 1. Buxokyp Ta iHui.

JJ1st MOHSATTSI «HEOJOTi3M» y CYYacHii MOBI iCHY€ psiJl BU3HAYEHb, 1 KOKEH JIiHT-
BiCT TpakTye ioro mo-pizHomy. Hanpuknan, aa nymky H. 3. KorenoBoi, Heonorizmamu
CJIiJl BBaXKaTH HE TIILKK HOBOCTBOPEHI a00 3al03UYEeHI 3 IHIIMX MOB CJIOBA, aJI¢ TAKOX 1
CJIOBA, PaHille BiOMi, ajie MaJIOBXXHBaHi, a00 CIIOBa, SIKi MIIUTH 3 MOBH, a B IaHUH Yac
MIOBEPHYJINCS 1 CTaIM NIMPOKOBKUBAaHUMH [3, ¢.73] .

3a BuzHaueHHsM b. M. I'onoBiHa, «HEOnori3aMn» — 1ie ¢JI0Ba, 1110 BUHUKIN Ha Ma-
M'SITI IOKOJIIHHS, sIKe iX 3acTOoCOBYE [2, ¢. 91]. A ock O. I'. JIukoB BBaxae, 10 000B's3-
KOBOIO 03HAKOIO HEOJIOTi3MY € «00'€KTUBHE BiTUyTTs HOBU3HW», OCKIJIBKM BOHO ICHYE Y
BCiX HOCIiB MOBH, X04a 1 MOXe OyTH Pi3HMM IO BiJJHOIIECHHIO JIO AESIKUX KOHKPETHHX
CNiB Yy OKpeMuX Jtofeit [5, c. 100]. Xoya i 11e MOHSTTS BiTHOCHE, MiHJIMBE B 4Yaci, TOMY
IO CJIOBO 3JIMINAETHCS HEOJOTI3MOM TITBKU JIOTH, TIOKM BOHO HE OCBOINIOCS B MOBI.
[Ticnst ocBOEHHS BOHO BTpaya€ BiATIHOK HOBU3HH 1 CTAE 3araibHOAOCTYIITHUM.

OcHoBHMMH (DakTOpaMy IMOSIBH HEOJIOTI3MIB € HayKOBO-TEXHIYHHMH mporpec, 3
OITHOTO OOKY, 1 B3a€EMOJIis 3 iHIIOMOBHOIO KYJIBTYpOIO — 3 iHmoro [4, c. 71].

JocipkeHHsS Cy9acHOTO CTaHy iCMaHCHKOT MPEeCH BUAAETHCS BXKIMBUAM Y 3B'SI3-
Ky 31 3HAYHUM iCTOPUKO-KYJIbTYPHUM IIOTEHIIaJIOM 1CIIaHCHKOT MOBH, IIUPOTOIO 11 MO-
HIMPEHHS B CBiTi. PO3BUTOK icrIaHCHKOT MOBH MPOTIKa€ B YMOBAX MOCTIHHOTO BIOCKO-
HAJICHHS 1 PO3IIUPEHHS ii PyHKIIHHUX MOKIUBOCTEH, 110 OCOOIMBO iHTEHCHBHO pealri-
3YEThCS HA JIGKCUYHOMY PiBHI B OCTIHHOMY IIBOEMHOMY TIPOIECi CTapiHHS — MOHOB-
JICHHS JIKCUKH. 3aBASKH Aii CIIOBOTBOPUYHUX 1 JEKCHKO-CEMAaHTUYHUX MEXaHi3MiB MOBU
icraHChbKa Tpeca OlepaTHBHO OCBOIOE 1 BioOpaxkae Bech MOTIK iH(OpMAIlii, 1110 Cymnpo-
BOJKY€E ICTOPHYHHMH PO3BUTOK KpaiHW Ta I Hapody. SICKpaBUM CBiTUYEHHSIM OUHAMIKU
MOBHU € BUHUKHCHHS HOBHX CJIB Ta iX NMpOHWKHEHHS B 3MI, mo oO0yMOBJIeHO, B YUCITI
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iHIIUX (aKTopiB, 3MiHAMH B OO'€KTHBHIM NIHCHOCTi, OCKUIBKH CYCHiJIbCTBO 3aBXKIU
TIparae 3HANTH MOBHI 3aCO0M I HOMiHAIlIl HOBUX peaiil.

Icnanceki 3MI HagaroTh MOBHMIA 1 KyJbTYPHHUH 3pi3 3MiH, IO BiZOYBalOTHCS B
KpaiHi 1 € MPOIYKTOM ICTOPHYHOTO PO3BUTKY CYCIIIHCTBA, BiIOOpaKECHHSIM HOTO TyXO-
BHO{ 1 MaTepianbHOI KyJIbTYpH.

Tak, Ha gymxy H. M. ®ipcoBoi, BcTym Icnanii 70 €Bpomneicbkoro coo3y CIpH-
YHHUB 3MiHHU Y QyHKUIIOHYBaHHI HallloHaJbHOT BamOTH. SIK Bimomo, 3 2002 poky B Kpa-
1HI HaIllOHAJEHA TPOIIOBA OMUHUILI peseta (mecera) Oyia 3aMiHEHA MPUHHATOIO B €B-
POCOI031 €BPONECHCHKOI0 TPOIIOBOI0 OJMHUIICIO — €BPO, sIKA B ICHAHCHKill MOBI mepeia-
€TBCS CIIOBOM euro (ckopodeHa (opma €). Jlane 3amo3ndeHHsS HAOYIIO IMIMPOKOTO BXKH-
BaHHs B YCiX (yHKUiOHANBHUX cepax icnaHChKOI MOBH, MMOCTYNOBO BHUTICHSIOUM pea-
mizamiro cioBa peseta [9, c¢. 112]. HaBenemo npuxmanu: Los depositos de los hogares
caen en 1.800 millones de euros en julio [11, p. 39]; ABC Precio: 1 euro. Con el
Semanal ABC: 1,65 euros [10].

3B'130K 3 €BPOCOI030M 3HANIIOB, 30KpeMa, BiTOOpasKeHHS B CJIOBOTBOPUYHX HEOJO-
rizmax. Tak, y cydacHiil iCITaHCBKIH TIpeci BXKMBAIOTHCS CKIIAIHI CJIOBA, IO BKIIOYAIOTH
dopmanrt euro: eurodiputado (eBponmenyTtar), eurocomision (€BpoKoMicisi), euromercado
(eBporieiicbkuil pUHOK), eurovision (eBpoOaueHHs), eurocomisaria (€BpOMEUCHKUI KOMi-
capiat), eurodebate (eBponeOatu), euroelecciones (eBpoBuOOpH), euroizquierda (OyKB.
eBpouiBi): En este programa, Espaiia se ha apuntado la mayor tasa de crecimiento de la
eurozona (3riTHO 3 IIE0 POrpaMor0, IcnaHis mokasana HaHOUIBIINE TEMIT 3pOCTAaHHS B
€Bpozoni) [Tamo camo]; Fuentes de la Eurocomision denunciaron ayer una serie de
maniobras realizadas por los gobiemos de la UE ([xepena B €BpOKOMICIT OroJI0CHIN
BUYOpa MO Cepito MaHEeBPiB, pearizoBaHux uepes ypsiau €C) [12, p. 25].

3aiexxHO BiJl CIOcO0y MOSIBU PO3PI3HSAIOTH HEOJIOTI3MH JIEKCHYHI, SIKi CTBOPIOIOTh-
s 3a NMPOXYKTHBHUMH MOJEISIMH 200 3all03MYyIOThCS 3 IHIIMX MOB, 1 ceMaHTH4Hi [1,
c. 99], sIKi BUHHMKAIOTh YHACHIZOK PHUCBOEHHS HOBUX 3HAUCHb BXKe BimoMuM cioBam. Oc-
HOBHUMH 3ac00aMH TBOPECHHs ICIAHCBKHMX JIEKCHYHHX HEOJIOTi3MIB € cy(ikcamis
(esencialismo, esencialista 1 T. 1.), npegikcauis (extraartistico, binacional i T. 1.), cJio-
BOCKJIAJIaHHA CJIiB (cazaautografos, salvavidas i T. 1.), CKJIaqHOCKOpPO4YeHi cioBa (la
ONU, la OTAN, la CEI el FMI, TV, PP, PSOE iT. 11.), 3an103W4€eHHS 3 iHIIIMX MOB.

1. IIpiopuTeTHe MicIie B CIOBOTBipHOMY TIpoIieci 3aiimae mpedikcaabHuMii crio-
ci6 yTBOpeHHs Heomnori3MiB. Lle MosCHIOEThCS THM, IO MpediKc sIK CIOBOTBIPHUM iH-
CTPYMEHT, 3 OJJHOTO OOKY, JIETKO J03BOJIS€ 3MIHIOBATH 3HAYCHHS IMOXITHOTO CJIOBa Ha
npotunexue (globalismo — rTiobanism 1 antiglobalismo — aHTUrI00AII3M;
contradiscurso — KOHTPBHCTYII, KOHTPAPTYMeHT). 3 iHIIOr0 OOKY, MPUCTABKH aKTyalli-
3YIOTh CEMaHTHKY OCHOBH a00 HAJIAIOTh CJIOBY JIOAAaTKOBY MOJAIBHICTh, TaKy, K MOBTOP,
IHTeHCHU]iKaIlis, TIEPEBUIIICHHS MEXI, BipTyaJi3allis Ta iH.

VY Tabn. 1 HapaHO MpUKIamy npedikcarii, SKi JOMIHYIOTh Y KYPHATICTCHKIH JIeK-
curi [13, ¢.139].

Tabruya 1
Ipedikcu, siki yacTo 3ycTpivaloThCsi B MOBi pecu
Ipedike 3HaveHHs, siIKe Hafa€ npedikc Ipuxknagu
Des- HeBinnoBigHiCTh, MPOTHIICKHICTS, Desestructuracion, desmovilizado,
npotupivysi; posiumpenus chepu aii | desideologizar
Anti- IIpoTrcTaBaeHHs, MPOTUIIEKHICT Anticatalanismo, antinuclear
No 3anepedeHHsl, MPOTHUCTABICHHS Las fuentes no identificadas
Pro- Ha gutock xopucth prodrabe, proeuropeo
Extra- Buma crynine yoro-HeOyp Extraescolar, extraprovidencial
Inter- [TomoxxeHHS MiX YNM-HEOy b, B3a€- Interdrabe, interpersonal
MOJIisl, BTPYYaHHS
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Pos-, TTonoxeHHs B mpocTopi abo B yaci Postraumadtico, poselectoral

post- iCJIs 90T0-HeOYAb, CITiyBaHHS

Pre- [lepenyBanHs, mepeBara Preadolescente, preolimpico

Re- IToBTOpHICTH, 6araTOPa30BICTH, MO- Reasfaltado, removible
CHJICHHSI IKOCT1 YOro-He0y b

Ultra- WHTEHCHU(IKAIIST Ultracatalanista, ultradefensivo

e onHa ocobnmBa rpyna Tak 3BaHUX NPENO3UTHBHUX EIEMEHTIB — Iie Mpegik-
COIIM TPEIBbKOro abo JIATHHCHKOTO TTOXODKEHHS, SIKi 9acTO 3'ABIAIOTHCA B CyYaCHHX
3MI. B razerax HaifuacTillle MOXHa 3YCTpITH Taki npedikcoiny, sk tele- (telecompra),
euro- (eurohotel) y ciber- (cibercafé).

2. Jly>ke MOIIMPEHUM B iCHAHCHKIH MOBi € CIIOBOTBIpP 3a JONMOMOTOI0 Cy(iKCiB
(cydikcariss), Ko BiIOyBa€eThCS TPUETHAHHSA CY(IKCiB 0 OCHOBH CJIOBa. ICTIaHCHKI
rpaMaTUCTU HOAUISIOTH Cy(iKcaabHe CIOBOTBOPEHHS HA J1BA TUIIH: iIMEHHE 1 Ti€CITiBHE.

2.1. IMcHHMIA CTTOBOTBIp

Tabauys 2
Cydikcen, fKi yacTo 3ycTpivaloThesi B MOBI Ipecu
Cydike 3HaveHHs Mpuxaaan
-ismo [MoniTHuHUA PyX, BYCHHS, TOKTPUHH Cesarismo, reformismo,
iT. 1L esnobismo
-ista 3aHATTs, Mocaja, IPUHAICKHICTD 10 Pujolista, franquista,
sAKOi-HeOy1b opraHizamii catastrofista, madridista
-cion AOCTpaKTHI HOHSTTS, SKICTh Politizacion, flexibilizacion
-azo 301111y BaJIbHUI, 3HEBAXKIUBHN Tiranazos, tarifazo

2.2. CoBOTBIp Mi€CIIB.

Y MOBI ITpecH HEOJIOTI3MH-TIECTIOBA YTBOPIOIOTHCS HA0AraTo pijmie, Hik IMCHHUKH
ab0 mpukMeTHUKH. Halbinbin 9acTo 3ycTpiuaroThes HEOJOTI3MH TEpIol Ai€BiAMIHA Ha
-ar, yTBOPEHI BiJl IMCHHUKIB: ancianar (envejecer — crapitn), antologar (elaborar una
antologia — cknamaty anronoriro) i T. 1. Cepen HalHOILIBII MPOLYKTUBHUX MIECTIBHHUX CY-
¢ikciB MOXKHA Ha3BaTH -ear, -izar, -ificar. Ha mymky Mepsina Jlanra, nie mos's3aHo 3 iH-
TepHAITIOHAJII3AIi€10 ICITAHCHKOT JISKCUKH Y HAyKOBO-TEXHI4HIN ramysi [9, c. 135].

JyXe MomMpeHnM y Cy4acHOMY Ta3eTHO-IyOUCTUIHOMY JUCKYpCi € cydike
-izar, OJTHaK HaW4YacTilIe 3a JOMOMOTOK0 ILOTO Cy(iKca CTBOPIOIOTHCS €TUMOJIOTIYHI
nyOJeTH B)Ke iICHYIOYHMX Yy MOBI JI€CTIB MepInol Ji€BiAMIHU HA -ar: valorizar — valorar,
concretizar — concretar, culpabilizar — culpar, optimizar — optimar, ilegitimizar —
ilegitimar, liderizar — liderar. AXTUBHO (YHKIIOHYIOTh Yy TpECi TaKOXX HEOJOTi3MHU,
CTBOpPEHI 3a JOMOMOIOK MBOro cydikca Big reorpadivHMX Ha3B, HANPUKIAI:
vietnamizar (dar cardcter vietnamita), japonizar, cubanizar, palistinizar ToIO, sKi
YTBOPIOIOTH HUTHI NepuBaniiiHuil Janmroxkok. Ha mymky Ceppano Honanep, 1ie Bigoy-
BAETHCS Yepe3 IHTepHAIIOHATILHUN XapaKTep JaHoTo cydikca, SKUH Ma€e CBOi aHAJIOTH Y
(hpaHITy3bKiii, aHTTIHCHKIH Ta HiMEIbKil MOBax [8, c. 74].

[HIMM TTPOAYKTHUBHUAM Mi€CIIBHUM CYy()IKCOM y CydyacHil iCIaHCBKil MOBiI Mac-
Mefia € cydikc -ear. HOBOyTBOpeHHS 3 MM CY(DiKCOM HEPiKO BUHUKAIOTh IS 3aMiHU
OUThII CKJIQJHUX AHATITUYHMX KOHCTPYKIIH «II€CIOBO + IMEHHUK», HAIPUKIAJI:
chistear (hacer chistes de algo), chuletear (hacer chuletas), lambadear (bailar la
lambada), marrullear (hacer marrullerias), masajear (dar masajes), papear (tomar
comidas, comer), pendulear (ir de un lado hacia otro) etc. [7, c. 152].

JliecnoBa, yTBOpEHi 3a JOTIOMOI'OIO IIOTO Cy(iKca, TAKOXK MOKYTh MaTH 3HAYCH-
Hs TIOBTOPIOBAHOI Mii, HANpUKIAN: mitinear (dar mitines frecuentemente), mensajear
(enviar mensajes de un teléfono movil a otro) [1, c. 186].
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Hepinko oCHOBOIO HOBOYTBOpPEHHsI 3 Cy(iKCOM -eqr € 3all03WYeHi CIIOBa
(Whiskear, chatear, rapear, chartear) abo BIacHi iMeHa, HAPUKIIAI: pujolear — 3acTo-
coByBatu TakTuKy X. [lyxoms, aznarear — xepyBaru, sk X. M. AcHap, maradonear —
nisita, sk Jliero Mapamona i 1. 1. [Ibid., c. 85].

3. Uepes CBOIO MIPOCTOTY Ta €KCIIPECUBHICTD, CJAOBOCKJIAAAHHS, TIOPAL i3 Cy]ik-
carfiero Ta mpedikcai€ero, € OHAM 3 HAHOUTBIN MPOIyKTHBHHUX CIIOCO0IB CIIOBOTBOPCH-
Hs B AucKypci icnancekux 3MI. CknagHi c10Ba-HEOJIOT13MH, 3aBISIKH PO30POCTi CBOET
CEMaHTHYIHOI CTPYKTYpH, HAAAIOTh OaraTi MOXJIHBOCTI JIJISI CTBOPEHHS KaiaMmOypiB, Mo-
BHO{ I'pH, OJETIIYIOYN CIPUHHATTA TEKCTOBOI iH(OpMaIliil pelHmieHTOM: nosequé — He
3po3yMilt o, arreglaloiodo — mamudka-cTykanodka (mpo JOIUHY), buenaminos — Bil-
MOBKHU (Bif bueno, a mi no — yp He MeHe), trotaclubes — TyCOBIIUK, JTFOOUTENH KITyOiB
(HoMiHamisg-kanamoyp), poderdependiente — 3aJIeXUTh Bil Biaamu, drogadependiente —
HApKO3aJIeKHUH YOJIOBIK Ta iH.

4. llle onne sBUINE, HA sSKE TOTPIOHO 3BEPHYTH yBary, TOMY II0 BOHO JIyKe IO-
mUpeHe B MyOJNiUCTUYHOMY JKaHpi, 1 0cOOMUBO B cdepi MOJITHKH, — Lie adpeBiamis.
Mnerbest Ipo croci6 ClOBOTBOPEHHS, MPH SKOMY HOBE CIIOBO YTBOPIOETHCS 3 HACTHH
CIIiB, IO BXOIATh Y BUXIJHE CIOBOCHOJNYyYeHHsS. [Ipy BHKOpHCTaHHI IIBOTO CIIOCOOY
CIIOBOTBOPCHHS BEJIHMKE 3HAYCHHS MA€ MUJIO3BYYHICTh 1 3py4YHicTh BUMOBH [7]. MokHa
BUJIUINTH KiJIbKa TUIIIB a0OpeBialrii:

— inimianeHa (BCE — €11b, €Bpomneiicbkuii 1ieHTpanbHuil 6ank, OPA — myOmiuyHa
odepra akuiit, PP, PSOE, UE, CEE, CCO Ta in.);

— cknamoBa (Spinochet — Spinola + Pinochet, Borrellpierre — Borrel +
Robespierre, fantapolitica — fantastica + politica);,

—3mimana (Psocialistas — PSOE + socialistas).

Haiibinpm nommpeHi akpoHiMU 1 JiiTepHa aOpesiallis, TOMy IO BOHH HaWOUTb-
[I0K0 MipOI0, MOPIBHSHO 3 1HIIUMHU MOJEISIMH CTPYKTYPHOI KOMIIpeCii, BiAIOBIIAIOTH
MPUHIMITY CTUCIIOCTI mojaHHs MaTepiany B 3MI. Binbmricts akpoHiMiB, 3aCTOCOBaHHX Y
3MI Icnanii, BiTHOCHTBCS 0 MOJITHYHOI T4 EKOHOMIYHOI TEMATHUKH i € CKOPOUYCHUMHU
HaliMeHYBaHHSIMHM PI3HUX OpraHizaiiii i komnaniid. HaBenemo npuknanu: Iglesias dara
un no rotundo y metera presion al PSOE [11, p. 15]; El primer secretario del PSC,
Miguel Iceta, reitero ayer que si Mariano Rajoy fracasa en la investidura, el secretario
general del PSOE, Pedro Sanchez, debera reunirse con el resto de fuerzas y "explorar
otras alternativas", ya que en ningun caso los socialistas facilitaran un Gobierno del
PP [Ibid., p. 15].

5. Y MOBI icriaHCBKOT TIPECH CHOTOJICHHS CIIOCTEPIraeThCsl iICTOTHE ITOTIOBHEHHS
JEKCHYHOTO (POHIY 3a paxyHOK peaiizaiii mpoiiecy 3ano3uuenns. [Ipu npomy B 3MI
MPUCYTHI PIBHOIO MIipOIO SIK 3alO3WYEHI CJIOBA 3 JYXE JIOBTOK ICTOPIEIO i CKIIaTHOIO
€THMOJIOTI€I0, TaK 1 BIZHOCHO HEIaBHI 3alO3MYEHHS, 1€ He A0 KiHI aganToBaHI MO-
BOIO. BIIBIIICTh 13 HUX CKIIAAAIOTh AHIJIIIA3MHU 1 TAJUTIIU3MU.

Cepel IPUYHH TOTO, YOMY AHIJIIIU3MH OTPUMANIM TaKe IIMPOKE MOIIUPEHHS B
ICTIaHCBKill MOB1 B IBILIITOMY CTOJIITTI, 3apyOi’KHi BUEHI HA3UBAIOTH BIUIUB JBOX CBi-
TOBHX BiifH, 3araJbHOBU3HAHY TEXHOIOTIYHY, COMiaTbHO-EKOHOMIYHY Ta BIfICEKOBY IIe-
pesary CIIIA, KyabTypHHI aHTJIOCAKCHKUI MPECTHK, MACOBUU TYpHU3M 1 BIUIUB 3aC0O01B
MOBH MacoBoi iHdopmarii [14, c. 173].

5.1. Y mporieci aHali3y aHIIIHCHKUX 3al103WYCHb-HEOJIOTI3MIB BUSBJICHO, 1110 BE-
JMYe3Ha KUTBKICTh 3aM03W4Y€eHb 3 aHTJIICBKOI MOBHU CITIOCTEPITa€ThCsl y cdepi KyIbTy-
pH 1 CyCHuIbCTBA, OCOOIMBO B IHAYCTpPil MOIH, CIOPTY, KiHO 1 po3Bar (it girl — ikoHa
CTHITIO, must have — yIbTpaMOJHA Pid Ta iH.); HAYKA ¥ 1HQOPMALIHHAX TEXHOJIOTIH
(spam — cmam, eJIEKTPOHHE CMITTS, sofiware — mporpamue 3a0e3neucHHs, bluetooth —
OmoTy3, BUJ 0€3MpOBITHOTO 3B'SI3KY Ta iH.); €KOHOMIKH i (iHaHCIB (coaching — KOy-
YUHT, IpoQeciitHuil TpeHiHT, ranking — pEUTHHT Ta iH.). BXOAM91 B MOBY iCITAHCHKUX
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3MI B sIKOCTI HEOJIOTi3MIB, 0araTo aHTIIIM3MIB OTPUMYIOTh ICITAHCHKI BIAMOBITHOCTI,
SKi (YHKIIOHYIOTh TIapajieIbHO 3 HAMH.

Y, por otra parte, escuchaba mucho soul, mucha musica negra. Por eso soy una
gipsy fanky... [11, c. 30]; Y estos dispositivos forman un hardware que, como susede en
los computadores, puede actualizarse con nuevos software [1bid., p. 38].

5.2. Hacrtymua HaiOinbpIn YmclieHHA TpyIia 3alo3WdeHbh — TaJuTinu3MH. baraTto
raJuliMU3MiB MPOJOBKYIOTh IPaTH POJIb MOAHUX, MIPECTIKHUX, CTATYCHUX CIIB, 5IKi BH-
KOPUCTOBYIOTH 3 METOI0 HAJaHHS MOBI IHIWBIAYaJThbHOTO 1 TBOPYOTO XapakKTepy
(gourmet — rypme: Bullykanuit (npo iky), matiné — matune (ypaHIlIHI 3yCTpidi Jyis
MoOUTETiB OOTEMHOTO JKUTTS), dossie — 10Che (0c000Ba cIIpaBa).

5.3. Xorinocs 6 BiA3HAYHUTH, 10 MEpeBaKHa OIIBIIICTD 3aMIO3MYEHB 3 YCIX THIIUX
MOB CEMAaHTHYHO «BHUIIPABIaHI», TOMY III0 ITO3HAYAIOTh peaiii Tiei KpaiHu, 3BiIKH BOHH
NPUALLIN B icIAaHCBKY MOBY. B icnmaHchbkili mpeci akTHBHO (YHKIIOHYIOTh TaKi 30BHIII-
Hi 3am0o3udeHHS, K apabdi3mu (intifada — intudana, 30poitHa 60pOTHOA TATECTHHCHKUX
apabiB MPOTH 13painbTsH, yikad — mkuxan, MeTapopuvyHe MO3HAYCHHS TEPOPUCTHYHOT
Ta eKCTPEMICTCHKOI isSUTPHOCTI Ha 3aXUCT iciaamy, hiyab — Ximkald, MyCyIbMaHChKa XY-
CTKa), pycH3MHu (troika europea — €BpOTpiiiKa, siloviki — CUIOBUKH), 3aNI03NYEHHS 3
HiMenbKkoi (putsch — myty, kitsch — xi4, HecMaKk, realpolitik — momiTHKa, siKa BUXOAUTH
i3 TpaKTHYHUX MIipKyBaHb, BiJIMOBa BiJl BUKOpDHCTaHHs imeoiorii) Ta iTamiiicbkoi
(paparazzi — ¢oropenopTep CBITCHKOI XPOHIKH, SOrpassO — BHIIEPEIKEHHS, OOTiH,
omertd — Kpyrora Topyka), SIMOHCBKOI (fsunami — BUCOKA XBWIS, CTHXIHHE JIHXO,
sudoku — cytoKy, pi3HOBH/ irpOBOi TOJIOBOJIOMKH) 1 KHTalCbKOT MOB (feng-shui — pen-
Iy, mah-jong — rpa MaJiKoHT, taichi — BUI € JMHOOOPCTBA) Ta iH.

BucnoBku. 1. CyyacHa icriaHChKa MOBa B CBOEMY PO3MOPSDKECHHI Mae Garato
3ac00iB YTBOPEHHS HOBHX CIIiB, MMPOTE HE BCI BOHU OJHAKOBO MPOAYKTHBHI, i TUTOMA
Bara KO>XKHOTO 3 HHUX Y CIIOBOTBIpHOMY Mpolieci HeoaHakoBa. 2. ['oloBHUMH 3acobaMu
YTBOPEHHSI HEOJIOTi3MiB SIK KOMIIOHEHTIB JISKCHYHOTO CKIIaay MOBH icnanchkux 3MI e
JIepUBaIlis, CEMAaHTUYHA HEOJIOTis 1 MpoIiec 3amo3nveHHs. 3. Y Jucii HalOiIbl MpoayK-
THUBHUX CJIOBOTBOPYMX IHCTPYMEHTIB y MOBi cydacHHX icmaHchkux 3MI mpiopureTtHe
MicIe 3aifimae adikcarris, B repiury depry npedikcaibHUN 3aci0 yTBOPEHHS HEOJIOTi3MiB.
3a HuM criaye cygikcailis, CJIOBOCKIIaIaHHs, aOpeBiallis i 3ar03uYeHHS.

IIpoBeneHMid KOMITIGKCHUI aHali3 JEpUBAI[ifHUX MPOIECiB, CEMAHTHYHOI HEO-
JIOTii 1 3a1M03UYEHb Y TUCKYPCUBHOMY KOHTEKCTI JJO3BOJISIE CTBEP/AXKYBATH, LIO 1[I MOBHI
peCypcH Jar0Th MOXKJIMBICTh €()eKTHBHO MaHIMYJIIOBATH CTPYKTYPOIO CIIiB, iX 3MiCTOM,
a 3HaYUTh, CBiZOMICTIO aynuTopii. Lle cBimunuTh Tpo Te, 110 3pocTaroyda posib HEOJIOTil B
JiHrBomparMaruili icnancbkux 3MI B HaliOnmmxdoMy MaitOyTHROMY OyIie 30epiraTucs.
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C. . I'anaznpa

Jnenponemposckuii nayuonanvHuiil ynugepcumem umenu Onecs I'onuapa

OCOBEHHOCTU I'EHJAEPHO TU®PEPEHIIUALIIN
(Ha maTepuaJjie (paHIY3CKOIO SI3BIKA)

PaccmoTpeHbl pe3yabTaThl HCCIEI0BAHUI 0CO0EHHOCTEH MY/KCKOM M ’KeHCKO#i peun Ha pa3-

HBIX YPOBHSIX KOMMYHHKanuu. Oco0oe MecTO B pagoTe yaeJeHO MY:KCKOMY H KeHCKOMY CTHJISAM 00-
LIeHUSA. YCTAHOBJICHO, YTO S3bIKOBasl JIMYHOCTbL 3aHMMAET ONPeeJEHHYI0 COHHANIBHYI0 NO3MIUI0 B

© l'anaznopa C. 1., 2017
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o0mecTBe U BHINOJIHSACT Ope/ie/IEHHbIE COHAJIbHbIC PoiH. S3bikoBas nuddepennnanus cBa3aHa
NPUHATHEM CTEPEOTHIHBIX MOJIOBBIX poJieil B o0ulecTBe. B ¢BA3M ¢ 3TUM MOKHO yTBepP:KIaThb, YTO
CTHJIb MY:KYMH 00Jiee TUPEKTUBHBINA U NHGOPMATHBHBIN, a CTHIb KEHIIMH §0J1ee IMOLMOHAbHBIN
U UHTEPAKTHUBHBIIA.

Knrouesvie cnosa: zenoep, peuv, 0co0eHHOCIMU 2eHOEPHO20 CMUJIA, 2eHOEPHble CHEPeOmUunbl,
peuesoe nogedenue.

I'anazgpa C. 1. [{ninponeTpoBchbkuid HallloHaJIBHUI yHiBepcuTeT iMeHi Onecst ['onuapa.
OCOBJIMBOCTI TEH/JEPHOI TH®EPEHIIAIIII (na mamepiani ¢hpanyysvioi mosu)

Po3risinyTo pe3yJbTaTH J0CJ]iIAKeHb 0c00IMBOCTEll MOGY0BH 40I0Bi40T0 Ta KiHOYOI0 MOB-
JIeHHs1 Ha Pi3HUX pPiBHAX KomyHikauii. Oco0/uBy yBary npuaijieHo 40/10Bi40MY Ta KiHOYOMY CTHJIAM
cniikyBaHHsl. BU3HaYeHO, 1110 MOBHA 0COOUCTICTH 3aiiMa€e 00yMOBJIeHY cOUiaJbHYy MO3HMIII0 B CyCIHi-
JILCTBI Ta 3/1iliCHIOE NeBHi colialbHi PO, 3aBASIKM AKHM MOBA 40/10BiKiB OLILII JMPEKTUBHA Ta iH-
(hopmaTuBHa, a MOBa KiHOK 0iNbII eMoNLiiiHA Ta IHTepAKTUBHA.

Kniouogi cnosa: zenoep, mosnenus, ocodaugocmi 2eHOEPHO20 CIMUTIIO, MOGIEHHEBA NOGEIIHKA,
2eHOepHi cmepeomunu.

Halazdra S. I. Oles Honchar Dnipropetrovsk national university. THE PARTICULARI-
TIES OF GENDER DIFFERENTION (French language)

Introduction. Last years the interest to the development of language grows up, particularity
to gender that permits to receive new facts about the particularities of language usage. There are a lot
of scientists who study the gender regularities in the language, the man speech and woman speech.

Results. Linguistics maintain, there are the man style of the speech and the woman style. Be-
cause the language differention connects with the acceptance of stereotyped gender roles in the soci-
ety/community. The dominate man principles are the principle of visual information, the principle of
communication order, priority of his mental, of his idea. The principals of woman communication
are principals of interest/sympathy, priority of communication, openness.

Conclusion. So, the man style is more directory and more informative. And the woman style is
more emotional and more interactive. Scientists underline the aspiration of women to normative use
of the language standards, while man s speech is characterized by the lose fooling of norms, casu-
istry, manifestation of humor.

Key words: language, speech, gender, particularities of gender style, gender stereotypes, speech
conduct.

I'eHmepHbIA MOIX0/ B IMHIBUCTHKE MO3BOJISAET MOJYUYUTh HOBBIC JTaHHBIC O SI3bI-
Ke, ero (yHKIIMOHUPOBAHUHM M OCOOCHHOCTSIX YMOTPEeOJICHHS S3BIKOBBIX €IWHUI]. JTO
NPUBOAMT K TIOSBJICHUIO HOBBIX MCCJICIOBaHMNA. Y4YEHBIC-TUHTBUCTBI BBICTPOUIIH
«IByXBSAPYCHYIO MOJEIbY U3y4deHus s3bika (TepmuH A. B. KupunuHoit), cocTosinyto u3
MeTareHIepHoro (00IIeueI0BeueCcKOro) YPOBHS M TEHIESPHOTO (OTHOCSIIETOCS K TOMY
i nHoMYy Tiony) [8]. Ilenvro naHHOW CTAThU SBISETCS aHAIU3 MCCIISIOBAHMA TeHAep-
HOTO KOMMYHHKATHBHOTO IOBEICHUS; BBISBIICHUE OCHOBHBIX OCOOCHHOCTEH pa3roBOp-
HOM pedr ¢ CeMaHTHKOW IeHIepPHBIX OTHOIIEHHH BO (ppaHIy3cKOM s3bike. JlocTikeHue
YKa3aHHOW LIeTU TPE/IIoIaracT B KaueCcTBE 3a/1a4u 0030p OCHOBHBIX TOUYCK 3pEHUS JIH-
TBUCTOB T10 JaHHOHM TeMe. AKTYaJIbHOCTb CTaThH 00YyCIIOBIIEHAa KaK TEOPETUIECKOH, TaK
U IPAKTHYECKOW 3HAUMMOCTBIO TAHHOW TEMAaTHKH, T. K. 3HAaHUE CTICIU(UKU TeHICPHBIX
cTuinielt OOIIeHNs — OTHO W3 BAXKHEHIINX yCIOBHH OECKOH(IMKTHOTO OOIICHHUS ¢ OH3-
KUMH, HaJTQKUBAHUE KOHTAKTa ¢ MaJO3HAKOMBIMH JIFOJIEMH, YTO SIBJISETCS 3aJI0TOM YyC-
rexa MeXXIMIYHOCTHOTO O0IIeHHs, 0COOSHHO B JIETIOBOH cdepe.

I'ennepHbIe MCCACIOBaHMS B JIMHTBUCTUKE COXPAHSIOT CBOIO aKTYalIbHOCTH YK€
Ha TPOTSHKCHUW YeTHIPEX JECATUIETHH, HO paboTa Mo OOBSCHEHHIO TeHICPHBIX 3aKO-
HOMEPHOCTEH B SI3bIKE W HCIIOJB30BAHUIO TSHACPHO OOYCIIOBJICHHBIX KOMMYHHUKATHB-
HBIX CTPATeryii, a TaK)Ke MPUPOIBI TEHAECPHBIX CTEPEOTUTIOB BCE enlé aaneKka oT 3aBep-
meHus. ['eHaepHble UCCIeI0BaHNS CTAIA MPOBOAUTHLCS OTHOCHUTEILHO HEJaBHO: B Ce-
peArHEe MPOLUIOTO BeKa B 3apyOekHON M B KoHIe XX BeKa B OTEYECTBEHHOW HayKe.
OTH UCCIIeI0BaHUS TOKA3bIBAIOT OTPAXKCHHUE B SI3bIKE OTHOIICHHS OOIIECTBA K MPOTH-
BOTIOJIOKHBIM TIOJIaM, K UX 00SI3aHHOCTSIM H COIIHAIbHOMY CTaTyCy.
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OnHOl M3 MepBBIX, 3aMHTEPECOBABIIUXCS TeHACpHON auddepeHnranuei, obiia
P. Jlakodd. M xoTs HEKOTOpBIE yUEHBbIC OBLIM HE COIVIACHBI ¢ €€ BBHIBOJAMH, UMEHHO
OHAa TiepBasl BhICKa3ala MHEHHUE, YTO SA3bIKOBast AuddepeHranus csi3ana ¢ IpUHIATHEM
CTEPEOTHUITHBIX TOJOBBIX poiiell B obmectse. 1. Tpemkmmn moanepkuBaeT e€ U 00bsIcC-
HSIET 3TO TaKUM 00pa3oM: «JIMHIBHCTHYECKHE TONOBBIE BapUALlMA BO3HUKAIOT TIOTOMY,
YTO A3BIK TECHO CBSI3aH C COIMANBHBIMHU “aTTUTIONAMU . MyXYWHBI U JKEHIIIHHBI COLH-
JIBHO Pa3NIMYHBI B OOLIECTBE, MPEATNOJAraolieM pa3Hble MOBEeICHUECKHEe MO [3;
4;10; 12].

Cuwnraercs, 4TO A3BIK MPOCTO OTPAXKAET ITOT COLMAIbHBIN (akT. bonee Toro, yem
0oJIpIle U 3aKOpeHeliee PasIindus MEXIY COIMAIbHBIMU POJISIMU MY>KYHH U )KSHIITUH B
oTpeenéHHOM COOOIIeCTBE, TeM OOJbIIE U ApUe BBHIPAKEHBI JIMHIBUCTUYECKHE Pa3iu-
gust. DTy TOYKY 3pEHHs IMOMNEPKUBAIOT MHOTHE HCCIENOBATENN, CPEAH KOTOPBIX
C. Puuapa, yTBep)KOArOIIUM, YTO «...MPUMEPHI OTIMYUTEIBHBIX MYXKCKHX U JKCHCKHX
BapHanuil B S3bIKE MPOUCXOMIAT U3 COOOIIECTB, T/Ie MOJIOBBIE POJIM HAMHOTO Oojee JéT-
Ko mpeanucans» [11, c. 43].

WuatepecHsnii uctropuieckuii paxt nadmogaics B Cpemame Beka (IX—XII) B
SITTOHCKOM NMPHUABOPHOM Cpefie — CYIECTBOBAHUE «MYKCKOW» M «KEHCKON» JTUTepaTy-
PBI, OCHOBAaHHOW Ha pa3HBIX CHCTEMax MKHChMa W BO MHOTOM Ha pPa3HBIX s3bIKax. Tak,
Hay4YHbIE U PEIUTHO3HbIE TPAKTATHI, 1€J0Bble OyMard MUCcaIich My)>XYUHAMH U S3BIK UX
COYMHEHHU OB TOJOH 3aMMCTBOBAHMUN W3 KUTaWCKOTO. [IpuaBOpHBIE HaMbl, COUMHSAS
«OKEHCKHE» POMAaHbI U 3CCe, MHUCAIN Ha YHUCTO SITOHCKOM s3bIKe. CUUTAETCs, YTO UMEH-
HO JKEHIIMHBI CO3J]AJIA TOT/Ia BEJMKUE MPOU3BEACHUS AMOHCKOW iuTeparypbl. OqHaKo
XYJ0’)KECTBEHHAs IIPO3a CUNTANIACh HECEPHEZHBIM 3aHATHEM, HEOCTOWHBIM MY>KUHH.

JleiicTBUTENBHO, TIPEICTABIICHNE MYXKCKOM M KEHCKOW pedd eCTh y BCeX Hapo-
noB. Yarie Bcero My»kckast pedb pacCMaTpHUBaeTCs Kak HOpMa, a )KeHCKast — KaK OTKJIO-
HeHHUe OT HOpMBI. ClieyeT ymoMsHYTh, YTO S3BIKOBas HOPMa — 3TO MPOTHBOPEUYHUBOE U
CIIO)KHOE SIBIEHHE M CYIIECTBYIOT pa3iUYHbIe TPAKTOBKH JAHHOTO IMOHATHA. TeMm He
MeHee, TI0 OOIIENPUHATOMY OTPEACIICHHI0, I36IKOBOH HOPMOM CUATAETCS NCTOPUYECKH
00yCIIOBJIEHHas COBOKYITHOCTH OOLICYNOTPEOUTENBHBIX SI3BIKOBBIX CPEICTB, & TaKKe
MpaBUiia UX OTOOpa W HCIOIB30BaHUs, MPU3HABAaEMble OOIIECTBOM HauboJiee MPHUTo/I-
HbIMM B KOHKpETHBIM HMcTOpuueckuil nepuop. IIoHsTHE S3BIKOBONH HOPMBI IIPUHITO
TPaKTOBaTh Kak 00pasel OOMENnpUHSATOr0 eIUHOO0pa3HOro ynoTpeOIeHns TaKux dile-
MEHTOB 5I3bIKa, KaK CJIOBOCOUYCTAHUS, CIIOBA, pennoxenus [2; 10].

OtmetuM, 4To B 80-€ TOBI BCE Yallle CTANM BOSHUKATh MHEHHUS O MYXKCKOM SI3bI-
Ke, He3aCJIy)KeHHO BO3BEIEHHOM B HOPMY U CAETaHHBIM MEPUJIOM JJIS OIIEHKH JKEHCKO-
ro. Omnako /. CieHaep momjaraeT, 9YTo XapaKTePUCTHKH KEHCKOTO S3bIKa HEJb3s Olle-
HUBaTh OTpHIaTelIbHO. CKopee HA00OpOT, CACPKAHHOCTh M BEKIMBOCTH B pa3roBOpe
CBUETEIBCTBYIOT O crJie XeHIIMHBI. M. JDKOHCOH Takke KPUTHKYET MPEATONI0KEHHUE,
YTO JKEHIIWHBI BBIMTPBIBAIOT OT TOTO, YTO OyAyT UMHTHPOBATh pPEYeBOE IOBEJECHHE
My>xuuH. [lo ero MHEHHIO, «...s3bIK JKEHIIVH U TaK BIIOJIHE aJleKBaTeH M HE HYXIaeTCs
B U3MeHeHmsIx» [4, c¢. 7]. A. B. Kupununa cuuraer, 4yTo pasjindie OIEHOK PeYd MyXK-
CKO# M KEHCKOW 00yCIIOBIIEHO TeM, YTO BCE UEIOBEYECKOE CO3HAHUE, «...HE3aBUCUMO
OT ero moJja, HaCKBO3b MPOMHUTAHO WACSIMH M IIEHHOCTSIMH MYXKCKOM HIE0JIOTHHU C €€
MIPHOPHUTETAMH MYXCKOT'O Hadaja, JOTHKH, PallMOHAIBHOCTH U OOBEKTHBHOCTH JKEH-
e 9, c. 20].

Cornacao b. H. 'onoBuHYy, HOpMa — perynsTOp PEeYeBOro MOBEIEHUS MHOTHX
moneit. Tak, yxxe B 90-e rofpl JIMHTBUCTHI MPUIUIM K HEOOXOIUMOCTH M3y4aTh Peyb
JKEHIIUH ¥ MYXYWH B KOHKPETHOM KOHTEKCTE, MOMYEPKHUBAS, YTO PEUCBOEC MOBENCHHUE
BO MHOTOM CBSI3aHO C COLMANBHBIME poJisiMH. [Ipu 3TOM HccienoBaTen 0TMEYaloT, YTO
MY>KUYHUHBI UMEIOT CKIIOHHOCTh K POJISIM, TPEOYIOIIMM COIMAbHOW U (PU3MUYECKON MO-
M, a >KCHIIUHBI — K POJISIM, CBS3aHHBIM C omekod. Y. JIaboB mokazai, 4To pedeBoe
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BapbUPOBaHKE B OOJNBLICH CTENECHHU SIBISETCS Pe3yJbTaTOM B3aUMOACHCTBHS TaKHX Xa-
PaKTEPHUCTHUK TOBOPSIINX, KaK COIUAIbHO-’KOHOMUYECKHH CTaTyC, 3THUYECKas MpH-
Ha/JISKHOCTb, TIOJ U BO3PAcCT, T. €. 00LIeCTBEHHAs! CTPYKTypa OCHOBaHA HE Ha MOJOBOH,
a Ha colMaJIbHON AuddepeHanuy, 4To eCTECTBEHHO oTpaxkaeTcs B s3bike [14, ¢. 17].

VY4eHsle He pa3 OTMEUaAIM BaXXHOCTh yueTa F€HAEPHOro MapaMerpa JUYHOCTU B
Ipoliecce aHalln3a JKUBOM pedd, MOAYepKHUBast, 9TO «Te€HAEP W TeHAEpPHBIE POIU YJacT-
HUKOB JIMAJIOra UTParOT 3aMETHYIO POJIb CPEIU MMapaMeTPOB, ONPEACIIAIOIINX XapaKTep
MPOTEKAHUsA, CTPYKTYPY U cojep:kaHue auanora» [1, c. 15], a «...I0JI TOBOPSIIErO... OT-
HOCUTCS K YUCIY BaXHBIX MapaMeTpOB CaMOHICHTU(MUKALMK JHYHOCTU M, CIIEI0Ba-
TEJBHO, OKA3bIBAET ONPE/ICTICHHOE BIMSHUE HAa MPOIECCH 00paboTKH, CTPYKTypHUpPOBa-
HUS MOCTYMAIOMIEeH B CO3HaHME MH(OpMAaIMU, YTO CKa3bIBAeTCS Kak Ha BepOalbHOM,
TaK M Ha HeBepOAILHOM TIOBEICHUH HHIUBUIA» [14, c. 9].

UccnenoBarens rennpepHoil muddepeHunanud  Bo  (QPaHIy3CKOM  SI3bIKE
E. M. bakymieBa Takke OTMEUaeT, YTO, COIJIaCHO CTEPEOTHIIaM, JIsl JKEHIIMHBI HeXa-
paxkTepHO OBITh MHUIIMATOPOM B Oeceie ¢ MYKUNHON: My»KUMHA SBISETCS JUPEKTOPOM,
HAaYaJIbHUKOM H T. [I., & )KEHIIIWHE, 0OBITHO, OTBOJIAT POJIb CEKPETapsi, OHA TaK)Ke 3aHATa
B cepe 0Oy )KUBaHHS.

Csou uccnenoBanus E. M. bakyiieBa moctponia Ha aHallu3e JUAIOTOB, YTBEP-
JK7as, 9TO TUAJIOT SBJSIETCA WACaJIbHBIM S3BIKOBBIM MaTEpHajioM JJIS HCCIIeTOBaHMUS,
«...aKTyaJM3aTopoOM CTaTYCHBIX MPHU3HAKOB M TCHUXOJIOTUYECKHX OCOOSHHOCTEH TOBO-
pammx» [3, ¢. 97]. [Ipoeens ananus kuuru ['tocraBa Kana «KenmuHa Bo GpaHiy3ckoi
KapuKaType» (KoTopasi MpeicTaBisieT co00i COOPHUK KapuKaTyp (QpaHIy3CKHX aBTO-
POB) ¥ MPOAHAIM3UPOBAB CHTYaTUBHBIC TUAJIOTH, B3ATHIC U3 (PPAHIy3CKUX YUEOHHKOB
JUTSI MTHOCTPAHIIEB, OHA 3a()UKCHPOBaJia MPSAMYO 3aBUCHMOCTh HHUITUATHBHOCTH OT TOTO
COLIMAIBHOTO TOJI0XKEHH, KOTOPOEe 3aHMMAaeT TOBOPSAIINMA B JAHHOM CUTYyallHH.

Hcxons w3 MoiydeHHBIX NAHHBIX, TPU OJWHAKOBOM COOTHOIICHWHW pEIUTHK: 52
(Mmyx.) — 51 (keH.), MO KOJMYECTBY WHHUIIMATUBHBIX PEIUIMK B CMEXHBIX IHaorax
MY>KUYUHBI 3HAYUTEIFHO OMepeXaroT keHIMH: 18 (Myx.) — 7 (3keH.) (maHHBIE TIepBOi
KHUTH). Bo BropoM ncciiefoBanny ObUIO B3ATO 66 ITUAOTOB, U COOTHOIICHHE WHUIIHA-
TUBHBIX PETUINK Pa3Ieimiioch TakuM obpasom: 43 (Myxk.) — 23 (keH.). Kak MBI BuguMm,
cornacHo E. M. bakymieBoil, My4rHBI ONEPekaroT *KEHIIUH B MHULMATUBHBIX PETLIH-
Kax ITOYTH B JIBa pa3a; KEHIIWHA HE TOJHKO MEHee MHUIMATUBHA, OHA peXKe 3a/1aéT BO-
IIpOC, HE HCIIOJIb3YeT UMIIEPATUBOB, PEIKO HAYMHAET Pa3sroBOP C MYXYHUHOM C dKCKIIa-
MAaTHUBHBIX peIuiuK [3, c. 99].

Ha ocHoBaHny naHHOTO MaTepualia MOXHO 3aKII0YHTh, YTO JIMJEPCTBO MYKUHH
B JMAaJorax BBITJIAIUT aOCONIOTHO €CTECTBEHHBIM, a CUTyallusl C JKCHIIMHOH, 3aHu-
MaloIIel MPEeBOCXOJHYIO MO3UIHIO MIEpe]] MYKYMHOM, BBITTISAUT KOMUYHON U BCIYECKH
BBICMEHBAETCSL.

Kax n3BecTHO, B OCHOBE PEueBOr0 aKTa JIEXKHT >KEeJaHWe JOCTIKEHHUS Oompere-
NEHHBIX Pe3yJbTaTOB B paMKaXx KOMMyHHKanuu. Takue ydénele, kak B. WM. Kapacuk,
P. ®. AGnynnaeB u npyrue, paboTarolIue ¢ Teoprueil TeHACPHBIX pa3iniuii, yTBEepKaa-
IOT, YTO MY>KYHMHBI ¥ JKEHIIMHEI TI0-Pa3HOMY HCIIONIB3YIOT S3BIKOBBIE CPEJICTBA IS JOC-
TH)KEHUSI KOMMYHUKATHBHBIX [eNei, 4To BeAET K (POPMUPOBAHHIO JIBYX NHCTUHKTHB-
HBIX CTHJIEH OOIIEHHS — MY»KCKOTO U )eHCcKoro [1; 6; 7].

E. M. bakyuieBa OCHOBHBIM OTIMYHMEM MEXIY MYKCKHUM U KEHCKUM PEUYEBBIM
MOBEICHUEM CUUTACT PEaNH3alHI0 TPOTUBOIOJIOKHBIX CTpATeTHil: MYXKCKOH THIT —
«COPEBHOBATENBHBINY, KEHCKUH THI — «COTpyAHMUUaromui» [3, c. 107].

B. U. Kapacuk BblAenseT CTaTyCHO-HEWTpalibHbIe (yTBEpIKIEHUS, TOBECTBOBA-
HUS, ONMCAHMs) U CTaTyCHO-MapKHUpPOBaHHbBIE (TMPUKa3bl, TpeOOBaHU, MPOCHOBI, TIpe-
MMCaHMsI) peueBble aKThl. YUEHBIA MOMYEPKUBACT, YTO KEHCKUN CTHIIb PEUd XapakTe-
pu3yercs Takke KOCBEHHBIMH PEYEBBIMH aKTaMH, KOTZa TpeOOBaHHUE MOXKET OBITh BBI-
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PaXEHO B BHJIE MPOCHOBI, COBETA, BOMPOCA WM KOHCTATAIlMU; KOrJa HAMEK UCTIONb3Y-
€TCSI BMECTO TIPOCKOBL.

B cooTBercTBUU ¢ knaccudukanueit BonpocoB D. ['yau, B OCHOBE KOTOpPO#l HUC-
TIOJTB3YETCSI TIEPECEUCHHE MBYX OCEil: MHPOPMATHBHOCTL-PUTOPHIHOCTh M yYBaXKCHHUE-
KOHTpolb, E. M. bakyiieBa monaraet, 4To »XEHCKUH CTUJIb TATOTEET K IMOJI0CAM «yBa-
JKEHUE» U «PUTOPUYHOCTHY, KEHIMHHE 00JIee CBOMCTBEHHBI BEKIIUBEIC BOIIPOCHI, BEXK-
JUBBIC MPOCKOBI, IPUKA3bl B BUJIE BONpocoB. OHa yaiie 3a7aéT BOMPOCHI C LEIbI0 HE
TTOJTydeHUST MHPOPMAIINH, & YCTAHOBJICHUS KOHTAKTa ¢ COOSCETHUKOM: 3TO BOIIPOCHI C
000pOTOM 1 'est-ce pas?, a TAKIKE €ro CHHOHUMBI, HCIIOJIb3YEMbIC B Pa3TOBOPHON PEUH:
non?, pas vrai?, hein? MyXCKOH CTHIIb OTIMYACTCS KaTeTOPUIHOCTHIO, aBTOPUTAPHO-
CThIO, M MYXKYMHA BHEIOMPAET «PUTOPUYHOCTh — WH(POPMATHUBHOCTEY. COTJIaCHO CXeMe
. I'ymu, nns HUX OOJBINE XapaKTepHBI BOIIPOCH 3aHHTEPECOBAHHOCTH, T. €. BOIIPOCHI,
HalleJICHHbIE Ha HHPOPMAIMIO KOHKPETHOTO CBOMCTBa [3, c. 96].

IIpoananusupoBaB 26 nuteparypHbix mnpousBeneHuii, E. M. bakymesa yTtBep-
JKIAET, YTO MPOCTON KOJUYECTBEHHBIN MOAXO0A HE JAaET 4€TKOro MPEJCTaBICHHS O 3aBU-
CUMOCTH yIIOTPEOJICHUS ONPEACIIEHHOTO THITa BOTIpOCa OT IToJIa ToBopsero. 13 Bcero
00BEMa MaTepuaa He yJIanoch OOHAPYKUTh Pa3HUILy B YIOTPEOJICHUU BEPUPUKATHB-
HBIX BOIIPOCOB.

Pabora ¢ nurepaTypHBIMH HUCTOYHWKAMH TIOKa3aja, YTO B aHAJIN3e TeHACPHOM
mudepeHuai BaKHa HEe KOJIMYECTBEHHAs XapaKTePUCTHKA (CKOJBKO OOIIMX HITH
YaCTHBIX BOIIPOCOB 33/IaI0T APYT APYTY PA3HOMOIbIC YIACTHIUKHA KOMMYHHUKAIIHH), 8 Ka-
YeCTBEHHAss CTOPOHA BOMNpOCA: IIENIEYCTAHOBKA TOBOPSIIMX, TCHXOJOTHYECKHN KOH-
TEKCT OTHOIIICHUI MEXTy HUMHU, OOCTAaHOBKA U T. 1.

Omnupasich Ha WicclenoBaHus CBOMX Kojuier, P. @. AGaysnaeB MpUXOAUT K BBIBO-
Iy O TOM, YTO >KCHCKasl PeUb XapaKTepU3yeTcs Kak «...00yiee SMOIMOHATbHAS, OPUCH-
TUPOBaHHas Ha YCTpaHEHHWE MEXIMYHOCTHBIX OTHOIICHWH C agpecaToM B IIPOIecce
KOMMYHUKAIIMH U TIO3TOMY COJEpKaiasi OOJbIle CTPATErHil MOJIOKHUTEILHON BEXKITH-
BOCTH, B TO BpeMs KaK MYy>KCKasi pedb OPHEHTHPOBaHA HAa YCTPAaHEHHE COOTBETCTBEHHO-
rO cTaTyca B pa3roBOpe, CBA3aHa CKOPEE C COJEpKaTeIbHBIM, a HE SMOIIMOHAILHEIM ac-
IEKTOM BBICKA3bIBAHHS, IIOSTOMY COJAEPKHUT OOJbIIE CTPATETHH OTPHUIATECILHONH BEXK-
muBoct» [1, ¢. 32]. [Io3UTHBHONM BEKIMBOCTHIO CIIEAYET CUNTATh BRIPAKCHHE B paMKax
PEYeBOT0 aKTa COJHMIAPHOCTH C aJpecaToM, a HETaTHBHOW — BBIPAKEHHE OIpe/eIIeH-
HBIX OTpaHUYEHUH U COXPaHCHUE JUCTAHIIHMH.

BeccriopHo, 4TO B OCHOBE TOTHOIICHHOTO OOIIEHUS JISKUT BEXIIMBOE, T0OpOKe-
JIaTeJIbHOE OTHOIIICHUE K MApTHEPY B Pa3IMYHBIX CHUTYAIUSAX PEUCBOr0O OOIICHHMS.

TTosTOMy ¢ OCO3HAHHEM POJIU BEKIUBOCTH IJIS PEUCBOrO OOIICHUS M IS Ipar-
MAaTHKH BOOOIIE BO3HMKJIA HEOOXOIUMOCTh CO3MaHus (hyHIaMEHTAILHON TEOPUU BEXK-
mmBocTd. Ee aBTropamu cienyer cumrtath II. Bpayn um C. JleBmHCOHA, ONMHpaBIIMXCS
MpeXe BCero Ha yrnoMsayTeie Teopun I1. I'paiica, k. JInua, D. I'oddmana. Onu pac-
CMaTPUBAIOT BEXKIMBOCTh KaK CIOCO0 3allUTHI OT arpeccuu (M TOBOPSINETo, U aapeca-
Ta) U CIIOCO0 ¢ yCTpaHEHUS WIH CMSITUCHUS.

ITo muennro H. M. ®opMaHOBCKOMH, BEKIMBOCTh — 3TO OTBEIEHUE COOECEIHHUKY
TON COIMAILHON POJNH, KOTOpas COOTBETCTBYET €r0 COIMAIBHBIM IPU3HAKAM, HIIH
(B HEKOTOPBIX CUTyaNMIX) Aaxke e€ 3aBpimeHue [13].

OCHOBOW HCCIIEIOBaHUI PEUEBOr0 3THKETA, KOTOPBIM MPOSBISACTCA B (DYHKINUH
BEXJIMBOCTH, ABISIOTCS npuHuunsl I1. I'paiica. JImanor oOBIYHO IPEACTABIIET COOOM
COBMECTHYIO JIESITCIBHOCTh €r0 YYaCTHHKOB. B HOpMallbHOM CHUTYallMM YYacTHHUKH
JUaora MPHU3HAIT OOIIYIO LeNTb WM HalpaBlIeHUE Auanora. B cOOTBETCTBHH ¢ HUMU
OHH CIEAYIOT HEKOTOpoMy oOIeMy mnpuHIuImy, Kkotopbiii II. I'paiic  Ha3wBa-
€T IPUHIUIIOM KOOMEPaIiid U OOBICHSIET CIIeIyIOMKUM 00pa3oM: «KoMMYHHKATHBHBIN
BKJIAJT YYACTHUKOB Ha Ka)XIOM IIIare JUaiora J0/HKEH COOTBETCTBOBATH TOMY, UTO Tpe-
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OyeT coBMeCTHO NpuHsTas 1enb (HampaieHue) auaiora» [7, c. 4]. OOmuii mpuHIKT
KOOTIepAIIiH 3aKIIF0YaeTCs B TOM, YTO CaMBIM TJIABHBIM JUII KOMMYHHUKaHTOB SIBIISIETCS
B3aUMOIIOHUMAHHUE.

B. A. I'eogaksta momaEpKUBaeT CTPEMIICHHE KCHIIUH K HOPMAaTHBHOMY YITOTpeO-
JICHUIO S3BIKOBBIX HOPM, B TO BpeMs KaK MYXCKOH peud CBOMCTBEHHBI HECTPOToOE€ CO-
OJIfoIeHrEe HOPM, WTpa CIIOB, MPOsIBIICHHE dyBcTBa fomopa. B. B. Konecos 3ameuaer,
YTO «...MYXYUHBI MPOSBISIOT OOJBIIE WHIUBUIAYATBHOCTH B BHIOOPE JIEKCUKU, TAKUM
00pa3zoM, My>KIMHBI CO3AI0T IITAMITHI, a )KCHITUHBI UX COXPAHIIOT [5, ¢. 22].

Ecnu B3sTh pe3ynbTaThl FeHISPHBIX UCCIICIOBAHUN B 00JIACTH Pa3roBOPHON peun
B pasHble Toasl 20-TO BeKa, TO MOYKHO OTMETHTH CIIeAyromiee: 1) CKIOHHOCTh MYKIMH
WCIIONIb30BaTh B OOIEHUH CTWJIMCTUYECKH CHU)KCHHYIO, TPyOyI0 U OpaHHYIO JICKCHKY;
2) CKIIOHHOCTH MY>KYHH K CKBEPHOCJIOBHIO, MICTIOIB30BAaHUIO HEIICH3YPHBIX CIOB M BHI-
paxeHuii; 3) cTpemlieHHEe MYXXYMH K TOYHOCTH HAUMEHOBAHUS MPEIMETOB;
4) CKIIOHHOCTH MY>KYHH HCIIOJIB30BaTh B CBOEH pedn OO0JbIIOe KOIHYECTBO TEPMUHOB 1
po(eCCUOHAIU3MOB; 5) CTpeMIICHUE MYKYHH U30eraTh KaKUX-JIU00 MPOSBICHUN Tell-
JIOTHI B OOIIEHNUN C IPYTHMHU MY>KYHHAMH, YTO, B YACTHOCTH, MIPOSBISETCA B UCIIOIH30-
BaHUH JOBOJILHO IPyObIX MPO3BHILI B 00paIleHuH K COOECETHHKY .

K 4dnciny oCHOBHBIX JIEKCHUECKUX 0COOEHHOCTEH pa3rOBOPHON PeduH KEHIIUH UC-
CJIEJIOBATEIM OTHOCAT: 1) aKKypaTHOCTh JKEHIIMH B BEIOOPE JICKCUKH ISl OOLICHUSI U UX
CKJIOHHOCTh K HCIIOJb30BAaHUIO 3B(PEMHU3MOB; 2) MEHBIIYIO CKIOHHOCTh JKEHIIWH K
CKBEpPHOCJIOBHIO; 3) BEKJIMBOCTH JKEHIIMH B OOpalleHHH K cobeceqHUKY. KeHIINHBI
TaKKE Yallle UCIOIB3YIOT MPOCOANUECKUE CPEACTBA IS BRIPAKSHHSI MHOTUX 3HAUYEHUH,
YeM MY>KUUHBL.

B xome wccrnenoBaHWS MONAIBHBIX YACTUI] B peYM MYXYMH M OKSHIIUH
P. ®. AGnynnaeB mpUIIEN K BBIBOAY, YTO B LIEJIOM MOJAJIBbHBIE YAaCTHIIBI Yallle BCTpeda-
FOTCS B BEICKa3bIBAHHAX JKEHIUH (864 ciydas yrnorpeOieHus ), uem MykanH (633) [1].

Ha ocHOBe BBIIIEN3I0KEHHOTO MOKHO C/IeNIaTh CIEAYIOUINE BHIBOJIBI:

1. B reHnepHOM KOMMYHUKAaTUBHOM IOBEACHNHN, OECCIIOPHO, BBISBISAIOTCS CYIIe-
CTBEHHBIC PA3NIUYMS: CYIICCTBYIOT TOMUHHUPYIOIINE TPUHIIAIIEI MY>KCKOTO M JKEHCKOTO
obmenns. K mOMHHUPYIONIMM MPUHIMIIAM MY>KCKOTO OOIIEHUS OTHOCSTCS TPUHITHIT
NPUOPHUTETa BU3YaIbHOW HH(MOPMALIMH, TIPUHLIUI perjaMeHTa OOLICHNUs, SJKOHOMHUH pe-
YEBbIX YCWINU, IPUOPUTETA CBOMX MBICIEH, NEUCTBUM HAJ KOMMYHUKAIUEH, TPUHIUI
000cO0JIEHNSI U OTBETCTBEHHOCTH. [IpHHITUIIAMY >KEHCKOTO OOLICHUS SIBIISIOTCS MTPHH-
LUI y4YacTHsl, KOOMEPaIluh, OTKPBITOCTH OOMICHHsI, MPUOPUTETa KOMMYHHKAIIUU Ha
JIEUCTBUEM.

2. BoigensitoTcsi MYy’>KCKOM M JKEHCKMH KOMMYHUKAaTHBHBIE CTHIH. MyKCKOU
KOMMYHHUKATHBHBIA CTHITb MOKET OBITH OMHCAH KaK JCTOBOM, TOMUHAHTHBIN, TEMOKpa-
TUYHBIH, MPSMON, PAlMOHAIBHBIN, JIOTHYHBIN, 0000IIEHHBIH, OOBEKTHUBHBIN, TOYHBIH,
MOHOJIOTUYHBIN, CTEPEOTUIIHBIN, JIAKOHUYHBIN. JKEeHCKHl KOMMYHUKATUBHBIA CTHIIb
OMHCHIBACTCA KaK TapMOHHM3WPYIOIINN, MMapUTETHBIA, KOCBEHHBIH, 3MOIMOHAIBHBIN,
AJOTUYHBIN, NeTaTN3UPOBAHHBIA, CYOBCKTHUBHBIM, WHTCPAKTUBHBIN, JHATIOTHYHBIN,
TBOpPYECKUI, MOOMJIHHBIN, MHOTOCIIOBHBIH.

3. M3yueHne pacmpenesieHusl MOJaIbHBIX YaCTHUI] YEThIPEX KaTeropuit (BOmpocu-
TeNbHBIE, TOOYANUTENbHbBIC, YCUIUTEIbHBIE W CMATYAIONINE) TO3BOJMIO YCTaHOBUTH,
YTO JKCHIUHBI Yallle, 9eM MY>KUYHUHBI, UCTI0JIH30BaIl BOIIPOCUTEIHHBIC MOJATHHBIC Yac-
THUIIBI, @ TAK)KE YaCTHIIBI, CMATUYAIOIINE KaTeTOPUIHOCTh UMIiepaTuBa. HampoTus, B pe-
Yl MYXXKYMH TIpeoOyafanu MmoOyAWuTeNbHblE M YCHIMTEIbHBIE MOJANbHBIE YaCTHIIBI.
B peun xeHIIWH Yaiie BCEro BCTPEUAIHMCh BOIPOCUTENLHBIC YACTHIIBI, YTO B OYEpe/l-
HOM pa3 MOATBEP)KIaeT CTpeMIIEHHE JKEHIIIMH CO3JaTh CUTYallli0 TapMOHIMYHOTO 001IIe-
HUS ¥ BOBJIEYb COOECETHUKA B pa3roBop. B peun My»4nH npeodiafany yCUIHTETbHBIE
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YaCTHULbI, OTPAXKAIOILIUE CTPEMIICHUE FOBOPSLIETO MOBLICUTH CTEIIEHb IIParMaTU4ECKOro
BO3JCIICTBH BBICKA3bIBaHM Ha asipecara.

4. Bompocsl 001ero THIa co CTOPOHBI MY>KYHMHBI — TIOKa3aTellb MPEBOCXOAHOM
MY>KCKOHM MO3UIUH B AUANIOTaX, MIPUYEM 3Ta TO3HLHUS B ONPEIACIEHHBIX CUTYallUsIX He-
3aBUCUMA OT UHJIUBUIYAIIbHBIX XAPAKTEPUCTUK T'OBOPAILErO, T. K. IPEAOIPENEIEHa CO-
LHaJIBHO; BOIPOCHI OOIIEro THUIA CO CTOPOHBI XKEHIIMHBI — II0Ka3aTellb €€ 3aBUCUMOI0
MOJIOKEHUS Tepe] MyKUnHOH. VHBIMH clloBaMHu, My>K4MHa 3afaéT OOJbIIe IUKTAIb-
HBIX BOIIPOCOB, KOTOPBIE OJHOBPEMEHHO SIBJIAIOTCS MH(GOPMATHUBHBIMH, KCHIIUHA B
CBOEM CTpPEMJICHUH MOAJCPKATh KOHTAKT ¢ cOOECETHMKOM Yale 3agaéT BOIPOCH pU-
TOPHUYECKOT0 XapaKTepa, el TaKKe CBOWCTBEHHBI BepU(UKATUBHbIE BOIIPOCHI.

PestoMupys ckazaHHOE, OTMETUM, UTO HCCIIEAOBATENCH MPUBIEKaeT PaKkTop Hoia
B SI3BIKE, KaK OH BIMAET Ha HCIOJIb30BaHUE SI3bIKa MY)KYMHAMH W KCHIMUHAMH, KAKUMHU
CPEICTBAMM PACIIONAraeT sI3bIK ISl CO3JaHUs TeHJEePHOU UNeHTUYHOCTH. Hecmotps Ha
PSIA IOCTATOYHO CEpPhE3HBIX PabOT B 00JaCTH MeHIEPHON JTMHIBHCTUKHU, TEMA OCTAETCS
aKTyaJbHOU.
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YAK: 81.111°25°374
E. II. 'onuapenko, A. B. Kpusomies

Jninponemposcwvkuti HayionanvHull yHieepcumem imeni Onecs I onuapa

POBOTA 31 CI0BHUKOM SK OJIUH I3 3ACOBIB BUBYEHHSA
AHI'JIIACHKOI MOBU: MERRIAM WEBSTER ON-LINE

3anponoHOBaHO PO3rOPHYTHIl OIJISI OIHOIO 3 PO3AiJaiB HalicyyacHimoro cioBuuka Merriam-
Webster Dictionary and Thesaurus On-line. Ilinkpeciieno, mo npogeciiino ynopsaixoBaHuii cCJ1I0BHHK —
1le O/IMH i3 OCHOBHHUX iHCTpyMeHTapiiB y npoueci He JiMille BHBYEHHs iHO3eMHOI MOBH, a ii y podoTi
¢daxiBuiB 3 TekcTOM OpUriHaJTYy.

Knrwuosi cnosa: cnoenux, 060moeHuil, 00HOMOGHUIL, iHCMpPYyMeHmapiil, HaouHuii mMamepia,
Moea, nepeknad (ycHuil, RUCbMOBUIL).

I'onuapenko E. I1., KpuBomes A. B. /lHenponeTpoBckuii HaIMOHAIBHBIA YHUBEPCUTET
umenn Onecs owuapa. PABOTA CO CIOBAPEM KAK OJHH H3 CIIOCOFOB H3YYE-
HHA AHTJIHHCKOI' O A3bIKA: MERRIAM-WEBSTER ON-LINE

Ilpennoxken aeTanbHBI 0030p OQHOr0 M3 pa3jiejoB O0HOBJEHHOro cijoapsa Merriam-
Webster Dictionary and Thesaurus On-line. IloguépkHyTo, 4TO NPOGeCCHOHAIBLHO COCTABJIEHHbII
cJ10Baphb SIBJISIETCH OJJHUM M3 OCHOBHBIX HHCTPYMEHTOB He TOJbKO B Mpouecce H3y4eHUs] HHOCTPAH-
HOTO f3bIKa, HO U B Mpouecce padoThl CNIENUATIHCTOB C TEKCTOM OPUTHHAJIA.

Kniouesvie cnosa: cnosapv, 06ya3viunulii, 00OHOA3LIYHYLIL, UHCMPYMEHMAPUl, HA2AAOHBLL Ma-
mepuai, A3blK, nepeeoo (YCHHbLIl, RUCOLMEHHbLIL).

Goncharenko Y. P., Krivosheia A. V. Oles Honchar Dnipropetrovsk National Univer-
sity. WORK WITH THE DICTIONARY AS ONE OF THE WAYS TO LEARN ENGLISH:
MERRIAM-WEBSTER ON-LINE

The authors suggest herewith their comprehensive review of one of the sections of the up-to-
date dictionary — Merriam-Webster Dictionary and Thesaurus On-line.

This paper deals with structured sections of Merriam-Webster Dictionary and Thesaurus On-
line. In our opinion, monological dictionaries provide students and translators with an opportunity to
get a better perception of the meaning of words and phrases to be reproduced in the course of trans-
lation. As regards bilingual dictionaries, such as Ukrainian-English and English-Ukrainian, those
may also serve as a supplementary facility, though might cause false translation to a certain extent.
This may occur due to the fact that bilingual dictionaries sometimes lack specific meanings as may be
necessary to reproduce the content of the source text.

The relevance of this paper is substantiated by the fact that students need to be guided on
their way to mastering a foreign language. In this context, the best possible guide ever is a live «au-
thoritative» resource, such as Merriam-Webster Dictionary and Thesaurus On-line, which is con-
tinuously updated, replenished, modified and improved by expert speakers of the target language.

Key words: dictionary, bilingual, monological, tools, visual material, language, translation and
interpreting.

IMocTanoBka nmpoodiaemu. Sk BigoMo, po0OTa CTYACHTIB, aclipaHTiB, BUKIIAadiB,
MepeKyafadiB i3 TOBIAKOBOIO JiTepaTyporo (MaeMo Ha yBa3i Pi3HOMaHITHI CIIOBHHKH
(IBOMOBHI, OZJHOMOBHI), CJIOBHHKH CHHOHIMIB, CIIOBHHKH CIIOJIy4yBaHOCTI CIIiB, JIiHT-
BOKpaiHO3HABYi CIIOBHHUKH TOII[O) € OJHUM i3 CYTTEBUX 3ac00iB y TIpoOIleci OmaHyBaHHS
1HO3eMHOI0 MOBOIO. [IpodeciitHo ymopsaKkoBaHUI CTIOBHUK € TaKOX OCHOBHHUM 1HCTPY-
MEHTapieM y Tporeci poOOTH 3 TEKCTOM OpHWTiHANYy. A SKIIO WAETHCS MPO CIOBHUK,
YIOPSAKOBAaHUA HOCISIMA MOBH, TO PiB€Hb €(DEKTUBHOCTI Ta pe3yJbTaT 3aCBOEHHS iH-
IIOMOBHHX CIIiB 3HAYHO ITiIBUIIYETHCS. Y HaJaHiid CTaTTi HAETHCS MPO OIHOMOBHUI
cioBark Merriam-Webster Dictionary and Thesaurus On-line. Ha namy mymky, ogHo-
MOBHI CJIOBHUKH HaaarThb MOKJIMBICTb 1 CTYACHTAaM, 1 NnepeKiraiadyaM OTPUMATHU Kpalle
CHPUHHATTS 3HAYEHHS CIIIB Ta CIOBOCIOJIYYCHb, SKI MOTPEOYIOTh BiITBOPEHHS B IPO-
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neci nepeknany. [1logo ABOMOBHUMX CIIOBHHKIB, sik, Hampukian, Ukrainian-English Ta
English-Ukrainian, BOHH € TaK0o>X AOTOMDKHUM 3acO00M, aji¢ iHOMI TIPU3BOIATE IO XHO-
HOTO TMepeKiTaganbkoro pimenHs. Lle BinOyBaeTbcs ToMy, 10 y ABOMOBHHUX CIOBHHKaX
1HO/II HaBEJICHO HE BCi 3HAYEHHS, SAKi MOTPiOHI MUIs BIATBOPEHHS 3MICTY TEKCTY OPHTi-
Haiy. [lepeknanaueBi (i He nuime) HEOOXiTHO 3HATH OCHOBHI JBOMOBHI il OJJHOMOBHI
CJIOBHHKH 1 TaKO’K HaMaraTHCs SSKOMOTa OLTbIIIe BUKOPHUCTOBYBATH iX y CBOil poOOTi.

Buknaa ocHoBHOro martepiany. Jlo yBaru yuTadiB — CTYJCHTIB, aClipaHTiB, BU-
KJIaJladiB aHTIIHACHKOI MOBH, IEpEKIanadiB — IMPOMOHYEMO OIISAN HaHCydacHIIIOTO
Merriam-Webster Dictionary and Thesaurus On-line [8], skwuii, Ha HaIll TOTJISA, MiCTUTh
PI3HOMAaHITHHHA CTIEKTpP CJIOBHUKOBHX CTaTeH, BUKJIAICHUX Y BIAMOBITHUX PO3ALIAX, TO-
JIOBHA MeTa SIKMX IOJISTae He JIUILE Yy TOMY, sIK HalKpalle YHAaOYHUTH MaTepial, a i 3a-
OXOTHUTH TIOIIHOBYBAYiB aHTIIIACHEKOI MOBH J0 HAOYTTS Ta PO3MIUPEHHS CIIOBHUKOBOTO
3amacy, IpOJEMOHCTPYBATH ii HeBHUYEpIHI MOKIMBOCTI. Ha 3a3HaueHoMy caiiti npea-
craBjeHo Taki po3ainn: «Word of the Day» (CnoBo mmst), «Word of the Year» (CioBo
poky), «New Words» (Hosi cioBa), « Words at Play» (CnoBa, siki Bapro oOroBopurn),
«Word Games and Quizzes» (CrmoBHHKOBI irpu Ta BikTopmHH), «Trending Words»
(CyuacHi cnoBa), «Merriam-Webster’s New Words Quiz» (Merriam-Webster’s Bikropu-
Ha HoBuX cniB), «Word History» (Ictopis cnosa), «Test Your Vocabulary» (Ilepesipte
CBOI 3HAHHS 3 JIeKCUKH) Tomo [7]. KoxHuit 13 3a3Ha4eHUX PO3/LIIB MPEACTABICHO PO3-
JIOTOKO CTATTEI0 Ta LTFOCTPATHBHHUM MaTepianoM, IO He JIMIIe BIUIMBA€E HA YWTada 1 3a-
XOILTIOE HOTO yBary, a i 3HaYHO CTUMYIIIOE Oa)kKaHHS IOHANIIBHAIIE O3HAHOMHUTHCS 3
LIKaBUM TEKCTOM OMUCY npenmMeTa. OTxke, MaeEMO MOKIUBICTh HIAMACATHCS HA PO3CHII-
Ky Marepiaiy i He JIUIlle ONIaHOBYBaTH HOBE CJIOBO KoxkHOro JHs («Get Word of the Day
Daily email»), ane # BunTHCS #HOTO TpaBUIIbHIN BUMOBI. |'0T0OBHa cTOpiHKa cailiTy BU-
TIISIa€ Tak:

B 4+ A QO

€ Ea merTiam webster.com

SINCE 1828

Is it '1 Could Care Less' or 'l Couldn't Care Less'?

SEE ALL VIDEDS 3

WORD GAMES

Ci-ta-tion

January Words of the Day Quiz Citation

WOTD Quiz. Now and fore

{ish) Do you know the per

quotes

LAY NOW ? PLAY HOW 3 LAY HOW &

CrpoOyeMo TPOAEMOHCTPYBATH POOOTY CaiiTy 1 HaBECTH HEAKi TPHUKIAIM.
B omHOMYy 13 mpencraBieHnx MatepianiB y posnim «CioBa, siKi BapTO OOTOBOPHUTH
Hamy yBary npuBepHyJa ctarts: «Happify», «Imparadise», and 5 More Words to
Get You Through Winter» [9]. («IlouyBatucs Ha ckoMoMy HeOi», «ParoBatn», a Ta-
KOX IIE 5 «IAaCIUBUX» CIiB, 100 JIETKO Mepe3uMyBaTH. 3uMa Moxe OyTH CyBOpPOIO,
aJie 1i CJIOBA MiJBUINYIOTH HAcTpii». — [lepexiian ycroan Hail, 3a BUHSITKOM TIEPEKIIaITy
LIUTAT, AKi BHECEHO J0 CIUCKY bibmiorpadiunux mocunans. — E. I, 4. K.). Posrisaemo
L0 CTATTIO, SIKY HAZA€MO y HALIOMY IEpeKiIaii 3 3aJydeHHSIM pPO3JIOTUX KOMEHTapiB.
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BBakaemo, 110 11e#i Martepian Moxke OyTH KOPUCHHUM 1 3 TOUKU 30pY ONAHyBaHHS JICKCHY-
HOTO 3a11acy, i 3 TOYKH 30py PO3IMHPCHHS (OHOBUX 3HAHP 13 MUTaHb JIHTBOKPAaiHO3HAB-
CTBa.

Caoso 1: «Happify»

ABTOpH pO3IiTy MOJAIOTH TaKe TIIYMAaueHHs LbOTO CJIOBA: «POOUTH LIACIHBHUM.
Ha nam morssia, TyT BapTo TOAATH TaKi 3HAYEHHS: «BiIdyBaTH ceOe Ha CbOMOMY HEO1»,
«paroBaTm».

«31a€eThCs TPOXU AUBHUM, — IIOUYMHAIOTH CBOIO PO3IOBib aBTOPH, — KOJIU 3aMHC-
JFOEMOCS HaJ TUM, CKIIBKH 4acy BUTPava€eThcs Yy TOHUTBI 3a IACTSM, IPOTE iCHy€E He-
BEIIMYKA KITBKICTh CJiB, SIKI HACTIpaBIi O3HAYAIOTH “‘pOOUTH IMAacIuUBUM’, “paroBaTH’ .
CroBo “happify” — onHe 3 Takux ciiB, X04 € i KiJIbKa iHIINX; 11 TaKi X cami He3po3y-
MLJIi cJToBa, K “embliss” i “enhappy”. JKomaHe 3 1Tux CimiB He 0yJI0 HACTIPABII IPHAHSITE
AHTTIOMOBHUMHU MOBISIMH, 1 “happify”, mpu Bciil fioro yapiBHOCTI 3By4aHHS, OTPUMAIIO
CIIPOTHB Ha TiHl MiJICTaBi, MO JO CAKCOHCHKOTO MPUKMETHHKA “happy” momaeThcs ja-
THHCBKUH cydike “-fy”». [lami aBTOpHM caiiTy IMTYIOTH NpPUKJIad BXXHBaHHS CIOBa
«happify» (s 3pydHOCTI MM BHUIUIHIIA B IUTATaX >KUPHUM MIPUGTOM Ti CIIOBA, SIKi
MOJIaHO JI0 PO3MJISIY B Harii crarti. — . I, A. K.):

«His whipper mistook in using “miserified”, as the contrary of “happified;” for
“miserified” is all Latin, whereas only one-half of happified is such. Miserablefied
would have been a better word for their purpose» (Ebenezer Hazard, letter to Jeremy
Belknap, 14 Jan. 1791). («Moro moroHmd moMumsBcs, BXKMBAIOUH CIOBO “miserified”
(TpuTHIYEHWA, JKaJTIOTiHUHN) K mpoTuiexHe 1o “happified”, 60 “miserified” — ne mo-
BHICTIO JIATHHCBKE CJIOBO, BOJHOYAC SIK Juile nojoBuHa ‘“happified” moxomuts 3 naru-
Hu. CroBo “miserablefied” Oymo 6 mopedHimmMm, 00 BUCIOBUTH HOTO TyMKY») (EOe-
Hesep Xesen, mucT 1o xepemi benkuena, 14 ciunst 1791 poky).

Cnoso 2: Schadenfreude

[Momano TymMaueHHs: «HACOJIONA, OTPUMaHA BiJl HEIPUEMHOCTEH HIIUX JIIOICH;
3nm0BTiXa». [IponoHyemo e # Take 3HaYEHHS, SIK «IIOYYTTS 3aJ0BOJICHHS, 37I00HA pa-
JICTh, BUKIMKAHA YHEIOCh HEBIAYEIO, YMIMOCH HemacTsam» [2, ¢. 370].

«YecHO Kaxy4H, — IPOJIOBXKYIOTh Jalli YIOPSAHUKH po3ainy, — “chadenfreude” —
1€ CJI0BO, IO Tepellac MOYyTTs, IKi OUTBIIICT 3 HAC BiIUyBa€, KOJIHU CIAAaloTh Ha TyM-
Ky Taki clloBa, sK “pamicTts” i “mactsa”». [IpocTexxnMo eTHMOoIoriro 1boro cioBa. BoHo
3aIl03MYCHO AHTIIIHCHKOI0 MOBOIO O€3MocepeHbO 3 HIMENBKOI, B SKiH MOEIHYIOTHCS
HACTYITHI 3HaYeHHS: «30UTOK, mKoaa, Baga» («Schaden») i «pamicte» («Freude»), 3Bin-
cu «schadenfreude» — 3noBrixa.

«Schadenfreude» BHKOpHCTOBY€ETHCS B aHTIIHCHKiH MOBi 3 1860-x pokiB, i Xx0o4a
NMCEMEHHUKHY 3a3BHYAll Ha/laBaJld MOSCHEHHS, KOJIM BIIEpIIe BUKOPHCTOBYBAIU HOTO Y
IPYKOBaHUX BUAAHHSX, Hapa3l BOHO CTAIO 3pO3YMIIUM 1 CIPUIMAETHCS SIK «ITOBHOIPAB-
HUM TpoMmajasHuH» (BHOKpemieHo Hamu. — E. [, A. K.). Jlo 3amo3uueHHs cloBa
«schadenfreude» Oyna HeBaana crpo0a aHTII3yBaTH TpelbKe CIIOBO «epicaricacy» (iHo-
Ii nauietsest epikharikaky), 3HaueHHs sikoro Oyio TotokHUM. [Iporte 1iel TepMiH, BO-
YeBHIb, HE OTPUMAB AOCTATHBOI MIATPUMKH, 3IMIIMBLIMCH 332 MEXaMH Hebararbox
cnoBuukiB X VIII cromitrs.

«All things considered, I must confess to feeling a certain schadenfreude in con-
templating this result» (Aliquis, The British Journal of Photography, May 12, 1868).
(«3 ormsmy Ha Bci OOCTaBMHH, S MyIIy BH3HAaTH, L0 BiAYYBaB IEBHY 3JIOBTIXY
(“schadenfreude”), amxe ovikyBaB came Ha Takuil pe3ynbrary) («Aliquisy (ucT mo pe-
nakropa), xypHan The British Journal of Photography, 12 tpaBHs 1868 poky).

Caoso 3: Conjubilant

TiymadeHHsS: BUTYKYBaTH 3 paficTiO (paJiCHO) pa3oM 3 IHIIUMH; PAIiTH Pa3oM,
paznicHo BuryKyBath. CiioBO «conjubilanty € HesICHIM, HE3pO3YMIJINM; 91 TTOB’SI3aHO I1e

34



ISSN 2312-2919. Bicnuk /IninponerpoBcskoro ynisepcurery. Cepist «MoBo3nascTo». Ne 11. 2017. Bun. 23 (1)

3 THM, IO ICHY€E HE TaK 0araTo BHIIAJKIB, KOJH O JIFOJIM KPUUYAIH BC1 pa3oM i3 pajicTio,
a00 TpUYNHA KPUETHCS B AKIHCH IHIIINA OCOOJMBOCTI ITLOTO CJIOBA, PO II€ HAM HEBIO-
Mo. AJie BiATenep, 3HAIOUH 1Ie CIOBO, YSBiTh, IK HACTYITHOI'O pa3y, KOJH KpUIaTUMETE
pazicCHO pa3oM i3 TOBapHIIEM, PaIiTUMETE BXKE TOMY, III0 BaM BiJOMO TOpECYHE 3HAUCH-
HSl CJIOBA, 3a JJOTIOMOTOI0 SIKOTO MOYKHA OITMCATH Balll BHYTPILIHIN CTaH.

They stand, these halls of Zion,

Conjubilant with song,

And bright with many an angel,

And all the martyr throng.

(Hymns of the Church: With Tunes, 1869)

(Bonu crosTs, 11i 3amu CioHy,

OcsisiHi pagicHOIO TiCHETO,

I ocBiTasie OaraTboX aHredm,

I Bci cTpamuankm 30uparotbest pazoM. — [lepexnan vam. — E. 1., 4. K.)

(LlepxoBHi TiMHU: 3 Menoaismu, 1869 pik)

CioBo 4: Fleshment

YHOpsimHUKY pO3Aidy TiyMadarh cioBo «fleshment» sik «panicHe XBUITIOBaHHS 3
MIPUBOY YCHILIHOTO MOYaTKy». B TekcTi 3a3HaueHo:

«BoueBuzp, cioBo “fleshment” Briepie BUKOPUCTAHO B APYKOBAaHUX BUAAHHIX
TBOpiB Binmbsama Illekcmipa. BoHO Takok 3yCTpidaeThCcs B Mpaisix HE3HAYHOI KUTBKOCTI
aBTOPIB (SIKIIO B3araii XTOCh y>KUBaB HOTO), sIKi BAKOPHCTOBYBAIH 11e ciioBo micis [1le-
Kcripa (KpiM THX, XTO mrcaB mpo Horo xuBaHHs Lllekcmipom). [Ipore no Lllekcmipa cra-
BIIATHCSL 3 TAKOIO MOBArolo, 110, HABITh SIKIIO 3’SICYETHCS, IO BiH OYB €MHUM MUTIEM,
XTO BXKMBAB 1€ CJIOBO, BOHO BCE OJJHO Oyze BKIIOUEHE /10 CIOBHHUKIB. Y HESKUX JDKEpe-
JaX CTBEPKYETHCS, IO 1I€ CIIOBO MOXOIUTH BiJl 3HAYCHHS “TUIOTH, 110 O3HAYAE “TONY-
BatH (sicTpyba abo roHYaKa) IJIOTTI0 BOUTOI TBAPHHU, 00 MPUBYATA CMAaKOM KPOBI JI0
MOJIFOBaHHS ", BOMHOYAC, B IHIINX JKEpesiaX aBTOPH MPHUITYCKAIOTHCS JYMKH, IO CIIOBO
“fleshment” moxoauTh Bl 3HaYEHHA “HAOYTTS (COMAATOM) JOCBiTYy B OO0

And in the fleshment of this dead exploit,

Drew on me here againe (William Shakespeare, King Lear, 1623)».

Hapmaemo mepexknan niei nuraty y Bukiani Makcuma Punbcbkoro:

I Tak mpunas 10 cepus KOpoJesi

Hapyroro Haj OigHuM, 6€33aXUCHUM,

1o moxBay i3 ycT HOTO0 37100YB.

Temnep i3HOB HamaBcs BiH HA MEHE

(Binbsm lexcmip, Kopoms Jlip, 1623 pik) [5, c. 235-343].

Caogo 5: Felicitate

TrnymadeHHs: «BBaKaTW IMIACIMBUM a00 TakuM, IO Mae yzaady». CiymHum
BUTJISIJIAE TAKOXK MEPEKIIal «IIACTUTH, QOPTYHUTH.

«IlpumyckaeMocsi AyMKH, — Big3HAYalOTh YyKJIaAadi po3lily, — IO CIIOBO

M9 ¢

“felicitate” Mae JJaTHHCBhKE TIOXOJDKEHHS — Bix cioBa “felix” (“pomrounii”, “rutomrounii”,
“IUIOIOHOCHHI”, “maanBI/Iﬁ”)*, 1[0 CTAJIO OCHOBOIO IS OaraThboX 1HIINX CIIIB, K1 CTO-
CYIOThes I1acts (abo Opaky miacts). Cioo “felicity” mMae HM3KY 3HAa4YCHb: “Te, 10 BH-
KJIMKae IacTs’, “IipuKIaj macTs’ TOIJ_IO»**. I mami mpomoBxyrTh: «JloCUTh HESICHHM
(ae3po3yminum) urisnae cioBo “felicificativeness”, sike Mae 3HAYCHHS “‘CXUJIBHICTB

BUKIMKatH / copuunHaTH macts ». ([IpormoHyemMo cBili  mepekiany — clioBa

*Jlomamo Ime KiTbKa 3HAUEHB: «IKHH (Takwif, m0) 6Iar0AeHCTBYE (PAIoe)», «GIaKEHHHMID, «CIPHITIH-
BUI»; «TaKHH, 10 POPOKYE, Bilrye macts» [3, c. 321].

**)Iope'-IHI/IMI/I BBa)KAEMO TAKOX 1 Taki 3Ha4eHHs: 1) macts, OiaXeHCTBO; 2) 3Ai0HICTh, IACTHBHN Jap
(nmucatu, ManoBaTH); 3) BAANICTh, BIy4YHICTh (BUCIIOBY); 4) moctatok [1, c. 178].
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«felicificativenessy», sike MOXHa TEPEKJIACTH K «(HOPTYHHUCTICTH» (BE3iHHS, ynaya, Ta-
JIaH), OCh Ha KIITANT HepekiIananskoro pirmeHds Mapii ['abmesny:

He cwmiro, JIroOuii, Bubau, miii Koxanwif,

He cwmiro BuiiTH — cXOIIsaTh! A He X0Uy —

He mam coGoro 3100uTH mapan

®oprtyHucroro Ile3aps... [4, c. 92].

«JonaBum mpedikc “-in”, — 3a3HavarOTh aBTOPH, — JOXOJUMO BHUCHOBKY, LIO
cnoBo “felix” ciyrye OCHOBOIO JJIsi CTBOPEHHS JAESIKWX, OE€3CyMHIBHO, “‘HEMIaCIMBHUX’
ciiB, Takux sK “infelicitous” (“HemopedHuit”, “ckpyTHHI’, “HeBmanMi”, “He3pyU-
HAN)».

Onely she comes too short, that I professe

My selfe an enemy to all other ioyes,

Which the most precious square of sense professes,

And finde I am alone felicitate

In your deere Highnesse loue (William Shakespeare, King Lear, 1623).

Hanaemo nepexnang Makcuma Punbcbkoro:

B ii peuax m1000B, 3 MOEIO CXOXKY,

Ta cka3zaHo, IPOTe, 3aHATO MaJIo.

HenaBumky BCi pajiolii 3eMHi,

Xo4 0 sAKi OyIIM BOHU PUHA/IHI.

OnHO NHIIe YyTTS MEHE IACTUBHUTH:

Jlo Bamroi BeTuIHOCTI JIF000B [5, ¢. 235-343].

Caoso 6: Imparadise

Hapmaetbes TmymaueHHs: «poOMTH HaA3BHYANHO IIACIMBHM, NEpPENaBaTH CTaH
3axOIUICHHSI 200 PaicThy.

«IHOMI MOTPIOHO BUKOPUCTATH CIOBO 3 MOTYKHIIIMM €MOIIITHIM 3a0apBICHHSM,
aHbK “enrapture” (“BUKIMKATH 3aXOIUICHHS, MPUBOJIUTH B 3aXBaT, Haguxath’). Mox-
JMBO, I LOI'O HEOOXiZAHO BHKOPUCTATH YOTUPUCKIAJOBE, a HE TPHCKIALOBE CIOBO.
AuJte, MOXITUBO, BaM TIPOCTO HE TIOA00AETHCS, SIK BUTIISIAE CIIOBO “‘enrapture”. Uu, npu-
IIyCTUMO, BU HACTINBKY IIACIHMBI y CBOEMY XHTTI, 1110 OJHOTO CJIOBa “‘enrapture” mpoc-
TO HEJOCTATHHO JIJISl 3MATIOBAHHS CBOTO cTaHy. SIkoto O He Oyna mpuymHa, MU HE Mae-
MO TIpaBa OCyJDKyBaTh Bacy». «So this imparadised neighbourhood made Zelmanes
soule cleaue vnto her, both thorow the iuory case of her body, and the apparell which
did ouer-clowd it» (Philip Sidney, The Countesse of Pembrokes Arcadia’, 1590). (Tax,
e HaJ3BHYAiHE BiAUYTTS MIACTUBUX XBUJIUH OJIM3bKOCTI BIIKPWIH il aymry 3enMana,
SK 1 4epe3 ii TiJIO KOJNbOPY CIOHOBOI KiCTKH, TaK 1 depe3 OIMr, KM HEMOB XMaporo
ornoBuBas Horoy) (Pinin Cigni «Apkanis ['papuni [TemOpox», 1590 pik).

Cnoso 7: Gratulate

TimymadeHHs: BiTaTH, BUCIOBIIIOIOUN PaiCTh, 3aJOBOJICHHS; BITaTH 3 3aJJ0BOJICH-
HSM.

Onwucyroun OCTaHHE CIOBO Y IIEOMY CIIUCKY, aBTOPU MHUINYTh: «YU € pi3HHLS Mix
cioBamu “‘gratulate” Ta “congratulate”? Hy, He Taka Bxe i BelnKa, 32 BUHATKOM TOTO,
10, KOJIM BH OIYCKAETE TEPIIi TPH JITEPH y CIIOBI “congratulate”, BU TaKUM YHHOM Ta-
KOX T030aBIISIETE MOMIIMBOCTI OUTBIIICTD JIFOJIEH 3p03yMiTH, IO CaMe Ma€ThCS Ha yBa-
3i. [Ipote cioBo “gratulate” Moxe TakoX (YHKIIOHYBATH SIK MPUKMETHUK y 3HAYCHHI
“yTimHWA”, “TIpueMHUR”, “mpuBaONHMBHIA’, BOJHOYAC CIOBO ‘“‘congratulate”, mpu Bciid
fioro 6araTockJIaoBOCTI, HE MOXKE BUCTYIATH MPUKMETHUKOMY. «Aristides beholdynge

* .

Bapro 3BepHyTH yBary, I10 aBTOPH LOTO PO3IUTY HMPHUITYCTHIHMCS ITOMHWIKH, 3aryOHBLIM arnoctpod y
npizBumi I'paduni [Tembpok. I'paduns [TemOpox — cectpa Pinina CinHi, sSKuil CTBOPUB IAaCTOpPaIbHUM
poman «Apxkapis» it ii po3saru. [IpaBunsHa HazBa — «The Countesse of Pembroke’s Arcadiay.
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Themistocles enterprise great matters, wyth a patheticall incitacion of the minde, wherof
he had prosperous successe, althoughe he dyd gratulate the comon weales
prosperity...» (Philip Melanchthon, A Famous and Godly History, 1561). («Apictun,
criorsiAarodu 3a GeMicTOKIIEM, MMOPYITyBaB CYTTEBI MUTAHHS, PO3MATIOI0YN CYMHI Ty-
MKH, B YOMY BiH JOCSTaB 3HaYHHX YCIIiXiB, X04a BiTaB 3 3210BOJIEHHSAM IMPOLBITAHHS
criBapysxHocri) (Dinin MenauxtoH «Bizoma ta 60xecTBeHHa icTopis», 1561 pik).

BucnoBku. Ha Bce BukianeHe MOKHa BHCIOBUTH 3allepeUeHHs, 10 CIIOBa, Ha-
BeneHi y cratti «“Happify”, “Imparadise” and 5 More Words to Get You Through
Winter» HE € 4acTO BXKMBaHUMH, BUHATKOBUMH YW HABITh PIAKICHUMH, 1 0€3 3HAHHS
[IUX CJIiB MO’KHA UyJIOBO OOIiMTHICS. AJie, Ha HaII TOTJIA, MOTPiOHO MAaTH Ha yBa3i, IO
CIIOBHUK (TUM Oinplie, SIKIIO WAEThCS Mpo CIOBHHUKH piBHA Merriam-Webster Diction-
ary and Thesaurus On-line) — 11e He MiAPYIHUK a00 HABYATHHHUI MOCIOHHWK. Y HHOMY
000B’S13KOBO MOBMHHO OyTH BMIIIEHO HE JIMIIE Ti CJIOBA, SIKi MOTPiIOHO 3HATH i CTYIilO-
BaTH, a ¥ Ti, SIKi 3yCTPIYAIOTHCSA B MOBI 1 MOXKYTh, O€3MepedHO, 3yCTPIdYaTHUCS B TEKCTaX
OpHTiHaNBHOI JiTepaTypu. I, Ha Hamy gymKy, Merriam-Webster Dictionary and Thesau-
rus On-line sxpa3 i BiANOBiIa€ MMM BEMOTaM ChOTOJICHHS: B HhOMY MOYKHA 3HAWTH iH-
¢dopmanito Ha Oynp-sike (axoBe muTaHHA. BBakaemo, 110 3ampONOHOBAaHUM PO3TIIAL
OJTHOTO 3 PO3/ALIIB TAKOTO BKpail MOTPiOHOTO i KOPHCHOTO CIOBHUKA CTaHE B HAroJi He
JIMIIIE B TIPOIeCi poOOTH CTYICHTIB, BUKJIAa4iB, aCipaHTIB, MEPEKIaaviB i3 TCKCTaMHU,
CTBOPEHUMH MOBOIO OPHUTIHANY, alie i MOTYKHUM «3HAPSAIIMY» Y TIPOLIECi CIPUHHSATTS
1 pO3yMiHHS IIOHAWMEHIIUX BiTIHKIB 3HA4YEHb CIIOBA, 0O CJIOBO — KMBHI OpraHi3M Ta-
KOi TUTMHHO CyOCTaHIIi1, IK MOBa.
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Hnenponempogckutl 20cy0apcmeeHHblil YHUBEpCUmem 6HympeHHUx 0eil
Jlnenponempoeckutl nayuonanvHulll yHugepcumem umenu Onecsa I onuapa

COBPEMEHHOE PEKOMEH/JIATEJIBHOE ITMCBMO:
KAHPOBO-®YHKIIMOHAJIBHAS CIHIEHUD®UKA

PaccmoTpeHbl HOPMATHBHO-CTHIMCTHYECKHE M JIEKCHYECKHE OCOOCHHOCTH COBPEMEHHOIO
PeKOMeH/IaTeJbHOI0 MHChMA KAK Ba’KHOIl Pa3HOBHIHOCTH TEKCTOB [e/I0BOii KOMMYHHUKAIIMH. Y e-
JICHO BHMMaHHe HAallHOHAILHO-clenu(puuecKnM TPaJUIHAM COCTABJICHUS TAKOr0 A0KYyMeHTa, CTPy-
KTYPHOW M cojiep:KaTe/ibHOH HOPMHPOBAHHOCTH, YPOBHIO (hJOPMAJILHOCTH M3JI0KEHUS, JEKCHYECKO-
MY HANOJHEHHI0 PeKOMeHAaTeJbHbIX muceM. IlyTeM cpaBHeHHsl pexkOMeHAAalMii Ha aHrJuiickoM,
HEMELKOM H YKPAHHCKOM SI3bIKAX CHAEJIAHbI BHIBOJAbI 0 TPAJAMIMAX, OOLIUX M OTJUYHUTEIbHBIX TEH-
JeHIHUSIX B PA3BUTHH COOTBETCTBYIONIET0 1eJ10BOro auckypca. IloguepkHyra BamkHOCThL cO0/II0CHUS
HOPM, IPHHSATBHIX B KOHKPETHOM JTUHIBHCTHYECKOM CO00LIeCTBe.

Kniouesvie cnoga: pekomenoamenvrnoe nucbMo, 0€106a1 KOMMYHUKAUUSA, HCAHD, OUECHOUHAA
JleKcuKa, HOpPMUPOGAHHOCINb, MOHOCHUNUCIMUYHOCb, UHMeEPpepenyu.

Ipeayxina L. JI. JIninponeTpoBchKuii NepKABHUH YHIBEPCUTET BHYTPIlIHIX CIIpaB,
Caxno L. I1. /{ninponeTpoBebKuii HalioHanbHuii yHiBepeutet iMeni O. 'onvapa. CYYACHHH
PEKOMEH/IALITUHUHU JTUCT: KAHPOBO-® YHKI[IOHA/IPHA CIHTIEIIH®IKA

JocaixkeHO HOPMATHBHO-CTHUIICTHYHI Ta JIEKCHYHI 0CO0JIMBOCTI Cy4acHOro IiJIOBOTr0 AMCKY-
pey. IIpoananizoBano pexoMeHJaliiiHUI JIMCT AK Ba)KIUBUI sKaHp Al10BoI komyHikauii. Ilpuaineno
yBary HanioHaJIbHO-cnieHH(piYHUM TPATULIAM YKJIAAaHHS TAKOIr0 AOKYMEHTY 3 TOYKH 30pYy JiHIBO-
KYyJbTYpH OKpeMHX KpaiH. CiBcTaB/IeHO CTPYKTYPHY Ta 3MiCTOBHY HOPMOBAaHiCTb, piBeHb (pOpMaJib-
HOCTi Ta MOHOCTHJIICTHYHOCTi BHCJIOBJIIOBAHHS, JIEKCHYHE HAINIOBHEHHS PEKOMEHIALIHUX JIMCTIB.
Yepe3 nopiBHAHHSA PeKOMEH/ANiH, YKIaJeHUX aHIJilChKOI0, HIMENbKOI0 Ta YKPaiHCHKOK MOBaMH,
HAJJaHO BHCHOBKH IPO 3arajibHi 0c00,JJMBOCTi, BiAMiHHI Ta cX0:Ki TeHeHILIl Y pO3BUTKY BilmoBiTHOrO
IIJI0BOTO JUCKYPCY.

Knruoei cnoea: pexomenoauiitnuit nucm, 0inoea KOMyHiKayia, yHcanp, OUiHHA JeKCUKA, HOPMO-
eanicmy, MOHOCMuUNICIMUYHICMb, IHMepgepenyisn.
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Grechukhina 1. D. Dnipropetrovsk State University of Internal Affairs, Sachno I. A.
Oles Honchar Dnipropetrovsk National University. MODERN LETTER OF RECOMMEN-
DATION: GENRE AND FUNCTIONAL PECULIARITIES

The article examines standards of style and vocabulary peculiarities of modern business dis-
course. The authors' attention is focused on recommendation letters (mainly those for academia) as
an important genre of business communication. National traditions of drafting documents of this
kind are analysed in terms of linguistic culture of individual countries. The authors compare stan-
dards of structure and contents of recommendation letters, their level of formality as well as the dic-
tion of letters of recommendation. The modern trends in writing recommendation letters are exam-
ined. Through comparing letters of recommendation written in the English (British and American),
German and Ukrainian languages the authors come to a number of conclusions as to general fea-
tures, similarities and differences in this kind of business discourse in various countries. These con-
clusions are to be taken into consideration so as to avoid negative interference in cross-language
business communication. The underlying factors of excessively complimentary style of letters of rec-
ommendations in several language and cultural communities are revealed. The article shows that
recommendation letters constitute a composite genre in which the elements of business, publicistic
and scientific genres are fused.

Key words: recommendation letter, business communication, genre, appraisive words,
standardization, monostylisticity, interference.

OnauM U3 HanOoJee aKTUBHO Pa3padaThIBaCMbIX W MEPCIICKTHBHBIX HalpaBiie-
HUH COBPEMEHHOTO SI3BIKO3HAHWS SBISETCS JIMHIBUCTHKA TEKCTa. B oTeuecTBeHHOUN U
3apyOeKHOHN JIMHTBUCTUKE MPOOJIEMbI TEKCTa PACCMATPUBAIOTCS B Pa3HBIX aCIEKTax:
TUCKYPCUBHOM, KOMMYHHUKAaTUBHOM, ()yHKIIHOHAIbHO-CTHIMNCTUIECKOM, JTHHTBOCTHIIH-
CTHYECKOM H T. [I.

OcoOBIif BHJT TEKCTOB — JOKYMEHTHBIE TEKCTHI — M3y4aeT TaK Ha3bIBaeMas «J0-
KYMEHTHasl INHTBUCTUKAa». AKTYaIbHOH Y4eOHO-UCCIIeI0BATEIBCKOM 3a1a4eii SIBIISIETCS
IIPH 3TOM PACCMOTPEHHE 3HAKOBOH OCHOBHI JOKYMEHTHBIX TEKCTOB, €€ W3MEHEHHE B
JUHAMHYECKUX KOOpJUHATaX COBPEMEHHON O(QHIMANIbHO-ICIOBOM UM  Hay4YHO-
TEXHUYIECKOW KOMMYHUKAIWH [4].

B cBsi3u ¢ 3TUM mpeAcTaBIsAeT WHTEPEC aHAIM3 KAHPOOOPAa3YIONIMX YepT KOH-
KPETHBIX THUIIOB JOKYMEHTHBIX TEKCTOB, MX CTPYKTYPHO-CTHIMCTHYECKHX MapaMeTpOB,
CTCIICHW HOPMATHBHOCTH M JONyCTMMOM CTHJICBOW BapUAaTUBHOCTU. 3acCiTyKHBArOT
BHUMAHHS TaKke MPOoOJIEeMBl KOMMYHHKATHBHON TOYHOCTH [3], TpoOIIeMBl KOJIHPOBa-
HUS U aJICKBaTHOTO JICKOAMPOBAaHUS MH(OPMAIIMU, 3aJ0KCHHON B JIOKYMEHTHBIX TCK-
CTax, a TaKkXKe BOIPOC BEKTOpa Pa3BUTHSA OTACIHHBIX KAHPOB JOKYMEHTHBIX TEKCTOB.
PekoMeHnaTenbpHbIC MHCHMA SBIISIOTCS OOBEKTOM HAYYHBIX HCCIICOBAHWN B KaueCTBE
IIMPOKO PACTIPOCTPAHEHHOTO B KOMMYHHKATHBHOM MPaKTHKE pedeBOro xaHpa [2].

Oco0oe 3HaueHHE MOAOOHBIN IMOAXOJ] MPUOOPETACT B YCIOBUAX AKTUBU3AIUU
MEXIyHAPOIHBIX YKOHOMHUYECKHX, KyJTbTYPHBIX, HAyIHO-00pa30BaTEIFHBIX KOHTAKTOB.
Heo0xo1uMbIM COPOBOIUTEIBHBIM JOKYMEHTOM B TAKHX MPOIECCAX YaCTO BBICTYIACT
pEeKOMEHIaTeTbHOE TTUCHMO.

Hamucanne pekoMeHaTeNbHBIX THCEM UMEET MHOI'OBEKOBYIO HcToputo. [lepBo-
HavYaJIbHO PEKOMEHJaTeNbHbIC MMChMa ObUTN Heo(pHUIIHaTbHBIMHU U TPEACTABISIIH OO0
MPOCEOy IIPHIOTUTH y ceOsl, B3SITh Ha paboTy b0 yuedy Kakoe-1ubo Juio u ObUH Ha-
IMcaHbl B TPOU3BONBHON (opme. [InceMa Takoro poja He ObUTH 00S3aTENLHBIMH, HO
MOTIJIK p€aJiIbHO IMOMOYb UX IMOAATCIII0O B JOCTUKCHUN MOCTaBJICHHON CJIn. C teueHnem
BPEMEHH BO MHOTHX OOIIECTBaX OHU MpUOOpeNu xapakrep QaKyIbTaTUBHOTO, HO yBe-
JIMYUBAIOIICTO IIaHChI Ha MJOCTHMXKCHHC IICJIIM, 4 BO MHOI'MX ClIydasiX H O6H3aTeJIBHOFO
JOKyMeHTa. XOTsl OJIHO U3 JIPEBHEUIINX M3BECTHBIX PEKOMEHATENbHBIX MHCEM OBLIO
coctaBieHo B Kuee opueHTHpoBOUHO B X BEKe, B YKpauHE HalMCaHUE PEKOMEH/Ia-
TENBHBIX MTMCEM Ha MPOTHKEHUH JTUTEIHLHOTO BPEMEHH HE OBLIIO OOMIETIPUHATON IpaK-
THKOH. [ToaTOMY HM3ydeHHe 3apyO0eKHOTO OIbITa, COTIOCTABICHHUE O0COOCHHOCTEH PEeKo-
MEHAAUd W JAPYTUX THIIOB MUCHhMEHHONW KOMMYHHKAIIMW TPEACTABISAETCS BaKHOUH
IIPAKTUYECKON M TEOPETUUYECKOH 3aauei.
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TepMuH pexomenoayus MPOUCXOAMT OT JIATUHCKOTO recomendo, 4TO O3HAYaeT
«JI0Bepso». B paccMaTprBaeMBIX COIUOKYILTYPaX MPUHSTHI CIEAYIOME 0003HAYCHHUS
pexomenganumii: Empfehlungsschreiben, Empfehlungsbrief, Empfehlung, Referenz-
schreiben, Referenz (mem.), letter of recommendation / recommendation letter,
reference, testimonial (aHrm.), pekoMeHAaIls, peKOMEH A HHNM TUCT (YKP.).

B ocHOBY kimaccudukanuu peKOMEHAATENBHBIX IMHCEM MOTYT OBITH ITOJ0KECHBI
CAEAYIOIME KPUTEPUH: a) THI JUCKYypca; 0) THI KOMMYHUKAHTA; B) CTCIIEHb CTaHIAPT-
HOCTH TIMCHbMa; T') CTaTyCHBIM BEKTOP MEXKIY PEKOMEHIYIOIIHM H PEKOMEHIYEMBIM U
MEXy OTIIPABUTEIEM U MOIydaTeIeM PEKOMEHIALNH, 1T) OOJUTaTOPHOCTE JTH00 (haKyIIb-
TaTMBHOCTh IIMCHbMA; €) OIpPENeIEHHOCTh JIM00 HEOompeAeIeHHOCTh azapecara [2].
B 3aBucuMocTH OT 00BEKTAa PEKOMEHIALIMH OBIBAIOT PA3HBIX TUIIOB: PEKOMEHIATEIh-
HBIC MUChMAa COTPYIHUKY, KOMIITAHHMH, CTYACHTY U T. XI. JJ BBIIYCKHHKOB BY30B YK-
paMHBI MMOJYyYEHHE PEKOMEHIAIMI TAaKOro Poja CTAHOBUTCSA BCE 0oJiee aKTyaabHEIM.
Oco0EeHHO YacTO BBIMYCKHHUKHU CO CTEICHBIO «0aKallaBpy CTAIKUBAIOTCS C MOXKEIaHHEM
MPEIOCTaBUTh PEKOMEHIAINY TIPU TPOIOJDKCHUH 00YYEHUsI B MaruCTpaType.

B pamkax 1eimoBoro oOIIeHHs KaHp «PEKOMEHIATENNLHOE MUCEMO» MOYKHO OTHE-
CTH K aJMUHHUCTPATHBHO-KAHILIEIIPCKOMY MOACTHIIIO, XapaKTEPHOMY I JOKYMEHTOB,
HEOOXOIMMBIX ISl YCTAHOBIICHHS O(DUIUATILHEIX, JCI0BBIX, CAYKEOHBIX, MAPTHEPCKUX
KOHTAKTOB MEKJy OPTraHM3alldsIMU, YUPEKICHUIMH U Tpakaanamu. OOmmmMu 0codeH-
HOCTSMH 3THX JOKYMEHTOB HAa3bIBAIOT O(MUIUAIBLHOCTH, TOYHOCTh, KOHKPETHOCTH CO-
JICpXKaHMsI, Y€TKOCTh, KPATKOCTh, JIOTMYECKYIO IMOCJCI0BATEIbHOCTh, OAHO3HAYHOCTh
(hopMyIIMpPOBOK, CTaHAAPTHU3AIMIO [6].

CocTrapiieHue MOJO0HBIX MHCEM Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE HEPEIKO CTaBUT IEPE.l
WX aBTOpPaMH psja MpoOiieM, a MMEHHO: HEOOXOIWMOCTh YYHTHIBATH HAI[MOHAIBHO-
crenu(pUUECKy0 3aKOHONATENIbHYO 0a3y, NMPHUHATBIC B COOTBETCTBYIOIIEM JIMHTBO-
KYJIBTYPHOM COOOIIECTBE TPAUIINH U CTHIIHCTUKY TaKOTo poja muceM. Bo3moskHo, Ha-
JIMYAE HETJIACHO MPHHITOI0 MEXAY YYaCTHHKAMU KOMMYHHUKAIIUH CIEIU(PUISCKOIO
SI3BIKOBOTO KOJa/TIOATEKCTa, 0COOOT0 pUTyana, MpeIeCTBYIOIIEro HAIMCAHUIO PEeKO-
MEH/ATEJIbHOIO MHChMa U CJICAYIOIIEr0 MOCIEe PAcCMOTPEHUS PEKOMEHJIATEILHOTO
MChMa OTOOPOYHON KOMHUCCHUEH U T. II.

Bce ckazaHHOE BbIIIE TOYEPKUBACT aKTYaIbHOCTh MIOCTABJICHHOW B IAHHOMW CTa-
The 3a]]a41 — PACCMOTPETh B KOHTPACTUBHOM IIJIaHE PEKOMEHIaTelIbHbIC TUChMa, HaIl!-
CaHHbBIC HA AHTJIMHCKOM, HEMEUKOM M YKPAaWHCKOM SI3bIKaX C MPUBJICUYCHUEM JTaHHBIX
HEKOTOPBIX JPYTUX S3BIKOB. MaTepuanoM IS WCCIeI0BaHMs TOCTYXHIIN TEKCTHI pe-
KOMEH/IATEIbHBIX THCEM, MPEACTABICHHBIC B OTKPBITBIX MHTEPHET-UCTOYHUKAX [7; 8;
10]. Taxxe ObLIH 000OIIEHBI COOTBETCTBYIOIINE HAOIIOIEHUSI OTEYECTBEHHBIX U 3apy-
OEKHBIX JTUHIBUCTOB.

J1s JOCTM)KEHWST TIOCTABJICHHOW WENH TMPEeUIaraeTcs OCBEIIEHHE CIETyFOIINX
BOIPOCOB: 1) MECTO PEeKOMEHIATEIbHBIX IHCEM B CHUCTEME JIEIOBOM KOMMYHHKAIMH
(VX pa3sHOBUIHOCTH W >KaHPOBO-CTHIIMCTHYECKHE OCOOSHHOCTH); 2) pa3iuyus B 3aKO-
HOJIATEJIbHBIX HOPMaX U HAllMOHAJIbHO-CICIM(PUUSCKUE TPAIUIIUN COCTABICHUS TaHHON
JOKYMEHTAIlMH B Pa3HBIX JIMHTBOKYJIBTYPHBIX COOOIIECTBax; 3) KOMIIO3HIIMOHHBIE,
CTPYKTYpHBIE, TPAarMaJIMHIBUCTUYCCKUE CXOACTBA M PAa3IMYUs PCKOMEHIAINNA, COCTaB-
JICHHBIX Ha aHTIMICKOM, HEMEIIKOM, YKPAaWHCKOM s3bIKax; 4) HOBbIE TEHIICHIIMH CO-
CTaBJICHUS JIOKYMCHTHBIX TEKCTOB U MX «OBITHS.

B mpakTuke HeMEKOS3BIYHBIX CTPaH PEKOMEHAINH SBISIOTCS HE CTPOTo 00s3a-
TEJBHBIM, HO KEJIATCJIbHBIM JIOTIOJIHCHUEM CTaHIAPTHOM JOKYMEHTAILMU TPH MPOJI0JI-
KeHHH y4eObl. [l03UTHBHBINM OT3HIB TOBBIIIAET IIAHCHI TTPH MOCTYTUICHUH.

B aHI0s3BIYHBIX CTpaHaX, KOTOPhIE BO MHOTOM JUKTYIOT CTAHAAPTHI JICIOBOM
MIEPETIMCKA TS OCTAIbHOTO MHpPa, PEKOMEHaTelIbHbIe MMMChMa COXPaHSAIOT CBOIO 3Ha-
9UMOCTh B c(epe oOpa3oBaHus M padOTH HA TMPETONABATEILCKUX JOJDKHOCTSIX, B TO

40



ISSN 2312-2919. Bicnuk /IninponerpoBcskoro ynisepcurery. Cepist «MoBo3nascTo». Ne 11. 2017. Bun. 23 (1)

BpeMs Kak B Ipyrux cepax JAeAaTeIbHOCTH OHHU YXKE HE Tak BaXHBL. B cucteme oOpaso-
BaHHUS MHOTHE mpodeccopa CINTAIOT PeKOMEHIaTeIbHbBIE MICbMa HEOOXOAUMBIMHU: C UX
TOYKH 3PCHUs, €CIIM Y HUX €CTh TaKas BO3MOYXHOCTb, OHHU OOSI3aHBI IOJIOKUTEIBHBIM
peKOMeHIaTeTbHBIM TUCHMOM TIOMOYb CTYJEHTY, KaK KOTJa-TO ITOMOTIIH FM.

B mocTcoBeTckux ke CTpaHaX PEKOMEHIATENILHBIC MHUChMa UCIOJIB3YHOTCS BCE
yaie, IpudeM IMEHHO Tpu npuéme Ha padoty. TeHneHnus B cdepe 3aHATOCTH TaKOBa,
YTO YeM BBIIIC TOJKHOCTh KaHAMIATa ¥ YeM OOJIbIlle OpUSHTHPOBaHa upMa Ha 3ama/l-
HBI€ CTaHAApTHI, TEM dYallle BMECTE C PEe3IOME IPENOCTaBISIOTCS PEKOMEHAATEIbHBIE
nuceMa. [Ipu npopomkeHun y4eObl peKOMEHIaTeNIbHBIC MMChMa HE CIUIIKOM BOCTpe-
OOBaHBI, €CITH pedb HIET O MECTHOM y4eOHOM 3aBeIeHUH, OJTHAKO CTAHOBSATCS MPAaKTH-
YECKU HeOOXOIUMBIMU JIJIsl TIOCTYIUICHHS B 3apYOC)KHbBIC YHUBEPCUTETHI.

3a pyOe:koM MEXITy TeM BCE TpoMUe Pa3garoTCs TOI0ca 0 HEOOXOIMMOCTH OTKa3a
OT PEKOMEH/ATEIBHBIX MUCEM U B aKaJICMUYECKON cpeje win o0 U3MEHeHUU opmara
WX HUCTONB30BaHuA. [Ipu 3TOM BBIOBUTAIOTCS CIENyIOMIME apTyMEHTHI MPOTHB pPEKO-
MEHATEIbHBIX ITUCEM:

— CyIIECTBEHHBIE 3aTPaThl BpEMEHH ISl HAIIMCAHUSA MHCeM (COCTaBJICHHUE, pelaK-
TUPOBaHUE U 0(OPMIICHHAE OJTHOTO IMHChMa 3aHUMAET MPUMEPHO 3 Yaca; MOMHMO 3TOTO,
1-3 gaca pacxomylOTcsi Ha MPOBepKy HH(OpMAaIWH, 3alOJTHEHHUE COMPOBOAMTEIHHBIX
JIOKyMEHTOB U T. II.);

— MHOTHE OTOOPOYHBIE KOMUCCHH (POPMAILHO OTHOCSTCS K PEKOMEHAATEIhbHBIM
MUCbMaM W NPUHUMAIOT B PacyeT TOJBKO Pe3IoMe, OMBIT UCCIIe0BATEILCKON PaboThl U
KOJIMYECTBEHHBIE TAHHBIC;

— Hepenko mpodeccopa, Kak MOKa3bIBalOT HeO(HUIMATIbHBIC HCCIICJIOBAHUs, HE
XOTAT BKIIIOYATh OTPHUIATEIbHYIO HH()OPMAILIMIO B MUChMA, HAJESCh, YTO B KOMHUCCUHU
CMOTYT IIPOYECTh €€ MEXKY CTPOK.

Kpowme Toro, kak moka3bsiBaeT MpakTHKa, PEKOMEH IaTeNbHbIE ITMChMa TUI0XO0 TPO-
THO3UPYIOT OYAYIIYIO HAYYHYIO IESTCILHOCTD; He Bcera OOBeKTHBHEL. Takke, XOTs 00
ATOM HE MPHUHATO TOBOPUTH, aBTOPOM IHCHhMa HEPEOKO SBISETCS caM COWCKATelb, a
npodeccop UL KOPPEKTHPYET W MOAMUCHIBAET ero. TeM He MEeHee Ha CEeroHsIIHUM
JIeHb OONBIIMHCTBO YHUBepcuTeToB BemnkoOpurtannu n CILIA TpeOyroT oT comckare-
JIeH yYeHBIX CTEIICHEH U IPAaHTOB MPEOCTABUTh PEKOMEHIAIHH.

PexoMenparenpHple TUChMA, KaK W JIPYTHE JKaHPBI JEIOBOW JTOKYMEHTAIUH,
CIIOKMJIUCh B UX COBPEMEHHOM (opmare Mo CYIICCTBCHHBIM BIUSHHUEM AHTJIOS3bIY-
HBIX cTpaH. C TOYKHU 3peHHs] KOMITO3UIINU B aKaIEMUYECKOM PEKOMEHIATeIbHOM ITHCh-
ME COXPaHSIOTCS OCHOBHBIC CTPYKTYpHBIC, MH()OPMAIMOHHBIE W apryMEHTATHBHBIC
AJIEMEHTBHI.

MOXHO TOBOPHUTH O THIIOBOM (opMaTe peKoMeHIaTeabHOro mucbma. OHO co-
CTOUT, KaK MPaBUJIO, U3 CISAYIOUINX CTPYKTYPHBIX AIIEMEHTOB:

1) BBogHAsS yacTh (KaKue OTHOIICHUS CBS3BIBAIOT PEKOMEHIYIOIIETO U PEKOMEH-
IyeMOT0; OTKyJa, C KaKoro BPEMEHH, HACKOJBKO XOpOIIO HM3BECTeH NPETEHIEHT Ha
y4eoy);

2) OCHOBHOM TeKCT (MpohecCHOHATBHBIE KaueCTBa, TNYHBIE KAUeCTBA);

3) 3akmoyeHue (0011as OlleHKA U TOXKeJTaHHe JATbHEHIINX YCIIEXO0B).

B kon1le nnm B Havane nmuckMa MOTYT NIPHUCYTCTBOBATh (DaKyJIhTaTUBHBIC DIIEMe-
HTBI: KOHTaKTHBIC TaHHBIE (TeNe(OH, apec, axpec AIEKTPOHHOH MOYTHI), Te4aTh y4ueo-
HOTO 3aBeJICHUS U T. [I.

KoHkpeTHBIH anpecar muchMa YKa3bIBaeTCS HE BCET/A, XOTSA B AHTJIOS3BIYHBIX
CTpaHaX 3TO B BBICIIEH CTENEHH XelaTelbHo U dpaza «To whom it may concerny Wc-
NOJB3yeTcs B KpallHHX ciydasix. HampoTuB, aBTOp MUChbMa HEPEAKO COCTABISET CBOM
TEKCT B pacdyeTre Ha 0COOEHHOCTH KOHKPETHOTO 4WTaTrens. B Takoil ke cTerneHu HeMm.
Sehr geehrte Frau... / Sehr geehrter Herr... Gonee ymectHo, uyeM Sehr geehrte Damen
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und Herren! O0paieHne B peKOMEHIAINY Ha YKPAaUHCKOM si3bike [llanoeHa... / Benwo-
Mmuwarnosua... (Lllanosnuil... / Berbmuwianogruil...) IPpeIIOYTATENbHEE O0C3TUICHHOTO
Ulanoeni 006podii! B Hamy AHNW B HEMELKOA3BIYHBIX CTPaHaX 4acTo MpejJiaraeTcs 3a-
MONTHUTH (popmysip-pekomeraanuio. OCHOBHBIE COAepKaTeIbHbIE MOMEHTHI TIPH 3TOM
COXpaHSIOTCs, Cp. GOpPMYJIsip peKoMeHAaui i ctunenaunatoB DAAD c cooTeTct-
BYIOIIIMMH TTYHKTaMH Ui 3amoiiHeHus: Woher, wie lange und wie gut kennen Sie die
Bewerberin / den Bewerber? Die Bewerberin / der Bewerber zdhlt(e) zu den besten
Studierenden / Doktoranden in %. Wodurch zeichnet sich die Bewerberin /der Bewer-
ber fachlich aus und wie beurteilen Sie ihr / sein Potenzial? Wie beurteilen Sie die Vor-
bereitung, Durchfiihrbarkeit, Relevanz und den Zeitplan des Vorhabens?

B ocHOBHO# yacTi aBTOp AaeT OLEHKY NpodecCHOHATBHBIM H MOPaJIbHBIM KauecT-
BaM TipeTeHAeHTa. OOBIYHO B PEKOMEHAINAX KaK Ha aHTJIMICKOM, TaKk U Ha HEMEIIKOM U
YKPAMHCKOM SI3bIKax HaXOT OTPaKEHUE CIEAYIONIE KOHIIENTYalIbHbIE MOMEHTBHI:

ability — Fachkompetenz — npodeciitna KOMIETEHTHICTB;

performance — Leistung — qocsirHeHHS;

honesty — Ehrlichkeit, Vertrauenswiirdigkeit — 4ecHICTB;

timekeeping, attendance — Pilinktlichkeit und Pridsenz — myHKTyanbsHicT5.

Kak BuauM, oTHOCHUTENBHO OOIBIIOE MECTO YAENSAETCS, MOMHMO MpOodeccro-
HAITBHBIX, TAKXKE U COI[MATBLHBIM KOMITCTCHIIUSM.

Tem He MeHee B pa3HBIX KyJNbTypaxX CIOXKHIUCh CBOU JIMHTBUCTUYECKHE U IKCT-
PATMHIBUCTUYECKHAE OCOOCHHOCTH PEKOMEHIATENBHBIX MTUCEM (CBS3aHHBIE C PUTYAIIOM
WX COCTaBJICHUS, MTOJIa4H, POUYTeHH). B Kaxk0#l cTpaHe AEUCTBYIOT CBOM TPEOOBaHUS
KaK K COJIepXKaTeIbHOM, TaK U K (hOPMaITbHON CTOPOHE PEKOMEHTAIIHIA.

CTUIHCTUKY paccMaTpUBAEMBIX HaMHU THCEM XapaKTEePHU3yeT IENbId Ps CHelH-
¢uaeckux vept. [Ipexae Bcero, 5To aBTOPCKOE COUYMHEHHUE, OTpaXkarollee MHEHHE OT-
JIEBHOM (KaK MPaBIIO, TBOPUECKOM) TMIHOCTH U3 aKaJeMHUYECKOW Cpelbl, a He TPYAO-
BOTO KOJUICKTHBA B ILIEJIOM WJIM €ro pyKoBomutess. [lomoOHas peKoMeHIaHs MOXKET
OBITh HAaNMCaHa W JIIOOBIMH «TPETHUMU JuIaMmy». CiemoBarelabHO, HAOMOaeM O0Ib-
LIYIO CTEeTeHb OTCTYIUIGHUH OT TpeOOBaHHs OJHO3HAYHOCTH (POPMYIHPOBOK, KPaTKO-
cTH, nakoHnyHOCTH. CB0OOOMa MMITPOBU3ANMK HE BOCIPUHUMAETCS OOJbIE KaK Hapy-
LICHUE HOPM JIOKYMEHTHOT'O CTHJIS U YCTYIaeT MECTO OYCBHHOMY aBTOPCKOMY «S1».

B anrnmiickoM si3pIKe XOPOIIMM TOHOM CUHTAIOTCS MUChMa C MUHUMAIIbHBIM KO-
JMYECTBOM KJMIIE (OHU B U300MIIMH TIPUBOJISTCS B MHOTOYHMCIICHHBIX TIOCOOHSAX TIO CO-
CTaBJICHUIO JICNIOBBIX MHCEM) U BAYMYHBBIM OTOOPOM MaKCHMalbHO 3HAYMMON U TOY-
HOH JIEKCHKH, XapaKTEpHU3YIOIIeH afapecara. B CpaBHEHUM € XapaKTEpUCTUKON C MeCTa
paboTBl TEKCTHI PEKOMEHAANMH Ha HEMEIKOM SI3bIKE OTINYAIOTCA OOJBIIEH 3MOIHO-
HAJIBHOCTBIO U MEHBIINM KOJIUYECTBOM IITAMIIOB M KaHIEISAPU3MOB. [ pamMmarnieckue
(hopMbI wir, unser 3aMeHSIOTCSL OoJiee KOHKPETHBIMU ich, mein. XOpOIIo COCTaBICHHOE
IICEMO HEBOJILHO JIaeT JOTIONHUTEIbHBIE OOHYCHl KaHIUIATy HA MECTO B Y4eOHOM 3a-
BeneHUH. HecMOTps Ha opUIMaTbHO-AEOBON CTHUJIh MUChMa, HE3HAUYNTENbHEIE BKpaIl-
JICHUs] Pa3rOBOPHOM JIEKCHKH JIOMYCKAIOTCS, @ B HEKOTOPBIX BY3aX JlakKe MPUBETCTBY-
FOTCS, TTIOCKOJIbKY OHU JJAIOT BO3MOXKHOCTh YMTATEI0 TOYYBCTBOBATh )KHUBYIO CBSI3b KaK
C aBTOPOM PEKOMEHIAIINH, TaK U ¢ KaHIuAaToM. [IpakTndaecku o0s3aTeIbHBIM SIBISIETCS
TaK)Ke HCIOJB30BaHHE NMPO(GECCHOHAIBHON M HAayYHOW JIGKCHKH TPH XapaKTEPUCTHKE
JOCTHKEHUN PEKOMEHAYEMOTO.

Kak mpaBmiio, pekoMeHIauy OTIMYAIOTCS MO3UTHUBHBIM W OJIaroXenaTellbHbIM
TOHOM. BMmecTe ¢ TeM aBTOp HeceT MOpPaJbHYIO OTBETCTBEHHOCTH 3a MpPaBIUBOCTH U
00BEKTUBHOCTh peKoMeHaanuu. [IpeacrapneHHple B Hallel BEIOOPKE OTAEIbHBIE KPH-
TUYECKUE MOMEHTHI PEalH3YIOTCS KaKk B aHTIHICKOM, TaK U B HEMELKOM S3bIKax Ha
JIEKCUKO-CTHJINCTUIECKOM YpOoBHE B (hopMe 3B(GEMHU3MOB WU C IOMOIIbI0 TpHeMa
yMondaHusi. HeraTuBHBIN TMOATEKCT MOXKET MepeaBaThCs CIOKHBIMA CHHTaKCHYECKH-
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MU CTPYKTYpaMmH € IPUAATOYHBIM yCTYNUTEIBHBIM MPEJIOKEHHEM (Cp.: YKpP. 00HAK, HA
JCATIL, 51 HE MOJICY 835MU HA cebe 8ION0BIOANbHOCMIE BUCOKO OYIHUMU... ).

CeropHsIHNE PEKOMEHIATENbHBIE TMChbMa B aHTJIOSI3BIYHBIX M HEMELKOS3BIYHBIX
CTpaHaxX XapaKTepU3yIOTCs OE3yCIOBHBIM TNpeolialaHHeM B HHX MOJOKUTEIbHOU
OLIEHKH. DTO JOBOJILHO HOBasl TCHICHLMS, U OHa ycuinBaercs. Panee, Hanpumep B 30-¢
rogel XX BeKa, peKOMEHJATeNbHBIe MHChMa 4Yalle ObUIM OTKPOBEHHBIMH M HEPEIKO
HPOHMYECKH YHHU3UTEIBbHBIMU (BIUIOTH OO TaK HA3bIBAEMBIX «3aKPBITBIX PEKOMEHIa-
[IAH» ¢ UCKITFOUNTEIRHO HeraTuBHOW MH(MOpMarmeit o npereHaeHTe). CeromHs U3 oma-
CEeHHs CIIOMaTh KU3Hb KOHKPETHOTO YeJIOBeKa, CTpaxa 3a OOBUHEHHE B KJIEBETe, OOS3HU
WCKa 32 OTPHUIIATEIBHBIN OT3BIB MMMCEMa HOCT SPKO BBIPAKEHHBIN MOJIOKUATENBHBIN Xa-
pakTep, HepeAKO HEOOBEKTHBHBIN. B pa3sHbIX KynbTypax MOXBaia B PEKOMEHAATEIbHBIX
MMChMax TPOSIBIISIETCS TO-pa3sHoOMYy: B BenmmkoOpurtanum crepkanHo, B CIIIA — npuau-
MaeT XapakTep pa3ayTol, rUnepOOIHM3MPOBaHHON MHOTOCIOBHON XBasibl. [lncema u30-
OWITYIOT OIEHOYHBIMH NpHiIaraTelbHBIMHA, 0003HAYAIONIMMH BBIJAIOIIAECS KadecTBa
(superb, outstanding, remarkable). Cnoxwuics Tak Ha3pIBAEMBIN «IIAPAIOKC MOXBATIBD),
KOTZIa OJIWH U TOT ke Mpodeccop MUIIET peKOMEHAaTeIbHbIE TIChMa HECKOIBKIUM KaH-
IUaTaM Ha OHY M Ty K€ CTUICHIMIO U XapaKTepH3yeT KaKAO0TO U3 HUX Kak abCoNIoT-
HO JIy4YIIIETO CTyJIEHTa, KOTOPBIH KOrna-mn0o y Hero ObuUl. 3aBBINICHHBIE OIEHKH, CO-
JepiKaliuecss B PeKOMEHIATENBHBIX MUChbMaX, (OPMHUPYIOT B aKaJeMHUUYECKOW cpele
MHEHHE, 4TO BCE, YTO HE OTHOCHUTCS K BBICIICH OIIGHOYHOW KATETOPHH, — ILIOXO.
CrpemileHHEM CO3[aTh MO3UTUBHOE BIICYATIICHUE OOBSCHIETCS OOMIHME CPEJICTB CyOh-
EeKTUBHOW OIICHKM M B HEMEIKHX TeKcTax (Hampumep: hervorragender Bachelor-
Absolvent, engagierter Student, mit besonderem Engagement und grofiem Erfolg, sehr
gute Priifungsleistungen, besondere Kenntnisse). B TexcTtax pekoOMEeHIAIMiA HA YKpaUH-
CKOM $I3bIKE XapaKTepHCTUKa NMPO(ECCHOHATBHBIX KAaueCTB OTIMYACTCS PallMOHAIBHOM
OIIGHKOH (Cp.: HecmaHnOapmue MUCTEHHS, HAYLIeHICMb HA OOCACHEHHs pe3yibmamy).
JImyHOCTHBIE K€ OCOOCHHOCTH TPETEHACHTAa OIMCBHIBAIOTCS, HA Hall B3I, Ooiee
AMOLUOHAIBHO (CyMAiHHUL, 00AUIUB0 CMABUMbCS 00..., 000pa, YYIHA, 8PIBHOBAICEHA
TOOUHA).

[IpakTika 4pe3MepHOil MOXBAIBI MPUBOIUT K TOMY, YTO OTBITHBIE COTPYIHHKH,
OTOHparoIIHe JIyYIInX CPelu MPETCHICHTOB, KPUTHYECKA OTHOCATCS K M3JUINHE XBa-
NeOHBIM PEKOMEHAATEIbHBIM IMHUChMaM, OCOOCHHO €CIM OHHM HE TOJAKpEIUICHBI KOH-
KpPETHBIMU (akTaMu. TeHJEHIHs K HAaMMCaHUI0 HEOOBEKTHBHO XBAJIECOHBIX IHCEM TIO-
BBIIIIAET BAYKHOCTh JIOTIOTHUTENBHBIX KaHAJIOB HH(OpMaIuU B porecce 0Toopa Haubo-
Jiee JTOCTOMHOTO KaHAnAaTa: Tede()OHHBIX 3BOHKOB M AJIEKTPOHHBIX muceM. B psje 3a-
pyOeXKHBIX BY30B WIIYT AIbTEPHATUBY M MEPEXOJIAT K IBYXCTYTEHYATON cUcTeMe 0TOO-
pa. Ha mepBoM 3Tame paccMaTpuBarOTCs JUIIH PE3FOME, BKIAIBIII K TUTIOMY, HEOOb-
[I0€ ACcce C KPaTKUM OIMMCaHWeM IeIN TOoCcTyIieHnus (personal statement), a yxe y oTo-
OpaHHBIX KaHIUIATOB TPEOYIOT PEKOMEHIATENEHOE TTHCHMO.

TenmeHIMS K YCUIICHUIO CTaTyCa aHTJIMICKOTO S3bIKa KaK sS3bIKa MEXKTyHAPOTHO-
ro oOIeHHs He BBI3bIBaeT COMHEHUH. [109TOMY aHamM3 pekoMeHAaluil Ha aHTJIHHCKOM
(OpuTaHCKOM M aMEpUKaHCKOM) TIpEACTaBiIsAeT 0coOblii nHTEpec. boiee Toro, UMEeHHO
Ha aHTJIMICKOM SI3bIKE KaK sI3bIKE MEKAyHapoJHOTo oOmieHus u lingua franca cospe-
MEHHOW HayKH THINYTCS MHAChMa I MPETeHACHTOB Ha y4eOy W TPaHTHl HE TOJNBKO B
By3bl CIIIA n BenukoOGpuranuu, HO ¥ B YHUBEPCUTETHI APYTHUX CTPaH.

UccnenoBanns yoequTeNsHO MMOKA3BIBAIOT, YTO MPH OJMHAKOBEIX (hopMaTtax pe-
KOMEH/ATEIILHOTO MUChMa B Pa3HBIX CTpaHax (MEXIyHApOJHBIH CTaHIAPT) B HUX SIBCT-
BEHHO INMPHUCYTCTBYET HalMOHaNbHAs criennuka. OHa MPOSBISLETCS, CPEIU MPOUYETO, B
TaKUX MOMEHTax: B 00bEMe MuchMa (aMepuKaHCKHE MUChMa JUTHHHEe OPUTAHCKHX, He-
MeIKAe KOpo4e UX 00OWX, a BOCTOYHOEBPOIIEHCKHNE — HEMHOTO JITMHHEE); B HATHYUHU
OTKIIOHEHHH OT OCHOBHOW TeMBI MHChMa (OHO BCTpedYaeTcss B PEKOMEHAATEIbHBIX
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nucbMax u3 crpaH BocrouHoii EBpombl); B CHMMETpUI/aCHMMETPHUN BBEICHHS U 3a-
KITFOYSHHSI TIFIChbMa (aMEepHKaHCKHE THCbMa CHMMETPHYHBI, HEMEIIKHE — aCHMMETpHY-
HbI); B MHTCIPUPOBAHHOCTH/HEUHTEIPUPOBAHHOCTU JAHHBIX O JOCTHXKCHUSX B TEKCT
MChMa ISl TTIOATBEPKICHHST KaKOro-MHOO TEe3Wca; B OpraHW3allMH W3JIOKEHHS Mare-
pHana U coiep)kaTeqbHON CTpyKType ad3aua u T. 4. [9]. OTu ocobeHHOCTH 1enecoo0-
pa3HO TPWHUMATH B PAcYET, MMOCKOJIBKY OTOOPOYHBIE KOMHCCHHM OPHEHTHUPYIOTCS Ha
NPUBBIYHBIN A7 HUX (QopMaT PEeKOMEHIATENbHOIO MUChMa M HECOOMIOJCHHE STOTO
(hopMaTa MOXKET OTPHIIATEIHHO CKa3aThC Ha OIIEHWBAHUH KaHINATa.

st 00BEKTUBHOCTH BOCIIPUSATHSI M TOBEPUTEIHHOTO OTHOIICHHS K MHPOPMAIUH
PEKOMEHIaTeNIFHOTO IMHChMa BaYKHO COOIIOJICHHE MPUHIINIIA «MOHOCTAINCTUIHOCTH,
[MOHMMAEeMOT0 HaMH KaK COOTBETCTBHE HOpMaM, MPHUHITHIM B JIaHHOM JIMHTBUCTHYE-
CKOM c000IIecTBe. B COMMONMMHTBUCTHYECKOM TUTaHE «CTHIIb» O3HAYAeT S3BIKOBBIE Ba-
PHAHTBI, OTPaKaIOIUe BOCIPUSATHE COLMATIBHOTO KOHTEKCTa C TOUYKH 3PEHUS YMECTHO-
CTH T€X WJIX WHBIX (GOpM B KOHCTpyKIui [1, c. 171]. Hecobmomenrne naHHOTO TIPHHIIH-
1a MOKET MPUBECTU K MPEAB3ATOCTH OTOOPOYHON KOMHCCHH, K ONpPEACICHHOMY Hello-
BEPHIO 110 TIPUHITUITY «CBOH/qyK0i». HempodeccrnonanbHBIN mepeBo] ¢ pOTHOTO S3bIKa
Ha MHOCTPAaHHBIA 4acTO MPHUBOAUT K (HOpMaIbHON U coAepiKaTeNbHONH UHTEP(EpEeHIINH.
A 3T0, B CBOIO OUYepe/b, HApyIIaeT KOMMYHHKAIIUIO H B3aUMOIIOHNMAaHNE MEXIY ajpe-
CaToM U aJIpeCaHTOM.

Mexmy TeM aBTOpPBI PEKOMEHAATENbHBIX IMUCEM, JaKe MPEKPacHO BIaICIONIHe
AHTJIINHCKUM SI3BIKOM M 3HAKOMBIE C Tpe6OBaHI/I$IMI/I K HaIIlMCaHUIO TaKHUX ITMCEM Ha aHI-
JUICKOM SI3bIKE, HEBOJHHO OTPaXKAIOT B HHUX HAI[MOHAIBHBIC JIMHI'BO-KYJIBTYPHBIE U
akameMuyeckue Tpaaunuu. OOWINe OLICHOYHOW JIEKCUKH M OLICHOYHBIX CHHTAKCHYE-
CKUX KOHCTPYKIWH, 4eTKoe (hOpMyJIMpOBaHUE IMYHOH ITO3UIINH, HCITOE30BaHHE, ITyCTh
U B YMCPCHHBIX KOJHWYECTBAX, PAa3rOBOPHLIX CJIOB U HAYYHBIX TCPMHHOB J€JIACT PEKO-
MEHaTeJIbHOe MHCHMO TOTPAHMYHBIM JXKaHpPOM. B HeM JenoBOW CTHIIB COYETaeTcs C
JJIEMCHTaMHN Hy6JII/IIII/ICTI/I‘-IeCKOI‘O U HAy4HOTr'O CTUIJIEH. HOCKOJII)Ky HalmMCaHUIO PEKO-
MEHAalUi HAYYHBIX PAaOOTHHUKOB CIIENUAIBHO HEe 00y4aroT (B OTJIMYHE, K IPUMEPY, OT
HAYYHBIX CTAaTeH), B HUX SIpUe OTPAKAIOTCS OCOOEHHOCTH MECTHOM KYJNBTYPHI U JIMYHO-
T'0 aBTOPCKOTO CTHIISL.

PasnooOpa3ue Tpamuiuii, TBOPYECKUN IMOAXOI aBTOPOB, OTCYTCTBUE KECTKUX
HOPM, CyOBEKTHBHOCTH OIICHKH — BCE 3TO MPHUBOJUT K M3BECTHOH AU(PY3HOCTH, IMO-
TPaHUYIHOCTHU XKaHpa «PEKOMCHAATCIIBHOC IMUCbMO» B CPABHCHHU C JAPYIUMH TUIIAMH
JIOKYMEHTHBIX TeKCTOB. C IIpyrodl CTOPOHBI, COCTABIISSI PEKOMEHIAIMI0 Ha MHOCTpPaH-
HOM A3BIKE, CIIECAYCT COGJIIOIlaTB MPUHOUIT KMOHOCTHIIMCTUYHOCTH)», TO €CTh YYUTHIBATH
4epTHI MUCEM, HanOoJee pelieBaHTHBIE A aJeKBAaTHOCTH IMPOLECCa KOMMYHHUKAINH B
KOHKPETHOM SI3HIKOBOM COOOIIIECTBE.

B naneHefitieM mpencTaBnsieTCsl TOOOMBITHBIM PACCMOTPEHHE PEKOMEHAATEIh-
HBIX ITMCEM B KOHTCKCTC 6HHHHFBH3M3, a TaKXK€ B IUAAKTHUYCCKOM IIJIAHE B CBA3HU C
(hopMupoOBaHHEM KOMIETEHIIMU [EIOBOTO OOIICHUS Y CTYAEHTOB, M3yYalONIMX HHO-
CTpPaHHBIC A3BIKU.
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OSOBNE ZAMENO J4 AKO PROSTRIEDOK PERSONALNEJ DEIXY
V DIALOGICKEJ KOMUNIKACII V SLOVENCINE

Oco0oBuii 3aliMeHHHK «1» fIK 3aci0 IepCOHAIBLHOrO JeiikcuCy B AiaoriyHii KomyHikamii y
ciaoBanbkiii MoBi. IlepcoHajabHuii JefikcHC BKIIOYAE 32c00H, AKHMU MOBLI 3BepTalOThes 10 cede Ta
iHImUX yYacHUWKIB Ta HeydacHHKiB giamory. Moro sipo yTBOpIOIOTE 0co6oBi 3aiiMmennnkn. OqHAK Y
MOBax pro-drop, 10 SIKHX HAJIEKMTBH i CJIOBallbKa MOBa, 0c00a 4iTKO rpaMaTH4HO ileHTHdIKyeThCsA
Mopdemoro aieciiB. IIlo MOTHBY€E MOBLIB HeeKOHOMHO BUKOPHMCTOBYBATH 3aiiMeHHMKH? Y po3Biaui
BHKOPHCTAHO CJOBalUbKHii Po3MOBHMIA Kopnyc (Maiizke 6 MJIH. OAMHHMIB), OKA3aHO NMPArMaTHYHIi
¢yHKnii Ta cycnmiibHy NPUHHATHICTH A-BHCJIOBJIIOBAHHSA 3aJI€KHO Bil cONioiHrBicTHUHUX aTPUOY-
TiB Aiasory, Bj1acTuBocTeid MOBLIB Ta IX CTOCYHKIB.

Knrouogi cnosa: nepconanvruil 0eiikcuc, camo36epmants, 3aUMEeHHUK «1», NPAZMaAmuKa, cio-
eayvKa moea.

Kesselova Jana. [Ipemosckuit yausepcureT B IIpemose, @unocodcekuii GpaxkyipTeT, Ka-
tdenpa cnopankoro s3eika. JHYHOE MECTOUMEHHE «f» KAK CPEJ[CTBO IIEPCO-
HAJIBHOI'O JJEHKCHCA B JHAJTOTHYECKOM OBINEHHH HA CIOBAIIKOM
A3BIKE

IlepcoHa/bHBIN AeiikcHC BbIPaskaeTcsl NPU MOMOIIM Pa3HbIX CPeICTB, KOTOPbIMHU FOBOPS IMIi
MOJB3YyeTCH NJIfl YKa3aHUusA Ha cebdst u APYIuX, a TaKKe 1JId YKAa3aHUA YYACTHUKY PEY€BOro akra Ha
HEYYACTBYKOIIUX B HEM. OCHOBHBIM neifanqecng 3JIEMEHTOM SIBJIAKOTCHA JJHYHbIC MECTOMMEHMUSA.
Ozma]co B AI3bIKAX «pro-drop», K KOTOPBIM OTHOCHUTCHA U C.]'IOBaIIKHﬁ, Ha rpaMmMaTU4€CKOo€ JIULO0 YeT-
KO IMOKa3bIBaAET Mop(l)eMa riaaroja. Urto ke MOTHBHUPYET IrOBOPAIIUX K HEAIKOHOMHOMY pe(l)epeﬂTHo-
My yl'[OTpeﬁ.]'IEHl/IlO JUYHBIX MecToMMeHmii? B JAAHHOM HCCJI€IOBAHUH MCIOJIbL3YyeTCH «CioBankmi
Pa3roBOpHbIii Kopmyc» (MOYTH 6 MUJIJIMOHOB eIMHMI), BBISIBIAIOTCA NparMaTHyeckue (PyHKUUM U
convaJibHas pe(lmelccml ((ﬂ-BblCKa3blBaHPlﬁ)), B COOTBETCTBHM C COUMOJIMHIBHCTHYECCKUMH anl/lﬁy-
TaMHU 1HAJIOTa, XaPAKTEPUCTUKAMU IrOBOPALIIUX U OTHOIIIEHHH.

Knrouegwle cnosa: nepconanvhuulii oeitkcuc, camopedepenyus, 1uiHoe MecCmoumenue «a», npa-
mamukKa, CJIOG(II{KMI; A3bIK.

Kesselova Jana. Faculty of Arts, Institute of Slovak Studies. PERSON PRONOUN “I”
AND PERSON DEIXIS IN SLOVAK DIALOGUE COMMUNICATION

Person deixis allows a speaker to refer to himself or herself and other (non)participants of an
interaction. To study this category is to learn about ways a man, social relationships and conventions
are coded in a language but also in a culture of the users’ language. This is because the opposition of /
versus you, mine/ours versus other’s has not only a referential validity but also represents one of the
oppositions that structures our daily experience. Person pronouns are the grammatical core of this
category. Pragmatics of person pronouns is widely discussed in foreign literature (Clyne et al. 2009,
Deringer et al. 2015, Gardelle a Sorlin, eds., 2015 etc.). However, in a group of pro-drop languages,
where Slovak-language belongs, the person is explicitly identified by verb morphemes. What then
motivates a speaker to uneconomical use of pronouns? This study focuses on the pronoun 7 and tries
to answer the following question: Under which circumstances Slovak-language speakers’ use explicit
and more prominent self-reference? We use texts from Slovak spoken corpus with almost 6 million
units. The collocation method reveals typical concurrences of pronoun / with verbs and their prag-
matic motivation. We see a relationship between self-reference and the type of dialogue (spontaneous,
informal conversation vs. formal, directed discussion of strangers). We compare self-reference be-
tween men and women with different educational background.

Key words: person deixis, self-reference, pronoun I, pragmatics, Slovak-language.

Uvod. Stadia je sGlastou rieSenia grantového projektu Vega 1/0099/16
Personalna a socialna deixa v slovencine (clovek v jazyku, jazyk o cloveku). V duchu
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tradicie lingvistickej pragmatiky personalnu deixu konstituuju prostriedky, ktorymi
hovoriaci poCas reCového aktu odkazuju na seba ainych, t. j. UCastnikov aj ne-
ucastnikov komunikacie. Referovanie na osoby je pritom prirodzene podmienené ich
socidlnymi rolami, socialnym statusom, vztahmi medzi komunikantmi i konvenciami
spoloCenského spravania, stvisiacimi s pouzivanim jazyka v istej societe, a preto sa
ustalil istvztazny termin socidlna deixa [8, s. 61]. Personalna a socidlna deixa
predstavuje orientaciu vyskumu na odkryvanie sposobov, akymi su clovek, socialne
vztahy akonvencie zakoédované v jazyku, ale i v kultare jeho pouzivatelov. To
implikuje, Ze preferované formy, ktorymi hovoriaci referuji na seba a na druhych pocas
recového aktu, jazykovo i kultirne variruju.

Oscilacia medzi zameranim na ja alebo #y predstavuje konstituent kazdej
verbalnej interakcie, avSak s dosledkami, ktoré presahuju hranice referencie. Opoziciu
ja verzus ty mozno chapat’ aj ako sucast’ antropologického protikladu ja verzus ini, resp.
moj, vlastny verzus cudzi. Tento protiklad nema len referencnti platnost’, ale zasahuje do
prezivania ¢loveka kazdodenne. V ramci teorie jazykového obrazu sveta sa o opozicii ja
verzus ty uvazuje ako o podlozi, na ktorom sa zaklada obava z iného, neddvera voci
I'udskej inakosti, xenofobia ¢i rasizmus.

Fundamentalnost’ opozicie ja aty v interakcii aj v prezivani sveta ¢lovekom
pokladame za dovod, pre ktory sa kultirne ijazykovo diferencované prostriedky
personalnej a socialnej deixy stali sucastou multidisciplinarneho pol'a zaujmu. Tedria
textu vidi v kolisani medzi zameranim na ja alebo zameranim na ¢y oscilaciu medzi
monologom a dialogom, ktora stoji pri zrode jazykového prejavu. V osobnych
a posesivnych zamenach, tvoriacich centrum personalnej a socialnej deixy, sa
zvyrazije Specificka povaha referencie, zavisla od striedania perspektivy hovoriaceho
a adresata. Pre tieto prostriedky sa ustalilo oznaCenie shifters [6, s. 123].
V sociologickom zmysle sa reciprocitou perspektiv vysvetl'uje pouzivanie jazyka vobec,
nielen jeho deiktickej Struktiry. Reciprocitou perspektiv sa prekondva bariéra plynica
z faktu, Ze ,,moje vlastné vedomie a vedomie druhého nemo6zu byt tplne identické, a to
jednak pre rozdielny dosah (akény radius) moéjho a cudzieho kazdodenného sveta
sustredeného okolo moéjho a cudzieho hic-et-nunc, jednak pre rozdielne biografické
sktisenosti““ [12, s. 89]. V sociologii ,,vSedného diia* sa reciprocita perspektiv chape ako
prvy krok na ceste od individudlneho vedomia k socidlnemu svetu. Uplatiluje sa v mene
praktickych potrieb, stvisiacich s kazdodennym konanim, aje motivovana
kooperacnym ucelom. Seba-interpretacia vSak nie je cloveku dana a priori. Premena zo
stavu nediferencovanosti medzi ja anie-ja na zrod vedomia vlastného ega sa
v psycholégii hodnoti ako zasadny vyvinovy medznik, ktorému sa napriklad
piagetovskom pristupe pripisuje hodnota ,.kopernikovskej revolucie.

Z lingvistického hladiska je persondlna a socidlna deixa objektom samostatnych i
porovnavacich vyskumov zna¢ného rozsahu. Prace z ostatnych rokov dokumentuju, ze
vyskumny zaujem sa preferencne orientuje na jazykové (hlavne nekonvencné sposoby
pouzitia osobnych zamen), ale aj socialne a kulturne aspekty deixy:

a) komparacia deixy v ramci geneticky pribuznych (napr. romanskych) jazykov [7];

b) komparacia deixy medzi jazykmi geneticky a morfologicky nepribuznymi,
napr. §véd¢ina a fin¢ina [10, s. 75-96], rustina a mandarinska ¢instina [9, s. 71-89];

¢) Specifické komunikacné realizdcie deiktickych prostriedkov, napr. neosobné
pouzitie primarne osobnych zamen [3, s. 148-162];

d) pragmatika osobnych zdmen vo vybranych reCovych aktoch a komunikacnych
situaciach [2];

e) synchronno-diachronne stvislosti fungovania deixy [5, s. 176-189];
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f) relacie medzi deiktickymi prostriedkami a medzil'udskymi vzt'ahmi [1];

g) kultarne aspekty personalnej a socialnej deixy. [4, s. 281-302].

Osobitna pozornost sa venuje komunikacnej realizacii jadra personalnej
a socialnej deixy, t. j. osobnych zdmen, a to vzhl'adom na Struktiarne odlisnosti jazykov.
Kym v jazykoch non-pro-drop osobné zamena predstavuju obligatéorny identifikator
gramatického tvaru verba, v jazykoch pro-drop osobu gramaticky zretelne identifikuje
relatnd morféma verba. Z jazykov pro-drop sa zamena ako prostriedky socilnej
a personalnej deixy skumali hlavne v rustine, bulhar¢ine a pol’Stine.

Z predchadzajticeho prehl'adu vyskumov vyplyva viacero otazok:

Ak je gramatickym identifikatorom osoby v pro-drop jazyku verbalna flexia, co
hovoriacich motivuje k nakladnejsej referencii zamenami?

Ako osobné zamena modifikuju zmysel a pragmatickt funkciu vypovede?

Ako interakéné okolnosti komunikacie, socidlne vztahy medzi komunikantmi
a sociolingvistické charakteristiky komunikantov koreluji s prostriedkami personalnej
a socialnej deixy?

Vyskumna otizka a metoda. V tejto Stadii zazime vyskumny problém takto:
Aké st komunikacné realizacie osobného zdmena ja ako autoreferencného prostriedku
v dialégu pouzivatelov slovenciny? Inymi slovami, za akych interakénych okolnosti
v Ustne realizovanom dialogu pouzivatelia slovenéiny preferuju explicitny, a teda mene;j
ekonomicky odkaz na seba pomocou zamena ja? Cielom Studie je parcidlnou sondou
prispiet k odkryvaniu kontextovych realizdcii zamena ja, pragmatickych funkcii
a spolocenskej akceptabilnosti ja-vypovedi, a to v zavislosti od sociolingvistickych
atributov dialogu, vlastnosti hovoriacich aj ich vztahov.

Stadia materialovo vyuziva Slovensky hovoreny korpus. Podla tudajov
korpusového  oddelenia JULS SAV  na  webovej stranke  korpusu
(http://korpus.sk/shk.html) aktualna verzia s-hovor-5.0 obsahuje 5 mil. 720 tisic
textovych jednotiek, ¢o zodpovedd 695 nahravkami. Je to viac ako 600 hodin
zvukovych zaznamov. Z korpusu s-hovor-5.0 sme pomocou nastavenia atribitov
vytvorili dva subkorpusy s komplementarnou distribiciou konstitutivnych atributov:

a) Jeden tvoria ustne realizované dialogické komunikaty s vlastnostami
spontannost’ (+ doc.spontaneous) a neformalnost’ (—doc.formal), vzdjomna znadmost’
ucastnikov rozhovoru (+doc.familiar) a rovnocennost’ partnerov (+doc.equal).

b) Druhy subkorpus predstavuju transkripty rozhovorov, vymedzenych atributmi
riadenost’ (—doc.spontaneous) a formalnost (+doc.formal), v ktorych sa ucastnici
rozhovoru navzajom nepoznaju (—doc.familiar) a z hl'adiska vzdjomnych vztahov su
nerovnocennymi partnermi (—doc.equal).

V kazdom subkorpuse sme porovnavali autoreferenciu zimenom ja medzi muzmi
a zenami, pricom transkripty hovoriacich oboch pohlavi sme diferencovali podla
vzdelania v opozicii medzi krajnymi polmi nizsie vzdelanie — vysokoskolské vzdelanie.

Vyskum textovych realizacii zdmena ja je zaloZzeny na korpusovej metdde
vyhladavania kolokatov. Ide o vyrazy, vyskytujuce sa v blizkosti kI'i¢ového slova (v
tomto pripade zamena ja) CastejSie, nez je Statisticky nevyznamné, a vytvarajice
s kI'icovymi slovami zmysluplné syntagmatické spojenia. Pri skimani kolokatov
(presnejsie kolokac¢nych paradigiem — celych suborov kolokatov) sme z asociacnych
mier vyuzivali mieru logDice. Pri jej vybere sme vychddzali z charakteristiky
P. Rychlého, v ktorej sa uvadza, Ze tato miera na rozdiel od inych lepSie zohl'adnuje
nielen frekvenciu vyskytu jednotlivych slov, ale aj to, ze spolo¢ny vyskyt dvoch slov je
nendhodny [7, s. 6-9]. Zamerom vyskumu je odhalit’ typické kontextové realizacie
zamena ja (preferencne pouzivané modely aZz neuvedomované stereotypy), a preto
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nenadhodnost’ a typickost’ suvyskytov s autoreferenénym zamenom ja je podmienkou
vyskumu. Kolokaty sme sktimali v rozpéti do piatich textovych jednotiek vpravo od
kl'icového zamena ja so zobrazenim lemmy v kolokac¢nej paradigme.

Korpusové data. Z korpusovych dat vyberame prvych pét’ kolokatov zoradenych
podl'a miery logDice v kazdom subkorpuse zvlast’.

S- LOG HOVORIACI=MUZ HOVORIACI=ZENA

HOVOR- | DICE niz§ie VS vzdelanie niZgie vzdelanie | VS vzdelanie

3.0 vzdelanie

SPONT

nevediet’ 10,3 robit’ | 2,9 nevediet’” | 9,0 nastapit’ | 7,8 nevediet’” | 10

vediet’ 9,5 ist’ 2,2 vediet’ 8,1 pytat 7,7 vediet’ 10
si/sa

mat’ 9,1 mat’ 1,2 mysliet 7,6 nejst 6,2 mysliet 10

mysliet 9,0 byt 0,9 nemat’ 7,4 doniest’ 6,0 mat’ 9,7

byt 9,0 - - mat’ 7,4 vraviet’ 6,0 chciet’ 8,9

Tabulka 1: Koloka¢na paradigma zdmena ja na prvych piatich miestach podla Statistickej miery
logDice v dialégu s atributmi +doc.spontaneous, —doc.formal, +doc.familiar, +doc.equal (dialog 1)

S-HOVOR-5.0 LOG HOVORIACI=MUZ HOVORIACI=ZENA
RIADENY DICE

potvrdit’ 7,7 nespochybiiovat’ 8,0 vitat 8,2
opytat sa, pytat’ sa 7,7/7,5 | reagovat 8,0 opytat sa 8,1
reagovat’ 7.5 nesuhlasit’ 7,7 potvrdit’ 7.8
doplnit’ 7.5 doplnit’ 7,7 d’akovat’ 6,8
mysliet 7.4 tvrdit’ 7.3 pamétat’ sa 6,7

Tabul’ka 2: Kolokaéna paradigma zadmena ja na prvych piatich miestach podla Statistickej miery
LogDice v dialdgu s atributmi —doc.spontaneous, +doc.formal, —doc.familiar, —doc.equal
(dialég 2)

Interpretacia dat.
1. Autoreferencia zdmenom ja v dvoch typoch dialogu (spontanny verzus
riadeny).

KOLOKATY
DIALOG 1 DIALOG 2
nevediet potvrdit’
vediet opytat’ sa, pytat’ sa
mat’ reagovat
mysliet doplnit’
byt mysliet

Tabul'ka 3: Kolokac¢né paradigma zdmena ja na prvych piatich miestach podrla $tatistickej miery
LogDice v dialogu 1 (s atributmi —doc.spontaneous, +doc.formal, —doc.familiar, —doc.equal)
a v dialogu 2 (s atributmi +doc.spontaneous, —doc.formal, +doc.familiar, +doc.equal)

Z kolokac¢nej paradigmy zamena ja s verbami (tabulka 3) vyplyva, Ze explicitna
autoreferencia na hovoriaceho sa preferencne objavuje v stvislosti s odkazmi na:

a) kognitivne stavy hovoriaceho (nevediet, vediet),

b) myslienkovy proces (mysliet),

¢) komunikaéné aktivity (potvrdit, opytat sa, pytat sa, reagovat, doplnit),
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d) stav vlastnictva a existencie (mat a byt).

Hovoriaci sa zdmenom ja v dialogu preferencne prezentuje ako (ne)vlastnik
informacie. Popritom k informacii pristupuje z dvoch perspektiv. Jednu perspektivu
predstavuje smerovanie k ziskaniu informécie (opytat sa, pytat sa) a druhu
»zaobchadzanie* so ziskanou informaciou (mysliet, potvrdit, reagovat, doplnit).

V spontannom dialégu znamych a rovnocennych tcastnikov (dialog 1 v tabul’ke
3) sa autoreferencné ja prednostne vyskytuje s verbami cogitandi nevediet, vediet,
mysliet, ktoré vo valen¢nej Struktire neotvaraji poziciu pre adresata, a tym upopred’uji
hovoriaceho a obsah informécie, ktort hovoriaci nevlastni (ja neviem), vlastni (ja viem)
alebo predpoklada, tusi (ja myslim, Ze).

V riadenom formalnom dialdégu 2 (tabul’ka 3) sa v koloka¢nej paradigme zamena
ja preferencne vyskytuju spojenia zdmena ja s verbami dicendi s funkciou Specifikovat’
komunika¢nu funkciu vypovede (potvrdit = dosvedCit’ spravnost sthlasom, opytat
sal/spytat’ sa = potreba ziskat’ informaciu, doplnit' = dokoncit’ vypoved partnera tak, aby
sa podl'a hovoriaceho stala iplnou) alebo so vSeobecnou sémantikou ,,verbalne vstupit’
do dialégu® (reagovar). Kazda z funkcii uvedenych verb dicendi vSak implicitne okrem
obsahu informacie predpoklada aj orientaciu na re¢ adresata.

Z porovnania interak¢énych kontextov zamena ja vyplyva oscilacia medzi
zameranim na hovoriaceho a zameranim na adresata. Spontanny dialdg smeruje blizsie
k polu ja, ¢o okrem valencie verb cogitandi zvyraziuje stivyskyt zamena ja s verbom
vlastnictva a existencie (ja mdm, ja som). V riadenom formalnom dialogu aj vo
vypovediach s explicitnou autoreferenciou je v sémantike verb dicendi implicitne
pritomné zameranie na re¢ adresata.

2. Autoreferencia zamenom ja v prehovoroch muzov azien s rozdielnym
vzdelanim v dialdégu s atributmi spontannost, neformalnost, vzajomna znamost
a rovnocennost’ partnerov komunikacie.

Koloka¢na paradigma verb, predstavujiucich preferencné suvyskyty so zamenom
ja vtabulke 1, dokumentuje, ze v spontannom dialdogu rozdiely nie su v spOsobe
autoreferencie muzov a zien, ale plynt zrozdielneho vzdelania hovoriacich kazdého
pohlavia.

Medzi vysokoSolsky vzdelanymi muZzmi a zenami takmer niet rozdielu.
Preferencné stvyskyty zamena ja predstavuju spojenia ja neviem, ja viem, ja myslim, ja
mdm, u Zien ja chcem, u muzov ja nemam. Dominantni kolokaciu v re¢i oboch pohlavi
s vysokoskolskym vzdelanim predstavuje suvyskyt ja neviem. Vypoveda o tom, Ze
preferenénym motivom explicitnej autoreferencie u hovoriacich s najvys$im
sledovanym vzdelanim je uvedomenie si a prezivanie deficitu v poznani (ja neviem kto,
¢o, kde, ako, kedy, preco, kolko....) alebo v schopnostiach (1).

(1) ...bola to pre mia trauma, Ze ja som nevedela urcovat.

U vysokoskolsky vzdelanych komunikantov sa spojenie ja neviem Casto
vyskytuje ako epistemicky komentar s viacerymi funkciami. Hovoriaci prejavuje
pochybnost vo vztahu k vlastnej kompetentnosti (2), externalizuje rozpaky a
nerozhodnost” (3), pripusta neuplnost’ a nepresnost’ v propozi¢nom obsahu (4) alebo
pribliznost’ podavanej informacie, zvlast' o kvantite (5). DalSou textovou konkretizaciou
je hodnotiaci komentar. Spojenie ja neviem pdsobi ako vyraz negativneho postoja
az pohorsenia nad skuto¢nostou prezentovanou vo vypovedi. (6).

2) Ano, no len v tomto, ja, neviem, stile mam pocit, Ze budem rozpravat
o niecom, v com uz nie som tak doma.

(3) Dobre, tak ja neviem, tak si to mam zobrat, ¢i mas ty?

(4) Ten svoj zZivot naplnila uzasnymi charitativinymi vecami alebo je neviem uz
akymi.

(5) To je asi, ja neviem, tristo, dvesto tristo takychto sumcekov centimetrovych...
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(6) Vsade to Atény, smrdi tam, ja neviem, proste sinko udiera do vsetkého, aj do
tych vykalov tych psov.

Spojenie ja neviem sa v re¢i vysokoskolsky vzdelanych komunikantov vyskytuje
v negativnych hodnotiacich komentaroch s funkciou podat’ kriticky postoj, avSak
zhovievavejsim spdsobom (7) a pred obsahom, o ktorom hovoriaci predpoklada, ze by
pre adresata mohol byt neprijemny a prijaty snevolou (8). V tomto pripade sa
autoreferencia spaja s taktom a empatiou produktora voci adresatovi. Na druhej strane,
spojenim ja neviem produktor uvadza aj propozi¢ny obsah, ktory je preftho samotného
citlivy, obavany, neprijemny, prili§ osobny, intimny, vyzadujtci diskrétnost’ (9).

(7) Ako, ja neviem, ten moj tatino, to je proste pripad.

(8) ...ja neviem, ja nechcem jej klamat, ze by som povedala, Ze idem do Rakiiska
niekde na preteky, zZe ze vies, lebo bude my kazdy den volame spolu...

(9) Proste, ja neviem, Ze niekto sa mi pdci, tak teraz sa s nim vyspim alebo co.

Od pripadov, ked spojenie ja neviem funguje ako referencia na poznavaci
a schopnostny deficit, ako epistemicky komentar k vlastnému poznaniu alebo propozi¢nému
obsahu, negativnohodnotiaci postoj, prejav empatie k adresatovi a senzitivnosti voci sebe
samému odliSujeme spojenia ja neviem, v ktorych sa autoreferencia pritlmuje a ktoré sa
funkéne modifikovali na partikuly typu dajme tomu, povedzme, napriklad. V takom pripade
uvadzaju exemplifikaciu (10) alebo enumeraciu (11).

(10) ...surodenci su, ja neviem, narkomani...

(11) Technika, dno, ja neviem, autd, stroje, masiny, pocitace, vSetko proste ako sa
meni okolo vas, vyvija sa, no len vy starnete.

Spojenie ja viem v spontannom dialogu vysokoskolsky vzdelanych pouzivatel'ov
slovenCiny je primarne odkazom na produktora ako ,majitela” informacie. AvSak
sekundarne plni aj d’al§ie komunikacné funkcie relativizatora podavaného obsahu. Ide o
epistemické komentare vyjadrujice:

a) pochybnost’ az deficit informacie v spojeni co ja viem (...oni maju iny ten
vysokoSkolsky systém, ze viastne ti mladi musia akoze co ja viem...),

b) nesulad medzi vlastnou a cudzou informaciou (z toho, co ja viem) ako poistku
pred obvinenim z porusenia principu kvality.

Spojenie ja viem je zhrnujuci a ¢leniaci signal dialogu, ktorym hovoriaci nielenze
Struktiruje dialdg, ale prejavuje nespokojnost’ s reakciou partnera a explicitne alebo
implicitne opdtovne Ziada informaciu (12).

(12) Ja viem, ale ako hovorim, Ze ¢i si ¢i by si nezvykla uz tu v byvat, vies?

Od uvedenych komunikaénych realizacii odliSujeme pripady desémantizacie
verba vediet aposun spojenia co ja viem k uvadzacej Castici, stojacej pred
exemplifikaciou, enumeraciou alebo vysvetlenim (13).

(13) Proste ked uz clovek je vyp tak zvyknuty, tak tazko uz proste vypne, Ze, co ja
viem, pospim si dlhsie alebo tak.

Kognitivne verbum mysliet v spojeni s autoreferenciou zdmenom (ja myslim)
pozorujeme v situdcii, ked” produktor uvadza svoj predpoklad, tusenie v kontraste
s mienkou ostatnych alebo v kontraste s realitou (14).

(14) Ale ja som nevedela, ze oni ma ocigania, vies? Ja som teda myslela, Ze ozaj,
ani som nespavala.

U hovoriacich s vysokoskolskym vzdelanim sa autoreferencia v spontannom
dialogu preferencne spaja s odkazom na kognitivne stavy, epistemické a hodnotiace
komentare, s prejavom taktu a empatie k adresatovi i senzitivnosti k sebe samému. Pri
verbach mat, nemat a chciet (tabulka 1) sa v spojeni so zdmenom ja upopreduje
porovnanie, odliSnost’, kontrast az rozpor medzi produktorom a adresatom, resp.
neucastnikom dialdgu (15).
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(15) 4j na sluzobnu cestu som ochotna po o polnoci zloZit veci a ist sa pozriet po
meste, lebo ja chcem vediet, kde som a aspon aky rdz ma to mesto (z kontextu vyplyva:
na rozdiel od ostatnych, ktori o mesto zaujem nemaju).

Vo vypovediach muzov s niz§im vzdelanim sa zdmeno ja v celom skimanom
materiali korpusovych textov spaja so Styrmi verbami robim, idem, mdm a som.
Autoreferencia je poukazom na existenciu, vlastnictvo, pohyb a pracovnu aktivitu, t. j.
na archetypalne vlastnosti ¢loveka. Vo vypovediach Zien s niz§im vzdelanim sa podl'a
dat z korpusu autoreferencia zamenom ja preferencne vyskytuje s verbami nastupit’ (do
zamestnania), pytat si/sa, nejst, doniest avraviet. Explicitnd autoreferencia sa
vyskytuje predovSetkym ako odkaz na ziskanie zamestnania (ja som nastupila), na
pozadovanie veci alebo informacie (ja si/sa budem pytat), na zabezpecenie veci (ja som
si doniesla), na negaciu pohybovej aktivity (ja nejdem, nepdjdem, som nesla) ana
komunika¢nu aktivitu (ja som vravela). Verba v sivyskytoch so zdmenom ja vo
vypovediach zien su sice viac Specifikované, avSak rovnako suvisiace s bazalnymi
aktivitami  Cloveka: praca, nadobudnutie vlastnictva veci/informacie, pohyb
a komunikacia.

Zhrnujuco mozno povedat’, Ze v spontannom dialdgu sa do autoreferenie vyrazne
premieta rozdiel vo vzdelani. Ja-repliky hovoriacich s vysokoskolskym vzdelanim su
odkazom na (ne)vlastnika informacie, epistemické a hodnotiace postoje hovoriaceho,
prejavy taktu a empatie k adresatovi alebo netcastnikovi dialégu i senzitivnosti k sebe
samému. Vo vypovediach hovoriacich s niz§im vzdelanim sa autoreferencia zamenom
ja preferencne objavuje vo vypovediach s odkazom na pracovnu (robit' — nastupit) a
pobybovl aktivitu (ist' — nejst), na vlastnictvo (mat) a zabezpelenie vlastnictva
(doniest, pytat si), uzien na reCovu aktivitu (pytat si/sa, vraviet), u muzov na stav
existencie (byt). S rasticim vzdelanim sa zintenzivituje autoreferencia ako odkaz na
kognitivne stavy a myslienkovy proces, so zniZujucim sa vzdelanim na bazalne prejavy
(existencia, vlastnictvo, pohyb, re¢ a praca). Tieto rozdiely vyplyvaju z kolokaénych
paradigiem zamena ja, ktoré mozno na Skale hovoriacich podl'a vzdelania pozorovat
v tabulke 4 a 5.

VZDELANIE HOVORIACI =MUZ

zakladné robit’ ist mat’ byt -
odborné chodit’ byt . . .
stredoSkolské Citat’ pozriet | mysliet | nevediet | vediet
vysokoskolské | nevediet | vediet | mysliet | nemat mat’

Tabul’ka 4: Kolokaéna paradigma zamena ja na prvych piatich miestach podla Statistickej miery
logDice v dialdgu s atribatmi + doc.spontaneous, —doc.formal, +doc.familiar, +doc.equal
v prehovoroch muzov podl'a vzdelania

VZDELANIE HOVORIACI =ZENA

zakladné nastupit | pytat sa/si | nejst’ doniest’ vraviet
odborné nevediet’ | vediet’ . . .
stredoskolské | nevediet | vraviet’ mysliet | nechapat | spat’
vysokoskolské | nevediet’ | vediet mysliet’ | mat chciet

Tabul’ka 5: Kolokaéna paradigma zadmena ja na prvych piatich miestach podla Statistickej miery
logDice v dialdgu s atribatmi + doc.spontaneous, —doc.formal, +doc.familiar, +doc.equal
v prehovoroch Zien podl'a vzdelania

3. Autoreferencia zamenom ja v prehovoroch muzov a zien v dialoégu s atribitmi
riadenost’, formalnost,, nerovnocenny status hovoriacich, ktori nie st v blizkom vzt'ahu.
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Pre absenciu dokladov ja-vypovedi hovoriacich s niz§im vzdelanim v tomto type
dialégu sme zamer vyskumnej sondy modifikovali tak, ze sme autoreferenciu sktimali
v dialogoch muzov azien celkovo, teda bez diferenciacie podla vzdelania. Kym
v spontannom dialégu je kolokacna paradigma zamena ja v re¢i muzov a Zien takmer
totozna, v riadenom formalnom dialogu bez vzajomného poznania sa komunikantov je
rozdiel vyrazny:

a) v re¢i muzov kolokaénu paradigmu zamena ja tvoria verba nespochybiiujem,
reagujem, nesuhlasim, doplnim, tvrdim (tabul’ka 2);

b) v reci Zien verba vitam, opytam sa, potvrdim, dakujem, pamdtam sa (tabulka 2).

Vo vypovediach hovoriacich-muzov sa autoreferencia zamenom ja preferecne
uplatiluje v dialoégu s tendenciou presadzovat’ svoj nazor v argumentacii (16), reagovat’
protikladnym spdsobom (17), nesuhlasit’ (18) a doplnit’ repliku partnera komunikacie
tak, aby sa stala iplnou (19).

(16) Tato sutaz, ktora bola, ja by som ju nespochybnoval za ziadnych okolnosti...

(17) Ved' toto je nonsens. Sam to musite si uznat, Ze toto, ¢o sa sa tu rozpravate,
samozrejme, na to ja budem reagovat, ja na to budem reagovat...

(18) ...sa vsetci stazuju, Ze nasa dialnica je dvojprudova, ja tvrdim, Ze je
trojprudovad...

(19) No ja snad’ len doplnim k tomu srdce a tlak, jednu délezitu vec...

Explicitnu autoreferenciu = vo  vypovediach zien charakterizuju atributy
spoloCenskost’, zdvorilost a vdacnost (ja vitam, ja dakujem), afirmativnost (ja
potvrdim), potreba ziskat' informaciu od komunikacného partnera (ja sa opytam).
Spojenie ja si pamdtam je nielen subjektivnym vkladom do formalneho riadeného
dialogu, ale aj afirmaciou (obsahom spomienky byva informacia potvrdzujuca
propozi¢ny obsah vypovede komunika¢ného partnera).

Celkovo je na zaklade typickych suvyskytov zdmena ja s verbami viditelna
tendencia spajat’ autoreferenciu u zien s afirmativnostou, u muzov s kontroverznost'ou.
Tento vztah potvrdzuju aj kontextové realizacie verb dicendi pytat sa, opytat sa
s rovnakou sémantikou ,,klast’ otdzku®. V prehovoroch zien korpusové data uvadzaji
doklady na zdvorilu ziadost' o informaciu s oslovenim, kondiciondlom zjemnujucou
partikulou /en (20), v komunikacii muzov aktualizacia spojenia ja sa pytam uvadza
nesthlasny postoj (21) az vycitku (22).

(20) ja sa len opytam; a ja by som sa opytala pana docenta; ja sa opytam, pani,
ja sa vSak opytam; ja sa este opytam.

(21) Ja sa pytam este raz. Je toto Disneyland? A je toto Disneyland? To sa nedd
porovnavat. Prepacte, ja som ja som. On ma on sa ma opytal pan, takze ja odpoviem.

(22) ...viete, to je bohuzial, viete ja sa pytam, ako je mozné, zZe schvalili vedla ti
vezu auparkovi. Ja sa vas pytam!

Zaver. Pomocou koloka¢nej metody sme zistovali suvyskyty zamena ja,
typického prostriedku autoreferencie, v spontdnnom dialégu s rovnocennym statusom
hovoriacich, ktori sa vzajomne poznaju, a v riadenom formalnom dialogu, v ktorom sa
komunikaéni partneri nepoznaju. Po preskimani textov Slovenského hovoreného
korpusu mozno vyslovit tieto zavery:

1. Hovoriaci sa zdmenom ja v dialogu preferencne prezentuje ako (ne)vlastnik
informécie.

2. V spontannom dialégu sa do autoreferencie vyrazne premieta rozdiel vo
vzdelani, rozdiel v pohlavi produktorov textu je zanedbatelny. S rastucim vzdelanim sa
zintenzivituje autoreferencia ako odkaz na kognitivne stavy, myslienkovy proces,
epistemické a hodnotiace komentare, so znizujuicim sa vzdelanim sa explicitna
autoreferencia presuva k bazalnym prejavom cloveka, akymi su existencia, vlastnictvo,
pohybova, reCova a pracovna aktivita.
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3. V riadenom oficidlnom dialégu sa do autoreferencie vyrazne premieta rozdiel v
pohlavi. Explicitna autoreferencia vo vypovediach zien sa skor spaja s atributmi
spolocenskost’, zdvorilost’ a afirmativnost, muzov sa autoreferencia zadmenom ja
preferecne uplatiiuje vo vypovediach s tendenciou ku kontroverznému postoju.
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Jlnenponemposckuil nayuonanivHulil yHugepcumem umenu Onecs I'onuapa

COCTABHBIE TEPMHUHBI C ATPUBYTHUBHBIMMU IIPEJIOKHO-
NMEHHbBIMHU KOMIIOHEHTAMU-HA3BAHUAMU

PaccMoTpeHBI cOCTABHBIE TEPMHHBI ¢ HEU3MEHsIeMBIMH OTNPeeTUTeISIMU, TPUMBIKAIOLIIUMH
K OCHOBHOMY KOMIIOHEHTY M IIPeACTABJSAIIINE c000ii B (PYHKIMOHAJbHOM ILUIAHE YCI0BHOE Ha3Ba-
HHUe, 2 B CTPYKTYPHOM — MPeAJI0KHO-HMEHHYIO TPyNIy. Y CTAHOBJIEHBI CEMaHTHYeCKHe 0COGeHHOCTH
TAKHX ONpe/ieIuTeel, 1aHa UX CTPYKTYpPHas XapaKTePUCTHKA; NpociexkeHa popMalbHas ajanTta-
151 TEPMUHOB € TAKUMH ATPUOYTAMH B TEPMHHOCHCTEMAX PYCCKOI0 I3bIKA.

Knrouesvie cnosa: cocmagnoii mepmun, ampuoymuenslii NPeOnN0HCHO-UMEHHOI KOMROHEHM-
Hazeanue, MePMUHON02UA IKOHOMUKU, NPAGA U UHPOPMAMUKL.
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Kim JI. A. JIninponeTpoBchbkuii HamioHaabHUH yHiBepeuter iMeni Onecst ['onuapa. CKJ/IA-
JIEHI TEPMIHH 3 ATPUBYTHBHHMH ITPHHMEHHHKOBO-IMEHHHKOBHMH
KOMIIOHEHTAMH-HA3BAMHA

PosrasinyTo ckiageni TepMiHM 3 He3AMiHHMMH BU3HAYHHKAMH, [0 MPHJISATAIOTH 10 OCHOBHOTO
KOMIIOHEHTY i € y pyHKIioHAJbHOMY IIaHi YMOBHMMH HAa3BAMH, 2 B CTPYKTYPHOMY — NPHiiMEHHH-
KOBO-IMEHHHKOBUMHM rpynamu. BcraHoBiieHo ceMaHTH4HI 0c00JIMBOCTi TAKMX BU3HAYHHUKIB, HAJJaHO
iX CTPYKTYPHY XapaKTEePUCTHKY; JOCIiIKeHO (opMaJbHY aJanTauilo TepMiHIB i3 Takumu aTpuoy-
TaMH y TepMiHOcHCcTeMaXx pociiicbkoi MOBH.

Knrouogi cnosa: cxknadenuit mepmin, ampudymusnuili RPUIMEHHUKOGO-IMEHHUKOBUII KOMNO-
HEeHM-HA36a, MEePMIHON02iA eKOHOMIKU, nPaga ma ingopmamuxu.

Kim L. A. Oles Honchar Dnipropetrovsk National University. COMPOUND TERMS
WITH ATTRIBUTIVE PREPOSITIONAL-NOMINAL COMPONENTS-NAMES

The aim of the article is to regard compound terms with non-changeable definers which are
connected to the main component and represents from the functional point of view the so-called
name, whereas from the structural point of view- conjunctional noun group.

The targets of the research: 1) to describe structural types of terms with the so-called names;
2) to identify semantic peculiarities of the so-called names and 3) to trace the formal adaptation of
terms with analyzed types of components in term-systems of the Russian language.

The results of the research: 1) terms with components — the so-called names expressed with the
help of noun complexes dominate in economic termsphere, sometimes they function in IT
termsphere; 2) from the structural point of view — the so-called names are the conjunctional noun
phrases formed with the help of different models; seldom-sentences. There are some special types i.e.
conjunctional noun groups with word-forms such as, like; 3) from the semantic point of view the de-
scribed nominations name the types of affairs, bargains and operations, etc. that regulate the rela-
tions among the participants; characterize the conditions and situations in financial sector or stock
exchange, etc.; 4) many components-the so-called names are the word-to-word neologisms, the nov-
elty and undeveloped idea of which are marked by the authors of special dictionaries with the help of
inverted commas; 5) the main part of analyzed components according to their nominative status is
referred to pre-terms where the final part can be defined by the time.

Key words: compound term, attributive prepositional-nominal component-name, terminology of
economics, law and IT.

OpHoli U3 0COOEHHOCTEH pa3BUTHsI CHCTEMbl HOMHHATHUBHBIX CPEICTB, UCIONb-
3yEMBIX B Pa3IUYHBIX TEPMUHOCUCTEMAX COBPEMEHHOTO PYCCKOTO SI3bIKa, SIBIISIETCS Ha-
JAWYMe B HUX 3HAYUTEIBHOTO YMCIIA TEPMUHOKOMIIOHEHTOB, BBICTYNAIOMNX B (PyHKIMN
HEM3MEHSAEMBIX OIPEIETIUTENEH B COCTaBe PACWICHEHHBIX TEPMHUHOB. TepMuHOI0rnye-
CKHE€ HOMHHAIMH, B COCTaB KOTOPBIX BXOJIUT HEU3MEHICMBIH 3aBHCUMBIA KOMIIOHEHT
(mamee H3K), Bcé eme oTHOCATCS K MaJIOM3y9YEHHBIM O0BEKTaM COBPEMEHHOTO TEPMH-
HOBEJICHUS, HECMOTPSI Ha TO, YTO B OTAEIBHBIX TEPMUHOC(HEpPaX UX KOJIHMYECTBO HCUHC-
JIICTCSI COTHSAMH eIuHHUII [6; 7]. MHOTHE W3 TaKMX €IWHUIL MPEACTABIIIIOT COO0H HHHO-
BallM, COCTaB KOTOPBIX MOCTOSHHO PACHIMPSIETCS] KaK 3a CUET MOSBICHHUS HOBBIX Ha-
MMEHOBaHWH, TaK M 3a CUCT MOSIBIICHHS HOBBIX Pa3HOBUAHOCTEH Takux o0o03HadueHHH. K
MOCJIEAHUM, B YACTHOCTH, OTHOCATCS M COCTaBHbIE TEPMHHBI C HEM3MEHSIEMbBIMU OIpe-
JEIUTEISIMU, TIPUMBIKAIOIIUMHI K OCHOBHOMY KOMIIOHEHTY U IIPEACTaBJIAOLIINE COOOH B
(YHKIMOHAIFHOM TIIaHE YCJIOBHOE Ha3BaHWE, a B CTPYKTYPHOM — MPEIJIOKHO-
HMEHHYIO TPYIILY, HAIPUMED: ccy0a Muna «nyia», cOeiKa «Ha ce200Hsy, bupocesas
cOenKa no muny «MuHyc kpeoumy 1 Jp.

JeranbHoe n3yveHue MoA0OHBIX 00pa30BaHUM U SBUIIOCH Ye/1bl0 HACTOSIILEH pa-
60Thl. B 3a0auu wccnenoBanus BXxoauso: 1) omucark CTPYKTypHBIE THIIBI TEPMUHOB C
H3K-ycnoBHEIME Ha3BaHUSAMHE, 2) yCTAaHOBHTH ceMaHTHYeckne ocobeHHoctH H3K-
YCIIOBHBIX Ha3BaHUH U 3) mpociieauTh (OpMaNbHYIO aJalTalli0 TEPMUHOB C aHAJIH3HU-
pyembim TunioM H3K B TepMuHOCHCTEMaX PyCCKOTO A3bIKA.

HcTouHnKOM (akTHYECKOTO MaTepualia Ui MCCICIOBAHUS MOCTYKUIA TOJIKO-
BbIE U NIEPEBOIHBIC CIIOBAPH TEPMHUHOB 110 SKOHOMHUKE U MIPAaBY.
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[Ipeapapum aHanm3 GakTUUIECKOro Marepuaia M3JI0KEHHEM HEOOXOAUMBIX, Ha Halll
B3I/, TEOPETHUECKUX TIOJIOKEHHUM, TaK KaK BOIPOC O CHHTaKcudeckou mpupome H3K-
YCIIOBHBIX Ha3BaHUH OTHOCHUTCS K JUCKYCCHOHHBIM BOIPOCAM PYCCKOM IpaMMaTHKH.

TpagumuoHHO TaKuWe ONpeAeNeHrus] PacCMaTPHUBAIOTCA KaK 0COOBIN BHII COTIIACO-
BaHUS — MPWIOKEHUE, XapaKTCPU3yeMbIi MapauIeIN3MOM MaJ[SKHBIX 3HAUCHUHN JBYX
CYIIIECTBUTEIBHBIX, BBICTYNAIOIIMX B POJIM OIpenesieMoro u ompenensromero [11,
c. 57-59; 8, c. 352, 354]. Ilpu 3TOM akageMHUUECKHE IPaMMATUKU OTMEYAIOT, YTO MHO-
THe TPIIOKEHUI-HA3BaHUS «O0OHAPY)KWBAIOT TEHACHIIMIO K COXpaHEHWIO (OPMBI UM.
maj. BO BCEX CIydasX MaJeKHOTO U3MEHEHHUs ompenensemoro umenm» [11, c. 58], uto
BBIBOJIUT WX 32 PAMKH CJIOB C COTJIACOBATENBHOM CBA3BIO U CONMMKAET C MPUMBIKAFOIIIH-
MU CIIOBaMH.

IIpuMbIkanue cOOCTBEHHO Ha3BaHMM, MUTITYIIAXCS OOBIYHO (HO HEOOA3aTEIHHO) B
KaBbIYKaX, HEKOTOPHIE aBTOPHI HA3bIBAIOT MMEHHBIM (TAJCKHBIM) MpPHUMBIKAaHHEM [9,
c. 87]. Onpenensromuii KOMIIOHEHT B TAaKOT'O POJia CJIOBOCOYECTAHHUSX OCTAeTCs B (hopMe
MMEHUTEIFHOTO Tajiexka, HE3aBUCHMO OT MaJC:KHOW (DOPMBI ONMPENEIIeMOr0; YHUCIIO
OTIPE/IETISIONIET0 KOMIIOHEHTa TaK)K€ He 3aBHCHT OT YHCIIA OIMpPENeIsIeMOTo: Memoo
«roumany, oonueayusi «medeedvy. Jlpyrvue ke JTUHIBHCTHI 0€30TOBOPOYHO HA3BIBAIOT
TaKyl0 CBA3b NMpPHUMBIKaHWEM, Oe3 BBIACNEHH Kakux-ITuOo pasHoBHuaHOcTel ee: «llpu-
MBIKAHHEM SIBJIIETCS CBS3b MKy CYIIECCTBUTEIBHBIM U HECOTJIACOBAaHHON ¢ HUM (op-
MO 3aBHCHMOTO CYIIECTBUTEIBHOTO HIIU TPYIIION (JOPM CYIIECTBUTEIBHBIX, B I[EIIOM
COCTaBJISIONIEH 3aBUCUMBIN KOMITOHEHT CIIOBOCOUYETaHUS: o3epo batikan (cp.: Ha o3epe
batixan) ...ocypuan «3a pybesxcomy» (cp.: o acypHane «3a pyoexcomy)... Gopma 3aBu-
CHUMOTI'0 CYIIECTBUTEIBHOTO B 3THX CIIOBOCOUETAHHIX caMa o cebe He CIY>KUT AJIS BbI-
paKeHHUs CBS3M, T. €. BeeT ce0sl Kak Hen3MeHseMas. CBsi3b BBIpakaeTcs crienupude-
CKUM JJIsl TIPUMBIKAHHUS CIIOCOOOM: KOHTaKTHBIM IMOCTIIO3UTHBHBIM PACIIOIOKECHHEM
MIPUMBIKAIONIETO KOMIIOHEHTa, BXOXICHHEM €Tr0 B OJIHY CHHTarMmy C OIpelIesieMbIM
CJIOBOM, COOTHOIIIEHHEM 3HAYEHH TJIABHOTO M 3aBUCHMOI'0 KOMIIOHEHTa CJIOBOCOYETa-
Hus» [ 14, c. 645].

CorniacHO IPUHATOW HaMHU KOHIICIIIUU, MBI OYJIeM pacCMaTpUBaTh CBI3b ONpeJIe-
JICHWI-Ha3BaHUH C OMOPHBIM TEPMHHOM KakK TaJiekHoe (MMEHHOE) MPUMBIKaHHE, MPH
KOTOpPOM K IJIaBHOMY CJIOBY IPHCOEAMHSAETCS MajekHas (B HAIIeM ciy4ae C Mpejio-
roM) (hopMa UMEHH C OIPEICIUTENBHBIM 3HaUeHneM. [[puMBIKaTh MOTYT HE TOJBKO OT-
JICJIbHBIC CIIOBO(OPMBI, HO U Pa3HOOOpPAa3HbIC CHHTAKCHUECKUE KOHCTPYKIIUHU, XapaKTe-
pusymolyecs pa3nuyHoni cemanTukoi [11, c. 62—69]. «IIpu uMEeHHOM NPUMBIKaHUU BO-
3001a1aBIINM OKa3bIBACTCSl HE TIPEIMETHOE 3HAUCHNE MPUMBIKAIONICTO UMEHH, a aTpH-
OyTuBHOE (B IIMPOKOM CMBICJIE 3TOTO CJIOBAa) 3HAUYEHHE CaMOU MalleKHOH (OPMBI WITH
BCEH NPEUIOKHO-TIAICKHOM TPYIIIBI, KOTOpask BEICTYIIACT B 3TOM ClIy4ae KaK MOTEHIIH-
aNbHOE Hapeuue WU MOTeHIna bHas “TiprararenpHas gopma™ [3, c. 516].

OO0BEKTOM HAIIEeTo M3YUYCHUS, KaK yKe OBLJI0O OTMEUEHO BHIIIIEC, SBISIFOTCS TEPMU-
HBI C aTPUOYTUBHBIMHU TPENI0)KHO-UMEHHBIMH KOMITOHEHTaMHU-Ha3BaHUSML.

C TOYKM 3pEHHUs CTPYKTYpPhI CPEIM MPUMBIKAIOUINX OIpecauTeNchH-Ha3BaHHH,
MIPENICTABIIAIOMNX CO0ON MaaekHbie (OPMBI C MPEIOraMH, MOKHO BBIJCIUTH He-
CKOJIPKO Pa3HOBHIHOCTEH, pasnudaroniuxcs oomum 3HaueHrneM H3K.

Ha ycnoBus mpoBeneHus: (UHAHCOBO-DKOHOMHYECKHX OTEpaIfi, 3aKIIOYCHUS
JIOTOBOPOB YKa3bIBAIOT IMPUMBIKAIOIINE POPMBI POJ. TAJ. C IPEJIOroM He3 (aym-mpetio
«be3 pupmuly, aym-mpeid «be3 yenvly, oama «b6e3 OUsUOeHOay, uHooccamenm «oes
0bopoma Ha MeHs», nopyueHue «be3 nomepvy, cumyayus «6e3 mogapay); Npel. naji. ¢
MIPeIJIOTOM Bpu (ONYUOH «NPU C8OUXY); TBOP. MM, C TIPEIUIOTOM € (ONYUOH «C 8036pa-
Mom», 3aKa3z mpetioepy «C nepexiioyeHuem») u ap.

ITo oTHeceHHOCTH BO BpEMEHH W MPOCTPAHCTBE OMOPHBIA TEPMHUH OTPEACIIeTCS
TIPUMBIKAIONAMA (hopMaMHU BHH. MMaJl. C MPEIIOTOM Ha (COenKka «Ha 3a8mpay, COenKd
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«HA HOUbY, COCIKA «HA Ce200HA»); IPEIUL. MaJl. C MPEIJIOroM 6/60 (apbumpadic «8 npo-
cmpancmeey, apoumpanic «80 8peMeHuy, Npuxka3 «6 Hauane OHA») U Ha (DbIHOK «Ha
0bouuHey, cOerka «Ha PACCMOSHUU GbIMAHYMOU PYKUy»); POA. Maj. C MPEAJOroM ¢
(coenxa «c npucmanuy, pecucmpayusi «C 4epHO20 X00ay).

KavecTBeHHO XapakTepusyloliee 3HaUCHUE, OCIO)KHEHHOE YKa3aHUEM Ha CIIeLH-
(uueckuil npu3HaK, CBOWCTBO M T. X., Iepenaercs GpopMaMu poA. Maf. ¢ IPEAsIOroM
npomue (capanmusi «<nPOmMue meuenus» ‘TapaHTUsl TOYEPHEH KOMITAHUH 110 00sI3aTeNb-
CTBaM MatepuHCKoOW [2]); BHH. maa. ¢ TpemaoroM Ha (bupoicesas coenxa «Ha pazuu-
Yy»); TBOP. MaJ. C IPEIJIOTOM ¢ (YeHHble Oymazu «C 3010MbLM 00PE30M», 00AULAYUSL «C
NOOCMPAxosKoiLy, obaueayus «C NOOYwKoUy); Ipeml. Maa. ¢ IPeIIoroM Ha (noKynka
«HA WHYPKe», NOKYNKA «HA Mapiicey, pe2Ucmpayus «Ha NoaKey).

BonpmmacTBO MpemtoxHo-nMeHHBIX H3K-Ha3BaHMiA peIcTaBIsIOT CO00M Kajh-
KH-HEOJIOTU3MBI, HEOCBOCHHOCTh M HOBHM3Ha KOTOPBIX MapKHPYETCS COCTaBUTEISAMU
CICLMANIbHBIX CJIOBAPEH C IIOMOIIbIO KAaBBIUCK, HAIIPUMEP: COEIKA «HA HOYby» (AHTIIL
overnight) — ‘cenka co CpPOKOM JEWCTBHUS C TEKYIEr0 TOPrOBOTO MM OaHKOBCKOTO
nHA o caenytomero’ [13]; oonuzauusn «c noocmpaxoekoiy (auri. cushion bond) ‘06-
JWTanys ¢ BBICOKOH KyHNOHHOH CTaBKOH, peanusyemas 1o LeHe, MPEBILAIoe ee oT-
3BIBHYIO LICHY WIH LieHy noramenus’ [Tam xxe] u ap.

Bo mHorux cnydasx kamekupyercss H3K-meradopa: noxynka «na winypke»
(amrn. buying on shoestring) — ‘TIOKyNKa IEHHBIX OyMar ¢ MHHHUMAIbHBIM JJOXOJIOM
(cmenka He mpuHOCUT ipuOBLIN)’ [TaMm xel; psitnok «Ha obouuney (aurn. curb market)
— ‘TOproBIIsl IEeHHBIMU OyMaramu BHe (hoHIOBoM Oupxku’ [Tam xe]; odruzayusa «c no-
Oywikou» ‘00nHranus ¢ KyroHOM BBIIIE TEKYIIHX PHIHOYHBIX CTABOK M MPOJAaBAEMBIX C
npemueit’ [2]; coenka «na paccmoaHuu ebImAHYmMON pyKu» — ‘CIeNKa, NPOBOAUMAS
TaK, Kak OyJITO MEXIy CTOpOHaMHU HET HHKAaKHX CBsi3el BO M30exkaHue KOH(IUKTA UH-
tepecoB’ [Tam xe|; pecucmpauus «c uepHozo x00a» — ‘HETPATUIMOHHBIA CIIOCOO
MIPOHUKHOBEHHUSI B CITUCKH WICHOB (OHIOBON OUpKHM KOMITaHHH, HE OTBEYAIOIIeH Tpe-
6oBaHMAM nucTHHTa. OOBIYHO MPOUCXOAUT IIyTEM IOTJIOLICHUS CHIIBHBIM ayTcaliiepoM
MEHBIIIEH 10 pa3Mepy, HO 3aperucTPUPOBAHHOIN KOMIAHHUM C MOCIEAYIOIe perucTpa-
uuelt mox ceouM umeHeMm’ [10] u ap.

B cdepe OuprkeBbIX OTHOIICHUH C TIOMOIILI0 HOMUHAIIUN aHATU3UPYEMOr0 TUIIa,
KaK IpaBUJIO, PEryJINPYIOTCS OTHOIICHHS MEXAY YUaCTHUKAMH CHEJIOK, KIUEHTOM (3a-
Ka34MKOM) M UCTIOTHUTENIEM, CP.. HPUKA3 OpOKepy «be3 (hunancosoii omeemcmeeHHo-
cmuy — ‘TIPYKa3, KOTOPBIN He HajaraetT (PMHAHCOBOI OTBETCTBEHHOCTH HA MCIIOJIHUTEIIS
3a €ro MEePCOHATLHOE PEIICHUE O IIEHEe CIICIKU WU BPEMEHHU ee UCToaHeHus [2] u ap.;
XapaKTepU3YIOTCA CUTYyalll{, BO3HUKIINE HAa PHIHKAX LIEHHBIX Oymar B pe3ynbTare Ies-
TEJIFHOCTH ar€HTOB M KOHTPAreHTOB CJENIOK, HAIPUMED: HpediodceHue «npu yCaoeun» —
‘IPeAIOKEHNE, KOTOPOE HE SIBJISICTCS TBEPABIM 00513aTE€IbCTBOM M IPEAHA3HAYCHO VIS
WHPOPMAIUK WK IS TOTO, YTOOBI BBI3BATh KOHTPIPEATIOKEHUE CO CTOPOHBI MOKYyIa-
tenst’ [Tam xe); cumyayusa «b6e3 mosapay ‘cutyanysi, Ipu KOTOPOH YYACTHUKHU CHCIIKHU
IBITAIOTCS KYIIUTh W MPOJAaTh pasHbie ToBaphl’ [13]; ycnosue «be3 3anozan — ‘much-
MEHHOE 00513aTeIbCTBO J0JDKHMKA MEPe]] CBOUM KPeIUTOPOM He IpUOerars K APyromy
3aJI0TOBOMY KPEIUTY OTHOCHTEIBHO aKTUBOB cBOeH pupmbl’ [Tam ke u np.

C TOYKH 3peHus CTPYKTYpHOH M CEMaHTUYECKOH XapaKTEepUCTUK 0cO00E MECTO B
KpYTy paccMarpuBaeMblx eauHun 3annMaroT H3K, B cocTaB KOTOPBIX BXOIHT CIOBO-
¢dopma pon. magexka MHOOPMATHBHO HEIOCTATOYHOIO CIIOBA /Mun, HAIPUMED: CCYod
muna «nyaa» (‘KpeauTt, KOTOPHIN IMoTamiaeTcs Mo MCTEYEHHH CPOKa eIWHBIM IuiaTe-
KoM’ [2]), cyoHo muna «po-poy, odcayjicuganue cyoamu munda «po-poy, cuem muna
«Cy» u np.; a taxxe H3K-Ha3Banus1, KoTOpble B OpMe MM. Majieka MPUMBIKAIOT K HH-
(hopMaTUBHO HEAOCTATOYHBIM JICKCEMaM MMun U NpUHyun, B CBOIO o4epeab IPUMBIKAIO-
IIMM K OIIOPHOMY KOMIIOHEHTY COCTaBHOTO T€pMHuHA B (hopMme IaT. mal. ¢ HpeyIoroM
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no: coenka no Muny «apoumpasic OUCKOHMHbBIILY, COeIKa N0 MUNY «apoumpaic KoHeep-
CUOHHBLILY, COCTKA NO MURY «OA3UCHBIT apOUMpPAdic ¢ ONYUOHOM HA NOKYNKY» U AP., Ye-
HO0Opa3oeanue No NPUHYUNY «U30EPACKU NIIOC HAYEHKA», YeHO0Opa3oeaHue no npuH-
yuny «cpeonue uzoepiicku nioc npudsiivy M ap. llpumedaTenbHo, 9T0 HYHKIHSI KOM-
MIOHEHTOB 10 Muny / o npuHYUny B TaKNX HOMHUHALUAX B LEJIOM aHaJOrHYHa QyHKIMN
KOMIIOHEeHTa muna, onHako caM H3K Hukorga He ObIBacT OJHOCIOBHBIM U IPEACTABIIA-
eT co0oli CIOBOCOYETAaHHsI Pa3HOM CTPYKTYpHI, a HHOTZA M MPEUIOKEHHE, CP.: cOenKd
NO NPUHYURY «8CE UNU HUYE20).

Crnenuduka paccmatpuBaembix H3K 3akirouaercs B TOM, 4TO CYIIECTBHTENBEHOE
B MX COCTaBe IPUMBIKAET K clI0Bo(opMaM muna / no muny B UMEHUTEILHOM HalEXe,
YTO HE TIO3BOJISIET pacCcMaTpHBaTh OTMEUCHHBIE JIEKCEMBbl B KauecTBE MPEAJIOrOB,
YIPaBJIAIONIMX POXUTEIbHBIM MM JAaTElIbHBIM MaAekKaMu (Cp.. mKaub muna cumya,
20CMUHUYa MUNA NAHCUOHAma, ycmpoticmeo no muny camoxama). B rakux H3K cnoso
mun COXpaHsieT CBOE JIEKCHYeCKoe 3HaueHue «(opma, BUJ 4ero-H., 00J1aarome onpe-
JeNeHHBIMU Tpu3Hakamu» [12, T. 4] U BBINONHSAET KJIACCHQUUUMPYOUYI0 (PYyHKIHIO,
(dbopMupysl KOMIIOHEHT-Ha3BaHKE, 0003HAYAIOIIUI BUIOBOW IIPU3HAK.

B psape ciyuaeB paccmatpuBaemble H3K MOXHO pacuieHUBaTh Kak MepexoHbIe
€IMHHLIBI, TIOSBIISIONINECS B IPOLIECCE OCBOCHHUS 3aMMCTBOBAHMS, BXOASIIETO B UX CO-
cTaB WHOrHA B rpaduueckoil Gpopme sA3bIKa-MCTOYHHKA: cOeaka muna «todayy, coenxa
muna «tomorrowy, onepayuu muna «undxcunupuney [2] n ap. Ilo Mmepe uHTErpanuy 3a-
MMCTBOBAaHUH B IIPHHUMAIOIILYI0 TEPMUHOCUCTEMY CIOBapH QUKCUPYIOT MX (HOPMAaIBHO
OCBOCHHBIC WJIM ITOJyOCBOCHHBIE MHTepnperauuu. Cp.: cdenka «na cecoona» [10; 13],
coenka «na 3aempay [10; 13], unorcunupune [13].

O mepexogHOM, HEJOOCBOCHHOM XapaKTepe TaKHX EOUHHUI] CBUICTENBCTBYET U
CyOCTUTYIIMSI OHOTO M TOTO XK€ TEepPMHHA, TOpoKIaeMasi ero (QyHKIMOHHPOBAHUEM B
TeKcTe, cp.: «C onpedenennoll 0onell YCI08HOCIU K KOYCIMepam MONCHO NPULUCIUMb U
cyoa muna pexka — mope. Xoms 2py30n00beMHOCIb CYO08 PeKa — Mope Oobue, ux ¢
Koycmepamu 00beduHsem cosnaoarwas chepa oesmeibHOCmu — Cyoam muna pexka —
Mope He pazpeuieHo yoanramuvcs om bepeeos...» [2, ¢. 410].

MOoXHO NpennoiaoK uTh, YTO cI0BOGOPMEI /muna / no muny B COCTaBE paccMaT-
puBaeMbix H3K-Ha3BaHuii oco3HaroTcsi Kak MH()OPMATUBHO H3JHIIHHE, HE HECYIIHE
KOHILIENITYaJIbHO BaKHOW CMBICTIOBOM MH(pOpManuu. DTUM OOBSICHIETCS MOABICHUE Ba-
puanToB H3K B cocTaBe aHAMM3UPyEMBIX TEPMUHOB, CP.: 3aem «8030yuHblll wapy [10;
13] u ccyoa muna «eo30ywmnswiti wapy [2]; cyono muna «pexa — mopey [Tam xe] u cyo-
HO CMeWanHo20 naaeanus «peka — mopey [S]; coenxa no npunyuny «6cé unu Huue2o»
[1] u nopyuenue opoxepy «8cé umu wacmovy, npuxaz o6poxepy «6cé unu Huuezo» (2] u
Ip., & TaKKe BApPHAHTHOCTh CTPYKTYPHBIX THIIOB OJJHOTO U TOTO K€ TEPMHHA, BO3HH-
Karollas BCJIEACTBUE PAa3INYHOM MHTEPIPETALMH €r0 B Pa3HBIX CIOBApAX: mpyodosoe
coenawenue muna «3onomotl napawromy [1] u «3010meie napawromsty (‘crnocod 3a-
LIUTBHl OT HOMNBITKM MOIJIOMICHMS KOPIIOpALMHU: MOTJIOMAaeMas KOpIopaus 3aKiodyaeTt
CO CBOMMH MEHEKEpaMH COTJIALICHHUS, TI0 KOTOPHIM MIPY YBOJIBHEHHN UM JIOJIKHBI BbI-
ITaYUBATHCS KPYIHBIE CYMMBI™ [2, ¢. 657]).

Crenyer OTMETHTh, YTO MHOTHE M3 PACCMOTPEHHBIX BBIIIE HOMHHAIMHA, B TOM
yuciae u ¢ H3K co cnoBodopmamu muna / no muny, ¢ TOUKA 3pEHUST UX TEPMHUHOJIOTH-
YeCKOT0 CTaTyca MPEeACTaBIISIOT COOON MpeATepMUHBI — «CTEUUABHBIE JIEKCEMBI, HC-
MOJIb3yEMBbIE B KaueCTBE TEPMHMHOB Ul HAa3bIBaHHUSA HOBBIX C(HOPMHUPOBABIIMXCS MOHS-
TUH, HO HE OTBEYAIOIINE OCHOBHBIM TpPeOOBaHUSM, MPEABSIBIIEMBIM K TEPMUHY» [4,
c. 44]. OT TepMHUHOB IIPEATEPMUHBI OTIUYAET «BPEMEHHBIN XapaKTep, HEYCTONUYUBOCTh
(opMbl, HEBBITIOJIHEHHE TPEOOBaHUI OOIIETIPHHATOCTH, 324acTyl0 U OTCYTCTBHE HeEW-
TpanbHOCTU» [Tam xe, c. 45]. O npeATepMUHOIOTUYECKOM CTaTyCce MPOaHaTU3UPOBaH-
HBIX HOMHUHALUI MOXET CBHIETEIbCTBOBATh U MX JIEKCHKOrpadudeckas MHTepIpeTa-
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s, [IoMHUMO OTMEUEHHOTO BHIIIE, CIICAYET OOPaTUTh BHUMAHUE U HA TO, YTO HEKOTOPHIS
TEPMUHOJIOTUIECKHE €IUHHAIIBI, BKITFOYAIOIINE CIOBOPOPMY muna, IOJAI0TCS B CIIOBape C
yKa3aHHeM B CKOOKaX CHHOHHMMHYHOTO 0003HA4YeHHS, Cp.: cuem muna « Py (cuem ¢husu-
yeckoeo auya), cuem muna «Hy (nexonsepmupyemoiti cuem) [2] u np. CoBapHas CTaThs
TaKUX TEPMUHOB MOXeET (DMKCUPOBATh CTETICHb X YCTapesIoCcTH, Hanpumep: Cuem muna
«H» (unsecmuyuonnwlit) — pyonesviil OAHKOBCKULL CYem, KOMOopblli OMKPblBAem s Hepe-
3udeHmamu 015 ederusi Ha meppumopuu P® uneecmuyuonnoii desmenvrocmu. ... Om-
menen 6 2001 2. [Tam xe)]; Cuem muna «T» (mexkywuii) — pyonesoiii 6aHKOBCKULL cyem,
KOMOpblil OMKPbIBAemcs. Hepe3sudeHmamu Osl 0OCIYHCUBAHUA IKCHOPMHO-UMNOPIMHBIX
onepayuii... Ommenen 6 2001 2. [Tam xe]. Jlymaercs, 9To co BpeMEHEM B YIIOTPEOICHIH
OCTaHyTCS JIUIIh CHHOHUMUYECKUE 0003HaUCHHS 00CYKIaeMbIX HOMUHAITUH.

[IpoBeneHHOE wWCClileOBaHWE TO3BOJSET CHEIATh CIEAYIONINE  6blBOObL:
1) repmunbl ¢ H3K-ycroBHBIMU Ha3BaHUSIMH, BBIPAKCHHBIMH IPEIJIONKHO-UMEHHBIMH
KOMIUTIEKCaMH, TIPEBATHPYIOT B TepMUHOC(hEpe SKOHOMUKH, peke OHH (UKCHPYIOTCS B
TEPMHUHOCHCTEME WH(POPMATHKH; 2) ¢ TOUKH 3peHust cTpykTypbl H3K-ycinoBHbEIC Ha3Ba-
HUS TIPEACTABISIIOT CO0O0M CIIOBOCOUYETaHUs, 00pa30BaHHBIC MO0 MOACISAM «0e3, C, TIpo-
TUB + poA. mana.», «B, Ha, IpU + NpEmI. Haa.», «C + TB. IaA.», «Ha + BHH. Iaa.».
B penxux cnyugasx H3K moryT ObITh 0opMIteHBI Kak mpemioxenne. K ocoboit pa3Ho-
BunHoctr H3K-Ha3BaHMil OTHOCATCS KOMIIOHCHTHI, IPEACTABIISIIONINE COO0M MPeaIoxK-
HO-HMEHHBIE TPYMITBI CO CI0BOGOpMaMH mund, no muny; 3) B CEMaHTHYECKOM ILIaHEe
paccMOTpEeHHbIE HOMUHAIIMK HA3bIBAIOT THIIBI CAEJIOK, OMEpaunuil U T. A., peryinupyro-
[IMX OTHOIICHHUS MEXKIY MX YYaCTHHUKAMH; XapaKTEePHU3YIOT YCIOBUS U CHTyaluu B (u-
HaHCOBO# cepe, Ha Oupke u np.; 4) maorue H3K-ycioBHBIC Ha3BaHUS SBISIOTCS
KaJlbKaMH-HEOJIOTH3MaMH, HEOCBOCHHOCTh W HOBHU3HA KOTOPBIX MapKHUPYETCS COCTaBH-
TEJSIMU CIIEIIUANIBHBIX CIOBapel ¢ MOMOIIBIO KaBbIUEK; 5) 3HAUNTENbHAs YacTh NPOaHa-
JMU3APOBAHHBIX HOMHHAIIUK TI0 CBOEMY HOMHHATUBHOMY CTaTyCy OTHOCHTCS K TIpeJ-
TE€PMHUHAM, OKOHYATEIbHYIO CYJb0Y KOTOPBIX ONPENEIUT BPEMsL.

[lepcriekTrBa MiccnenOBaHUS COCTABHBIX TEPMHHOB C aTPHOYTHUBHBIMU MPEIITIONK-
HO-UMEHHBIMU KOMITOHCHTAMHU-Ha3BaHUSMU BUJMTCSA HaM B OOpAIICHHUU K BOIPOCY O
KOTHHTHBHOW TIPHUPOJIE MOJOOHBIX 00pa30BaHUI W BBIACHEHHH (DaKTOPOB, BIHSIOIIAX
Ha UX POCT B COBPEMEHHBIX TEPMUHOCHUCTEMAX.
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YK 811.133.1°366.58
I. C. KipkoBcbka

JIninponempogcoxuii nayionanvruil ynisepcumem imeni O. I'onuapa

JIHI'BO-®LJIOCO®CBKI TA KYJIbTYPOJIOI'TYHI 3ACA/TA
BUBYEHHSA KATEI'OPII YACY (na martepiaii ¢ppaHny3bkoi MOBH)

Po3rasinyTo nuTaHHe peadizauii kaTeropii yacy MOBHHUMU 3aco0aMH B cy4acHiil ppaHuy3bKiit
MOBi Ta OKpec/ieHO MepcrneKTHBH i J0C/iIskeHHS] B KOHTEKCTi B3aemoii JiHrBo-ginocodcrkoro ta
KYJbTYpoJioriuaoro migxoxis. Ilogano orjis1 0CHOBHUX eTamiB Ta HANPSIMKIB B icTopii popmyBanHs
yABJIEHb IIPO 4ac B JiHreicruui, ginocodii ta kynabrypoutorii. Jocaigxeno JdiHrpictnyHi KoHnenuii
4yacy Ha MaTtepiaii ¢ppaHny3bKoi MOBH.

Knrouogi cnoea: kamezopia uacy, yuxkniuna/niniiina mooensy uacy, cyocmanyionaibna KOHyen-
uis, penayiinna KOHyenyis, 2pamamuiti Kamezopii 0iccio6a, NCUXOCUCMEMAMUKA, XPOHO2ECHE3.

Kupkosckaa U. C. JlHenponeTpoBCKUIl HalMOHAIBHBIN yHUBepcuTeT umeHu Onecs
Townwapa. JIHHI'BO-@U/IOCO®CKHE U KYJ/IbTYPOJIOTHYECKHE OCHOBbBI H3Y-
YEHUA KATEI'OPHH BPEMEHH (na mamepuane ppanyy3ckozo a3vika)

PaCCMOTpeHI)I BOIIPOCHI peain3allii KaTEropu BPpEeMEHU AA3LIKOBBIMM CPeACTBAMH B COBpe-
MeHHOM (ppaHny3ckom si3bike. OdepyeHbl NepCHeKTHBBI MCCIeI0BAHNSA JaHHOI KATeropuH B KOH-
TeKCcTe B3aMMOJeHCTBHUS JHHIBO-GUI0cOPCKOro M KyJbTyposaoruyeckoro noaxonos. Ilpeacrasien
0030p OCHOBHBIX 3TaNOB H HANPABJICHUI B HCTOPHU (pOPpMHUPOBAHUSA NPEICTABJICHHI 0 BpeMEHU B
JIMHTBHCTHKe, Qpuaocopun u KyJabTyposaoruu. Ilpenosxkeno nsydenne THHIBHCTHYECKOH KOHIENIMH
BpPeMeHH Ha MaTepuaJie PaHIy3CKOI0 S3bIKA.

Kniouesvie cnosa: kamezopua epemenu, WUKIUYHAA/NUHENRAA MOOEIb 6PEMEHU, CYOCMAHYUO-
HAIbHAaA KOHUenuus, peiaAuyUOHHAA KOHUEnUUA, cpammamudecKkue Kamezopuu 2iazcona, ncuxocucme-
MamuKa, XpoHO2eHe3.

Kirkovska I. S. Oles Honchar Dnipropetrovsk National University. LINGUISTIC, PHI-
LOSOPHICAL AND CULTURAL PURPOSES OF STUDYING THE CATEGORY OF
TENSE (the case study of French)

An interdisciplinary approach has become one of the main requirements to get the veridical
results of the research in modern linguistics. There is an obvious leveling of the borders between par-
ticular spheres of science. Thus, the integral approach has been used instead of narrow-focused ap-
proaches. It connects and adds to differents scientific paradigms. The article aims to investigate the
pecularities of the category of tense based on the French language. The target was reached with the
help of the following tasks: to study the main stages of the evolution of the category of tense in the
philosophical and cultural aspects; to find out the main characteristics of the category of tense in lin-
guistics; to explore the main approaches of studying the category of tense within the theory of psy-
chosystematics in modern French.

The category of tense in French is common for the indicative system, and is a core of the func-
tional-semantic field of temporality that can be presented with the help of opposition of passé simple
(imparfait)/ présent/futur simple (futur dans le passé). According to the chronogenetic conception by
Guillaume G., the action develops in the time, which he presents in a form of axis of chronogenesis.

Key words: category of tense, cyclic/lineal model of tense, substantional conception, relational
conception, grammatical categories of the verb, psychosystematics, chronogenesis.

AKTyaJIbHICTh A0CTIAKEHHS MOSICHIOETHCS IHTETPAaTUBHUMHU TEHIACHIIISIMHU PO3-
BUTKY MOBO3HABCTBA 1 CIIPSIMOBAHICTIO Cy4YacHO] JIIHI'BICTUKHM Ha BIPOBAIKECHHS HOBIT-
HIX MiAXOJIB 0 BUBUEHHS PI3HMX MOBHHUX SBHII, ¥ TOMY YHCII THX, SIKi CTOCYIOTHCS
¢dhopMm niecioBa. Kpim Toro, BBaxkaeThCs, 10 y CydacHili MOBO3HABUIN HAyIli IHTEpIUC-
LUUIUTIHAPHUN TIAXIA CTa€ OJHIEI0 3 HEOOXIAHUX BUMOT JJIs 3100YTTS JOCTOBIpHUX pe-
3yJbTaTiB MociimkeHHs. Hapa3si BinOyBaeThCs HiBENIOBaHHS KOPAOHIB MiX OKpPEMHUMHU
HayKaMH, 1 Ha 3MiHy BY3bKONPOQECIHHUM MOTIISAaM NPUXOIUTh THTErpabHIH TiIXi,
10 TIOB’A3Y€ 1 B3aEMHO JIOTIOBHIOE Pi3HI HAYKOBI ITapaJIuTMH.

© Kipxkoserka 1. C., 2017
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Mera npeacTaBlIeHOl CTATTi MOJIATae y BUBYCHHI CieNU(iKU KaTeropii yacy Ha
Marepian cydacHoi (ppaHITy35K0i MOBH.

[locraBnena mera nepeabadae po3B’si3aHHS TAaKUX 3aBAAaHb: 1) PO3TISIHYTH OC-
HOBHI €TaIy eBOJIIOIIT KaTeropii 9acy y ¢igococbKoMy Ta KyJIbTYpPOJIOTIYHOMY acIIeK-
Tax; 2) AOCIIAUTH OCHOBHI XapaKTEPUCTHKH KaTeropii 4acy B JIHTBiCTUL; 3) 3°sicyBaTu
OCHOBHI IIXOIX A0 BUBUCHHS KaTeropii dacy B mo3uIiiiHii miHrBicTumi I'. ['iioma Ha
MaTepiaii GppaHIy3bK0i MOBH.

O0’€KTOM JOCTIIHKCHHS € KaTeropis Jacy, a mpeaMeToM — (Ppitocopcrki, Kyib-
TYPOJIOTiYHI Ta JiHTBICTHYHI 3acaly BUBUYCHH: KaTeropii yacy Ha mMaTepiani (GpaHIy3b-
KOI MOBH.

IlocTanoBKa Mpo0aeMH Ta aHAJII3 OCTAHHIX JTOCTIKEeHb

Housmms uacy y cxionoesponeicokiu Kyabmypuiti mpaouyii. CIpUHHATTS 99 Bi-
JNOOpakeHHs 4acy COLyMOM Ma€ SIKICHHH Ta KinbkicHuil acmektu. [lepmmii — Oimbin
XapaKTEPHUH I HAWABHIINX CYCIUIBHUX YTBOPEHB, IPYTUH — I O1IBIN CyJacHUX:
pauioHanbHId TOMOTEHHOCTI Yacy MPOTUCTABISETHCS HOTO apxXaiyHa TeTepOreHHICTb.
3 i€l TOYKHM 30py BUAUISIOTHCS MIBI 0a30B1 MOZEII Yacy — NUKIIIYHA Ta JIiHiiHHA. ApXai-
YHi CyCMiJbCTBA MaJlll aHTHICTOPUYHY CBIJJOMICTh: KOJIEKTUBHA IaM’SITh OCTYIIOBO Tie-
peTtBoproBanacs Ha Mi. [IpoTsarom BapBapchKOi €MOXH HE ICHYBAJIO YiTKOT Pi3HHII MiXK
MHUHYJIUM Ta MallOyTHIM, 4ac cripuiiMaBcs K OUKIiYHe sBuiie [16, c. 96]. V Haiinas-
HIOIMX cOoIliyMax 3aco00M YTOpSIKyBaHHS 4acy OyB puryasl. Puryanm moBHIcTIO criB-
BITHOCUTBCS 3 IIUKJIIYHUM YacOM, TIOBEPTAIOUM HOTO KOXKHOTO Pa3y Ha BUXITHY IMO3H-
mito. Putyan cnpsiMoBanuii Ha 30epekeHHsT cTaOibHOCTI. CTaOIBHICTh € XapaKTepuc-
THUKOIO LUKJIIYHOTO Yacy. [lukmiuHa Moienb yacy 0OMEKy€e 4acoBY MEPCIEKTUBY, i HE
BIIACTHBI MOHATT icTOPii Ta mporpecy. B Hiif mocmabieHo «BiqIyTTs] HOBOTOY, aje Iif-
CHJICHO «BITUYTTSI TOTOXKHOCTI». JIil JIFOMUHYU TiAMOPSIKOBaHI 3MiHI IUKJIIB Ta IPUPOJ-
HIM TIoTpe0am, 1o PUTMIYHO BiJHOBIIOIOTECS [14, . 65].

[epexin Big SI3MYHUIITBA IO XPUCTUSIHCTBA CYNPOBOIKYBABCS iCTOTHOIO Tiepedy-
JIOBOIO BCi€1 CTPYKTYpH YSBJIEHb NP0 Yac y cepeaHpoBiuHii €Bpomi. /s HOBOI (icTo-
pHUYHOI) JTIOAWHY OLIbII XapakTepHe CIPUHHATTA Yacy sIK JiHiidHoro. Takuii gac € 31e-
OLTBIIIOTO KiMBKICHUM. BinmoBimHO HOTO MOKHA BUMIPATH. 3 BUHAXOJIOM MEXaHIYHOTO
roguHarka y XIII ¢T. yac ocTaTO4YHO CTa€ JIIHIHHUM: BiJ MHHYJIOTO 10 MaiOyTHHOTO
yepe3 TelepilHe. 3 KyJbTYPOJIOTidHOI TOUYKH 30py OCOOJHBO BaXJIUBHM € Te€, LIO Ji-
HiliHO-TpH(]a30Be PO3yMiHHS Yacy EKCTPaloJoBaliocs 3 IHAMBIAyalbHOTO OYTTS Ha
OyTTa HapoziB, a MOTIM YChOTO JIOACTBA. Lle € BayKJIMBUM 11 BAHUKHEHHS 1CTOPHYHO-
0 MHUCJICHHS Ta 00’ EKTUBHO-HAYKOBOT'O OCMHCIICHHS MailOyTHROTO [Tam camo, c. 65].

Kameezopis uacy y ¢hinocogpii. B eBponeiicbkiit himocopchKiii TpamuIii cKiIamocs
JIBA OCHOBHHX HAaIPSIMKH B PO3YMiHHI 4acy, sKi CTBEpIKYIOTh HOro 00’ €KTHBHICTh Ta
cy0’€KTHBHICTb, CyOCTaHITIOHANBHICTh Ta PEJSIIHHICTh, a0COTIOTHICTD Ta BiTHOCHICTb.
Bonu noxonsaTh Big cyOcTaHIliOHANBHOI KOHIenii [InaToHa Ta pensuiiHol KOHIEnIIil
Apucrotens [2, c. 13]. CyOcranmionansHa koHtemntis [lnaToHa monsrae y po3ymiHHi da-
Cy SIK CaMOCTIHHOi cyTHOCTI (cyOcTaHIIii), pyXoMoro o0pa3y BIYHOCTI, SIKHA ITiATIOPSI KO-
BYETHCS TIPABUIIBHIN YMCENBHIN ITOCIIIOBHOCTI Ta TaKoi, Sika BUABISIE cebe y pyci Hebec-
HUX TUL CyTh pensiiiHOT KOHIEMIIT Yacy ApUCTOTEIs TIOJISITAE Y PO3YMiHHI Yacy K Yd-
cna (BUMipy) pyXY, SIK CHCTEMHU BITHOCHH MK 00’€KTaMH, III0 B3aEMOMIFOTh. Tak, yac He
€ PYXOM, a € TaKHM II0 Mipi TOTO, SIK PyX Ma€ OJMHUIIIO BUMIPY Ta MEPElacThCs IEBHUM
grcioM [Tam camo, c. 378-379]. O. B. lllapumos 3a3Hauae, 1m0 yac y po3yMiHHI ApHUCTO-
TeNs € BiJTHOCHUM, BiH PO3TIISIAETHCS SIK CYTHICTD, sIKa YIOPSAKOBYE BpPayKEHHs 1HIIUBI-
JyaJIbHO1 CBiZIOMOCTI ¥ iCHYE€ JTMIIIe Y CB1IOMOCTI i 3aBIsikK cBimoMocTi [21, ¢. 5-10].

Taxk ckanvcs 1Ba OCHOBHI MiJXOAU 10 BU3HAYEHHS 4acy y (igocodii: abcomoT-
HUH Ta pensaTUBHUH. Y Mexax aOCOMIOTHOI Teopii yac po3risiiany K CBOEPIAHUN KOH-
TelHep, BCEPENMHI SKOTO iCHYE YHIBEpCYM Ta BiJOYBarOThCS 3MiHH, a iCHYBaHHS Ta
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BJIACTUBOCTI Yacy € He3aleXHUMH BiJ (Qi3MYHOTO yHiBepcyMy. 3TiJHO 3 PesITHUBICTCH-
KOO TEOpIi€r0, ac — Iie 3MIiHN y (QI3UIHOMY YHIBEPCYMI, TIPHU ITOMY IPOCTIp Ta 9ac po-
3yMLIN He SIK CaMOCTIiHHI CYTHOCTI, a SIK CUCTEMH BiJHOIIEHbB, SIKi YTBOPIOIOTH MaTepia-
TBHI 00’ €KTH TIPH B3a€EMOII, SKi HE iCHYIOTH 11032 IIEI0 CHCTEMOIO B3a€EMOIIN. 3TiIHO 3
Li€0 KOHLEMII€I0, MPOCTIp Ta YaC BUCTYMAIOTH SIK 3aranbHi (JOpMHU KOOpAMHALIT MaTe-
piansHUX 00’ €KTiB Ta iX cTaHiB [14, c. 66].

Ha po3BuTOK ysBU Ipo Yac y NpUpOA03HABCTBI BIUIMHYJA KoHIenwis . HeroTona
ta A. EitHmreliHa, a y dinocodii Takuii piskuii o0epT moB’s3anmit 3 igesmu 1. Kanra,
SIKMHA KapHHAIBHO 3MIHUB IMOTJISA] HA 3B’SI30K, SIKMH ICHYE MiXK 4acOM Ta CBiIOMICTIO:
BiH PO3TIIAIAB CBIAOMICTh Y KOHTEKCTI Yacy, a (PyHKIII 4acy B CTPYKTYpi Mi3HABAIBHOT
snatHocti [10, c. 4]. I. Kant Bu3HauuB yac sk 3aci0 MisTIbHOCTI TPAaHCIEHACHTAIBHOT
CBIJIOMOCTI, IKU# TiepeOyBae B IMOCITIIOBHOMY BU3HAYEHHI IIpeaMeTy: «Hac MU MOXKeMO
PO3YMITH He iHaKule, SIK 3BEPTAl0UM yBary BUKIIOYHO Ha Jil0 BCEOIYHOTO CHHTE3Y, 3a
JIOTIOMOTOI0 SIKOTO MU TIOCIIITOBHO BH3HAYAEMO BHYTPIIIIHE BIMIYTTS, i, THM CaMUM, Ma-
€MO Ha yBa3i MOCIiJOBHICTh I[hOT0 BU3HA4YeHH» [8, c. 206]. ITornsau 1. Kanrta Oynu
TIOKJIaZICHI B OCHOBY (hioco(ChbKOi TpamuIlii BUBUCHHS Yacy y 3B’S3KY 31 CBIAOMICTIO
(mam’SITTIO, TyXOM), SIKi OTpUMaIIH CBill po3BUTOK y poboTtax E. ['yccepins, A. beprcona,
M. Xatinerrepa [7; 20] Ta iHmIMX.

Jlinegicmuunuil yac. I'paMaTH4Hi KaTeropii i€cIoBa MPOTATOM TPUBAJIOTO Tepi-
OJly PO3BUTKY MOBH 3a3HaJIM BEJIHKHX 3MiH. Ha moyatkoBoMy eTami po3BUTKY MOBH BO-
HU 3HAYHO BIJPI3HSUTUCS BiJ] Cy4acHHX TpaMaTHYHHMX Kareropiid. Baromuii BHecok y
PO3pOOKY MHTaHb, OB’ sI3aHUX 13 MPOOIEMOIO €BOIIOIIT IECTIBHUX KaTeropiii y ¢pan-
Iy3bKiii MOBI, 3poOuIM Taki MoBo3HaBIi, sik 11I. Bprono, @. bprono, E. Jlitpe. Cepen
pociiicbkux ydeHux cmin migkpecnautu mpami JI. M. Ckpeminoi, H. A. Kararommsoi,
B. @. l'aka, K. A. Amnennopd, H. A. llurapescekoi, M. A. Bopoaunoi. Okpemi acrek-
TH 1€l mpoOnemu BucBiTIIOOTECS B mpamsx P. K. Kymiesa, €. A. Pedeposcrkoi,
H. I1. XoxmnoBoi, C. X. CepebpsikoBoi. MoBHHIf yac y cy4acHOMY MOBO3HaBCTBI Tpax-
TY€TbCA JBOSKO: SIK Yac OyTTs MOBH a00 SIK 3MiHA MOBHOI CHCTEMH Yy 4aci, e MOBa — LIe
ocobnuBa (opma Matepii, sika 3HAXOTUTHCS y MOCTIHHOMY pyci (po3BuTKy). Take po3y-
MiHHSI MOBHOT'O 4Yacy SIK cliocoOy BUpPaKEHHS YaCOBHX IMOHATH Y MOBI MOXOAMTH BiX
®. ne Coccropa, SIKUii Ha KOXKHOMY PIBHI MOBU BHJIJISIB OJMHUIN, SIKI MalOTh YacOBE
3HA4YEHHS: Ha MOP(OIIOTIYHOMY PiBHI TAKUMH OJMHHIISIMU € TIEBHI TpaMaTH4Hi popmu, Ha
JIEKCHYHOMY — JICKCHYHI OZIMHHUIII 3 YaCOBUM 3HAYCHHSIM, Ha PiBHI PEUCHHS — CHHTAKCHY-
Hi KOHCTPYKIIii.

Ha piBHi JIeKCHKO-CEMaHTHYHOI CHCTEMH BIUIMB YHHHHKA JITHTBICTUYHOTO Yacy BHU-
SIBISIETBCS Y 3MiHAX, OB’ 3aHMUX 13 MPOTPECHBHHUM, PETPECHUBHUM, LIUKIIYHUM a00 XBU-
JBOBHM PYXOM IEBHHX MOBHUX ()eHOMEHIB. 3a TaKoi iHTepIpeTallii, JJIIHrBiCTHYHUHA Yac €
OJTHI€I0 3 (hOPM pPeabHOTO Yacy — Yac OyTTs MOBH sIK pealibHOTro 00’ekra [14, c. 67].

JIiHTBiCTHYHUI Yac, KU NPOHU3YE MaiKe BCi piBHI MOBHOI CHCTEMH, B JIiHTBiC-
THLI TO3HAYAIOTh 3arajlbHUM TEPMIHOM «TEMIOpPAIBHICTH». TeMmMmopaibHicTh — 1€
00’€KTUBHO-CY0 €KTHBHA KaTeropis, ska, 3 OIHOrO OOKy, CIiBBITHOCHUTBCA 3
00’€KTUBHUM (peallbHIM) YacoM, a 3 iHIIOrO — 3 BiJOOpaKeHHSIM YaCOBHX XapaKTepHC-
THUK 1 BITHOIICHb IIHCHOCTI y CBIZIOMOCTI JIFOJIeH, TOOTO KOHIICTITYaIbHUM 1 MEPICITHB-
HUM YacoM. J[ocITiKeHHIO Yacy B JIHTBICTHII MPUCBSYEHO 0araTo poOiT HAYKOBINB 5K 3
ommspkoro (O. . Cmupaunekwit, JI. C. bapxymapos, H. A. Cmrocapesa, I'. A. BoponroBa
Ta iH.), TaK i qanexoro (R. Quirk, J. Lyons, J. Leech, Ch. Fries, F. Palmer, O. Jespersen Ta
1H.) 3apyODEKS.

Oco0nMBOrO 3HaYEHHS AJI1 BUBUCHHS KAaTEropii TEMIIOPaIbHOCTI Ha0yBae Teopis
¢dyHkuionanpHo-ceManTuHNX NoiiB O. B. Bonmapko. B Mexax mi€ei Teopii, mopsia i3
MOJIaJIbHICTIO, aCMEKTYaIbHICTIO, YaCOBOIO JIOKAJII30BAHICTIO, PO3TIISIAE€THC (DYHKIIIOHA-
JIEHO-CEMaHTHYHA KaTeTOpis TEMITOPATLHOCTI, sIKa, B CBOIO YEPTy, OXOILTIOE Pi3HOMAHITHI
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3aco0M BUPa)KEHHS YaCOBUX BigHOILICHb. 3a Bu3HaueHHAM O. B. Bonnapko, «remmopainb-
HICTh — 1¢ (YHKITIOHATHHO-CEMAHTHIHA KaTETopis, KA BHPaka€ CYTHICTH (DI3MUHOTO Ta
¢inococpKOro acmeKTiB 4Yacy, sika peai3yeThesl pi3HIMH MOBHUMH 3ac00aMi BUPasKeH-
HS 4acy: CyKyTHICTIO TpaMaTUYHHX, JICKCHIHUX Ta KOMOIHOBaHHX 3ac00iB, NI SApOM
TEMITOPAIBHOCTI € TpamaTtudHuil yac» [4, c¢. 19]. 3a O. B. bonnapko, TemMnopanbHiCTh —
e €rHa (PYHKIIIOHATEHO-CEMaHTHYHA CTPYKTYpa, sSKa BKIIIOYae B ceOe, Tops i3 rpaMa-
TUYHUMH (popMamMu KaTeropii 4acy Ta CHHTAKCUUYHHUMH CTPYKTypaMH, OaraTo4ucelbHI
KoMOiHarii Jekcnaanx 06’ eaHans [11, c. 2].

B icTopii MOBO3HaBCTBa JITHIBICTUYHHI Yac HEPIAKO OTOTOKHIOETHCS 3 TpaMaTHy-
HOIO KaTeropiero yacy miecimona. OmHak Taka BepOOIEHTpHYHA Teopis Oyia HEOTHO3HAY-
HO CTIpPHHHSATA JIHTBICTUYHOIO AyMKol0 XX cropiuus: «Karteropis npucynka, xoua i He
CIIIBIIA/Ia€ 3 KATETOPIEI0 IIECIIOBA, € My>Ke TICHO TOB’s3aHOI0 3 Heroy. llimkpecroroun
CHHTaKCcH4HMIA xapaktep npoonemu, O. O. IllaxmaToB BinzHauae, 10 KaTeropis 4acy mo-
€IMHYETHCA, TIEPII 3a yCe, 3 YSIBIECHHAM NpO TMpeaukar. Po3BWBarOYM IIi TOJIOXKEHHS,
B. B. BunorpazoB cTBOpHB CBOIO KOHIICTIIIO PEYCHHS, 3TiAHO 3 KO OJHUM i3 KOM-
TIOHEHTIB MPEANKATUBHOCTI, ITOPSI 13 MOJAIBHICTIO i CHHTAKCUIHOIO 0CO00F0, € CHHTA-
kcnuHui yac. Ak Bigznaumia ['. O. 3om0TOBa, KaTeropiro 4acy He MOKHA 3BECTH 0 Ia-
paaurManbHOTO TPOTUCTaBIeHHST Mopdooridaux dopM miecnosa. Te, 10 CHHTaKCHYHA
KaTeropisi yacy mmpiia MophoJoridHol KaTeropii MIECTIBHOTO Yacy, MiATBEPKY€EThCS
BEJIMKOIO CKIIAQJHICTIO Ta 0araTOMaHITHICTIO CHHTAKCUYHHUX YaCOBHUX 3HAYeHb, a TaKOXK
MOMKJIMBICTIO BHPaKaTH YacOBE 3HAUCHHS KOHCTPYKTHBHO-CHHTAKCUYHHMM. TakuMm 4u-
HOM, KaTeropis Jacy JIi€cjoBa Ta CHHTAKCHYHHHN 9ac — IIe He PiBHO3HAYHI TOHATTS, OCKi-
JBKH Yac PeYeHHS-BUCIOBIIOBAHHS MICTUTh HE TUJIbKM MOPQOJIOTIUHI, ane H JeKCHYHi,
CHHTaKCHYHI Ta KOHTEKCTyallbHi 3ac00M BUpaxkeHHs [ 14, c. 64].

OcHoBHHII BUKJIAJ MaTepiaxy

Barato minrBicris, cepen sxux I'. ['itom, I1. ImOc, XK. @yke, €. A. PedepoBcbka,
JI. T1. TTitkoBa Ta iHIII, BBaXKAIOTh, 1[0 TpaMaTHYHUI 4Yac MPEICTaBICHUN TphOMa Tep-
MiHaMu: TenepimHe (présent), munyne (imparfait, passé simple /passé composé, plus-
que-parfait) Ta maiiOyTre (futur simple) [5; 22]. 3rigHO 3 XPOHOTCHETUYHOIO KOHIIEIIIIi-
eto I'. I'illoma, st po3BUBA€ThCA y 4aci, KU caM aBTOp MPEICTABIISIE 3a JOMOMOTO0
Bici — XpoHoreHe3uca. @opMu 1HIUKATHBY 3HAXOJSATHCS B KiHIIEBIM TOYII XpOHOTCHE-
3mca Ta [M03Ha4alTh peanbHy Air. @opMma présent BimoOpakae peaibHHI Yac, IKUH Mi-
CTUTh YACTKY 4acy, IO B)K€ HACTYyIMB, 4acy, sSIKHH HJe, 0 NPEACTaBIECHUN XPOHOTO-
IIOM 31 3HAYEHHSM JEKaJCHIIii, Ta YACTKy 4Yacy, IO IIe He HACTYNHB, SKUH MPUXOIUTh,
TOOTO XPOHOTOMA 31 3HAYEHHSAM IHIMAEHIlI. B rutani MuHyj0oro ta MaiiOyTHHOrO 3Ha-
YeHHs IHIUACHIIII Ta JeKaJeHIii BupaxeHi pisauMu popmamu. Futur u passé simple €
iHuaeHTHUME (opMamu, a imparfait u conditionnel — nekagenTaumu. [. Tifiom BUi-
Jsi€ YOTUPU CEMaHTHYHI OIS, SIKi OOYMOBIIOIOTH BHOIp crocoOy miecnosa. Lle moms
MOXITUBOCTI, TIepe0auyBaHOCTi, BIIEBHEHOCTI, peanbHocTi. [lepie mone BUMarae Bxu-
BaHHs 02)KaNBHOTO CIIOCO0Y, a OCTaHHI Tpu — iHauKaTuBa [17, c. 170].

Hyxe BaxnuBy QyHKIifo B Teopii I'. ['ilfloma Hece Ha co0i po3MeXyBaHHS Mixk
IICUXOCHUCTEMaTUKOI0 MOBH Ta TCHXOMEXaHIKOI0 MOBH. Take pO3pi3HEHHS UTIOCTPYE
crapiienns [, [iioma 10 npoOjieMu CHiBBiAHECEHOCTI MOBU Ta MucieHHs. [. [ifiom
BIIXOIUTH BiJl TPAIUIIIHOT IOCTAHOBKY MUTAHHS — YH € TOTO)KHUMH MOBa Ta MOBIICH-
H#, 1 SIKIIO Hi, TO Ji¢ 1 IK BOHU niepeTuHaroThest? [, ['1ioM BAaeThes 10 30BCIM iHIIOT 110-
CTAaHOBKH IMHUTAHHS — BiH PO3PIi3HsIE BIACHE MUCICHHS i MOXKIIMBICTh MUCJIICHHEBOTO Ca-
MokoHTpodto. 3a I'. T'ifiloMoM, MOBa — 11e MeXaHi3M MUCIICHHS JIsl IEPEXOIUICHHS CBOET
BIIACHOI IismbHOCTI. ToMy Te, IO MU BITKPHBAEMO, JOCITIKYIOUH MOBY, — II€ 1 € «Me-
XaHI3MH TIEPEXOIUICHHS», IEPEXOIUICHHSI MUCIIEHHIM camoro cebe. [Icuxocucremarnka
JIOCTIKYye HE BiHOIIEHHS MiX MOBOIO Ta MHCJICHHSM, a II€BHI TOTOBI MeXaHi3MH,
SKAMH BOJIOJIi€ MUCIIEHHS U NIEPEeXOIUIeHHs camoro cebe. | skmo MoBa mpezacTaBisie
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co0o10 cucteMy 3aco0iB, AKi «IOPOIKYIOTHCS» MHUCIEHHSM IS MUTTEBOTO IIEPEXOII-
JIEHHSI CBO€1 BJIACHOI MiSUTBHOCTI, TO BUBYEHHS MOBH OIIOCEPEIKOBAHO MPHU3BOIUTH HAC
JI0 T3HaHHSA MHCJICHHS BepOabHOro. « MexaHiuHuiiy, 3a I'. ['iliomomM, o03Hauae, 1mo Mo-
BIICHHEBA JiSUTBHICTH Yy CBOIM OCHOBI Ma€ TIICHXIUHI MPOIIECH, SKi peaqbHO MPOTIKAIOTh
[5; 15]. Peanbhe, BugrimMe OyTTs, MOBa 3HaXOJUTh TiIBKU B MOBJICHHI. CaMe B MOBJICH-
HEBHUX aKTaX IHTETPYIOTHCS BJIIACTHBOCTI MOBH Ta MOBJICHHS. [HTErparlis MOBH i MOB-
JeHHs Oepe CBill MOYaTOK y MpoBepOaNbHUN TIEPioj, OCHOBOK SKOTO € JiaJICKTHYHE
CHiBBiAHOMIEHHST MoBa/MuciieHHs [9, c. 9]. Ha mymky JI. M. CkpeniHoi, JIHTBICTHKA
I'. lifoMa MPOTUCTABISAETHCA YCIM BIJIOMHM TEOPETHYHUM KOHIEHI[ISIM HacaMmIepen
OCOOJIMBICTIO MMIIXOTy JO OJWHHIIF MOBH SIK TaKUM, IO BOJOIOTH IO3HINIHHOIO (CHC-
TEMHOI) Xapakrepuctukoro [15, c. 27]. I'. ['iiiom He 3amepedye HEOOXiIHICTh CIOCTe-
pexeHHs 3a popMaMu Ta IX BXKHBAHHSAM, alie 1 HE TEePeOUTBITY€E BaKITUBOCTI EMITipHY-
HUX JaHUX.

Cucrema miecniBHUX Gopwm, 3a . ['ifioMoM, CTaHOBUTE COOOIO TTOETAITHUH PO3BH-
TOK «00pa3y yacy» B JIHTBICTUYHIH CBIZOMOCTI MOBLS BiJ HalOibII 3arajJbHOTO J0
po3wieHoBaHoTO. Pi3HI eramu ¢opMyBaHHS YSBIICHHS PO 4Yac BiAMOBITAIOTh Yacy «B
MOTEHIIi», «y CTaHOBJIEHHI» Ta «B OyTTi» (in possé, in fieri, in esse). Lli eramu mo-
PI3HOMY XapakTepU3YIOTh Yac, Y SKUH BMIIyETbCs Ais. Y cucTeMi MOBH Tiporiec (op-
MYBaHHSI YSIBIICHHS IIPO Yac MOXHa rpadiuHo 300pa3utH Takx [5, ¢. 77]:

HOMIiHaIBHI hopmu (Jac in posse, iHPIHITHB, TPHUCITIBHAK )

cyOoHKTHB (dac in fieri, subjonctif)

l

IHIUKATHB (Jac in esse, 9ach AIHCHOTO CcI1ocoly)

Ha xinneBomy erari (temps in esse) «oOpa3 4acy» Iocsrae MOBHOTO PO3BHTKY i
BiIOYBa€THCH PO3/ILT HA TPHU EMOXH — TPH YaCOBUX IJIAHHW: MHUHYJIE, TENEePIilTHE, MalHOy-
tHe. Ha mymky I'. I'iiflomMa, MOBellb YCBITOMIIIOE, IO TEMEPINTHINA Yac KOHCTPYIOETHCS
YacTKOO, sIKa IIOWHO BiI0YJach, 1 4aCTKOM, sIKa OCh-0Ch BigOymeThes. . Tifiom Ha3u-
Ba€ XPOHOTHIIOM (® YacTKy, siKa MOPHHYJa B MUHYJE, a XPOHOTUIIOM O YacTKY, SIKY
npuHece i3 cobor0 MaiidyTHe. CriBiCHYBaHHS IUX JABOX XPOHOTHIIIB € HEOOXiTHOIO 1
JIOCTATHHOKO YMOBOIO IS TOTO, 00 BIUIUIUTH TEMEPILITHE BiJi MUHYJIOTO 1 BiJ MalOyT-
HBOT'O OIHOYACHO. Y XOJIi TAKOT'O «PO3MOALTY» BHOKPEMIIOEThCS GopmMa mpezeHca. Ca-
Me neit ¢pakt npuBoauts . I'ifloMa 10 AyMKH Ipo Te, 110 B MOBHOMY BiJHOILICHHI Ta-
KU CTaH pedeil BUpaXaeThCs B iCHYBaHHI €IMHOT 9acoBOi (hOpPMH IS ITLOTO YACOBOTO
IUTaHy, TETepilHii Jac Jae ABl YacoBi rpaMaTudHi (OPMHU: TETEePIIHIi HeTOKOHAHUH
(Présent de I’inaccompli) i TenepimHiii noxonanuii (Présent de I’accompli), sikuii, s
I'. T'ifiom cam BBakaB, BiH Ha3BaB He HaNTO Baaso — Passé composé [9, c. 15].

[ToHsATTS Yacy TICHO MOB’sI3aHe 3 MOHATTAM Ail. JIs imrocTpallii MexaHi3My Hpo-
tikaHHs 4yacy ['. ['iiiom 3ampoBamKye Taki MOHATTS, SIK iHyudenyis (dac, sKkuii HaOnuxa-
€TBbCA) Ta OekadeHyis (Yac, sIKUi MUHAE). [HIUACHIIS — 1€ 3HAYyIIUHA MOMEHT, 10 (ik-
CYETBCSI MOBOIO, SIKHMH Iepea€ MOMEHT IIEPETHHY JABOX IMOHSTH i Ta Yacy B JI€CIIOBI
[12, c. 18]. ¥V miecmiBHUX QopMax MmiJ iIHIMACHIIEIO PO3YMiIOTh MOMEHT EPETHHY [ii 3
IUTMHOM Yacy 1 po3wieHyBaHHs Jacy Ha BiAPI3KH: Jis, sKa MOMajac Ha MOTiK Yacy, po3-
cikae #ioro (hopMOr0 TEMEPINIHBOTO Ha BiIPi30K MUHYIIOTO Yacy i BiIPi30K MarOyTHRO-
ro. CaMm MOMEHT TENEpIIHbOIO, AKUN MeperacThcss (GOPMOIO MPE3CHCa, € IBOCKIIAI0-
BUM. BiH ckllama€Tbcs 3 MOMEHTY MHHYJIOTO 1 MOMEHTY MaiOyTHporo. lle moxna
MIPeJICTAaBUTH Takoro cxemoro (puc. 1) [1, c. 76; 5, c. 55-56]:
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mis Iif B TeepilTHEOMY Haci I
MHHy e l iHITHACHITIA ‘ ______ a T IHITHHITIA l MaHOyTHE
JeKaaeHIg i o) l JeKaaeHIg l
Puc. 1

dopma Tpe3eHca po3cikae JIHI0 Yacy B TOUIII IEPETHHY Mdii 3 9acOM, TOOTO B TOU-
Ui iHIMAEHLI1, Ha MUHYJIE Ta Mail0yTHE, MPUYOMY cama [isl, pa3oM i3 4acoM, OPHHAE Y
MHHYJIE, CITyCKAIOUNCh Y TapuHy JAekaaeHiii. Po3min miHii 9acy MOMEHTOM Temepiri-
HBOT'O HAa MUHYJIE Ta Mail0yTHE BU3HAETHCS MPAKTUYHO yciMa JiHrBicTaMu i ¢inocoda-
MH. A OCh BIUTUB HOTO BEPTUKATLHOTO PO3IITY Ha YaCTHHH IHITUACHITI 1 MEKaIeHITiT, STK
MpaBwIIo, HEe OepeThes 10 yBaru. Came 151 0COOIUBICTh «TENEPILTHHOI0Y» YaCy MOSCHIOE
HasBHICTh Y (paHITy3bKiii MOBI KUTBKOX (hOpM MUHYJIOTO Yacy Ta IBOX (popm MaitdyT-
whoro (Futur simple ta Futur dans le passé). Bonu BimoOpakaroTh MOMEHT iHIMJIEHITIT
(MOMEHT «3ycTpidi» il 3 4acoM) i MOMEHT JAeKaaeHIil («Biaxim» mii B MuHyJe). Bepx-
Hill piBeHb (IHIIUICHIIS) BIAMOBITa€ MOMEHTY MIEPETHHY JIii 3 4acoM. Y IIeli MOMEHT Ais
npeacrasiena Gopmoro Imparfait (mperepit) ta Futur simple (dyrypyma mpocroro).
HwuxHiil piBeHb (IeKaeHIIIs) BiIIOBIIa€ MOMEHTY «BiAXOmy» il B MuHyje. Taka mis
TIpeICTaBICHA 1 B IHITUACHIII, 1 B JIEKAACHIIIi, TOOTO B MPOIleci po3ropTaHHs il i B 4acT-
KOBiii mokoHaHoCcTi Gopm iMnepdekty (Imparfait) Ta ytypyma rinorernunoro (Futur
dans le passé). CxemMaTudHO 11e Oy/Ie BUTIIAIATH Tak (puc. 2):

Imparfait a Futur simple
« IHIHIeHNi | [pe3eHC |  IHIHAEHINA N
IeKaneHIg l l IeKATSHITIT
Imparfait ) Futur immeédiat
Puc. 2

Tax, npetepit (Imparfait) o3Havae npouec 3niCHEHHS Iii B MUHYJIOMY B MOMEHT
THIMJEHIIIT, IKa YTBOPIOE YacoBy paMKy nii. Jlis He BUXOAMTH 32 MeXI Ii€l paMKu, ane
MOJK€ TIOBTOPIOBATUCH, OYTH TpHUBallow. «Bigxomy» nii y Munyne dopma mperepita He
o3Hauae. Dopma imnepdekra MpeacTaBIisge A0 B IHIUACHIIT TUTIOC JEKaCHIIii, TOOTO
SIK TaKy, 10 BiOYBa€TbCA B MUHYJIOMY 1 BXKE€ 9acTKOBO 3MilicHIIAch. OCKinbku opMma
rimoTeTuaHoro MaiiOyTHhOrO mpu GopMyBaHHI cucTeMU (HPAaHIY3bKOTO Ji€CIOBa 3HA-
XOJIUTHCS Ha OJIHY CXOAMHKY HIDKYE IMPOCTOTO KaTeropuyHoro Gyrypyma, To JeKa eH-
Li€I0 BIAHOCHO Wi€l GOPMHU TOCTAE TIMOTETHYHUHA QYTYpyM, KU BHpaka€ HEKaTero-
pUYHE TBEepKEHHS. 3BiJICH MOXOAATH 1 BXKUBaHHS i€l (JOPMU B YMOBHOMY CITOCOOi:
s’il travaille, il réussira — s’il travaillait, il reussirait [1, c. 98; 15, c. 30].

BucHoBKH. 1. Y KyJIbTypOJIOTIYHOMY IUIaHI 4ac BUCTYTAE K GopMa CTaBICHHS
JIIOUHK 710 BeecBiTy, BiH € iCTOTHUM aclieKTOM KapTHHH CBITY: 3 HUM IOB’SI3aHE CBi-
TOBIAYYTTS €TIOXH, TIOBEIIHKA JIIOCH, iX CBIZIOMICTh, PUTM JKUTTS, CTABJICHHS 0 peUCH.
Jlyis K0XKHOT LMBILTI3aIlli XapakTepHe BJacHE CTaBJieHHsS 10 4acy. Kareropis gacy € ka-
TErOPi€r0 aHTPOIOIIEHTPUYHO, Tpoliec (hOpMyBaHHS SIKOT B JIFOICHKIH CB1IOMOCTI Bifl-
OyBaeThcs noetanHo. [TOHATTS Yacy HaJeKHUTh JI0 Yuclia 0a3MCHUX KaTeropi KapTuHU
CBITYy, MOBHE BHPaXCHHS SKHX Ma€ MMOYACTH YHIBEpCAJIbHUMH, IMOYACTH HalliOHAIBHO-
crenuiuHUi XapaKTep, BIACTUBHIA JaHOMY MOBHOMY KOJICKTHBY .

2. 'pamaTnyHa KaTeropis yacy BJIACTHUBA CHUCTEMI IHIMKATHBY Ta 0a3yeTbCcs Ha
MpoTUCTaBlieHH] passé simple (imparfait)/présent/futur simple (futur dans le passé).
Tax, rpamaTidHa Kateropis yacy y ¢paHIly3bKiii MOBI IpeACTaBIeHa OMO3UIIEID Passé
simple (imparfait)/présent/futur simple (futur dans le passé) i rpyHTyeThCS Ha hopMab-
HUX KpHUTEpisx: -a, -it, -lt, -ait/HynpoBa (uekcis, BiACyTHICTh/HasBHICTH 1. [ pamaTnyHa
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KaTeropisi 4acy € siipoM (QyHKLUiOHANbHO-CEMaHTHYHOTO MOJS TEMIOPaIbHOCTI (ppaH-
Iy3bK0i MOBH, SIKE MOKE OyTH TIPEACTABIICHO OITO3WIN€r0 passé simple (imparfait)/
présent/futur simple (futur dans le passé).

3. 3rigHo 3 XpOHOTeHUYHOIO KoHTIetTiero 1. ['ifioMa, mist pO3BUBAETRCS Y Jaci, ITF0 IO
BiH MpeNCTaBIsE y BUTIIAAL Bici XpoHoreHne3sy. Teopist neuxocuctemaruku [. ['iiioma BiBYae
MEHTIBHY CTPYKTYPY MOBH 4Yepe3 MOBJICHHEBY CTPYKTYPY, SIKa BiJ Hel 3aIeKuTh. AHaI-
3yI04M 4acoBi Gopmu niecnosa, ['. ['ililoM BUKOPHUCTOBYBAaB METOJ MO3UIIHHOI JiHTBiC-
THKH, SIKAN TIepeadadae CriocTepekeHHs Haa (OPMOYTBOPIOIOYOI0 POOOTOI0 AYMKH, IO
¢dopmye monsTra. Ilig yac akryamizanii giecniBHUX (opM BinOyBaeTbCs PO3MIMPEHHS
a00 3BY)XCHHS CEMaHTHYHOTO O0CATY iX CHCTEMaTHYHOTO (iHBapiaHTHOTO) 3HAYCHHS
LUISIXOM 3YNHHKA AYMKH B HEOOXiHIHA TOYLi, 1€ aKTyali3aTOpOM BHCTYIA€ MEBHHUN
KOHTEKCT, MapKepH Jacy (0O0CTaBHHH 4acy) a0 CHOJYYHHUKH dacy, SKi OTOUYIOTH JaHi
rpamMaTuy4Hi GOpMH.
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B. B. Manbiena

Xapvrosckuii HayuoHnanvrvii yHueepcumem umenu B. H. Kapasuna

JUCKYPC BO BJJACTHU CTEPEOTHUIIOB: IEKOHCTPYKIUA
SA3bIKA B POMAHE BJIAIUMHUPA COPOKHUHA «<HOPMA»

B naHHoO¥i cTaThbe XyA0:KeCTBEHHBIH TEKCT PACCMOTPEH KAaK coeJWHeHHe TUCKYPCHBHBIX (op-
Manmii, NOpOKAalIlee pacllelJeHHYI0, HeOJHOPOAHYI0 KapTuHy Mmupa. HccienoBaHbl 3agaun
U MYTH peajn3aiuyu NoJHIUCKYpcUBHOCTH B pomane Biaagumupa Copoxuna «Hopmay». Ha dakTuye-
CKOM MaTepHaJie MOKa3aHbl B3aHMOCBSI3b O0BIIEHHOI0 M COBETCKOro MOJUTHYECKOr0 THUCKYPCOB,
MHMHUKPHUS JHCKYPCOB BJACTH U HACHJIHNA NOJ «KHOPMY» H «CTEPEOTHIIHOCTD)». BbIsiB/IEHO, UTO 1eKO-
HCTPYKIHUS TEKCTa ABJAETCH 3aKOHOMEPHBIM H XY/J0K€CTBEHHO ONIPABJAAHHBLIM METOJAOM INpeoaoJie-
HHUSI BJIACTH KaKOro-11u0o AUCKypcea.

Kniouesvie cnoea: ouckype, nonuoOucKypcuéHocms, CO6EMCKUIl ROTUMUYECKULL OUCKYDPC, 00bl-
OEeHHBLIL QUCKYPC, NOCHIMOOEPHU3M.

MaasneBa B. B. XapkiBcekuii HarioHanbHU yHiBepcureT imeHi B. H. Kapasina. JHC-
KYPC IIIJT BIIA/IOIO CTEPEOTHIIIB: TIEKOHCTPYKLIZI MOBH Y POMAHI BOJIO-
JAHUMHUPA COPOKIHA «HOPMA»

Y crarti Xyao:kHili TeKCT PpO3IISHYTO SK CYKYNHICTh AUCKYpcUBHUX dopMmanii, mo
NOPOJUKY€ PO3ILIEIVIEHY Ta HEOAHOPiIHY KapTHHY cBiTy. [locaimkeHo 3anaui Ta muisixu peanizamii
noJaiguckypcuBHocti y pomani Boaogumupa Copokina «Hopma». Ha dpaxkrnunomy marepiaii noka-
3aHO B3a€EMOBIUIMB OyJeHHOI0 Ta PaJsIHCHKOI0 NMOJITHYHOI0 JMCKYPCiB, MiMiKkpilo quckypciB Biaaau
Ta HACWLIA M «HOPMY» Ta «CTepPeOTHNHICTL». BHSIBIeHO, M0 [IeKOHCTPYKIisl TEKCTy €
3aKOHOMIPHHM Ta XyJ0:KHbO BHIIPABAAHHUM METOI0M 3/101aHHS BJIaJH 0yIb-AKOI0 AUCKYpCY.

Knwwuoei cnosa: ouckypc, noniouckypcugnicms, padancyKuii noaimuunuii OUcKypc, oyoeHHuil
OUCKYPC, NOCHIMOOEPHI3M.

Maltseva V. V. V. N. Karazin Kharkiv National University. DISCOURSE UNDER THE
POWER OF STEREOTYPES: LANGUAGE DECONSTRUCTION IN SOROKIN’S NOVEL
«NORM)»

The study is devoted to the interpretation of the functions, transformations and meaning of
the discourse in the postmodern literary fiction. The object of the work is polydiscoursivity in So-
rokin’s novel «Norm». Postmodern study represents a mosaic picture of the world and gives a blend
of contexts and discourses: soviet political, criminal, juridical, ordinary and others. The presupposi-
tions of this phenomenon lie in the dissolution of narratives. A participant of a conversation can
combine several discourses, change various communicative and social roles, goals, intentions and
purposes. Global context plays a fundamental role in the description and explanation of a text. Split
postmodern consciousness generates different pictures of the world and different types of the dis-
course, that’s why, involves many aspects of society and culture in the analysis.

Practical part is represented by the analysis of the interrelations between significant discourse
fragments, which helps to understand multiplicity and heterogeneity of the chosen text. Vladimir So-
rokin in his novel «Norm» shows how ordinary consciousness become a sphere of the stereotypes and
violence. Deconstruction of the narrative is the only way to defeat power of discourse.

Key words: discourse, polydiscoursivity, soviet political discourse, ordinary discourse,
postmodern literature.
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dunocodust mocTMOAEPHU3MA TTOCTYIUPYET MAHBA3BIKOBYIO IPUPOAY YeIoBeUe-
CKOTO CO3HaHUS M OECCO3HATENFHOTO, a CIIE0BATENBHO, X IOPOKAAEMOI UM KYJIbTYPHI,
HayKH, COLIMANIbHBIX MPaKTUK U Ip. B leHTpe BHUMAHUS XYI0KHUKA-TIOCTMOIECPHUCTA
OKa3bIBAETCS CIOBO, OBITHE S3BIKA, €r0 (DYHKIIMOHUPOBAHNE B PA3ITNIHBIX COIMAIBHBIX,
HUCTOPUYECKHUX U KYJIbTYPHBIX paMKaX.

Wzyuenne s3bIKa TOCTMOJIEPHUCTCKUAX TEKCTOB MPEICTABISAETCS 0COOSHHO TPOIYK-
THBHBIM C TIO3ULIMH AUCKYPCUBHOTO aHAIIN3a. AKTYaJIbLHOCTh UCCIIEI0BAaHUS 00yCIIOBIEHA
BO3MOXXHOCTBIO HOBOTO B3IUIA[a Ha KOHCTUTYHPOBAaHUE XYyJ0KECTBEHHOTO TEKCTa.
O0bekTOM faHHOH palbOTHl SIBISETCS MHOTOMEPHBIH XYIIOKECTBEHHBIH IHCKYDC,
BKJTIOYAIONIHMIA B c€0s1 ¥ TBOPUYECKH TEPEOCMBICINBAIONINA HHBIE BHIBI TUCKYPCUBHBIX
(dopmanuii; npeAMeTOM — HaJIOXKCHUE W B3aUMOICHUCTBHE PAa3IHUUHBIX JHCKYpCOB (TIO-
JTUIUKYPCUBHOCTE) B poMane Bmamumupa Copoknna «Hopmay. Kak mpemcrasisercs,
Ha JaHHBIH MOMEHT ()eHOMEH MONUAUCKYPCUBHOCTH COBPEMEHHOH MPO3bl UCCIIEI0BaH
HelocTaToyHo. AHanu3 pomaHa «Hopmay mo3BojsieT MpocieauTh 3a peanu3aiuen mo-
JUIUCKYPCUBHOCTH B XYA0KECTBEHHOM IPOCTPAHCTBE, BBISIBUTH «OOpBOY» AHUCKYpCOB
3a BIIACTbh.

Benen 3a B. E. UepHsABCKOM MBI IOHMMAEM JUCKYPC KaK PEUYEMBICIUTEIbHYIO
JESATeNFHOCTh, HEPa3phIBHO CBS3aHHYIO C KYJIbTYPHO-HCTOPUYECKHM, COIHATHHBIM,
UICOJIOTUYECKUM, TICHXOJIOTHYECKMM KOHTEKCTaMH, T. €. SKCTPaJUHIBHCTHYECKUM
KOMITOHEHTOM. B muickypce peanns3yroTcs KOMMYHUKATHBHO-TIPAarMaTHYeCKHe ¥ KOTHU-
TUBHBIE YCTAaHOBKH aBTOPA, KOTOPHIE HAIIPaBJIEHBl Ha B3aUMOJICHCTBHE C aJpecaToM,
4T0 00YCIIOBIMBAET OCOOBIH MOPAIOK 0TOOpa 1 (PYHKITMOHUPOBAHUS S3BIKOBBIX €IMHUIL
B Tekcte [9, ¢. 75-78]. CoOTBETCTBEHHO M3MECHEHHE TUCKYPCUBHOM (popmaruu cormpo-
BOXKJIAETCSI CMEHOM MParMaTHYECKOTO CTaTyca TOBOPSIIIETO.

XynoKecTBEHHas! Mpo3a, SABJSSCH CIOXKHBIM, MHOTOYPOBHEBBIM KOHCTPYKTOM,
MIpelIcTaBIsgeT co0oi, mo Meicmu M. M. baxTuHa, «0opraHH30BaHHOE COILMANBHOE pas-
HOpEYHe, WHOTJA PA3HOS3BIYNE, U WHANBUAYAIbHYIO pasHorojocuiy» [2, T. 3, c. 15].
[lepeBoas 3TO ompeneneHWe Ha METAsA3bIK IUCKYPCUBHOTO aHANIM3a, MPUXOIUM
K OCO3HAHUIO TOJIAUCKYPCUBHOCTH Xy IOKECTBEHHON (POPMBI.

[Ipupona nuckypca mpeacTaBiseT co00i KOTHUTUBHOE MPOCTPAHCTBO, OYEPUCH-
HOC MEHTaIbHBIMH (00YCIIaBIMBAIONIMMH KOHBEHITMOHAIBHBIN CIIOCO0 MBIIIICHUS),
METOJIOJIOTUYECKUMHU  (TIPEMATCTBYIONIMMH TOSIBIICHUIO allbTePHATHBHBIX, KOHKYpH-
PYIOIINX, «IYXUX» UAEH), coepKaTeNbHbIMU (TPYIIUPYIOMIUMHU T€ WA HUHbIE TEKCTHI
KaK TeMaTH4YecKue, ONHM3KHE, «CBOW», UCKIIOYAIONUMH WHBIE TEeMbl KaK HEepeIeBaHT-
HBIE, «UYXHE») U JIMHIBUCTUYECKUMH TpaHUIaMH (OMEepHUPYIOMUMH KOHBEHIIHOHAb-
HBIMH SI3BIKOBBIMU cpeficTBaMH) [9, c. 80].

Ilpn Bceil nexknapupyeMol HCCIEeIOBAaTEISIMU OAHOPOJHOCTH W 3aMKHYTOCTH
JTUCKypca (YTO MCKITI0YAeT AKCIUIAIMPOBAaHUE CyOBEKTOB-IIPOTUBHUKOB), OH HE pealu-
3yercsa 0e3 Jlpyroro. [laxke B aBTOPUTapHOM COBETCKOM IOJMTHYECKOM THUCKYypCe Ha-
OJIFOJATOTCS TTPOTUBOIIOIOKHBIE TEHACHIIUU: JIeKJIapupyeMas MOHOJIUTHOCTbD, €IUHCT-
BO, TOMOT€HHOCTb COMOJIAraloTcs ¢ BHEIIHUMH 0 OTHOLIEHHIO K JUCKYPCY (pakTopamu
[4, c. 380]. Kak mpencTaBisieTcs, JaHHBIH (PeHOMEH peau3yeTcs He TOJBKO B BRICOKON
YaCTOTHOCTH YIOTpeOIeHHsI HOMUHATUBOB, YTO MpEIoaraeT MeperokeHne OTBETCT-
BEHHOCTH 3a BBICKa3bIBaHUE HA UMILTUIIUTHOTO «JIpyroro» (Tak Ha3pIBaeMbIi «IBOWUCT-
BEHHBIN A3BIK»), HO U B CYIIECTBOBAHUH 3BEHTYaJIHHOI'O Bpara, HOCUTENS HHOTO CO3Ha-
HUs / aucKypcuBHO# dopmarmu. [locinemqHee MOXKET BhIpaXXaThCs B CIEAYIOIIUX JIHC-
KYPCUBHBIX CJIEIaX: KallUTaJI3M, UMIIEPHAIN3M, OypKyH 1 Tipoy.

Juckypce He cymiecTByeT 000COOJIEHHO: BHYTPH HETO IOCTOSHHO MPUCYTCTBYET
ero Jlpyroe» [Tam xe, ¢. 380]. CyOBeKT akTa BEICKa3bIBAHHSI UCIIBITHIBACT TOTPEOHOCTH B
aToM «JIpyrom». UToOBI TOBOPUTH O cCaMOM cebe, Hy»KHO HalTH TPaHUIIbl, KOTOPBIE, COO-
CTBEHHO, ¥ TIOPOXKJAIOT TBOIO CAMOCTH (ThI MOXKEIITb ITOHATH, KTO THI €CTh, HAW/S TO, YeM

70



ISSN 2312-2919. Bicnuk /IninponerpoBcskoro ynisepcurery. Cepist «MoBo3nascTo». Ne 11. 2017. Bun. 23 (1)

ThI HE sBNIsenIbes). B cBoro odepens, Hamnume «lpyroro» mpezmosiaraeT BO3MOKHOCTh
MHOTO B3IJIS/Ia HA MHP, T. €. «/lpyroi» moTeHImuanbHO 00agaeT WHBIM JAUCKYpPCOM, UTO
[IPY CTOJIKHOBEHHH, HAJIOKCHUH, KOHTAMHHAIIMH [TOPOXKIAET 3Ty MHOTOTOJIOCHUILY.

KynpTypa Ka)kaoro HCTOpHYECKOTO TIEPHOAA MPEACTABIAETCS KaK CyMMa TEKCTOB
WM TUCKYPCOB, SKJIEKTHUECKUN KOHIJIOMEpAT CMBICIOB. 3a4acTyl0 T€ MU MHBIE JTUC-
KypcHBHBIE (pOpMany MpeACTaBIeHB TOYEYHO WIIH CBEPHYTO, OJHAKO MBI MOXKEM pe-
KOHCTPYHPOBATh WX M3 MPEKOHCTPYKTA, MPEACTABISIOMIETO COOOH «IUCKYPCHBIE Cie-
IIBI», «TUCKYPCHOE BCETHa-yXke-37eCh cylecTBoBaBmiee» [4, c. 34]. JloMHHAHTHEBIE KO-
Ibl HE Ucue3aloT 0e3 ciieAa, a MPOAOIDKAIOT BO3ACHCTBOBATh HA COZHAHUE JIIOJCH, Mpe-
OBbIBasi B pacCesSHHOM BHIE Be3JecCyIledl, HO HEBHIUMOH BIACTH TOCIIOACTBYIOIICH
uzaeonoruu. 3apnanesas Kyabrypoid 1 CMU, ugeonorust HaBsi3pIBaeT JOASIM CBOH S3BIK
[3,c. 136].

JIMCKYypCUBHBIN aHaIN3 XyJI0’KECTBEHHOTO NPOM3BEACHUS IpPEACTaBIsIeTCA He-
BO3MOKHBIM 0€3 TIyOMHHOTO MaKpOCEMaHTHUECKOI0 aHalln3a, a MMEHHO 0€3 ydera TeX
SI3BIKOBBIX M KOMITO3UIIMOHHBIX €AMHUIL, KOTOPBIE OKa3bIBAIOTCSl MparMaTudecku cdo-
KyCHPOBaHHBIMHU B JJaHHOM XYJIO’)KECTBEHHOM TPOHM3BEIACHUU — CTPAaTErnil U GaKkTOpOB
TEKCTONOPOXKICHUS, a TaKkKe 0€3 IKCTPaJTMHIBUCTUUECKUX CBs3ei [9, c. 88—89].

Taxk, ans BgymuuBoro npoutenus pomana B. Copoknna «Hopmay HeoOxoammo
aKTyaJU3UpOBaTh B MaMATH mnepuoj «3actos» B ucropun CCCP (c MmoMeHTa mpuxoia
k Bractu JI. BpexxnaeBa B 1964 rogy mo XXVII cwezn KIICC B 1986 romy), nuaeonoruro
TOM 3MOXH, KOTOpasi Hallllla OTPaXeHHUE B SA3bIKE (COBETCKOM IMOJUTHYECKOM JIUCKYpCeE)
U B IUTepaType, MOJMYUYUBIICH Ha3BaHHE colpealn3Ma (0 KOTOPOW TOBOPHUTCS Kak
0 HaCKyYHBILIE€H U MTOCPEACTBEHHON B CIEAYIOUIEM KOHTEKCTE: «Mymwb mymoio. [lpous-
800cmeenHblll poman. <...> Kowmap» [5, c. 28-29)).

Ha nosepxnoctu B mpoussenennu B. CopokrHa OKa3bIBaeTCs MOHATHE «HOPMBI»,
€ro CeMaHTHYeCKUe TpaHCHOpMAIINH, CBSI3aHHbBIE C (DYHKIIMOHUPOBAHUEM JIEKCHUECKOM
eMHUIIBI B pa3INYHBIX KOHTeKCTax. «Hopma» BbIHECEHa B 3arjiaBHe poMaHa, KOTOpoe,
SIBIISIICH PAMOYHBIM 3HAKOM, HYXKJA€TCS B BO3BPAIICHUH U TMEPEOCMBICIUBAHUY TTOCIIS
MpOYTeHUs TeKcTa [6, c. 89]. B Hayane pomaHa «HOpPMOI» Ha3bIBAIOT YIAKOBAHHBIM B
OyMary Kai, KOTOPBIH MPEANMCaHO YIMOTPeONATh B MHINY CO3HATEIHHBIM TpakJaHaM
COBETCKOTO TocymapcTBa («Mam, a 3auem moi kakawiku ewv?» [5, c. 44]). Hopma BbI-
CTyNaeT HE TOJNBKO KaK MpEeleNbHO OIpeIMevYeHHAass MOBHHHOCTH (He aOCTpaKTHBIH
«JIONIT» TIepe]] TOCYAApCTBOM M HApOJIOM), HO M KaK OOBIYHBINA, YCTAaHOBJICHHBIN MOPS-
JIOK, PyTHHA: y KaXJOTO MOTPEOHUTENs €CTh CBOM NMPHUBBIYHBIE CIIOCOOBI MOTIIOMIEHUS
(hacoBaHHOTO  Kajla, OOCTOSTENBCTBA YHOTpeONEeHHMs ero B MUy  (Bcero
31 mukpoctoxer): «Hopma bviia cmapoti, ¢ noyepresuuMU, ROMPECKABGUUMUCS KPAsi-
mu. Hukonaii naxnonun 6anky Hao mapenkou, eapenve noauiocy Ha Hopmy» [Tam xe,
c. 39], «lIpoxopos paspesan naxem, uIMPAXHYL HOPMY HA OHOOYe U CMAL ONPbICKU-
8amb ee U3 NYIb8epuU3aAmopa 00 mex nop, NOKa 00eKOJIOH He CKONUACSA NOO Hell HCeamo-
samotl nyscuyei. <...> Omnodrcus nyaveepusamop, [Ipoxopos svimawun u3 HacpyoHo2o
KapMaHa nakemux ¢ MOJIOMbIM nepyem u mujamenbHo nonepuun Hopmy. llomom cxea-
MU ee U, CMapascy He 21s0emv, CMAl OMKYCbl8amy U 2iomams, He dxicysa» [Tam xe,
c. 46], «Hopmy xax credyem 3aecmo nHado. Ymobwel nu 3anaxa, nuvezo... Omey mou no-
KotiHblll Keacom 3anusan. A nocie 600ku u noecm noniomueit» [Tam xe, c. 66]. Cre-
pPEOTUITHOE TTOBEIEHUE U MBIIIJICHUE, JeMOHCTPUPYEMOE B JTaHHOM HappaTHBe, Xapak-
TEPHO UIsi OOBIIEHHOTO IUCKypca. Takum o0pa3oM aBTOpY yAaeTcs MOKas3aTh, YTO
OOBIZICHHBIA IUCKYpPC (HOPMHPYETCS BOKPYT KOHIENTA «HOPMa», KOTOPBINA IMPENCTaeT
KaK COBOKYITHOCTh MEHTAIBHBIX U MOBEJEHUYECKUX CTEPEOTHUIIOB, OPTaHU3YIOUIUX TPO-
LIECCYaJbHOCTh KU3HH COBETCKOI'O 4YEJOBEKa BO BCEX €€ MpOSABIEHHUAX (ceMeiiHas
JKU3Hb, HHTUMHBIE OTHOIIEHUSI, TPO(ECCHOHANBHAS U COITUANIbHAS peaTH3alus 1 Tp.).
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Bce crokeTsl mepBoil yacTH poMaHa MPEACTABIAIOT cOOOW OBITOBYIO CTOPOHY
JKU3HU, Pa3HHIIAa COCTOUT JIUINb B HAMOJNHEHHH 3TOTO OBITa coaepkanuneMm. Happatop
n300pa)kaeT BCE CIIOM HACEJICHHUS: OT JJUTHI (MMOJTUTHYECKON W MHTEIICKTYalbHON) 10
COLIMABHBIX HHU30B (KPUMHHAINATET, AJIKOTOJHMKH), 9TO OOYCIAaBIMBAaET Pa3NHIHYIO
peaym3anuio OOBIICHHON mucKypcuu. Jlns matemaruka [5, c. 21-24] ero mpodeccuo-
HaJbHAS TEPMHUHOIIOTHUS («CKAAP®LY, «Mampuya»), ero mpoheccHoHaNnbHas JesTelb-
HOCThH B II€JIOM CTaHOBHTCS YacThio ObITa (HeCIydailHO KiIM4Ka KoTa MmareMaTnka — Cu-
Hyc). DTO ImaeT BO3MOXKHOCTh T0JIaraTh, 4TO OOBIICHHBIN JUCKYPC MOXET TpaHCcHopMu-
pOBaThCS B 3aBUCMMOCTH OT POJa U BHJIA AESTEIBHOCTH, OH JIETKO MPUHHUMAET B ceOs
TO, UTO OJIM3KO W MOHITHO KOHKPETHOMY WHAMBHIY, B TOM YHCIIE BIACTHBIE / UAEOIO-
THYECKHE CTPYKTYPHI, 32 KOTOPBIMH MBICIUTCS «CUJIa», «OONBLUIHHCTBOY, «KOJJICKTHB-
HOE CYACTHE).

B pomane npenapupyercsi KaTerOpHs « HOPMaTbHOCTH»: «HOPMAJIBHBIM) SIBIISICT-
Csl TO, YTO TIPEACTaBISAET COOOM CTEPEOTHITHOE, TIOCPEICTBEHHOE, CTATHCTUYECKH yC-
peaHeHHoe, Hampumep: «lloryuaiom MHO20, a dcumv HOPMATLHO He ymerom. <..>
Mawrka npuxooum eca pazodemas... pa, oau e3atimely [Tam xe, c. 28]. Tlogpazyme-
BaeTCA, YTO JKUTh «HOPMAaJIbHO» 3HAYUT YMEPEHHO, «KaK BCE»; «BCS pa3ofeTasy Ipea-
CTaBIIIET 3MOIMOHAIBHO-OIIEHOYHYIO0 XapaKTePUCTHKY C OTPHUIIATEIbHBIM 3HAYEHHEM
(cp. «8cs uz cebsny).

Pa3BepHyTOE OmMcaHWe YHHWBEPCAIBHBIX MOHATHH «HOPMBD) H «HOPMAIBLHOCTH
JlaeT BTOpas 4acTh, KOTOpas BOIUIOIIACT COOOH «HHICKCAIBHYIO IUCKYPCHBHOCTBY,
MIpeIoJIaralolly0 UCIIONh30BaHNE CIOBa B €ro yKazaTenbHOW QyHKmuu [7, c. 292].
Tekcr opraHu3oBaH Kak CIUCOK CYHICCTBHTENBHBIX, COIPOBOXKAAEMBIX MpUIIaraTelib-
HBIM HOPMAbHbBIL/as/0e (PeXKe — TTAroJIOB C HAPEUIUEeM HOPMAibHO), CBOCOOPa3HEI pe-
€CTp JKU3HU CPEAHECTATUCTUIECKOTO YEJIOBEKA, SBISIONIETOCS He Ooee 4eM 00BEeKTOM
OIMCaHUs, HAUWHAS C €r0 TMOSIBICHUS HA CBET (HOpMAbHble pOoObl / HOPMALLHBIU MAlb-
yuK / HOPMAIbHLLIL KPUK...), 3aKaHIMBAsT KOHUMHOU (HOpMAabHAsL KOMA / HOPMAIbHLL
paspao / HopmanibHoe maccuposarue / Hopmanvhas cmepmy). [lpu 3TOM 3HAUEHUS TIPH-
JaraTelbHOTO HOPMANbHbIL MEHSIOTCS W 3aBHCAT OT CEMaHTHKH TJIaBHOTO cioBa. Ha-
MIPUMeEp, CIIOBOCOYCTAHUS HOPMALbHAS MeMNepamypa, HOpMAaibHble AHAIU3bL WA HOp-
ManbHoe OagieHue TIepeNaloT TOTOBbIE CMBICIIBI, KOTOPbIE MOXXHO OOBETUHHUTE B TeMa-
TUYECKYI0 TPYIIY «3J0pPOBbe» («IpaBUiIbHAs, HOpPMajJbHAs NEATEIBHOCTH OpTaHH3-
Ma»), B TO K€ BPEMsI HOPMAIbHASA MY3bIKA, HOPMANbHAA 1106066 TUIIEHBI TOW BBIpa3u-
TENBHOCTH, KOTOPOH «B HOPME» JOJDKHBI 00IaNIaTh: «HOPMATbHASLY MY3bIKAd — DTO HU-
KaKoe», TaKe CKopee IUI0XO0e, YeM XOpollee MY3bIKAILHOE TIPOU3BECHUE, TIOCKOIBKY
OHO HE BBITIOJIHSAET CBOCH ICTETHUECKON QPYHKIIUN; HOPMALbHAS 1H0008b — 3TO YYBCTBO,
HHU3BEIECHHOE 10 OOBIBATEIBCKOTO YPOBHS, JHUIICHHOC MHAMBUIAYAIBHBIX YEPT, KaK Y
Bcex». To ke MOXKHO CKa3aTh O HOPMATbHOM 2epousme, HOPMAIbHOU CAMOOMBEPIHCEH-
HOCMU, HOPMANLHOU 00b1ecmu, KOTOPbIe aKTYalIu3yI0TCs B TEKCTE B CBSI3U C IPU3BIBOM
00BEeKTa OMUCAHUA B apMHIO [5, c. 95—134].

[MomoOHass Wrpa Ha TMOJMCEMaHTHYHOCTH «HOPMBD» DPa3BOPAaUYMBACTCA TaKXKE
B IIECTOM YacTW pOMaHa, HANMCAHHOW B (pOpME JIO3yHTOB IUIAKATHO-HEOIOTHIECKOM
teMmatuku: «4 CBOIO HOPMY BAIIIOJIHHUJI'Y (HopMa 3[1eCh — 3TO HOPMAaTHB, yCTa-
HOBJIGHHAsI Mepa BeIpaboTKu vero-nmu6o), «7hl CBOIO HOPMY BBIIIOJIHUII?» (cp.
00JIBIIEBUCTCKUI arMTAllMOHHBIN Tuakat « 7ol 3anucanca 0ooposonvyem?»), «I[IPABO-
BbIE HOPMbBI COBJIFOJEHBI!», «I'OPOI HOPMA PACTET U CTPOUTCA!», pek-
namuoro coxepxkanus «I PY3MHCKUHU YA HOPMA APOMATEH!» wnu mipesicTas-
JSIOMMX  CO00M  OOBIBaTENLCKME BBICKasbiBanus «Y BACH C JIEHOW BCE
B HOPMEY», «JIUTP — JJUMKHUHA HOPMA!» [Tam xe, c. 258-259]. Cmemenue nex-
CUYECKOH pemnpe3eHTaIy pa3inyHbIX cep KM3HU OOIIecTBa B KOHTEKCTE OJHOM Tia-

72



ISSN 2312-2919. Bicnuk /IninponerpoBcskoro ynisepcurery. Cepist «MoBo3nascTo». Ne 11. 2017. Bun. 23 (1)

BBl MOPOXKAACT PACIICIUICHHYI0, HCOTHOPOIHYIO KapTUHY MHpPa, MHOKECTBO T'OJIOCOB,
CIUIETEHHBIX B €MHYI0, HO HECTPOWHYIO MEIOIHUIO.

ABTOpPCTBO B pOMaHE JIMIIb UMUTUPYETCS: «MHUIIMATOP BBICKA3BIBAHUS — BCETO
JIUIITh UCTIOJTHUTEIH XOPOBOTO HUYECHHOTO ciioBay [7, ¢. 292]. «Huuwe cnoBo» He mpen-
MoJIaraeT OTBETCTBEHHOCTH 3a 3TO CJIoBO. Kak ymoMuHaIOCh BhIIIE, MOJ00HOE CaMo-
yCTpaHeHHe CyOBhEeKTa pedr CBOWCTBEHHO JJISI COBETCKOTO IMOJMTHYECKOTO TUCKYypCa,
«IIEPEBSIHHOTO SI3bIKAY», PEATU3YIONIETOCS B OOJIBIIIOM KOJIMYECTBE HOMUHATHBOB. «XO-
pPOBOE» CIIOBO TaKKe SIBIISETCS BBIPAXKEHHEM JIOKCHI, OOMIETIPUHATOrO MHEHUS, Tpe-
JICIGHO YTPOIIEHHOTO, CXEMAaTU3UPOBAHHOTO B3IJIsIIa HA MHpP, YTO XapaKTEPHO IS
0OBIICHHON NUCKYpcUBHOHN (popmartuu. [IpencraBisercs, 9To MO3HUIHS TOBOPSIIETO B
TakuX «0ecCyOBEKTHBIX» TUCKypcaxX IO CBOSH NpUPOJC YHUBEpCajbHA: aapecaHT
MIPEICTaeT 37eCh KaK TPAHCISATOP TOTOBBIX CMBICIIOB, UX HOCHUTEIEM MOXKET CTaTh KaXK-
JIBIN, KTO CIIOCOOCH K CaMOUACHTU(UKAIIMY B TaHHOW nio3unmu [4, c. 369].

Peub, 32 KOTOPYIO HUKTO HE OTBEYAET, MOPOKAAET XAOTUUECKUH, «IIepEBEPHYThHII»
MUD, B KOTOPOM MPEOOIaIaloT IECTPYKTUBHBIEC, YSTIOBEKOHCHABUCTHUYECKUE TCH ICHIIHH.
«Hopwmay cranoButcs kBasmHOpMOW. OHa PETyJSIPHO HaApyIIaeTCs B paMKax TOH WIH
WHOW TUCKYPCUBHOU (popMaIMu: Tak, B AMUCTOJIIPHOM JAUCKYPCE YaCTH TISATOUW pa3pyliia-
eTCS PUTM Happamuu, T. €. HapylaeTcs putMudeckas HopMma. C 3TUM CBS3aHBI Takue
(hparMeHTBI TIHUCEM, B KOTOPBIX CONIEPXKUTCS YIIPEK B JOJITOM MOJYAaHUH, COMHCHHE B
CTaOMILHOCTH OTHOIICHWH aBTOpa ¢ ampecatoM [8, c. 99]: «8bl umo-mo Hukax e Hanu-
weme MHe, 5 yoce becnoxorocwvy [5, c. 229], «dmo-mo 6vl mHe coscem He nuuieme, Ha-
nuwume, He 3abdwvieatime» [Tam xe, c. 232], «Mapmun Anexceeguy, s 3aKpyeisioch, Gul
umo-mo coscem He nuuieme, 3a0vliu cmapuxa cogcem» [ Tam xe, c. 236].

ONUCTONSAPHBIA IUCKYpC KaK TOTEHIMATFHO OSCKOHEYHBIH, PErYyJSpHBIA THIT
KOMMYHUKAIINH HE Pearn3yercs, T. K. OJUH U3 YYACTHHUKOB B HEil HE 3aMHTEPECOBaH.
[IpunyXnas Apyroro K OOIIEHUIO, aBTOP IHCEM NBITAETCS HABA3aTh CBOIO IO3HIIUIO
Y MUPOBHJICHHE KaK €IUHCTBEHHO MPAaBMWIbHBIC, CCHUIASICh Ha aBTOPUTET BIIACTH, KOTO-
pasi, KaKk BUIUTCS aJIpECaHTy, IPeACTaBIsIeT cO00i 00IIEeCTBO U ero MHTEPECHl. 3aKOHO-
MEpPHO, YTO MPHU 3TOM PeUb I'epOos BKIIOYAET BEIPAKEHUS H (HOPMYITUPOBKH COBETCKOTO
MTOJIMTUYECKOTO JUCKYPCA: «...Mbl C Heli nucamov Oydem Kyoa mMOAbKO MONCHO Mbl 00-
pamum 6HUMAHUE 00ULeCMBEHHOCII HA 84C U 8auly OesimeNbHOCMb KyaaKa. Bol Ky-
JIAK U JIceHa 8aa — OYPHCYIKa, KOmopas no30pum u KOmopyio Ha0o mojce npucmpy-
HUMb Kak crnedyem. <...> 5 oOugecmeenHOCmb pacmpesodrcy u 0OM 6bl He NOAYyUUme
NOMOMY YmMoO KyJnaKoe Haoo packyirauueams. Ilomomy Kax vl camu ne pabomaeme a
IKCHIyamupyeme MeHs. 60m Kak. A 3a 5mo eac yHuumoxyicam Kax Kidacc. Boi epeonutii
anemenm. <...> Taxux y4éHbIX HAOO PACKYAAYUGAMb U NOKA3LIBAMb CeM YMOObl MAaK
eom boavute ne ovino!» [Tam xe , c. 244]. Cama npupona 0OBIICHHOTO AUCKYpCa MPe-
CTaBIIACTCS TIOJIXOMSIIEH apeHOM IS BHEAPEHUS M pealn3alliy BIACTHBIX HHTEHITHH,
MOCKOJIBKY OOBIIEHHOE, KOJUIGKTUBHOE, «HUYbE» CO3HAHWE HYXKIACTCS B TOM, YTOOBI
KTO-TO PyKOBOJIUII €TI0 CBOOOTOM.

Taxkum o6pazom, «Hopmay mpenctasisieT coOoil mpen3aganHyo KapTHHY MHPA,
KoTopasi GOPMHUPYET BOCHPHUATHE, OICHKH, CYXISHH, OTCeKas TeM CaMbIM BO3MOXK-
HOCTb JUTSI TIOSIBJICHUSI APYTON TOUKM 3peHus. CTepeoTHII CTaHOBUTCS OeccoaepKaTelb-
HbIM puTyanoM. Tak, B rnaBe «Jlerydka» mpezacTtaBieH 00eCCMBICICHHBIH, YCTaHOBOY-
HBIN, (POPMABHBIN AUCKYPC, KOTOPHIM TOBOPSIIUE MBITAIOTCS MPUKPHITh TOT YK3UCTCH-
IUANBHEIA BaKyyM, ooe3nnyerHoe Das Man (tepmun M. Xaiinerrepa), B KOTOpOe BBep-
raeT WHAUBUIA MOHCTpyo3Has cuna uneonorun: «CEIOJHA B 11:15 COCTOUTCA
JIETYYKA Ne 1430.<...> [lepegviii mamepuan — “B KyHeeda no 060mMopo " "— mHe noHpa-
suncs. B nem npocmo u ybeoumenvro nozop mozapam oocuaca npobopomo I enuampoc
Hopmopox. U, 3naeme, umo 6onvuie 6ce2o meHsa nopadosano? Pocoomuk npoc» [Tam
xe, ¢. 300-301].
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3a «HOPMAIILHOCTBIO» TPSYETCS JIUKTAT BJIACTH, WJICOJIOTHS, 3aCTaBJISIOINAS
MIPUHAMATH CBOWM B3TJISABI KaK HWCTUHHBIC, MPABWIBHBIE, €TUHCTBEHHO BO3MOXXHBIE.
JIMcKypc BIacTH MPEOJI0JIEBAET TOTOBBIC KYJIBTYPHBIC CMBICIIBI, HaBSI3bIBAasl CBOU UJICO-
JIOTHYECKHE TATTEPHBI, MaHHITyIUpysd MHeHueM oOmiectBa. CKpBITOE BHEIPEHHE
B CO3HAHHME COBETCKOTO TPaXKJaHMHA YCTAHOBOK KOMMYHHCTHYECKOTO PEKUMA, peallu-
3yercs MyTeM OdBPeMHu3aud M CMEHBI KOHHOTAMHA (CEMaHTHYECKHMX OTTCHKOR)
B CJIEAYIOIINX BBICKAa3bIBAHUSX: HOPMA BMECTO KaJ, JiCUBOE YOOOpeHue BMECTO nozpe-
bennas ocepmea meppopa, 2ocniemsagod BMmecto I VJIAL, nepackasaswuiica epeou-
menb BMECTO ONnO3uyuoHep 1 T. . B TOBECTBOBAaHUH OCYIIECTBIISICTCS MOAMEHA TTOHS-
THH, CTONb XapakTepHas UIA JUCKypca BIAcTH (Cp. «pPEIICHHE €BPEWCKOro BOMPOCay
BMECTO «T€HOIIHJI €BpPeeB» B (DAIICTCKOM JMCKYypCe, «MH()OPMHPOBATH BIACTH» BMe-
CTO «JIOHOCHTH BJIACTAM»), U MaHUMyJIHpOBaHHE co3HaHWEeM. «ChIH HepacKasBIIETOCS
BPEAUTEINSI», CONCPKAIIMICI B 3arOHE JJIsi CKOTa, HE BOCIPHHUMAETCS MEPCOHAKAMU
KaK YeJIOBeK.

B wactu ceapmoii « CTEHOI'PAMMA PEUYU T'TABHOI'O OBBUMHMTEJIA:
(mpomomkeHne)y» TMpeACTaBICHBl MPOU3BEICHHSI aHOHUMHOTO, «HHYEHHOTO» ToJoca,
B KOTOPBIX JACKOHCTPYKIHUS (PPa3eoJOTHUCCKUX EAMHUIL, MeTaop, KyJIbTYPHOU MaMsITH
00opavnBaeTcsl yCTAHOBICHUEM JUCKYPCa BIIACTH: «— 30710mble PyKU V NAPHUUWIKY, YO
Jlcueem 6 Keapmupe Homep nsms, — O0KAA0bI8A, aucmas doeno Ne 2541/128, 3azopensiii
netimenanm. — K macmepy npuxoosm nOHACAbIUIKE COeNaAmb K04, KOGEUHUK 3andasms.
<...> Mamb pykamu smumu 2opoumcs, moeapuuy noIKOGHUK, XOMb 6Ce20 NAPHULUKE
oecsimb nem... [lonkoenuk ycmexuynca: — Kax owce eil, eHude OyxXapurckoil, He 2opoumo-
ca. Taxoeo nociedviuia cebe svikopmuna... epes uemvipe OHA nepennasienHvle pyKu
napHUWKY u3 Keapmupvl Ne 5 nowiau Ha noKynky no8opomHoz20 yCmpoucmea, us2omos-
NeHH020 Ha gunuane Gopoosckoeo 3a600a 6 I ornanouu u npeOHA3HAYeHHO20 01 pe2y-
JUPOBKU HACOBLIX NOJIONCEHUL IeHUHCKOU 207108bl Y 80CbMUOCCAMUMEMPOBOU CKYIbN-
mypot [{eopya Cosemos» («CAMOPOIOK» [5, c.268]). Ot uHTEpTEKCTa JAETCKOTO
CTUXOTBOPEHUS, HAITUCAHHOTO 3. AJIEKCaHIPOBOM, OCTAETCS TOJIBKO MOBOJ AJISL OCYIIe-
CTBIICHHSI TUCKYpca HacHius. [ unepOyKBanu3amus U3BECTHOTO (Ppa3eoioru3Ma «30710-
ThIE PYKH» CTAHOBHUTCS MOBOJOM IS aKTyalH3all¥l HIEOJIOTHYECKOTO KOHTEKCTa
U COBETCKOT'O MOJUTHUYSCKOT0 AucKypca. [Iponcxoaur moaMeHa 1eHHOCTEH: 3HaYUMbIM
CTaHOBUTCS TO, YTO MOYET MOCTYKHUTh Ha MOJb3y MPaBsIIUM BepxaM. Maeonorus cra-
HOBHUTCS HOBOM KYJIbTYPOH, HOBBIM 0OrOM, IIOTOMY «HOPMa» BOCIPUHUMAETCS KakK ca-
KpanbHas kateropus. OOBIICHHBIH IUCKYPC, TPEICTABISIONINICS TOBOPAIIEMY Kak
«CBOSD) TEPPUTOPHS, YOSIKHUIIE OT BHEIIHETO MUpPA (CP. «MOU 00M — MOsL KDEHOCHbY),
o0opaynMBaeTcss TAKUM MEHTAIBHBIM MPOCTPAHCTBOM, B KOTOPOM KOHBEHIIMOHAILHBIC
MIOHATHUS BBITECHSIOT CYOBEKT BBICKA3bIBaHUS Ha Mepudeputo, jeas ero 00beKToM Ma-
HUIYJISIIAH.

B cnenyromem koHTeKcTe «Botina wymum y Hac Hao conosamu. Ho nac, Jloba-
wa, He pasyuuna U GOUHA XPAHUMb 8 Cepoyax ¢ GeNUKUMU CLO8AMU NPOCIbLE HAUUX
MUnbIX umena. <...> Ha naoonu nesxcano ovimawjeecs cepoye. Kanuman nompsc ezo
Hao Opyeou 1adonvio. M3 pasnokanubepuvix apmepuaibHblx OMEepCmull nocblnaiiucy
pasnoysemuvle crosa: PACKYJIIAYUBAHUE, SMIIUPUOKPUTHUILIHU3M, UHIYCT-
PUA, CTAJIUH, DJIEKTPUOUKALIUA, HKB/], K/IAHOB, COL{HUAJIU3M, JIEHUH,
BKII1(6), CTAXAHOB, UHTEPHAI[UOHAJIU3M u opyeue» («B CEPHIE COJIJJAT-
CKOM» [Tam xe, c. 273]) TUCKYpC BIACTH TECHO CBSI3aH C JUCKYPCOM HACWUTHS: B YENO-
BEKE HE OCTaeTCsl YeJIOBEUECKOTO, OH TMPEBPAIIAeTCsl B KBUHTICCCHIHMIO TOJIUTUYECKON
MIPOTaraf/bl, COCTOHUT M3 JIO3YHTOB U JIOKHBIX U/ICAIIOB, HE MOHATHBIX EMY CAMOMY.

[Nonckn MOAXOIAIIETO «CIOBA» 3a4acTyl0 3aKaHUYMBAIOTCS Pa3pyLICHUEM JIUC-
Kypca, HampuMep CHMBOJIHMYECKHM TNOrpeOeHMEeM TeKCTa B TPEeThed YacTH poMaHa:
«— Cyposwitl pacckasz... <...> [lasaii eco obpamno 3axonaem? — 3axonams? — Aea.
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Touno eosopro — ayuuwe b6ydem. llosepv mue» [5, c.203]. Kak npencramusiercs, 3T0
JMIIb YTBEPXKIACT TUCKYPC HACHIINS, @ HE CHUMAET ero. IIpounTaHHbIi UK yCblaH-
HBIA TEKCT OCTAETCsl B MaMATH BOCIPHUHHUMAIOIIET0, HO AJIbTEPHATHUBBI, KOTOpasi MOTJIa
Obl IIPUHECTH KaTapCUC, OYMIICHUE, HAPPaTOp HE AaeT, HAIPOTHB, OH IPOLOJKAET
TPaHCIUPOBATh JUCKYPC BIACTH, THPAKHUPYET HACHIINE, KOTOPOE CTaJI0 HOPMOIL.

JleKOHCTPYKIHS HappaTHBa TOCTHTAET CBoero amodeo3a B miaToi wactu «Hop-
MbI». ABTOp muceM MapTuHy AJieKceeBUYYy BBIpaKaeT CBOM BHYTpeHHHI Xaoc, IecT-
PYKTUBHBIE CHJIbI, IOPOXKICHHbIE 0€3lyXOBHOM, OOBIBATEIBCKON KHU3HBIO, IIOJTHON Me-
JOYHBIX 3a00T, B AMCKypce Hacunusa. OT muchMa K MUCbMY HA30MIMBO HMOBTOPSIOTCS
(6ynTo puTyaTM3upOBaHHO) OHU M T€ XK€ 3aHATHS aBTOpPA MHACEM, OCTaBIIETOCS HEH3-
BECTHBIM: MOMPABUTh KAJHUTKY, JOCTATh «pyoupoudy» U «uiugepy», NoCaauTh OTypLbI
U KapTOILIKY, TPAaHCIMPYETCs] HEHABUCTh 110 OTHOILICHUIO K POACTBEHHHKaM MapTuHa
AJnekceeBrYa, KOTOPBIE MPHE3KAIOT HA Jady B KOHUE JeTa: «Onu npuedym moavKo
8 agzycme Koeda 6ce nocneem u oasail scpame. A nocie Hacpym Hazadsm u yeoym
K uepmoeoti mamepu. A vl ¢ HumMu cuoume yau 2ouseme. Mx Haoo 0yOUHOU NOYUUMBY
unu «Cmapuiii yenogex pabomaem a OHU MOJLKO HCONOU GEPMAM U NbIOM A NOCTE
npuedym noeoam nacpym u eéce» [Tam xe, c. 241; c. 245].

[locTreneHHO HEHABHUCTH paclpocTpaHseTcs U Ha MapTuHa AJlekceeBuya, Happa-
TOp TepseT CIIOCOOHOCTh TOBOPHUTH: «Bwul cpamb Ha HAC a Mbl Modice Hanuuiem
u obwecmeeHHocmy 6ydem ac npoceemumy. Bvl Ha Hac kax xomume a Ml modice yue-
Hbley; TIOCNe  pa3pylIeHWs CHHTaKCHYeCKOM  CBS3M, HAYMHAET MCKaXaThCs
U pacmagaThbesi CaMo CIIOBO: «A meaa M020 mada Mo2oy; Aajee HappaTuB PUTMHU3YETCS,
npencTaBisis co00i O0e3yMHBI peecTp HECYHIECTBYIOUIMX CJIOB, IMOJ KOTOPBIMH MOTYT
CKPBIBATHCSI HEAPTUKYJIUPYEMBIC MOHATHS: «...nUpO NAmMa Maua Kepd...», 3aTeM Ipora-
JlaeT ¥ 3Ta pUTMHU30BAHHOCTD, PeUb MPEJICTaeT KaK HEPACWICHUMBIN IMOTOK dKCTaTH4e-
CKOTO OOPMOTAHUSL: «... CaMapamupa 3a1020YKa camapaHunepumu...», KOTOpblid B KOH-
1€ TIepepacTaeT B KPUK «aaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaa..» [Tam xe, c. 244-257].

HenaBucth mocturaer cBoel KyJlIbMUHALMH, M 3TO paspyllaeT HappaTopa, OH
«Jlerpaiupyer, TMpeBpaliaercd B HCTEPUUYECKHHA BOIUIb OE3YMHOTO CaJHCTHYECKOrO
YHOEHUs, pa3BajlBaeTcs Ha Tia3aX, cxoauT Ha HeT» [1, c. 138]. Cam muckypc oOBek-
TUBUPYET aKT HACHJIMS: HAaCHWJIME OJHOTO MEPCOHaXKa MO OTHOILIEHHIO K IPyroMy, HacH-
Jue Hal S3bIKOM M (OPMOM, B KOTOPOH OH BOIUIOLIAETCS,, U HACHJIME Hall YUTATEJIEM,
KOTOPBIY HE B COCTOSTHUM NMPOYUTHIBATH MOCIETHIE CTPAHUIIBI TJIABHI.

HappatuB npencraer eanHCTBEHHOH (OPMOM O3HAUMBaHUS OBITHSA, UMEHHO OH
TBOPUT PEATbHOCTh JAHHOTO TEKCTa. Tepsisl COCOOHOCTh apTHUKYJIHMPOBAaTH 3HAHUS,
IHUCKYpC IEpecTaeT CyLIecTBOBaTh. Toraa «aaaaaad...» — KPUK IO-CO3HAHMS, KPHUK
(mepe)pokaeHNS WA CMEPTH.

[TockonbKy AMCKYPC BIIACTH HACTOJIBKO CHIICH, YTO MPOHUKACT B IPYTUE AUCKYP-
CBl, BHEJIpsieTCS B CO3HAHHE, OCTAETCs TOJBKO Pa3pyIIUTh ero. JlecTpyKius mpeacTaB-
JIsieTcsl He TOJBKO €JMHCTBEHHO BO3MOXKHBIM CLIEHAPHEM, HO M 3aKOHOMEPHBIM, ONpaB-
JaHHBIM C XyJI0’KECTBEHHON TOYKH 3peHUA. J{eKOHCTPYKIIUS S3bIKa IPUBOIUT K CHATHIO
AKCHOJIOTHYECKOM IyaJbHOCTU «I0OPO — 3JI0», «3HAYMMOE — HEHY)KHOE», OTPHIIAET
BJIACTh OJTHOM CHUCTEMBI HaJl IPYTOH.

OKJIEKTH3M, MPOSBISAIOLIMNCS B CMEIIEHUH Pa3HbIX POJOB JUTEPATyPhl (JIMPHUKH,
3I0Ca), Pa3HBIX AUCKYPCOB (PEKIIaMHBIN, OOBIICHHBIA, MOJUTUYCCKUN, IOPUAMICCKII
U T. ]I.), BOIUIOMIAET «HYJIEBYIO CTereHb o0miei KyabTypb» (K.-®. JInorap). Kak orme-
yaer Jlmorap, mOCTMOJEpHOE MHPOBO33PEHHE OTMEUYEHO pACUICTNIEHHEM BEpPbI
B «BEJIMKHE METAllOBECTBOBAHMA», TAKHE KaK IPOCBETHTENBCKAsl Bepa B PasyM, rere-
JIeBCKasl TUAIEKTHKA JyXa, YMaHCHIIAIUS JTUYHOCTH U Mp. BMecTo HUX mpuxondar jo-
KaJbHbIE, PaclICIUICHHbIe, 00Jee MPOCThIe HAPPATUBHI, YTO MOJYEPKUBAET KPHU3HC -
TePMHUHHU3MA, COXPAHUBILETOCS JIMIIb B BHIE «MaJCHBKUX OCTPOBOB» B MHUPE HECTa-
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OMIIBHOCTH, B KOTOPOM «KOHCEHCYC CTall yCTapeBIIeH U MOA03PUTENFHON LEHHOCTHIOY
(taT. mmo: [3, c. 132]).

BeiBoabl. [lomuaucKkypcuBHOCTE COBPEMEHHOTO XYJI0’KECTBEHHOI'O TEKCTa MOJ-
pa3yMeBaeT OTKa3 OT CUCTeMAaTH3alliH, 9TO, KaK BHIUTCS, H TIOPOXKIAET CBOCOOPA3HYIO
¢dopmy pomana B. Copokuna «Hopma». OcoOeHHOCTbIO apXUTEKTOHUKH POMaHa SIBIISI-
€TCSI €r0 MO3anYHOCTh, KOHCTPYHPYIOIIasi CTEPEOCKONMNIECKYI0 KapTHHY MHUpPa, HETIPH-
BOJUMOTO K «00IIeMy 3HaMEHATEeJI0», «IPaBUILHOMY» MHEHUIO. MOXHO TOBOPHTE 00
OTCYTCTBHHU TEPCOHa)ka KaK TaKOBOTO, €r0 HEMPOSBIECHHOCTH UM MPUHINIHAIBHON
HEapTHKYJIHPYEMOCTH; T€POEM POMaHa CTAHOBUTCS CaM S3bIK.

Kax mpexncraBisiercs, nureparypa JODKHA «IPEOIOJIEThY S3BIK, YIMYUTH €T0
B MaHUMYJISINHU, YKa3aTh HA WIUTIO30PHOCThH MPOUCXOSIET0, YTOOBI N30€kKaTh CUTYya-
[, B KOTOPOM CO3HAHHE YEJIOBEKA MOXKET OBITH IOTJIONMICHO OYEPETHON CHCTEMO
LeHHOCcTeH / wupeomorumeit / «HopMmoi». Ota Ooppba ¢ SI3BIKOM TNPOSABISETCS
B JIEKOHCTPYKINU XYI0’KECTBEHHOTO TUCKypca KaK €IMHOM, MOHOIUTHOHN (hOpMEI, pea-
au3yeTcs B MONUAUCKYPCUBHOCTH, B Pa3ApoOIEHHOCTH M HETIEPEBOAMMOCTH MOTyYeH-
HOTO TEKCTa B KaKyIO-IMOO NPYTyI0 CHCTEMY 3HAHHWSA, YTO BOIUIOIMIAET KOHTHHYAallb-
HOCTh TEUYCHHUS >KU3HM M HappaTuBa. JluTeparop HaxOAMTCS B MOUCKE HOBBIX (popMm
M300pakeHUs, KOTOpPBIe OBLTH OBl aJIeKBaTHBI OOBEKTY ONMCAHUS: HA TIEPBHII TUTaH BbI-
JIBUTACTCS] HEMPEJACTAaBUMOE, HEBOOOpa3uMoe, HeapTUKYITUpyeMoe. DTH NCKAHUS HEH3-
0EKHO MPHUBOJIAT K MOIYYCHHUIO HOBBIX CIIOCOOOB M300paKeHHUS, T. €. K IPUHIIUITHAIHEHO
HOBOMY THITy XyJI0’KECTBEHHOT'O HappaTHBa, YTO M 0OYCIIaBIHBAeT MePCHeKTUBHOCTH
JMABHEHIINX WCCIIEIOBAaHUNA, KOTOpBIE IMPEeNnojiaraeTcsi OCYIIECTBUTh Ha MaTepHaie
pomanoB B. IleneBuna, JI. Ynuukoi, Camun Coxososa.
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YIK 811:801.6
T. . Mauskuna

Hnenponempo6ckutl HaYUOHANbHBIIL YHUBEPCUTNEM JICENE3HOOOPOICHO20 MPAHCHOPMA
umenu akademuxa B. Jlazapsana

CTPYKTYPA U ®PYHKIIUHN ®PAKTYAJIBHBIX BCTABOK
B COBPEMEHHBIX UTH®OPMATUBHBIX ITIEPEBOJIAX

PaccMmoTpeHbI KOIMYeCTBEHHbIE NIapaMeTPhl  KOMMYHHKATHBHO-IpArMaTH4eckue GpyHkumnn
(hakTyalbHBIX BCTABOK B NPO(ecCHOHATBHBIX NEPEBOJAaX ¢ HEMELKOI0 sI3bIKA HA PYCCKMIl KYJIbTY-
POBeIYeCKHX TEeKCTOB B NapajuieibHOM MHOrosi3bivHoM mu3aaHuu «Kulturchronik» (®PT). Iloka3a-
HO, 4TO (paKkTya/IbHbIe 100aBJIeHHs B TEKCTaX NMepeBOA0B YTOYHSIOT H AeTAJU3HPYIOT HCXOIHYI0 MH-
(dopmanmio, cnoco0CTBYsI €€ aleKBATHOMY BOCHIIPHSATHIO PYCCKOSI3bIYHBIM YuTaTeeM. OTMedeH BbI-
cokuil 00y4yaroIuii NOTEeHIHAJ COMOCTABUTEIbHOI0 AHAIN32 HHOS3BIYHBIX KYyJbTYpOBeI4eCKHX Te-
KCTOB ¢ UX NpodeccHOHAIbHBIMHU NEePeBOAaAMH B MOAT0TOBKe CINENHAJUCTOB 110 HHOCTPAHHBIM SI3bI-
KaM.

Knrouesvie cnosa: ungpopmamuenslii nepegoo, KyipbmyposeouecKuil meKkcm, ucxoOHblii meKkcm,
mexcm nepegooa, (pakxmyanvHaa 6cMaAsKa, ypo6eHs AOANMAUULL, CONOCMAGUMETbHbLIL NEPEe6000gedHec-
Kuil ananus.

Manskina T. I. JJHinponeTpoBcbkuil HAlliOHAJLHUN YHIBEPCHUTET 3aIi3HWYHOTO TpaHC-
nopty imeni akanemixa B. Jlasapsua. CTPYKTYPA I ®YHKIII ®AKTYAJIBHUX BCTA-
BOK Y CYYACHHX IHODOPMATHBHHUX IIEPEKJIAJIAX

Po3rasinyTo KinbKicHi mapaMeTpH Ta KOMYHiKaTMBHO-IparMatu4Hi QyHKUil ¢akTyanabHHX
BCTABOK Y NpodeciiiHUX nepekJiagax 3 HiMelbKOi MOBHM Ha POCilicbKy KyJIbTYPO3HABYMX TEKCTiB Y
napaieabHomy 6araromopHomy BuaaHHi «Kulturchronik» (®PH). Ilokasano, mo ¢axryanbni 100a-
BJICHHSI B TEKCTaX NepekJadiB YTOYHIOIThL Ta JeTadi3yloTh BUXiAHY iHpopmaniro, mo xonomarae ii
a/leKBaTHOMY CHPHIHATTIO pocilickkOMOBHMM 4YnTa4yeM. BilzHayeHo BucoOKHii HABYAILHUI NMOTeH-
niaJ NOPiBHAJILHOIO AHAJI3Y IHIIOMOBHMX KyJbTYPO3HABYMX TEKCTiB 3 ix nmpodeciiinnmu nepexsa-
JaMH y npoueci miarorosku ¢gaxisuis 3 iHO3eMHHX MOB.

Knrwouosi cnosa: ingpopmamuenuil nepexnad, Kyniomypo3nasuuii mekcm, 6uXionuii mexKcm, mekcm
nepexnaody, (hakmyanbHa 6cmagKa, piseHy adanmauii, NOPIGHAILHUL REPEKIAO0ZHAGYUUI AHAI3.
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Manyakina T. I. Lazaryan Dnipropetrovsk National University of Railway Transport.
THE STRUCTURE AND THE FUNCTIONS OF FACTUAL ADDITIONS WHILE TRANS-
LATING CONTEMPORARY INFORMATIVE TEXTS

The subject-matter of this paper is the use of informative additions while translating contem-
porary non-literary texts. Such type of translation is called informative translation.

Factual additions can be found, for example, in cultural texts translated from German into
Russian in a periodical magazine «Kulturchronik» (FRG) containing parallel multilingual texts. The
paper deals with the examples taken from «Kulturchronik». These examples show that informative
additions may either be composed of one word / several words or have the form of a long commen-
tary. A target language text may include one or two additions. Informative additions are generally
found in the exposition of a text which describes its subject-matter. Furthermore, informative addi-
tions highlight politically correct, reverent style of writing (about important cultural events around
the world) that is typical of Russian academic and cultural periodicals.

The informative translation has its own methods and rules. A comparative analysis of source
texts and target texts (translations done by professionals) enable translators to understand and ac-
quire these methods. This approach is necessary for training students, the future specialists in foreign
languages.

Key words: informative translation, cultural text, source language texts, target language texts,
informative addition, level of adaptation, comparative analysis of source and target texts.

AKmyansHocmp JaHHOTO UCCIENOBaHUS 00YCIOBIMBACTCS OTCYTCTBHEM TEOpE-
THYECKAX MaTepHAIOB, 0000MIAIONNX HAOFOMACHHUS HaJ ONBITOM IepeBOaa ITyOIHITH-
CTHYECKHX TEKCTOB B COBPEMEHHBIX JABYS3BIYHBIX (MM MHOTOS3BIYHBIX) MEPHOANYC-
ckux m3manusx. OHU peaHa3HaYeHB! A1 MHPOPMHUPOBAHHS OOIIIECTBEHHOCTH CTPAHBI-
HCTOYHHMKA MH(OpMAIMU U CTPaHBI, Ha A3BIK KOTOPOH OCYILECTBISIETCS IEPEBO/, O 3Ha-
YUMBIX COOBITHSX W SIBICHUAX B PA3IMYHBIX 00JACTSIX COBPEMEHHOW KU3HU U UCTOPUHU
CTpaHBI-«HM3/1aTeNsD». TaKOBBIM sIBIsieTCs, Hanpumep, xkypHan «Kulturchronik», xoro-
porit BerxoauT B @PIT Ha mATH sA3bIKax (HEMEIKOM, aHTJIHHUCKOM, (hpaHITy3CKOM, UCIIaH-
cKkoM U pycckoM) [10]. OqHOBpEMEHHO 3TO M3/IaHUE MPU3BAHO CIIOCOOCTBOBATH M3y4Ye-
HUIO HEMEIIKOTO SI3BIKa 32 PyOemKOoM.

WndopmaTUBHEII EpeBO, T. €. NEPEBO HEXYA0KECTBEHHBIX TEKCTOB (MMEIOTCS
B BUJIY IIPEXJE BCEro IMyOIUIIMCTUIECKHE, KYJIbTYPOBEIIECKHE U HAYIHO-TIOMYJISIPHEIE
TEKCTHI), HE CTABUT Iepe] ePEeBOAYMKOM CTOIb BHICOKUX TpeOOBaHUH, KaKk 3TO UMEET
MECTO TIpY TIepeBOIe XyA0KeCTBEHHO! TPOo3kL. [lepeBomumK Xym0kecTBEHHOTO TIPOM3-
BEICHUS JOJDKCH, KaK M3BECTHO, 00ECIEUUTh MONHYI0 M TOYHYIO Mepefady BcexX 3je-
MEHTOB CO/Iep)KaHus, a TaKKe, He HapyIIas HOPM POJHOTO SI3bIKa, MAKCUMAJIEHO TTOJTHO
BOCTIPOM3BECTH CTUIIMCTHYECKHE OCOOCHHOCTH MCXOTHOTO TEKCTa, T. €. aBTOPCKUH MH-
TUBUIYyATbHO-CTUJIEBOM MOYEPK, W B KOHEYHOM HTOTE€ BOCCO3/ATh ICTETHUECKHH ITO-
TEHIUAJ AaHHOTO mpou3BeaeHus [2; 5; 6]. Takum oOpa3oM JoCTUTAETCS CaMblil BBICO-
KU, CEMaHTHKO-CTHUJICBOM, YPOBEHb aJIeKBaTHOCTH miepeBoya [1, c. 35].

Yro ke kacaeTcsi HHPpOPMaTHBHOTO MEPEBOAA, TO 3[eCh HA MEPBBIN IIaH BHIIBU-
raercs COJEp)KaTeNbHBI AacleKT, a TIIOJIHOE BOCIPOM3BEIEHHE WHIWBUIYaIbHO-
CTHJIEBBIX OCOOEHHOCTEH OpPHTHHANA XOTh M HE UCKIIOYAeTCsl, HO B 3HAUUTEIILHON Mepe
aBisieTcst (aKyIbTaTHBHON 3amadeidl. OTHOCHUTENFHBIM OIEHOYHBIM KPUTEPHUEM 37eCh
BBICTyMaeT oOecredyeHue TaK Ha3blBaeMOU (PpyHKIMOHAJIHHO-IParMaTHYecKon ajeKkBaT-
HoCTH nepeBoga [Tam xe, c. 39].

Ho u ucxonnsiii 006€M (akTyanbHOW MHGOpPMALMU HE SBISETCS 31eCh HENpH-
KOCHOBEHHBIM. VMeromuecs HaOMOIeHNsI IOKa3hIBAIOT, YTO B MH(OPMATUBHBIX Tepe-
BOJIaX BTOPOCTENEHHbIE, C TOYKU 3PEHUsS TMEepeBONYNKA, CBEIEHUS MOTYT H3bIMAThCA
(mammpumep, u3-3a GOPMATHBIX OrpaHHyYeHui n3ganus) [4, c. 293]. B To xxe Bpems 31ech
MOXHO HaOIIOAaTh OOpaTHBIM (PEeHOMEH, — KOTJa MepeBOMYHK BBOAUT (QaKTyalbHbIE
YTOUYHEHUS, TOMOJHAOIINE UCX0OHOE conepxkanue [3, c. 203]. Mbl paccmaTpuBaeM uUx
KaK OJIMH W3 MPUEMOB (haKTyaIbHOW afarTaini, KOTopasi MOAroTaBIMBaeT TEKCT mepe-
BOJa K MpENojaraeéMoMy YHTaTEIbCKOMY 3aIlpocCy, OCHOBBIBAIOIIEMYCsl Ha OIpelie-
JNEHHOW [TO3HABATEIBHON TPAJULMU U KYJIbTYPOBEIUECKON OCBETOMIIEHHOCTH.
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Llens naHHOTO WCCIENOBAHUS — PACCMOTPETh OCOOCHHOCTH YTOUHSIOMIUX H J0-
MOJHSIONMX (aJanTHBHBIX) BCTABOK B O(HLMAIBHBIX IEPEBOJAX C HEMELKOTO A3bIKa Ha
PYCCKHIA KyIbTYPOBEIUECKUX TEKCTOB, MyOarKyeMbIx B u3ganuun «Kulturchroniky.

B 3T0i CBsA3M BO3HHMKAIOT CIIEMYIONTHE 3aadd: 1) MPOaHATU3HPOBATH KOJIHUIECT-
BEHHBIC TMapaMeTphl aJaNTHBHBIX BCTABOK; 2) PAacCMOTPETh HMX KOMMYHHKATHBHO-
TIparMaTHYeCKuii TOTEHIINA, T. €. a) B3aUMOJCHCTBHE C WCXOIHOW, aBTOPCKOH, WH-
¢dopmanueit 1 6) NOTEHUHUANBEHYIO POJib B 00ECTIEYEHNH aIeKBATHOT'O BOCTIPHUSTHS STON
nHGOPMAIUH PYCCKOSA3BIYHBIM YUTATEIIEM.

OTOOpaHHBII WIUTIOCTPATUBHBIA MaTepHan Mbl pa3Jeluiid Ha IBE TPYMIII 10 KO-
JIMYECTBEHHOMY IIPUHIMILY: OJHO YTOYHEHHE — HECKOJIBKO yTO4HeHHH. OIHOKpaTHbIE
YTOUHEHHsI OyAyT MpeICTaBICHHI B MEPBOM YacTH aHanu3a (MOJA YCIOBHBIM MHIEKCOM
«A»), HEOTHOKPATHEIE — BO BTOpOH (IToa yCIOBHEIM mHIekcoM «by»). PaccmarpuBae-
MBbI€ TEKCTHl OyIyT IPOHYMEPOBAHbI, 8 YTOUHSIOIINE BCTABKU — MOTYEPKHYTHL. B aHa-
JIM3€ HE IPEATOaralTcs CChIIKM Ha UMEHA HCIIOJHUTENEH IepeBO0B, IOCKOJIbKY, Oy-
QY44 OTMEUEHBI B PENAKIIMOHHOM CIIMCKE M3/IaHUs, OHU HE YKa3bIBAIOTCS HEMOCPEACT-
BEHHO I10/1 IEPEBOJAMH.

A. PaccMOTpUM npUMepbl €AMHUYHBIX [IEPEBOTUECKUX YTOUHEHUH.

1. OnHO U3 HUX MPEACTABIEHO B TeKCTe «bepiuH — apxutekTypHas ctoauua [9]».

XapakTepusys pa3zBepHyBlIeecs B bepnune mocne oobenunenus ['epmanuu rpa-
XKIIAHCKOE CTPOUTEIBCTBO, aBTOP CTAThH OTMEYAET aPXUTEKTYpHBIC U (DYHKINOHAIbHBIC
0COOCHHOCTH psiZia HOBBIX OOIIECTBEHHBIX 3JAaHUHN, BOTUIOMIAIONINX HOBEHIINE CTPOH-
TEJIbHBIE TEXHOJOTMH M AW3aiHEpCKHE KOHLENIHMU apXUTEKTOpoB. B wactHoCTH, OH
OTMEYaeT 3/1aHne, BO3BEAEHHOE 10 MPOEKTY KEMBbHCKOro apxurekropa OcBanbaa YHre-
pa. Oco0eHHOCTBIO AM3aliHa 3TOTO COOPY>KEHHS SIBJISICTCS MCIIOJIB30BaHUE PU3AJIHUTOB.
B opurunane 3ToT TepMUH He pa3bacHsAeTcs. B mepeBoae uutaem: «KénbHckull apxu-
MeKmop ... 4modsl pazHoodpasums ceou 13-smadicuviii KOMRIEKe, YKpacui e2o gacao
puzarumamu-svicmynamuy» [Tam xe, c. 4]. B coueranuu ¢ Gororpadueii 3panus, npu-
BEACHHON B CTaThe CPEeOH MPOYUX CHUMKOB, 3TOW KPAaTKOW SKCIUIMKALUH, KaK TyMaeT-
Csl, BIIOJIHE JIOCTaTOYHO IS JIIOOO3HATEIHHOTO YHUTATeNsl — He CIelraIncTa B 00JacTu
apxutekTypbl. KpacuBoe ke 3By4aHue TepMuHa AaéT HaAeKOy Ha TO, YTO YUTATENb 3a-
[IOMHHT €T0, MTOTIOJHUB TEM CaMbIM CBOIO 3PYAULIHUIO.

2. B mepBom HOMepe xypHana «Kulturchronik» 3a 1999 ron momemieHa 3amMeTka
0 BBIXOJIC B CBET allbOOMa, B KOTOPOM MPENCTABICHBI (poTorpaduul psaa CeroJHSIITHUX
HEMELKUX MHcaTeNiel 3a padOTOH M MX BBICKA3BIBAHUS O TOM, B KaKHX YCJIOBHUSX UM
ayume Beero numercs. Ha3panue nyonukanuu: «[epnuane Kénpon: Kak nmucarenu 6e-
pyTes 3a padoty» [15].

OTtkpbiBaeTcs 3Ta 3ametka (pasoit: «Schiller, das wissen wir von Goethes Eck-
ermann, bendtigte zum Dichten und Denken den Duft fauler Apfel» [Ibid., s. 34].

B nepeBozse oHa Bocco3gaHa cleqyomuM oopazom: «Kak mbl 3Haem U3 3anucox
cexpemaps_Iéme Oxxepmana, [Lunnepy neobxoOum Ovll 0151 600XHOGEHUs 3aNAx
enurowiux s6a0k» [15, c. 34].

st HeMeKoro YuTaTens CXKaThli BapuaHT «/ émegckuti IKKepMaHy WiIu IPOCTO
DKkepMaH (B COOTBETCTBYIOIIEM KOHTEKCTE) HE TpeOyeT KOMMEHTapUEB, TTOI00HO TO-
My, KaK Y Hac M30BITOYHBIM BBHIIJIACIO Obl B OPIMHAPHOM PasroBOpE HAIIOMUHAHUE O
ToM, uTo «EBrennii Onernn» — 310 moama llymkuna. [lepeBoguuk xe mepeaan coueTa-
wue Goethes Eckermann, Ucionbp30BaB YTOUHEHHUE «u3 3anucox cekpemaps Iéme Ok-
Kepmaua». DTO BIIOJIHE COOTBETCTBYET TPAIWIINHU, CIOKHUBIIEHCS B PYCCKOA3BIYHOM
cpezxe, B YaCTHOCTH, B Cpele TepPMaHHCTOB: UM DKKEpMaHa MPUHSITO CONPOBOXKAATH
yKa3aHHEM Ha €ro poiib B )KM3HM M TBopuecTBe ['€Te, a Takke B COXpaHEHUH MaMATH O
HEM (HEOOXOOMMO OTMETHUTh, YTO HapsAny c¢ omyOnukoBanueMm «becen c ['ére» orpom-
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HOM 3aciyroil DkkepMaHa sBJsieTcs MOATOTOBKA K TOCMEPTHOMY M3/aHuI0 40-TOMHOTO
coOpaHusl COUNHEHUH BETUKOTO 1103T1a) [12, ¢. 282].

st Tex ke unTarenei, KTo He 3HaeT, KeM Obl1 DKkepMaH nipH [ €re, naHHas sKc-
TUTAKAIWS SBIISIETCS CYIIECTBEHHBIM (paKTyalbHBIM yTOYHEHHEM. B To e Bpems sTa
BCTaBKa (KaK, BIIPOYEeM, U HEKOTOPBIE IPYTHE B MOCIECAYIOUINX NpuMepax) sBIseTcsS He
TOJIFKO AJIEMEHTOM MH()OPMAaTHUBHOTO JOTIOTHEHHUS, HO M DIIEMEHTOM CTHJIEBOH ajarra-
LMY TEKCTa K TPAIULMSIM YUTATEIbCKON Cpelbl, KOTOPOI apecoBaH NepeBo/.

3. Cpemu pa3HooOpa3HBIX MaTepuasioB, moMemEHHBIX B Ne 4 «Kulturchronik» 3a
1996 rox, Henb3s He 0OpaTUTh BHUMaHUS Ha Ouorpaduueckuil ouepk o0 AnbOpexte
Iropepe, oImyOIIMKOBaHHBIA B CBSI3W C BBICTAaBKOW IOYTH ITOJIHOTO COOpaHMS €ro Tpa-
BIOp, YCTPOGHHOH B OJIHOM M3 MapIZKCKUX My3eeB. Odepk o3ariaBieH «AnbopexT Jro-
pep B Iapmwxke» [7]. Yke B mepBoe PeIOKEHNUE €ro IMepeBoaa BBEAEH KOMMEHTAPHH O
MECTE 3TOT0 OJIECTSIIETO XyI0KHUKA B UCTOPUU HEMELIKOTO MCKYCCTBA: «...8 9KCHO3U-
Yur... BOULIU NOYMU ce epaghuneckue pabomul gbl0AULE20CH OCHOBONOIOHCHUKA UC-
Kycemea Hemeykoz2o Bospoowcdenusi...» [Tam ke, ¢. 13]. Tak kpaTko ¥ UCHepHBIBAIOIIC
MIEPEeBOAYNK OTMETHII 3HAYUMOCTE T€pOsI 04epKa B HCTOPUH KyJIbTYpHI | epMaHuu.

[Hanee B TekcTe nepeBoaa (B COOTBETCTBHU C TEKCTOM OPHTHHAJA) TaK K€ KPaTKO
Y JISIOBUTO M3JIaraeTcsi TBOpUECKuid myTh [[topepa. DTa 1e10BUTOCTh, IPOAUKTOBAHHAS
OpUTHMHAJIOM, HECKOJbKO KOHTPACTHPYET C MCXOJHOM BO3BBILIEHHOW MPOEKLUEH, 3a-
JAHHOHW TEePEBOTYMKOM, XOTSI, C JIIPYTOl CTOPOHBI, TEKCT COJEPIKUT P WHTEPECHBIX
(bakTOB M3 KM3HU U TBOPUYECTBA XYAO0KHHUKA, HE aKIIEHTUPYEMBIX 00bIYHO Onorpadamu
U UCKYCCTBOBEIAMH, HECKOJBKO MPU3EMIISIONINX, HO OJHOBPEMEHHO W MPHOIMKAIO-
[IMX €ro JUYHOCTh K ynTareiro. M uMeHHO Ha 3TOM (OHE TyMaeTcs, YTO MEePEBOAUHK
HE 3ps HAIIOMHWII 0 0oJiee TPUBBIYHON /ISl HAIIMX 3HATOKOB €BPOMEHCKOTO HCKYCCTBA
BITOJIHE CIIpaBeIIMBON TpaJULIMK UMEHOBaTh AJbOpexTa J[iopepa «THTAaHOM HEMEIKO-
0, WK ceBepHOT0 Bo3poxaeHus».

4. HaxoHel, ocTaHOBUMCS Ha CTaTbe C HEOPOCKUM 3arojoBkoM «Pedopma BbIc-
mer mKoJs [8].

B stoit mybnukanuu 3a 1998 rox peus uméT o NMpUUMHAX, IMETH U (CIICHAPHUN
ctaproBaBiieil B ['epmannn pedopmbl BeIcIIel mKonbl. B opurunane duraem: «Des
weiteren sollen Hochschulen in Zukunft etwa ein Fiinftel ihrer Studenten selbst aus-
suchen und neue international anerkannte Abschliisse wie Bachelor und Master anbi-
eten diirfen» [1bid., s. 51].

IlepeBon »TOrO (PparMeHTa BHITISANT CIEAYIOMMM oOpazoMm: «Kpome mozo,
NpUMepHO 08a0yamsv NPOYEHMOB8 CEOUX CIYOeHMO8 YHugepcumemsl 6y0ym npuHuMans
no cgoemy ycmompeHnuio (8 I epmanuu Hem 8CMYNUMENbHbIX IK3AMEHO8, U cetyac 8ce
CHYOenmbl YeHMpaiu308aH0 pacnpedensiomes no 8y3am 8 3d8UCUMOCHU Om_Mecmd
JACUMeNbCmad, «HANOIHACMOCIUY PAKYILMEMOo8 U Opyux opManrbHblx Kpumepues) u
noyuam 803MONCHOCMb 6b10a6amb OUNIOMbL baKanaepa u macmepa (MAKux 36aHull
ceeo0uss 8 DPI" Hem)» [8, c. 51]. Kak Buamm, B TEKCT mepeBoia BBEAEH OAWH, HO JO-
BOJIBHO MPOCTPAaHHBINA KOMMeHTapuil. Ero nosHaBaTenbHas 3HAYUUMOCTD JUISL YUTATENIECH
CHI" (Ha MOoMeHT BBIXOZa MyONHMKAIMK) U B STOW CBSI3M YMECTHOCTh HE BBI3BIBAIOT CO-
MHeHus. Kak BUIUM, OJHOKpaTHbIE KOMMEHTApHH B TEKCTAaX MEPEBOJOB MOTYT OBITh
Pa3HBIMH TIO TIPOTSHKEHHOCTH, YTO OOYCIIOBIMBAETCS aIallTHBHON HEOOXOAUMOCTHIO.

b. O6patumMcs Tenepb K Marepuasgam, Iie HaOIIOJar0TCsl HEOAHOKPATHBIE Tepe-
BOJUYECKUE YTOUHEHHS U JOOABIICHUSI.

1. XapakrepHble TPUEMBI (aKTyaIbHOU aJanTaluy HaXOJUM B IIEPEBOJIC TEKCTA,
MTOBECTBYIONIETO O BoccTaHoBIeHHH B ropojie Knese (Hwxuuit PeliH) apxuTekTypHO-
MIapKOBOT'O KOMILIEKCA, 3an0xkeHHoro B cepeaune X VII Beka. Tekcer HaspiBaetcs «lIpo-
BUHLIMANBHOE uyno» [13].
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Oco0yro IIEHHOCTh B 3TOM KOMIUIEKCE MPEJICTABISACT NapK B CTUJIE 0ApOKKO, 00Y-
CTPOCHHBIM 3HAMEHHTHIM IapKOBBEIM apxXuTekTopoMm Skobom BaH Kammenom.
B ncxoqHOM TekcTe ero uMs MpHUBEIeHO 0e3 KaKuX-IM00 KOMMEHTapUEB, KaK OOIIeH3-
BecTHOe. llepeBomumK BIOJTHE YMECTHO M OPTaHWYHO BKIIOYAE€T B CBOW TEKCT yTOY-
HSIOIIYIO peMapKy: «Ako6 ean Kamnen, uzeecmuulii apxumekmop u macmep cadoso-
NapKoso2o uckyccmea mex epemén, nocmpoun...» [13, c. 8]. Jlamee HeoOX0auMO OBLIO
COOOIIUTh PYCCKOSI3BIYHOMY UYHUTATEIIO CHEHHU(UKY yCTPOWCTBA 0APOYHOIrO IMapka, H
MIePEBOIUNK TIEPEUUCISIET ero aTpuOyTHI 0oJiee MOAPOOHO, YEM ATO CIEIAaHO aBTOPOM
TeKkcTa. B MCXOMHOM TEKCTe B KayeCTBE HAINOMHHAHUS TEPCUYMCICHBI TaKUe JETalu
«caja UCKYCCTB», KaK (hoHmaHvl, Kackaowl, npyovl, cmamyu u xawai. B mepeBoae K
HUM J00aBJICHBI 2pom, OecedKu, UCKYCCMBEHHbIe 03EPA, 0CMPO8a, CIAMYU «8 KAACCU-
yeckom cmuney [Tam xe, c. 8].

WHTEpecHBIM MPEACTaBISICTCS TAKKE XOJl, MPEAINPUHATHIA MEPEBOJYUKOM IPH
repeavye apxXuTeKTypHBIX 0COOEHHOCTEH IEHTPAIBHOTO 3JaHHsI OBIBIIET0 KYPOPTHOTO,
a Terepb MY3eHHOrO KOMILIEKCA, SBISIONICTOCS YacThI0 Mapka. 3aHUe 3HAYUTEIHHO
MOJIOXE TIapKa, OHO OBIIIO BO3BEACHO B mepBoii TpeTn XIX Beka. ABTOp TEKCTa OTMEUa-
€T B KaueCTBE IICHHON apXUTCKTYPHOHW OCOOCHHOCTH 3TOTO 3JaHMs €r0 YETKUW MO37-
HemmuHKeneBckuil Gacan (klare spdtschinkelsche Fassade) [Ibid., s. 10]. B mepeBone
yutaeM: «Pacady, gblNOIHEHHOMY 8 NO3OHEKIACCUYECKOM cmuie, Oblll 8038pauén nep-
sonauanvbHolil 6ud» [Tam xe, c. 10]. Kak Bumum, nepeBoIYUK TPOSBUI HAXOAYNBOCTh H
HEOOXOUMYIO 3PYIUIHI0, COCIABIINCH HA MI0XY B HCTOPUU aPXUTEKTYPhI U Ha JOMH-
HUPYIOUINA B TO BpeMsl apXUTEKTYPHBII CTHIb — KIACCHIIM3M, KOTOpEIi B ['epManuu
CBS3BIBAIOT C UMEHEM BBIaromerocs apxutekropa Kapma @punpuxa unkens (1781—
1841). Micionp30BaHHBIN 3[1eCh MPUEM TeHEpaIN3UPYIONICH 3aMeHbBI O3B0 MEPEBO-
YUKy OOOUTHCH 03 JIOMOIHUTEIBHOTO0 HCTOPHYECKOIO0 KOMMEHTapHusi, HO B TO K€
BpeMs 1aTh MOJCKA3Ky YUTATEI0, MOOMIN3YIONIYIO €ro 3HAHHs U BOOOpaKeHHE.

2. CnenyromuM HCTOYHUKOM HILTIOCTPATHBHOTO MaTepuaja HaMm IMOCTYXKHUT pe-
[IEH3MOHHO-PEKIIAMHBIN TEKCT, MOCBAMIEHHBI HOBOMY HM3/IaHUIO repeBoja KopaHa Ha
HEMELKUHN S3bIK, KOTOPBIH ObLT OcyliecTBIEH B Hadane XIX Beka W3BECTHBIM HEMeEIl-
KHM BOCTOKOBEJIOM, IEepeBOAYnKOM U modToM Dpumpuxom Proxeprom (1788-1866).
Texcr umeer HazBanme: «HoBoe m3mganme craporo mepeBoga Kopana» [14]. Ilepeso-
YUK BBOJUT B CBOM TEKCT YTOYHEHHS U JOTOIHEHMSI, TPU3BAHHBIE COOOLIUTH PYCCKOS-
3BIYHBIM YUTATEISIM (TI0 IPEUMYIIECTBY aTCUCTHUECKOTO BOCIIUTAHUS U TTO3TOMY CI1a00
3HAKOMBIM WJIM BOOOIIE HE 3HAKOMBIM CO CHEINM(HUKON MYCYJIHBMaHCKOTO BEPOHCIIOBE-
JIaHWsI) CYIIECTBEHHBIC CBEJICHUS WM MH(DOPMALIMOHHBIC IITPUXH, HE MOJYUYUBIIIHE OT-
paXeHHus B MepeBoArMOM TekcTe. O CyTH CBAIICHHON KHUTU MYCYJIbMaH B UCXOJHOM
TEKCTe cKa3aHO Kpatko: «Er [der Koran] ist das Herzstiick des islamischen Rechtsy
[Ibid., s. 16]. Ham epeBon: «Owu [Kopar] asnsiemcs cepOyesurol uciamcKo2o npasay.
[lepeBogurk B 3TOM MecTe TOMeIaeT bosee pa3BEPHYTOE MOACHEHUE: «IDma ceauleH-
Hasl 015l 8CeX MYCYIbMAH KHU2d — 2IA6HbIIL UCHOYHUK 8ePOVYEHUS UCIAMA, €20 NPABO-
8451 OCHO8A, cobpanue 3anosedeil u peyeli npopoxka Myxammeoa ...» [Tam xe, c. 16].

B ucxomHOM TekcTe cooOmaeTCs TaKXkKe, YTO JIUIIh B Havane XX Beka apaOCKuii
MHp Jajl coriacue Ha nepeBon Kopana Ha apyrue A3bIKH, ¢ T€M, YTOOBI €70 MOTJIN YH-
TaTh MyCyJIbMaHe Pa3IM4YHBIX CTPaH, HE Blajetonue apadbckuM si3pikoM. Ho BOT B Te-
peBojzie MBI OOHApY)KMBaeM OY€Hb HHTEPECHOE 3aMeuaHHe: oKas3bIBaeTcs, nepenos Ko-
paHa Ha naTeiHb nosBuiIcsa yxke B XII Beke. [lepeBogunk Taxxke H00aBHII, YTO TIEPEBOT
Kopana ProkepTom «cuumaemcs 00HOU U3 cambix 8bl0aQUUXCsl nepesooyeckux pabom
Tepuanuu XIX eexal» [Tam xe, c. 16]. BockaunaTenbHbI 3HAK OTPa)kaeT JIUYHYIO
OLIEHOYHYIO MO3UIINIO MEPEBOAUMKA, YTO TAK)KE CUMIITOMATUYHO I MIEPEBOIOB 3TOTO
tuna. O4eBUHO, YTO MPUBHECEHHBIE B TEKCT MEPEBO/Ia JOIIOHEHUS U UHTOHAIIUU WH-
(hopMaTHBHO OOOTATHIIM €T0 W CBOCOOPA3HO OXKWUBWJIM CTHIIH IIEPEBOJA, UYTO B KOHEY-
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HOM HUTOTE CIIOCOOHO CTUMYJIUPOBATh MHTEPEC YUTATENs K Pa3IMYHBIM acleKTaM 3a-
TPOHYTOTO KYJIbTYPOBEIYECKOTO apeaia, KAKOBBIM SIBISIETCS PETUTHOBEICHNE.

3. B 3aBepieHue Mpe3eHTAMN HIUTFOCTPATUBHOTO MaTepHaga OTMETUM 3JICMCH-
THl (DaKTyaJTbHOW aJamnTalfd, WCIIOJNIb30BaHHBIE B IEPEBOJIE CTAThH, MOCBAMIEHHOMN
100-neturo Dpuxa Mapuu Pemapka. B nepeBoje Texkct Ha3biBaeTcs «Kocmomnonut mpo-
THB Bow» [11].

Kak u3BecTHO, IIUPOKYIO ¥ MPOYHYIO CJIaBY IMUCATENO MpuHEC ero pomaH «Ha
3anagaoM (ppoHTe Oe3 mepemen» (1929 r.), uMeromuii aHTUBOSHHYIO, MAITH()UCTCKYIO
HanpaBlieHHOCTh. HecMoTps Ha To, uto [lepBas MupoBasi BoifHa mpuBeNa K OYEBUIHBIM
OTPOMHBIM U OECCMBICIIEHHBIM JK€PTBaM — U 3TO JaT MOHITH CBOUM Tpom3BeieHreM Pe-
MapK, — Y HETO BCKOPE TMOCIIE BBIXOAa POMAaHA MOSIBIIIUCH, MATKO TOBOPS, OIMOHEHTHI —
KaK B MOJIMTHYECKHAX KPyrax, TaK U B cpe/ie KOJUIer 1o mepy. B kadecTBe mueiHOTO OII-
nmoHeHra Pemapka B mucaTeNnbCcKol cpejie B cTaTthe HazBaH JpHCT FOHTep, «gocnesuiuin
B cBO&M pomaHe «CTanbHas rpo3a» 0e30TOBOPOYHYIO M OCO3HAHHYIO «J#CepmMEeHHOCH1b
condamckoeo nocaywanus» [Tam ke, c. 27]. UroObl 4érye 0003HAYUTH TO3UIIMIO
3. lOnrepa, mepeBoqIuK BBET B TEKCT MeTadoprudecKyIo nepudpasy: «...nucai no mo-
My gice n06ody “‘nesey soiinvl” Ipucem FOneepy» [Tam xe, ¢. 27].

CrenyrommmM npuMepoM (DaKTyalbHOW aanTalliy B IIEPEBOJIe SABISETCS YaCcTHY-
HOE YTOYHEHHUE JTOJDKHOCTH rayJsisiiditepa. DTo CIOBO YacTo 3BYYHUT B (MIIBMaX U yIIOMU-
HaeTcs B mMyOonumucTrke o BTopoii MupoBoii BoiiHe, HO, KaK MpaBWio, 0e3 Kakux-1ubo
TOJIKOBaHUH, CIyXa, CKOpee, B3BYKOBBIM JJIEMEHTOM HMCTOPHYECKOTO KOJIOPHUTA.
B mepeBoge crateu untaem: «Pykosodun axyueti [o nuckpeaurtamun O. M. Pemapkal
“cam” Hozeqh T'ebbenvc, komopwiii Gbin mo2da 2ayAiimepom cmoiuysi (cexpemapém
bepaunckoeo komumema [HanuCTCKou | napmuu)y» [Tam xe, c. 27].

Taxxe He OCCIIONE3HBIM JIJISl YUTATEIIs SBJISCTCS YTOUYHCHHE MEPEBOAUYMKOM Ja-
THI, KOTJa ObLT onmyOnukoBaH poMmaH «TpuymMdanbHast apka»: omnuckiBaeMble B HEM CO-
ObITHs TpoucxoasaT B 1938 romay, a Beimien oH B cBeT B 1946 rony [Tam xe, c. 27]. Ile-
PEBOIYNK, BUAUMO, MIOCUYATAT HEOOXOTUMBIM TOYHO O00O3HAYNTH BPEMEHHYIO TUCTAH-
LU0 MEXKTy TBOPYCCKHUMHU dTallaMH MTUCATEIIs.

Hakonen, otmMeTnM emé ofHO yTOUYHEHHE, BBEIEHHOE B KOHTEKCT, T1Ie pedb UAET
0 BeCchbMa 3aIlo3/1aJIoM, JIMIIb 3a J[Ba To/la 10 KOHYHUHBI MUcATeNs, N30paHiH ero JeicT-
BHUTEJBHBIM YJICHOM HEMEILKOH aKaJieMUU s3bIKa U TUTepaTypsl. [lepeBoqunk oTMedaer,
YTO 3TO COOBITHE COCTOSIIOCH «8 3anadnHo2epmanckom eopooe Japmumaomey [Tam xe,
c. 28]. [lanHO€ yTOYHEHHE TMPEACTaBISAETCS HaM MPHHIUIHAIBHBIM, TTOCKOJIEKY OHO
npeaynpexIaeT BIIOJHE BOZMOXKHOE M JIOTHYHOE 3a0Ty)KICHHE POCCHICKOTO YUTATES,
MOTYIIIETO MOAyMaTh, 4TO Manu(UCT U aHTHHanUCT Pemapk Obi1 n36pan (B 1968 roxay)
akagemukom B ['JIP.

Cratps (T. €. ICXOIHBIN TEKCT) yriryOiseT MOHNMaHue TMYHOCTHY THcaTels, 1aéT
npejcTaBieHe 00 OTHOUICHWH K €ro TBOPYECTBY B COBPEMEHHOM HEMEIIKOM JIHTEpa-
TYpOBEIEHUH W JUTEPATYPHON KPUTHKE, a BBEJAEHHBIE B €€ TEepEeBOJl YTOUYHEHHS CIIO-
coOCTBYIOT OoJiee YETKOMY WM aJIeKBATHOMY BOCIIPHSATHIO U3JI0KEHHBIX 3]IeCh Ouorpa-
(hndeckux CBeIeHUI 1 OIICHOYHBIX PACCy KICHHA.

Taxkum obpazom, GhaxTyanbHble BCTABKU SBJSIOTCS TUITHYHBIM KOMIIOHEHTOM CO-
BPEMEHHBIX IEPEBOJOB KYJIbTYPOBEAUYECKAX TEKCTOB B MapaUIeIHbHOM, JBYS3BIYHOM,
HeMmenKko-pycckoM u3nanun «Kulturchronik». Onu ObiBatoT pazHOro 00bEMA: OT OTHOTO
CJIOBA JI0 CPaBHUTEIHHO Pa3BEPHYTOro KoMMeHTapus. KonmndyecTBo (akTyalbHBIX BCTa-
BOK B TEKCTE MMEPEBOJIa MOXKET KOJIeOaThesi OT OJHOU IO HECKOTMbKUX. OHH MOTYT OBITh
COCPEIOTOYCHBI Ha OJTHOM yYaCTKe HIIH MPUCYTCTBOBATh B Pa3HBIX (parMeHTaxX TEKCTa.

JlocTaToyHO 4acTo JOMONHSIONINE BCTABKH MOYKHO HaONIOATh B HKCIO3UIMOH-
HOM 4aCTH CTaThH, IJIe MPEe3eHTYeTCs MpeaMeT coodmenus. [IparmaTika Takiux BCTaBOK
MMeeT ABOWHYIO HAIPaBIECHHOCTH: 1) OHU BBICTYNAIOT CPEACTBOM aJaNTallly YUTATENs]
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K IpeaMeTy TEKCTa, CTUMYJIHPYs €ro Mo3HaBaTeJNbHBIM MHTEpEC; U 2) OAHOBPEMEHHO
CJIy’KaT CPEICTBOM aJanTallMi UCXOJHOI'O TEKCTA K IIPEAIIOoIaraéMOMy YUTATEIbCKOMY
3anpocy, KOTOPBII OCHOBBIBAETCS Ha ONpPENSIEHHONW (JOCTATOYHO M3BECTHOI NEpeBo-
JUUKY) [T03HABaTEIbHON TPAAULUK U, OTCIOJIA, HA ONPEIeIEHHOM YPOBHE OCBEIOMIIEH-
HOCTH TOTEHIMAJIBHOTO PYCCKOS3bIYHOTO YHTATENsl, WHTEPECYIOLIErocsi BOIPOCaMHU
TEOPUHU, UCTOPUU U COBPEMEHHOI'O COCTOSIHUS €BPOIEUCKON, B YaCTHOCTU HEMEIIKOH,
KYJbTYpBl. DTO HaXOIUT OTpakeHHE, HalpUMep, B OoJiee TOAPOOHBIX U 00JIee BEICOKO-
IO «IHETETHOTO TOHYca» (110 CPABHEHHIO C MCXOIHBIM TEKCTOM) Ae()UHUTUBHBIX KOM-
MEHTapusAX, IPUBOAUMBIX NEPEBOAUYMKOM B TEKCTaX O BEIMKHX MPEACTABUTENSX KyJIb-
TYpBI JANEKOT0 U HeJaBHEro npouuioro I'epMaHuy.

Bxmrouenue B TEKCT MepeBoia TOMOIHUTENBHBIX CBEACHUN OTpa)kaeT KaK THIIO-
JIOTHYECKUH aclleKT TEXHOJOI'MM NEPEeBOAa, TaK M HMHIMBUIYAJIbHBIM HOYEPK MEPEBO-
JUMKa, IPUOTKPBIBAsi €r0 COOCTBEHHbIC MO3HABATEIbHBIC MPUCTPACTHUS, CBUACTENBCT-
Bysl O €ro 3pyIMLUU U 00 yMEHUH NPOEHUPOBaTh MHGOPMALMIO Ha IOTEHLUAIBLHOIO
yurtaTens. B 3Toll cBsA3u OeccriopHa Mmo3HaBaTeNbHAas M 00y4Yaromas pojb CONOCTAaBH-
TEJIPHOTO aHAJIM3a HHOSA3BIUHBIX KyJIbTYPOBEAUECKHX TEKCTOB U MX NPO(hecCHOHaAIbHBIX
MIEPEBOIOB MIPH MOATOTOBKE CIIELUATNCTOB 110 MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM.

B pycne danvneiimux uccinedosanuii ocobeHHOCTEN COBpeMEHHOTO MH(pOpMa-
TUBHOTO TIEpeBo/ia (Ha MaTepHale rnepeBoja KylIbTypOBEAUECKUX CTaTei) HHTepec Mo-
XKeT MPEeICTaBIATh, B YACTHOCTH, BOIPOC O COOTHOIIEHUH HKCIIPECCUBHOIO TOHYCA HC-
XOJHOTO TEKCTa M TEKCTa MEPEeBOAAa B CEMAaHTHUYECKOM U NParMacTHIMCTHYECKOM ac-
MEKTax.
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Jlnenponemposckuil nayuonanivHulil yHugepcumem umenu Onecs I'onuapa

THNOJOI'usi COrIACOBAHUSA
KAK HOAYUHHUTEJBHOU CUHTAKCUYECKOMU CBA3HU

Hpe}momena 001I[as1 THIOJIOTHSI COTJIACOBAHMS KAK MOAYMHUTETbHOH CHHTAKCHYECKON CBSI-
34, BbIJICJICHbI TPU OCHOBHBIX THIIA COIJIACOBaAHUS: 1) moJIHOE, KOoI'/1a yﬂonoﬁ.ﬂe}me OCylIEeCTBJISACTCHA
BO BCeX 00X I ornpeneasaeMoro u onpeaeiiero rpaMMaTH4eCKuX KaTeropusax; 2) HEIoJIHOoEe,
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KOIZIa B KAaKOH-TO 4YacTH TAKHX KATeropuii ymogo0/jieHHe ecThb, a B OCTAJIbHBIX OTCYTCTBYET; U
3) HapylIeHHoe, KOrJa NpH YHoA00JeHUH CJI0BO(OPM B HEKOTOPBIX IPAMMATHYECKHX KaTeropusx
HMeeT MeCTO HapylleHHe COIJIACOBAHUS, PACHOA00JeHHE ITUX CJIOBOGOPM B APYTHX KATErOpUsIX M
rJIaBHOE CJI0OBO YNIOTpeO/IeHO B OJAHOW rpaMMaTH4ecKoii ¢oopme, 3aBUCMMOE — B HHOIA.

Knrwouesvie cnosa: coznacosanue, noOYuHUmMeEbHAA CUHIMAKCUYECKAA C6:A3b, YNOOOOIEHUE C10-
6ochopm, pacnodobdnenue, munonozus, nOIHOE CO2NACO8AHUE, HENOIHOE, HAPDYUIEHHOe.

Menmukos 1. 1. J{HinponeTpoBchKuii HanioHAILHUN YHiBepcuteT iMeHi Ounecst ['oHuapa.
THITIOJIOTIA Y3TI'OJKEHHA AK ITJIPA/THOI O 3B’ A3KY

3anponoHoOBaHO 3arajibHy THIIOJIOTiI0 Y3ro/sKeHHs sIK MiAPSIIHOTO 3B’A3KY, BUIiJ€HO TPH Oc-
HOBHi THUIIH Y3roJ:KeHHs: 1) MOBHe, KOJIN yNOAiOHeHHS 3iliCHIOEThCS B yCiX 3arajibHHMX /Uil CJIiB BH-
3HAYYBAHOI'0 Ta TOI0, 10 BU3HAYAE, IPAMATHYHHMX KaTeropisix; 2) HemoBHe, KOJIM B fAKiliCh YacTHHI
TaKUX KaTeropiii ynoaiOHeHHs €, a B iHIIUX — BigcyTHE; i 3) nopyuieHe, KoJIu NpH yNnoaidHeHHi cJ10-
BO()OPM Y JIeIKMX IPAMATHYHUX KaTeropisix Mae Micue NopyuIeHHs Y3ro/:KeHHs1, Po3NoAiOHeHHsI X
¢10B0¢opM B iHIIMX KATeropisix i roJiloBHe ¢J10BO BUKOPHCTAHO B OfHiii rpamaTuyHii ¢opmi, a 3a-
JleskHe — B iHIIii.

Kniouogi cnosa: y3zeo0xcennsn, niopaonuil cuHmakcuyHuil 36'a30K, ynooionenns cioeogopm,
PO3N00IOHEHHA, MUNONI02IA, NOGHE Y3200)HCCHHA, HENOGHE, NOPYUiIeHe.

Menshikov I. I. Oles Honchar Dnipropetrovsk national university. TYPOLOGY OF
THE AGREEMENT AS A SUBORDINATE SYNTACTIC CONNECTION

In the article is suggested more general, comparing to the traditional one, typology of agree-
ment as a subordinate syntactic connection, which is based on two fundamentals: 1) agreement is one
of the types of the subordinate connection; 2) agreement exists in case, and only in this case, when
there is an assimilation of the dependent word with the form of the main one. In correspondence with
these fundamentals is created general typology of the agreement as a subordinate syntactic connec-
tion, including three main types of the agreement: 1) full agreement — the assimilation of the depend-
ent word with the main one in all common grammatical categories (nosasn knuza, moum opyzom, pasz-
oumomy okny); 2) partial agreement — form of the dependent word assimilates with form of the main
word in some common grammatical categories, formally is not corresponding with the rest of gram-
matical categories and corresponding grammatical meanings (wou, okua; ¢ camum coooit — agreement
in number and case, but not in gender; and 3) violated agreement —the assimilation of the dependent
word with the form of the main one is made in some grammatical categories, but in the other catego-
ries (when there is no such an agreement) the dependent word is used not in the same form as the
main word and it shows the dissimilation of the forms — violation of the agreement, as it can be pre-
sented in such constructions as deéa kpacuwix Kapanoawa; Hauia 0eKan; Moa100as 00Kmop Hayk, when
agreement in number and case, but different grammatical meaning of the gender for the dependent
and main words.

Key words: agreement, subordinate syntactic connection, assimilation of the wordforms,
dissimilation, typology, full agreement, partial, violated.

CornacoBaHue TPaJUIMOHHO CUYUTAETCS CaAMBIM MPOCTHIM, JIETKO Y3HABAEMBIM U
CHUCTEMHO MapKHUPYEMBIM BHIOM OIHOW M3 MOAYMHUTEIHHBIX CHHTAKCHYECKHUX CBSI3EH,
MTOCKOJIBKY (DOpMajbHBIC MOKA3aTEeNIM COTJIACOBAHUS KaK YIoa00aeHus ()OPMbI 3aBUCH-
MOTO cJIoBa (hopMe TIIABHOTO B KaKUX-TO OOIIMX JJIS OTHUX CJIOB IPaMMAaTHYECKHUX KaTe-
ropusix wid, mo A. M. JIoMOBy, kKak yrnomo0JeH!s 3aBUCHMOTO KOMIIOHCHTa TJIABHOMY
II0 HEKOTOPHIM OOIIHMM IS HUX TPaMMaTHIeCKUM 3HadYeHUM [7, ¢. 348] UMEr0T MecTo
KaK Y CHHTaKCHYECKOM IOMHHAHTBI, TAK U Y 3aBUCUMOTO0 KOMITOHEHTa COOTBETCTBYIO-
X cJIoBOco4YeTaHWH. M TeM He MeHee IMpH ONMMCAaHWH COTJIACOBAHHUS NAJIEKO HE BCE
M3JIaTaeTCs B JIOCTATOYHOW CTEIICHU aJIcKBATHO, a TIABHOE — HEMPOTHBOPEYUBO, B OCO-
OCHHOCTH KOTJIa pedb WAET O Pa3IMYHOTO POJa BHIAX W MOJABUAAX MMEHHO TOW CHH-
TAKCUYECKOMU CBS3H, a HE O KaKUX-TO € aHaJorax TUIA, CKaXKeM, COTJIACOBAHUS BpEeMEH
[1, c. 438; 8, c. 287] unm ymoAoOIeHHs TIPU COYMHUTEINBHON CBs3M [3, ¢. 85-92; 4,
c. 169—177], npu npeauKaTUBHBIX OTHOLIEHUSX [5, c. 134], a Taxxe mpu cuHesuce [15,
. 544] u ap., aHajOTaX, COMPOBOXKIAIOMUXCS (DOPMATBHONH COOTHECEHHOCTRIO TEX HIIH
HHBIX CIIOBO(OPM HEKOTOPOW PEUYEBOMU IENH, HO PEATLHO HE BCTYMAMOIIUX MEXITY CO-
00 B mepapXudecKkue OTHOIICHHS.

JIMHTBUCTBI BBIACISIOT U OMKCHIBAIOT CaMbIe PA3JIMYHBIC BUJBI COTJIACOBAHMS.
Yarme BCero mpu 3TOM TOBOPHUTCS O TIOJHOM M HETIOJTHOM COTJIACOBaHHH Kak O COTJIAco-
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BaHUU IO BCEM OOINMUM JUIsi COOTBETCTBYIOUIMX CJIOB T'PAMMATHYECKUM KaTErOpHSIM
(kKak TIpaBMIIO, KATETOPHSM POJIa, YNCiIa U TMaieka — HOGbiltl 00M) WIIH TOIBKO 10 HEKO-
TOpPBIM U3 HUX (CKaXeM, B YUCIIE U MaJiexke — Hogvle doma) [11, c. 346], a Takxke o co-
[JIACOBAHUY CMBICIIOBOM, KOT/Ia BBIOOp TOW WIJIM MHOW (DOPMBI 3aBHCHMOTO CJIOBa OCY-
IIECTBISETCS HE C OpUCHTanued Ha (opMy TJIABHOTO CJIOBA, & B COOTBETCTBUH CO
CMBICIIOM BCETO BBICKA3BIBAHWS M CHHTAKCHYECKOW (PYHKITHMEH 3aBHCHMOTO cioBa [,
c. 405; 15, c. 64]. Ects u Oonee neranbHble Kinaccuduranuu cornacoBanus. Tak, Ha-
npumep, A. M. JIoMoB, Hapsiy C TOJIHBIM, HEMOJHBIM M CMBICTIOBBIM, TOBOPUT €HIE O
JIByX THUMNaX COTJIACOBAHUS: CKPBHITOM M acCOIMAaTUBHO-TpamMMarmueckoMm [7, c. 349];
y E. C. CkoOM1UKOBOH YeThIpe OCHOBHBIX THITA COTJIACOBAHHS: COOCTBEHHO-TpaMMaTH-
YECKOE, CMBICIIOBOE, YCIOBHO-TPAMMAaTHYECKOE U acCOIMaTHUBHO-TpamMmaTudeckoe |1,
c. 45-47], ay A. Il. 3aruuTKO B IpeIMETHOM yKazareie K TeopeTudeckoil rpaMMaTHKe
YKPaMHCKOTO sI3bIKa (PUKCHpYyeTCs IIeCThb THUIIOB COTJIACOBAHMS: aCCOIMATHBHO-
rpaMMaTHYeckoe, COOCTBEHHO-TpaMMaThdeckoe ((popMaabHO-TpaMMaTHIeCKoe), He-
MIOJIHOE, TOJHOE, CMBICIOBOE U YCIOBHO-IpaMMaTHueckoe [2, c. 645]. Ucnonb3ytoTcs
TaKXKe TEPMUHBI epammamuyeckoe coanacosanue (8, c. 287), napywennoe coznacosa-
Hue [1, c. 438], cunesuc [1, c. 405; 8, c. 266; 14, c. 544], s3aumocozracosanue 11t KOH-
CTpyKuuit tHna wuowa-cmyoenm [11, c.320], uwacmuuno-nadescnoe (wacmroso-
8iOMiHKOG€) co2nacosanue sl KOHCTPYKIUN TUTIA 11 AMbMa KHUNCKAMU, y 1 MU KHU-
arckax [15, c¢. 644] u np. He Bce Takoro ponia TUIBI COrNIACOBAHUS, OJTHAKO, KaK U TpU
MIPUBEICHHBIX BHINIC 0oJiee YHOTPEOUTENBHBIX W Yallle HCIIONh3yeMBIX TEPMHHA: IIO-
JHOE, HEMOJTHOE W CMBICIIOBOE COTJIACOBAHME — OTBEYAIOT JIOTUKE Belllel u TpeOOoBaHu-
SIM, TIPEBSIBIIIEMBIM K HAyYHOM, B TOM YHCJIC M K TUHTBUCTHUECKOM, TEPMUHOJIOTHH.

O0603HaYNM pealbHOe COJIepXKAHKUE UCTIONh3YEeMbIX B MpEeAiaraeMoOM HCCIIeI0Ba-
HHAY TEPMUHOB, BBES HECKOJIBKO HEOOXOAMMBIX ISl TOTO MOCTYJIATOB, Oa3UPYIOIINX-
Csl HE TOJIbKO Ha OOBEKTHBHBIX PEANHIX, HO M, KaK 3TO HaM MPEJCTABIISICTCS, HA CaMbIX
OOIIMX TMPHUHIMIIAX W3YYCHUS M ONUCAHUS CEMaHTHKO-TPAMMATHYECKHUX OTHOIICHHM
MEXTy KOMIIOHEHTaMH PEeYeBOH IICTIH.

IlepBoe u camoe, MOXKaIyi, TIIABHOE, U3 YE€TO B COOTBETCTBUHU C OOBEKTUBHBIMHU
peaMsMH ¥ TPAKTOBKOW COTJIACOBAHWS MOJABIISIFOIIAM OOJNBITUHCTBOM JIMHTBHCTOB
MBI, [TO-BHIUMOMY, JTOJKHBI UCXOAMTh, — 3TO KBAJU(UKAIUS COIIACOBAHMS B KaYSCTBE
MOTYMHHUTETIbHOI CHHTAKCUYECKOW CBSI3U MEXY KOMIIOHEHTaMH CIOBOCOYETaHUS [7,
c.348; 6, c. 47; 9, c. 44; 13, ¢. 47 u np.]. Yl npunsITHE YK€ TOIHKO ATOTO MOCTYIaTa
CHHMET BOIIPOC O HaJMYUU COTJIIACOBAHHS, 2 COOTBETCTBEHHO U 00 OIPENEICHUH ero
TUTIA B IICJIOM PSI€ CHHTAKCUYECKUX KOHCTPYKIIMHA, U B YaCTHOCTH: MEXIY IOJICXkKa-
IIMM ¥ CKa3yeMbIM, MTOCKOJIBbKY, BO-TIEPBEIX, OHH HE 00pa3yloT COOCTBEHHO CIOBOCOYE-
TaHUsS M, BO-BTOPBIX, MEXKIY 3TUMH WICHAMH MPEIIOKCHIS UMEIOT MECTO HE UEpapXu-
yeckue (TOAYMHUTENLHBIC) OTHOIICHUS, a TPEANKATHBHBIE, XOTS MPH KOOPAWHAIIUU
(hop™M TTIaBHBIX YICHOB JBYCOCTABHOTO MPEIIOKECHHSI MOXKET, KaK U3BECTHO, UMETh Me-
CTO H ynomoOieHne cooTBeTCTBYmuX cioBodopm [1, c. 208; 6, c.479], HO 3TO He Oy-
JIET COTTIAaCOBAaHMEM KaK OJHUM W3 BUIOB MOJAUYUHUTEIHHON CBsi3H. CHUMETCS BOTIPOC O
COTJIACOBaHMH B alMO3UTHUBHBIX KOHCTPYKIIHMSX, CBSI3b MEXIY ONpEAeNIeMbIM U OIpe-
JICIISIONIUM B KOTOPBIX KBATU(PHUIIMPYETCS HE KaK CBS3b MMOJAYMHHUTEIbHAS, a KaK Koppe-
nsauus [5, c. 138; 10, c. 248-250]. Het, oueBUIHO, CMBICIIA TOBOPUTH O COTJIACOBAHUM U
B IICJIOM PS¢ KOHCTPYKIMHA C BHeCHUCTeMHBIMH, 10 TepmuHOojoruu H. C. [Tomosoi,
CUHTAKCHYECKUMHU OTHOIICHUSIMH, TAKUMH, HAIIpUMeEp, KaK pacuJiecHEHHE U CIEIUICHUE,
KOT/Ia HEKOTOPOE CIIOBO TOW MJIM WHOM pEeueBOH e CUHTAKCHYECKH TOTIMHSIETCS Ka-
KOMY-THO0 OITHOMY €€ KOMITOHEHTY, a yImoAoOIseT cBo (opmy npyromy (Yueonux
aexcum omrpotmvim; OH n00OWEN Kk degyuiKe, ¢ KOmMopoil He dvln 3naxom, u T. 1.) [10,
c. 268, 285]. He cnenyet mosToMy JeKJIapUpOBaTh COTIACOBAHUE B KOHCTPYKIUSIX THUIIA
Manvuux 6epHyncs U3 NUOHEPCKO20 Jazeps NOE3POCAeGUIUM, KaK DJTO JelaeT
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O. C. AxmaHoBa B cBoéM CioBape JTUHTBUCTHYECKUX TepMHHOB [1, c. 438], u Bcnomu-
HAl0 €20 MOnA00bIM U 8ecénbim, Kak, Hanpumep, y T. B. MartBeeBo#i B € [loaHOM ciio-
Bape JTUHTBUCTHUECKUX TEPMUHOB [9, c. 441]. B mepBoM U3 3TUX clOBapel HelmpaBoMe-
PHO, Ha HAIll B3MJIAJ, UCIOJIb3YyeTCAd U TEPMHUH HAPYILIEHHOE COIJIACOBAHUeE, MILIIOCT-
pupyeMsbiii Takumu npumepamu: Ceadvba Hamawu ... 6w110 nociednee padocmuoe co-
ovimue; Ilepsoe nuyo, xomopoe own yguoen... ovtna Hamawa [1, c. 438]. Hago mona-
raTh, 4TO TOJBKO COMYTCTBYIOIIEE CIOBY coeniacoganue ONpPEAeTIeHUE HapyuleHHoe Jie-
JIaeT B JAHHOM ClIy4yae BOOOIE BO3MOXKHBIM OOpallieHrne K 3TOMY TEPMUHY B €0 OCHO-
BHOM 3Ha4€HHUH JJaK€ IPU TOM, YTO YMONOOJNSIOTCS B MPHUBEICHBIX MpUMepax (Gopmsbl
CJIOB, HE 00Pa3yIOIIKX CIIOBOCOYETAHUE.

Bropoii mocTynat Mbl CBS)KEM C TOJKOBAaHHEM CaMOTO MOHSTHS COTJIACOBAHHS
KaK HaJIM4Ms WIM OTCYTCTBUSI I'PaMMAaTHUYECKOIO YNoXOOJIEeHHUsI (OPM CJIOB, BCTYIA0-
IIMX B HepapXWyecKHe OTHOLICHMS, U CPOPMYJIUpPYEM STOT MOCTYNAT, ONMUPAasCh Ha
CYTh COOTBETCTBYIOILETO SBJICHUS, TAKUM 00pa30M: KaK OAMH U3 TPEX OCHOBHBIX THIIOB
MOJYMHUTEIBHON CHHTaKCHYECKOH CBSI3H, COrflacoBaHHE (IIOJHOE MM HETOJHOE) UMe-
€T, OYEBHJIHO, MECTO TOI'ZIa ¥ TOJBKO TOT/AA, KOT/1a B TOM MJIM MHOM BHJIE HAJINYECTBYET
rpaMMaTH4ecKkoe ynogobieHue GopMbl 3aBUCHMOTO CIIOBa (pOpME TIaBHOTO JHUOO BO
Bcex (cmapwas cecmpa — yrnonoOJaeHne B pojie, YUCIe U Tajexe), TH00 TOIBKO B He-
KOTOPBIX (201y0biMu 2nazamu — YIoMoOJIEHHE B YMCIE U MAJIeXkKe, HO HET yImoa00IeHus
B pofie) u3 o0ImuUX AJS ATUX CJIOB TpaMMaTHYeCKHX Kareropusx. I[Ipu oTcyTcTBUM yKa-
3aHHBIX WJIM TOAOOHBIX UM CITy4acB YMoJOO0JICHHS HET, OYEBHIHO, CMBICIIa BOOOIIE To-
BOPUTH O COTJIACOBAHUH, B TOM YHCJIE, KOHEYHO XK€e, U O CMBICIOBOM.

U B camom zene. B cyOCTaHTHBHBIX CIIOBOCOYETAHHSX THIIA HAULA 6PAY U MOJIO-
0as npogheccop ecTh 3aBUCUMBIC CIIOBA, BBIPAKCHHBIE albeKTUBHBIM MECTOMMEHUEM U
NpUIaraTeslbHbIM, KOTOpBIE, YHOAOOJss cBOlO (GopMmy (GoOpMe CYIIECTBUTEIHHOTO B
Yucie U najxexe, He COOTHOCSTCS C HUM B (hopMe poJa U He YIOJOOJSIOTCS eMy B 3TOH
kareropun. dopMa KEHCKOTO pojia y COOTBETCTBYIOIIECTO OIpeNeNicHHs BhIOpaHa Ha
OCHOBAaHUH KaKUX-TO CEMaHTHUECKHX, a HE TPAMMaTHYECKUX [TapaMETPOB CHHTAKCHYE-
CKOW JOMHHAHTHI M K COTJIACOBaHUIO KaK Yo o0sieHuto GopM, B TOM YHCIIE U K TaK Ha-
3bIBACMOMY CMBICJIOBOMY COTJIACOBAHUIO, €CJIM BOOOIIE MPU 3TOM MOKHO T'OBOPUTH 00
ynomo0IeHuu CI0BO(OpPM, HUKAKOTO OTHOILICHHS HE MMEET, KaK He MMEET HHKAaKOTO
OTHOUICHUS K COIIACOBAHUIO, CKa)KeM, BBIOOP (POPMBI POJUTENBHOTO MM KaKOTr0-TH00
WHOTO MajieXxka y CyOCTaHTUBHOTO OTPEJISNICHHS K CYIECTBUTESILHOMY (umeHue KHUZU,
no0apox UMEHUHHUKY U Y6/leueHiue MY3blKOL).

MoXHO, KOHEYHO, NMPH OTCYTCTBHU YMONOOJIeHHS (OPMBI 3aBHCHMOTO CIIOBA
(opMe II1aBHOTO ONEPUPOBATH MOHSATHEM HApYyLIEHHOTO COIIACOBAaHUS, KaK 3TO AeTaeT
O. C. AxmanoBa [Tam xe, c. 438], TOCKOJNBKY B HAaIllUX MPUMEpax UMEET MECTO SABHOE,
€CITM MOKHO TaK BBIPA3UTHCS, paccOriacoBaHue, T. €. HapyLeHWe COOCTBEHHO ymomo0-
JICHUS: ONpeessieMble CYIIECTBUTENBHBIE CTOAT B (hOpME MYMKCKOTO poJia, a AeTepPMHU-
HaHTHl K HUM — B (hopMe >keHckoro. OJHaKo BaXKHO MMETh B BHAY, YTO W IPU Hapy-
IIEHHOM COTJIACOBAHUM 3Ta MOJYUHUTEIbHAS CBSI3b B MPUBEACHHBIX CIOBOCOYETAHUSIX
TaK WM MHA4e NposBIsieT ceOs (MyCcTh He BO BCEX, a TOIBKO B OTACIBHBIX IpaMMaTHdC-
CKUX KaTeropusix), T. €. caM (akT ynojaodseHus GopM CIIOB HAIUIO, a 3HAYHT, O COTJIa-
COBaHMHM, XOTSA U HEMOJHOM, YaCTUYHO HApYyLIEHHOM, 34€Ch TOBOPUTH MOKHO. HyxHO
JIMIIb, KaK HAM KaXKeTCsl, OTOBOPUTH MMEHHO YacTHBIA XapaKkTep Takoro HapyIIeHHS,
€ro n30MpareabHoOe, T. €. TOJIBKO AJISl HEKOTOPHIX IPaMMaTH4YeCKUX KaTerOPHH U JIMIIb B
OTIPENeNIEHHOTO PO/ia KOMMYHUKATHBHBIX CHUTYallUsX, TPOSBICHUE, OOYCIOBICHHOE
0COOEHHOCTBI0 MOP(OIOTUN KOMIIOHEHTOB CIIOBOCOYETAHHSI WM, CKaXKeM, OTCYTCTBHU-
eM (GopMaNbHOTO BHIPAKEHHS T'PAMMAaTHUECKOTO 3HAUYEHHs KaKOH-THOO KaTeropuu y
3aBHCHUMOTO CJIOBA BCTYMAIOIINX B HEPAPXUIECKUE OTHOLICHUS KOMIIOHEHTOB CIOBOCO-
YeTaHMs, KaK 3TO MBI Y>K€ BbIIIE OTMETWIN Y aIbeKTHBA, TOJIMHSAIOIIEIOCS UMECHU CY-
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LIECTBUTEIBHOMY, YIOTpeOIEHHOMY BO MHOKeCTBeHHOM uuciie. Cp.: moit oom, mos
KOMHama, Moé okHo, HO Mou doma, KomMHamul, okHa. HapyleHHoe corilacoBaHne Mo-
KET CTaTh HOPMOM, a 3a4acTylo Jake U He 3aMedaThCs HOCUTEISIMU SA3bIKa, KaK, HAIpH-
Mep, 3TO UMEEeT MEeCTO, KOT/la MBI TOBOPUM M TIHIIEM YTO-HUOYAb Bpoxae [lpunecu mHe,
noocanyicma, 08a/mpu/demvipe KPACHbIX Kapanoauida, YynotpeOliss TPy 3TOM IO4HU-
HSIOIIEECs] CYIIECTBUTENBHOMY TPHJIaraTeIbHOe KPACHbIX BO MHOXKECTBEHHOM, a HE B
€IMHCTBEHHOM YHUCJIIe, KaK y CTOAIIEr0 B €IUHCTBEHHOM YMCIIE MIMEHHU CYIIECTBUTEIBHO-
ro, KOTOPOMY 3TO IpHUJIaraTeIbHOE YIIOMO0ISEeT CBOIO MaeKHyI0 (opMy (3HAYHUT, COTIIa-
COBaHHE, IMyCTh TOJIBKO M B OTHON KaTeTOpPHH, BCE ’Ke €CTh), HO OHO HAapyIIEHO.

B kadecTBe CMBICIOBOTO COTJIAaCOBaHMWS (COTJIACOBAHHWS IO CMBICTY, CHHE3HUCA)
OOBIYHO TOJIKYeTCs Takasi opMa 3aBHCHMOIO CIIOBa, KOTOpas, KaK yxe ObUI0 oTMede-
HO, OTIpefieIieTcs He GOopMOii TTIaBHOTO, a JTM00 ero CHHTaKCHIeCKOW QPYHKITHEH B maH-
HO¥ pedeBolt nienut (Ox Kynui Ho8oe naivbmo; Y He2o Hem H06020 naibmo; OH 0060/1eH
HO8bIM NAIbLMO), TNOO0 OOIIMM CMBICIIOM BBICKA3bIBAHHUS U KAKUMH-TO SKCTPaJIHTBHUC-
THUeCKuMHU (akTopamu (A eosopro 3mo camomy/camoii cede; I[lobecnokoiics, noxca-
ayicma, o Hawem/Hawei cupome). YonoOJIeHUS CI0BOGOPM, a COOTBETCTBEHHO H
COTJIACOBAHMSI TIPU 3TOM HET, U TaKas CUTYyallHs, KaK MPaBUIIO, BOZHUKAET MpH Mop(ho-
JIOTUYECKOH, YCIOBHO TOBOPS, YIIEPOHOCTH CTEPKHEBOTO CIIOBAa CIIOBOCOYETAHUS, KO-
rJla Te WM WHbIe TpaMMaTHYeCKHe 3HAUYEHHs HE HaXOAAT CBOETO (OpMaNbHOIO BBIpa-
JKEHHSI Y OTIPeIeIsIeMOr0 KOMIIOHEHTa CJIOBOCOUYETAHHUS, B TOM YHCIIE M TOT/Ia, KOTAa OH
SIBIISIETCSI, CKa)KEM, HEM3MEHSICMBbIM CYIIECTBUTENBHBIM. [ pamMmarndeckoe ynomooie-
HUe (HOPMBI OHOTO CII0Ba (hopMe JPYTOTO 37IeCh B PUHITUIIE HEBO3MOXKHO, & OPHEHTa-
LMl Ha KaKWe-TO MHbIe (akTophl BEIOOpa (OPMBI 3aBUCHMOTO CIIOBa OOBEKTHBHO HU-
4eM He 00yCIIOBIHMBAeT W He TpeOyeT COOCTBEHHO COTJIACOBAHMSI KaK MOMYMHHUTEITHHON
CBSI3U, KAKUM OBl ONpeNeNeHUeM MBI HU TOIBITAINCH COMPOBOJUTH TEPMHUH, 0003HA-
YaroMUKd 3Ty CHHTAaKCHYECKYIO CBs3b, Ha3BaB COTJIACOBAHWUE CMBICIOBBIM, CKPBITHIM,
ACCOIMATHBHO-TPAMMATHYECKUM HJIM KaKHM-TO HHBIM. TE€pPMUH X€ HapyuienHoe co-
2/1aco6anue TIPENICTABISIETCS HAM BIIOJHE MPUEMIIEMBIM, HO C YYETOM CJIEIaHHBIX BBI-
e 3aMeYaHuil.

I'pammaTrueckoe ynomobnenne GopM CIOB B HEKOTOPOW CHHTaKCUYECKON KOH-
CTPYKIIMHU — SIBIICHHE, OBOJILHO PAaCIpPOCTPaHEHHOE HE TOJILKO B PYCCKOM, HO H B JIPY-
TUX CIaBSHCKUX SI3bIKAX, OJTHAKO YITOJOOJEHHE — 3TO HE OJIMH U3 YETKO 0003HAUYEHHBIX
B YKPaWHUCTHUKE TPEX OCHOBHBIX BHJOB CHHTAKCHYECKOH CBSI3U: MPEIUKATHBHOM, MOJI-
YUHHUTEIHHON W COYMHHUTENBHOM, — BBIJEIIEMBIX Ha OCHOBE OJTHOTO W3 HaIlpaBIICHUI
CHUHTaKCHYECKOW 3aBHCUMOCTH: 1) JBYCTOpPOHHEE HalpaBJICHHE 3aBUCUMOCTH — Ipe/u-
KaTWBHAsI CBS3b, 2) OJHOCTOPOHHEE HAIpaBlieHHE 3aBHCHMOCTH — IOJAYUHHUTEIbHAs
CBSI3b; 3) OTCYTCTBHE 3aBHCHUMOCTH — COYMHHUTENBHAs CBs3b [2, c.28; 10, c. 217; 15,
c. 549]. OTo mo cyTu cBoeil UL HEKOE CPEICTBO, OUH U3 CIIOCOOOB MAaTEPHAILHOTO
0003HaYEeHUSI KaKOTo-TH00 YacTHOTO MPOSBIICHUS JFOOOTO M3 yKAa3aHHBIX OCHOBHBIX
BHJIOB CHHTAKCHYECKOH CBS3W, MPUYEM Yallle BCETO MOJYUHEHUS, CPEICTBO, KOTOPOE
MOXET OBITh pEaTM30BaHO MPH MapKUPOBKE W WHBIX CEMAaHTHUKO-TPAMMATHUYECKHX OT-
HOIIIEHUI MEXTy KOMIIOHEHTaMH PEeYeBON IETH, TAKUX, B YACTHOCTH, KaK KOOPIWHAIIH
(Mama ouenv ycmana) v xoppensuust (4 orcugy 6 2opode Kuege), HO 37eCh HE TIOTIH-
HUTEINbHAS CBS3b, U, CIIEAOBATENBHO, (GaKT yIOAOOICHUS TeX WU WHBIX CIOBOGOPM HE
03Ha4YaeT TOrO, YTO OHHM HAXOIATCS B MEPAPXUUECKUX OTHOIICHHAX M MEXIy HHMH
MMeEET MECTO COTJIACOBAHME MM KaKOW-THOO U3 BUJIOB STOW CHHTAKCHUYECKOU CBS3H.

OOmiast THUIOJIOTHSI COTJIACOBAHMS KaK MOJYMHHUTEILHOW CHHTaKCHYECKOH CBSI3H,
IIpH KOTOPO# popma 3aBHCHMOTO CIIOBa yIoo0mseTcs (popMe riiaBHOTO B 00MHKX (BceX
WJIM HEKOTOPBIX) JJISl 3TUX CIIOB TPAMMATHUYECKHX KATETOPHIX, MOKET OBITh, TAKUM 00-
pazom, MpeCTaBIeHa TOIBKO TPeMs OCHOBHBIMU THITAMH TOH CBSI3U:
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1) moJiHOe corjiacoBaHme — YIOJ00JCHUE 3aBUCHMOTO CJIOBA TIABHOMY HMEET
MECTO BO BCEX OOIIUX JUIS 3THUX CIIOB TPAMMATHUYECKUX KAaTETOPUSX (HO8Ast KHU2A, MO-
UM Opy2om, pazoumomy oxKHy);

2) HemoJIHOE corjiacoBaHMe — (popMa 3aBHCHMOTO CIIOBa ymono0iseTcs dhopme
[JIABHOTO TOJBKO B HEKOTOPBIX OOIIMX JUISl ATHX CJIOB TPAMMaTHUYECKUX KaTErOpHsX,
(hopMabHO HE COOTHOCSCH C OCTATFHBIMU IPAMMATHYCCKUMH KaTCTOPHSIMH, & 3HAYMT,
U C COOTBETCTBYIOUIMMH I'PAMMaTHYCCKUMU 3HAYCHUSIMH (MOU OKHA; C camum coboul —
COTJIaCOBaHME B YUCIIE U TAJIKE, HET COTIACOBAHUS B POJIC);

3) HapylleHHOe corjiacoBaHme — yrnonoOjeHue (OPMbI 3aBHCHMOrO CJIOBa
(hopMe TTTaBHOTO B HEKOTOPBIX TPAMMATHIECKUX KATETOPHSIX OCYIICCTBISETCS, a B He-
KOTOPBIX (KOTJa HET TaKOro YIIOJOOJCHHS) 3aBUCHMOE CJIOBO YIOTPEOJICHO HE B TOM
(dhopme, B Kakoi yHOTpeOICHO TIIABHOE M HAIMIIO pactonobiaeHne GopM, T. €. HapyIIecHHE
COTJIacOBaHMs, KaK 3TO UMEET MECTO B KOHCTPYKLMSX 08a KPACHbIX KApaHoauia, Haula
dexan; Moa00as 0OKMop HAYK, KOTAa €CTh YIOMOOJICHUE B YHCIIE W TAJeKe, HO pa3HbIC
rpaMMaTH4eCKUe 3HaYCHUS U (JOPMBI POJIa y OMPENEIIIEMOr0 U ONPEIEIISIONIETO.

[pu omucaHWU KaKAOTO U3 TPEX YKA3aHHBIX OCHOBHBIX THIIOB COTJIACOBAHUS, B
O0COOCHHOCTU HEIMOJHOTO M HApPYUICHHOTO, MOTYT OBITh BBIJICIICHBI T€ WM WHBIE UX
MOJITHITBI WM PA3HOBUAHOCTH. M eciu ciydau MONHOrO COTTACOBAHUSI MOXKHO CBSI3aTh,
CKaKeM, C XapaKTepOM MapaJiurMaTHUECKUX KIACCOB CIIOB, 00pa3yIOIIUX CIOBOCOYETA-
HHUE, B KOTOPOM YMOMOOJNSIOTCS BCe TpaMMaTHyeckre (HOPMbI TITABHOTO U 3aBHCHMOTO
CJIOB (CYIIECTBUTEIBHOE, TIPUIIAraTeNIbHOE, YUCIUTEIbHOE, MECTOMMEHHUE, ITPUYACTHE),
TO B KAQUECTBE OCHOBAHUS IS KIacCU(PUKAIIMU HETOJIHOTO COTJIACOBAHUSI €CTECTBEHHO,
MMO-BUAUMOMY, IPUHATH KOMIUICKC TEX I'PpaMMaTUUCCKUX KaTeFOprI, B paMKaX KOTOPBIX
yIoa00JIeHHE OCYIIECTRISACTCS WM HE OCYIICCTBIACTCS (TCOPETHUYCCKH 3/1€Ch MAaKCH-
MyM IIIECTh BApUAHTOB: POJI, YHCJIO, MAACK, PO U YHCIO, POJ Y MAASK, YUCIO U Ia-
JIeK), & HAPYIMICHHOE COTIACOBAHUE MOXKET OBITh MOJPA3ICICHO HA KOHCTPYKIIUU C TEM
WM UHBIM XapaKTePOM PaCcCOTIacOBaHUS, PAcono0IeHHUs B KOMILJICKCE TEX YK€, UTO U
MPU HETMOJHOM COTJIACOBaHMH, TPAMMATHUYECKHX KaTeropuil. OJHaKO 3TO yKe MpeaMeT
0COOBIX MOMCKOB U CIEIHAIIBHBIX NCCIETOBAHNHN.
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VK 81'373.2
A. Mopaaun

Xapovrosckuii nayuonanvhvii ynueepcumem um. B. H. Kapasuna

TPAHCOHUMM3AIIAA KAK OJIUH U3 IIYTEN CO3/IAHUA
OMIIOPOHUMOB U TPAITE3OHUMOB

PaccMoTpeH oauH U3 coco00B 00pa30BaHUS IMIOPOHHUMOB U TPaNe30HMMOB — TPAHCOHUMH-
3anms, T. e. Iepexo/i OHMMA U3 OJHOro0 paspsiaa B Apyroii. Ha marepuane HazBaHuii npeanpusiTui
TOProBJd M NHTAHUS MHOrOHAIMOHAIBLHOIO TI.XapbKoBa INPOAEMOHCTPHPOBAHO MHOroo00pasme
npouecca nepexoja AHTPONOHUMOB H TOIIOHHMOB B Ha3BaHHbIe pa3psabl 3prouumMos. Ilokaszano, yro
SI3bIKOBbIC NPOLIECCHI B OHOMACTHKOHE I'. XapPbKOBa OTPAXXKAI0T 0CO0CHHOCTH (PYHKIMOHHUPOBAHUS
PYCCKOI0 s13bIKa B NOJIMJIMHIBAJIBHOM YKPAHHCKOM ropojie B cpepe HOMMHALMM I'OPOJACKHX 00beK-
TOB TOProBoOro M pecropanHoro 6msHeca. IloguepkHyTO, 4TO MpoOMCXOAsIINE B 3TOil chepe U3MeHe-
HHUSl CBH/ETeJILCTBYIOT 0 BXOK/IeHHH YKPaHHbI B MUPOBOE 3KOHOMHYeCKOe MPOCTPAHCTBO.

Kniouesvie cnosa: onomacmuxa, A361k 20pooa, ypoonHumsl (YpoOaGHOHUMDBL), IP2OHUMDBL, IMNOPO-
HUMbl, MPANEIOHUMbBL, MPAHCOHUMUAUUA, MPAHCARMPONOHUMUIAUUS, MPAHCINONOHUMUIAUUA.

Mopani A. XapkiBcbkuii HanionansHuid yHiBepcuter iM. B. H. Kapasina. TPAHCOHI-
MI3ALIA AK OAHH I3 HUVIAXIB CTBOPEHHA SMIIOPOHIMIB I TPAIIE3OHIMIB

Po3rasitnyTo oauH i3 cnoco0iB yTBOpeHHsI SMNOPOHIMIiB i Tpame3oHiMiB — TpaHcoHimizawis,
TOOTO mepexija oHiMa 3 oxHoOro po3psiay B inmuii. Ha marepiani na3s mignpuemcrs ToprisJi i xapuy-
BaHHSI 0araTOHANiOHATBLHOTO M. XapKoBa NMPOAeMOHCTPOBAHO Pi3HOMAHITTS Mpolecy Nepexoay aH-
TponoHiMiB i TonoHimiB 10 BkazaHuX po3psaiB 3proHimis. [loka3aHo, 1110 MOBHI npouecH B OHOMAC-
THKOHI M. XapkoBa Big0HBalOThL 0c00JUBOCTI (PYHKLIOHYBaHHAI POCiiCbKOI MOBU B NOJILIIHIBAJIb-
HOMY yKpaiHCcbKOMY MicTi y cepi HomiHanii MicbkuX 00'ekTiB TOpProeoro i pecropansoro OisHecy.
HaroJiomeno, mo 3miHu, siki Bin0yBaroTbes y wiii cepi, cBiguaTs Npo BXOA:KeHHs1 YKpaiHu y cBiTO-
BHUii eKOHOMIYHMIi mpocTip.

Knwwuoei cnosa: onomacmuka, mosa micma, ypoonimu, epzonimu, eMnopoHimu, mpane3oninu,
mpancoHimizayisa, mpancanmponoHimizayisa, mpancmonounimizayis.

Moradi A. V. N. Karazin Kharkov National University. TRANSONYMISATION AS
ONE OF THE WAYS OF CREATING EMPORONYMS AND TRAPESONYMS

The article deals with one of the methods to create emporonyms and trapesonyms —
transonymisation. The purpose of the present article is an analysis of emporonys and trapesonyms
which have anthroponyms and toponyms as the producing base. A variety of a transition process of
anthroponyms and toponyms to the mentioned ergonyms categories is demonstrated as exemplified
in the names of trade enterprises and names of restaurant business and in multicultural Kharkiv city.
Transanthroponymisation is being the most active from common and having national-cultural
connotations of Slavic (Russian, Ukrainian and Belarusian) names and surnames, less active — from
foreign names and surnames, names of historical figures, famous people, writers.
Transtoponymisation is observed in names constructed from regional and Ukrainian toponyms, non-
regional hydronyms and oronyms, from the names of other States, their capitals, cities, districts,
streets, and towns. In addition to the Russian and Ukrainian languages means, foreign language
means (graphic, lexical) of varying degrees of maturity are actively used in the formation of these
groups of ergonyms. Analyzed language processes reflect peculiarities of Russian language
functioning in the polylingual Ukrainian city in the naming unit area of city objects of trade and
restaurant business. The ongoing changes in this area indicates Ukraine’s entering the world’s
economic space.

Key words: onomastics, city language, urbonyms (urbanonyms), ergonyms, emporonyms,
trapesonyms, transonymisation, transanthroponymisation, transtoponymisation.

B coBpeMeHHON OHOMAcTHYECKOH HayKe aKTHBHO Pa3BUBAIOTCS HCCIICIOBAHUS,
MOCBAIICHHBIC M3YYCHHIO SPTOHUMHU — COOCTBEHHBIX UMEH «JICNOBBIX OOBEAMHCHHN
JIOZICH, B TOM YHWCIIE COI03a, OpPTraHU3alliy, YUPEKICHUS, KOPIIOPAIlUH, TPEAIPUITHS,
001ecTBa, 3aBeACHUSI, KPyXKKa» [5, ¢. 166]. M3 3TOr0 IpHHSTOTO B POCCHHCKON OHOMA-
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CTHKE ONpeNeNICHHsI CIIelyeT, YTO SPTOHUMEI (OT Iped. «deno, mpyod, desmenbHOCmby +
OHUM) — DTO OOJIBITIAs W HEOMHOPOIHAS TPYIITAa TOPOJACKUX OHUMOB (YpOOHUMOB/ypOO-
HOHHMMOB), KOTOpasi BKJIIOYAeT B ce0si COOCTBEHHBIC HANMEHOBAHUS KaK KOMMEPUYECKUX
(MarasnHOB, PeCTOPaHOB, MAPHUKMAaXEPCKUX, PEMOHTHBIX MACTEPCKHX, TIPOU3BOJICTBEH-
HBIX (DUPM U TIOJ1.), TAK U HEKOMMEPYECKHX (TOCYJIapCTBESHHBIX M OOINECTBEHHBIX Opra-
HU3AIMH, accoIuaIiii, Kpy>KKOB M CEKITHi, KIIyOOB 10 WHTEpecaM M TOJ.) IEIOBBIX
00beMHEH I . DPrOHUMBI BBIICICHBI U3 YPOOHHMOB M KIACCHPHIHPYIOTCS 10 MPH-
3HAKy BUA JESITEITFHOCTH IMEHOBAHHBIX MTPENNPUATHH, OpraHU3aIii, 00beIMHEHH.

Cpenu 3proHUMOB BBLICTISIOT pa3psijibl SMIIOPOHUMOB M TPANe30HUMOB (0 Kiac-
cudukany ypOOHUMOB U 3prOHUMOB CM.: [7]. — A. M.). B pycucTuke nepBbIii TEPMUH
WCIIONB3yeTCs Ui HAMMCHOBAHUM TMPENNPHUIATAN TOPTOBIU (dMHOPOHUM — OT Tped.
«MopeosAy + OHUM) — TAPHKOB, MTAaBWIHOHOB, MAara3MHOB, CYIIEPMapKETOB U MOI00HOE;
BTOPOI TEPMUH — JJIsl NPEANPUATHI MUTAHUS (MPAne3oHuMbl — U3 CT.-CIl. «Mpane3a
«eoa 3a cmonom» + onum) — pectopaHoB, kade, 6apoB u mogodHoe. Cpenu 00HEKTOB
SPrOHMMUYECKON HOMHUHAIIUU TPEANPHUSTAS TOPTOBIW U NMHUTAaHUS OOBEIUHSIET KOM-
MEpPUYECKUN XapakTep UX JESTeNIbHOCTH, MPECIEeNyIOel B KauecTBe OCHOBHOM UEIu
W3BIICUCHUE NPUOBLIM Yepe3 MPEIOCTaBICHUE TOBAPOB M YCIYT Ui JH000ro morpedu-
TN HE3aBUCUMO OT COIMAIBHBIX, BO3PACTHBIX, T€HACPHBIX, CTATyCHBIX, HAIIMOHAIb-
HBIX M JPYTHX XapaKTepUCTUK. OMIIOPOHHMBI M TpPale30HUMBI PENpe3eHTHPYIOT
«IHACEMEHHOE» S3BIKOBOE MPOCTPAHCTBO TOPOJIA U SBISIFOTCS] BaXKHBIMHU COCTABIISFOIITH-
MU B JIMHTBUCTUYCCKOM OIMMCAHWU COBPEMCHHOI'O ropoa.

AKTyalbHOCTh pacCMaTPUBAEMON TEMBI OTPENeseTCsS TeM, YTO HaNMEHOBAHHS
TFOPOJICKUX O0BEKTOB OTPaXKarOT HE TOJBKO COIUAIbHO-KOHOMUYECKHE U3MEHEHHUS, HO
Y TIPOIIECCHI, TIPOUCXOISIINE B «KHBOM SI3BIKE» TOposia. B maHHOM cTaTbe MBI pacCcMOT-
pUM OJIUH U3 CIIOCOO0B 00Pa30BaHUs SMIOPOHUMOB M TPATIC30HUMOB — TPAHCOHUMH3A-
nuto. MaTepuaiioM /ISl UCCIIE0BaHUs MTOCTY KA Ha3BaHUS MPEANPUSITHIA TOPTOBIH U
IIUTaHHUA MHOI'OHAIMOHAJIBHOTO T. XapbKOBa, PAacCIioJIOKEHHOTO B BOCTOYHOI YacTH
Ykpausbl. MOXKHO MPEIONOKUTH, YTO SI3BIKOBEIE TPOIIECCHI, TPOUCXOSIINE B OHOMA-
CTHKOHE T. XapbKOBa, B 3HAYUTEIBHOW CTECIIEHH OTPAKAIOT OCOOCHHOCTH ()yHKIMOHH-
pPOBaHHS PYCCKOTO S3bIKA B MOJWJIMHIBAIEHOM YKPAaWHCKOM ropojie B cepe HOMHHA-
M TOPOJICKUX 0OBEKTOB TOPTOBOTO M PECTOPAHHOTO OM3HECaA.

OMITOpOHMMBI W TPANe30HUMBl HAaXONIATCS Ha Mepudepud OHOMACTHYECKOTO
NPOCTPAHCTBA M JUTUTEIHHOE BPeMsl He OBUTH MPEIMETOM CaMOCTOSTEILHOTO HCCIIe0-
BaHUS, a CIYXKUIIH, HAPSAY C IPYTHUMH IPyTIIIaMA ypPOOHUMOB, HATJISTHBIMH ITpUMepaMu
B MPOIIECCE UCCIEAOBAHUS SPrOHMMOB. B Cuily Hamuuus CUCTEMHO-CTPYKTYPHBIX OT-
HOIIIEHUH U CBs3€l B OHOMAaCTHYECKOM IPOCTPAHCTBE TOPOJIa BHISIBICHHBIE MCCIIEI0BA-
TCIIAMH 3aKOHOMCPHOCTHU CO3JaHUA U (bYHKHI/IOHI/IpOBaHI/ISI SPTrOHUMOB MOKHO CUUTATh
“30MOpP(HBIMA TIO OTHONICHHIO K AYMIOPOHUMAM W Tpare3oHuMaM. VX akThBHas KOM-
MYHHKAaTUBHO-TIparMaTHUECKash HAMPAaBJICHHOCTh HA TMOTPEOUTENs TOBApOB U YCIyT
MMEHOBAaHHBIX 3aBEJIEHUI MMOPOXKIAET MHOT000pa3ue HMCIOIb3yeMBIX CIOCOO0B co3/ia-
HUsI HOBBIX OHUMOB U TBOp‘IeCKI/Iﬁ moaxoa uMsaaareirsl K CO3JaHui0 HAMMEHOBAHUA CBO-
€r0 TOPTrOBOT'O WJIA PECTOPAHHOTO MPEIPHUSTHSI.

Hawubonee mpoayKTUBHBEIMH JIEKCHUKO-CEMAaHTUISCKUMHU CIIOCOOaMHu 00pa30BaHMs
UMEH COOCTBEHHBIX OHOMATOJIOTH CUUTAIOT: 1) OHUMU3AIMIO aleuIATHBA, T. €. IePeXo]]
M000T0 «HECOOCTBEHHOTO CIIOBa» B KJIACC OHHUMOB; 2) TPAaHCOHUMH3AIUIO, T. €. TIepe-
XOJl OHMMa W3 OJHOTO paspsjaa B APYToii; 3) 3aMMCTBOBaHHE TOTOBOTO COOCTBEHHOTO

"B KJIaccU(UKAIMK UMEH COOCTBEHHBIX, NMPUHATON MexXIyHapoaHbIM coBeToM Ho oHomacTtuke 1COS
(The International Council of Onomastic Sciences), npeanaraetcsi 00U TepMUH chrematonym (Ha3BaHUE
MOJINTHKO-9KOHOMUYECKOT0, MJIN KOMMEPYECKOro, WM KyJIbTYpHOTO YUPEXKICHHS, WIN BEIH), a TaKKe
TEPMUH ergonym JUIsl Ha3BaHUsI yUPEKASHUS UM KOMMEPUECKOH (PUPMBI.
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HWMEHHU U3 IPYroro s3blka. [[puMeHnTeNp HO K 3proHnMam (B TOM YHUCIie U K SMIOPOHH-
MaM U Tpare30HUMaM), KOTOPBIE OTHOCSTCS K SIBICHHSIM BTOPHUYHOW HOMHUHAIIWH, WC-
ClIeIOBaTeIM HA3bIBAIOT M JPyrue HE MEHee MPOMYKTHBHBIC B Halle BPEMs CIIOCOOBI:
1) OHUMOTPAaHCOHUMH3AINIO — OJJHOBPEMEHHOE KOMOWHUPOBAaHNE OHUMHU3AIUHN U TPaH-
COHHMMU3ALUU TI0 MOJENH: OHUMU3AYUA + MPAHCOHUMU3AYUs W 2) UMSITBOPUECTBO
(CITOBOIIPOM3BOJICTBO) — MCKYCCTBEHHOE CO3JIaHHE WMEHHU COOCTBEHHOTO IO CYIIECT-
BYIOIIMM MOZETISIM SI3BIKa, T. €. KpeaTUBHOE, TBOpYECKOE KOMOMHHUPOBAaHHE CIOBOOOpa-
30BaTeNbHBIX MOJCIIEH A3bIKa, ero rpadudeckux Bo3MoxHOCTeH [1-3].

TpancoHuMu3aKsg — OOUH W3 PAcIpPOCTPAHEHHBIX MyTel 00pa3oBaHMs HOBBIX
MMEH COOCTBEHHBIX ITOCPEACTBOM Tepexoaa COOCTBEHHOTO HMEH! B WMHOW OHOMacTHYe-
ckuil knacc. CeMaHTHUECKas TPAaHCOHMMU3AIMS HMPOUCXOAUT 0e3 (opMalbHBIX H3Me-
HEHUIl MPOU3BOJAIIETO OHMMA, TpaMMaTHYeCKas TPaHCOHWMH3AILUS COMPOBOKIAETCS
addukcarueit win cnoxeHreM ocHOB [4, ¢. 43]. Bo3aMoxHO Takke 00pa30BaHUE CIIOXK-
HBIX HOMWHATHBHBIX €IMHHWII, OJUH U3 KOMIIOHEHTOB KOTOPHIX — YK€ CyIIECTBYIOIINI
onnM. CeMaHTHYeCKasi TPAHCOHUMU3AIHS TPUBOIUT K BOZHUKHOBEHHIO OMOHUMUH, TaK
KaK TMPOU3BOIIIIAN M MPOU3BOJHBIA OHUMBI SIBIISIOTCS (paKTaMH pa3HBIX OHOMacCTHYe-
CKHX mojei [6, c. 46—47].

Kak mokaspiBaeT mpoaHaM3UPOBAHHBIN JIEKCHUECKUN MaTepHal, B Ka4ecTBe UC-
XOJHOTO, TIPOU3BOJSIIETO SYMIIOPOHUM MJIM TPANe30HUM, OHMMa MOTYT YIIOTPEOIATHCS
AHTPOTIOHUMBI (JITYHOE WM YEeIOBEKa), TOMOHWMBI (HAaMEHOBAHUs reorpadpuuecKkux
00BEKTOB, HACETEHHBIX ITyHKTOB), TCOHUMBI (MMEHA OOTOB), MU(QOHUMEI (MMEHA TEPOCB
Mu(}OB, CKa30K, OBUIMH), KOCMOHUMEI (Ha3BaHUs 30H BcerneHHoil), acTpoHUMEI (Ha3Ba-
HUsI HeOECHBIX Tel); GUTOHUMBI (HAMMEHOBAHUS PACTEHUH ), 300HUMBI (KJIMYKH KUBOT-
HBIX) H JpyTHE pa3psaabl COOCTBEHHBIX UMEH.

B nanHoOIi cTaThe MBI PaCCMOTPUM HCIIOJIB30BaHKE JIUIIb AaHTPOIIOHUMOB U TOIIO-
HUMOB B Ka4e€CTBE MPOM3BOIAIICH OCHOBBI B MPOIECCE CO3/IaHUS SMIIOPOHUMOB H Tpa-
ne3oHNUMOB. [Iporieccsl 06pa3oBaHusl IProHUMa OT AaHTPOIIOHUMA WJIM TOIIOHWMA Ha3bl-
BafOT TPAHCAHTPOIIOHUMHU3AIMEH U TPAHCTOMTOHUMHU3ALUEH COOTBETCTBEHHO.

AHanu3 3MIIOPOHUMOB U TPAIe30HUMOB T. XapbKoBa IM0Ka3ajl, YTO TPAHCAHTPO-
MOHUMU3ANNUSA — MPOIYKTHBHEIN CIOCO0 00pa30BaHWs HAMMEHOBAaHHWM MPEATPUSATHIA
TOPTOBIIN U PECTOPAHHOTO br3Heca. OHa MPEICTABICHA CIIEAYIOUIHMY TPYITIAMH :

Om JHceHCKUX MuuHbIX UMén: FOnus_ Mara3wH KEHCKOU ONIeXIbl U Oelbsi, Ane-

cATKEeHCKas oAex/a, Oenopycckuit TPUKOTAX, Anecstxinounit OJIAIT,
MapistnapdromMepuss KOCMETHKA, TOAAPKH, KAHITOBAphbl, OBITXHMHUsA, mocyaa, Ma-
pusi_xade, Hamanu xade, Hopma_xade, Anocenuxa_xade, Lada cafe,

Bogdana cBaneOHBIIH Mara3uH-caoH;

OM MYMNCCKUX JUYHBIX UMEH: Anexctrxoxkanas ¢aOpuuHas oOyBb, Awmout-
katMmepexxa gutsuux Mpi, Cawa + Mawa+noapoctkoBas U jerckas monaa, Xo-
Ma_JTOMAITHSsl KyJIMHApUs, ﬂmumpo'_MaraMH [IANUIBIKA.

Kak BuanM, TpaHCAaHTPOIIOHMMH3ALMS TIPOMCXOAUT OT TPAAUIIMOHHBIX PYCCKHX
HMMEH, OT CIaBIHCKUX KXCHCKUX UMEH — YKPAMHCKUX U OCJIOPYCCKHUX, a TaKKe OT 00py-
CEBIINX, OCBOCHHBIX MHOCTPaHHBIX (Hopma, Auowcenuxa). Y OONBIIMHCTBA KOPEHHBIX
JKHUTEJIEeH MHOTOHAIIMOHAILHOTO ropoAa XapbKoBa KAPHUILTHUECKas rpaduka pyccKoro,
YKPaMHCKOTO U OEIOPYCCKOTo S3bIKOB HE BBI3BIBACT 3aTPYJHEHHH B MPOYTCHUH Ha3Ba-
HUM. HOSTOMY UMAOATCIIN IIPUMECHAIOT HAITMCAHUE OJHUX U TEX KC MMEH B HA3BAHMUAX
MarasMHOB M Kade B OJHHX CIydasx Mo-pyccku (Azecsa, Mapus), B apyrux — mo-
ykpauncku (Arecs, Mapis). VI pycckue, n ykpannckue (Xoma, Juumpo), u Genopyc-

*
B npuBoAMMBIX pUMeEpax SMIOPOHUM HJIM TPANE30HUM OTIENSETCS OT THUIIA 3aBEJICHHS 3HAKOM I1O/-
uyépkuBanus (). 3a 3HaKoM Iuitoc ( + ) ma€Tcs JOMONHUTEIbHAS XapaKTCPUCTHKA TOBApa WM YCIYTH,
yKa3aHHas Ha BBIBECKE.
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ckue (Anecs) IMEHa BOCHPUHUMAIOTCS JKUTeNIMU BocTouHON YKpauHbI Kak CBOM, HE
3auMcTBOBaHHble. CKopee, HamMCaHHOE JATUHHULIEH YKpawmHCKoe ums boedana
(Bogdana cBaneOnsblit canon) unu pycckoe Jlaga (Lada cafe) OyayT BocnpuHSTEI Kak
HWHOCTpPaHHbIE, HAa 4TO, BEPOSITHO, U PACCUMTHIBAIOT MMAJATENH, Kelas MOAYCPKHYTh
MIPECTUKHOCTh 3aBEACHNUS.

WHTepecHo, 4TO B 3MIIOPOHUMAX, OOPa30BAHHBIX OT MY>KCKUX M JKEHCKHX UMEH,
4acTO UCHONB3YyeTCs He MOITHOE OUIHANBHOE UM, a €0 COKpaIlleHHbIH, HeO(UIHaIb-
HBIA BapHaHT (TUIIOKOPHCTUYECKOE HUMS), 0Opa30BaHHbBIM IMyTEM HM3MEHEHHUS WM yce-
YEeHHUS! OCHOBBI MTOJTHOTO MMEHH C UCIONb30BaHueM mHoraa cyhukca: Azexc nu Cawa
oT Anexcandp, Mawa ot Mapus, Aumowxa ot Anmon. Ecu B SMIIOpPOHUME aHTPOIIO-
HUM B OOJBIIMHCTBE CIy4aeB OTpakaeT OPUEHTUPOBAHHOCTh HAa MOTpeOHUTENs Mpeaia-
raeMbIX TOBapoB (U1 My K4YHH, ISl )KEHIIUH, U JeTed MU IOAPOCTKOB), TO B Tparie-
30HUME MYXCKO€ MJIH JKEHCKOE MMsI YacTO yKa3bIBaeT Ha XO3sIMHA 3aBE/ICHUS, a JKEH-
CKO€ UM, KPOME TOTO, IOJKHO, BEPOSTHO, BbI3bIBATh ONAarONpHUSTHBIC aCCOLUALUU U
MO3UTUBHO HACTpauWBaTh MOTEHIMANBHOTO MNOTpeduTens. Bcerpewaercss mpenmnoskHo-
nasexHas opma IMIOPOHNMA U TPANIE30HUMA 110 MOJENH «y + anmpononum B Ponau-
TEJILHOM TIaJieKe», CoAeprKalas UM cOOCTBeHHHKa 3aBefeHus: ¥ 0a0u Cawu+pyKThl
1 oBOIIH, ¥ [ anunsi+oBomu u PpyKThl, ¥ [anunsl_xade, pecropa. Takas ¢popma BbI-
MOJHSIET JAOTOIHUTENBHYIO (QYHKIUIO BO3JACHCTBHS: XO3MWH JAPYKECKH Kak Obl MpH-
rJalaeT moTpeduTeNst KyIuTh TOBap Y HEro WM MOOBIBaTh B IOCTSIX B ero kade win
pecTopane. 3mech MBI HabI0JaéM OMOHMMHIO COOCTBEHHOTO MMEHHU: OJIMHAKOBBIC Ha-
3BaHUS] UMEIOT Mara3uH U PpecTopaH, KOTOpble MPUHAIICKAT Pa3HBIM X0351€BaM, UMEIO-
IIMM OJIMHAKOBBIE JUYHBIE UMEHA.

Om UHOCHMPAHHBIX HCEHCKUX TUYHBIX UMEN: AMeny Mara3uH MOIHOU OJEXKIBI,
€BPOCTOK, Banepi Mara3WH MYKCKOW W KCHCKOW onaexnsl, Mapeo xade, Jlope-
Hu_xade-Oap+uTanpsHCKas MHLIA, TOMAIIHAS KyXHS, WANUIBIK, Elizabeth+ctunbHas
KEHCKasi oJexna, JianettatxeHckas opaexnaa, Laura mara3uH-CaJlOH KpacoThl,
ADELE+n1st My>X49¥H M KCSHIUH UTATBIHCKAE KYPTKU U ITyXOBUKHU, TOJIOBHEBIE YOOPHI,
Mixaenv+eniTHUl XiHOUHU 08T, Amelie_(ppaHIly3CKUN pECTOPAHUUK;

Om UHOCMPAHHBIX MYHCCKUX NUYHBLIX UMEN: Tamup+MyKcKas Koinekuus, ba-
mono byba+rpys3unckas kyxus, Jlyuiano®-+Ttoptu, Ticreuka, Stanislav+Myxckas Kiac-
cuyeckas ozexa, Acsua_boutigue+100 % TypeLKoe KauecTBO,
Kemal xade+typkMeHCKast KyxXHsl.

B coBpemeHHOW cOLMaNbHO-3KOHOMHYECKOH OOCTaHOBKE, KOTAa WHOCTPaHHBIHN
SI3BIK aKTHBHO BXOJAMT B YIIOTpeOJieHHe BO MHOTHX cdepax AesTeNbHOCTH YeloBeKa, a
MEXIYHapOIHbIE TOPTrOBbIC OTHOIIECHHUS Y KpaWHbl PaCIIUPSIOTCS, MOSBICHUE 3aUMCT-
BOBAaHHBIX COOCTBEHHBIX HMEH Ha BHIBECKAaX Mara3MHOB, PECTOPAHOB H MOJJOOHBIX 3aBe-
JNEHUH OXHIaeMo. DTH UMEHa COOCTBEHHBIC M3BECTHBI HACEICHHIO KaK 3aMMCTBOBAH-
HbIE JIMYHbIE MMEHA JII0JIei, a BTOPUYHOE MX MCIIOIb30BaHHE B HAMMEHOBAHUU Marasu-
HOB U PECTOPAaHOB €CTh MPOLECC TPAHCAHTPONOHMMHU3ALMH. VIHOCTpaHHBIE JIMYHBIC
MMEHA HCTIOIB3YIOTCA B TPAHCIUTEpAINH Ha pycckuil (Amenu, Mapeo, Jlopenu, Tamup,
Asao, byba, Acsna) nnm ykpauHCKU# si3bIkU (Banepi, Jlyuiano, Mikaenv), a Taxxke TH-
mrytest natununed (Elizabeth, Jianetta, Laura, Amelie, ADELE, Stanislav, Kemal).
Kpome Toro, xenast BbIIEIUTH CBOM Mara3uH U3 paga nofo0HBIX U NPUBJICYs BHUMAHNE
MOTPEeOUTENS, UMSIAATENIb MOKET CO37[aTh HEKUI THOPUA — rpadUuecKyr0 KOMITO3HIIUIO
13 OYKB JTATMHULIB! M KUPWILTHLBL Sa66a00p. BEIOOp My KCKOT0O MM )KEHCKOI'O UMEHU
JUIS SMIIOPOHMMA JUKTYEeTCS aCCOPTUMEHTOM TOBapa ISl MYXXYMH WU IJIs JKEHIIUH.
MarazuHy, OJHOBPEMEHHO MpeUIaralonieMy TOBaphl Uil MyXUUH U [UIS KEHIINH, T0A-
OupaeTcst UMsI, KOTOPBIM MOXKET OBITh HAa3BaHO JIUIIO M MY>KCKOTO M YKEHCKOTO IOJa:
Banepi marazun My>XCKOM U >K€HCKOW onexnabl, ADELE+nns My>XYUMH U SKCHIIUH
UTaJbSIHCKUE KYPTKH U IIyXOBHKH, TOJIOBHBIE YOOpBI. lCcrosib30BaHHE MHOCTPAHHOI'O

94



ISSN 2312-2919. Bicnuk /IninponerpoBcskoro ynisepcurery. Cepist «MoBo3nascTo». Ne 11. 2017. Bun. 23 (1)

WMEHM B Ha3BaHWU MarasuHa, BEpPOSTHO, JOJDKHO MOJYEPKHYTHh CTPaHy HPOUCXOXKIC-
HUSI, COBPEMEHHOCTb, M3bICKAHHOCTb, CTHJIBHOCTb, BBICOKOE KayeCTBO INPOAABAEMOI0
ToBapa. lHOT1a (COBMECTHO C JOMOJHUTEIbHON HH(pOpMaLneil Ha BEIBECKE) 3aMMCTBO-
BaHHOE WMS YKa3bIBaeT Ha CTpaHy, OTKyla MpHUBE3EH ToBap: Acsua_boutigue+100 %
Typeukoe KauecTBO. MyKCKOe MM JKEHCKOe MM B TPane30HUME OJHO3HAYHO YKa3bl-
BaeT Ha HAllMOHAJBHBIA XapakTep MoAaBaeMbIx Omron: bamono byba Trpy3wHCKas KyX-
us1, Kemal xadet+ryprmenckas kyxus. st morpeOuTeneii, KOTOPbIM HE U3BECTHO HPO-
HCXOKACHUE UMEHH, PAAOM C Ha3BaHHWEM AAETCs yKa3aHUE HAa HALMOHAJIbHBIN KOJOPUT
KyxHU: Amelie_(dpaHIy3cKUil pecTOpaHUYHK.

Om pPYCCKUX U UHOCMPAHHLIX hamunuii: Aséad Kade+BoCTOUHO-eBpOMEHCKas
KyxHsl, Tecmogwv_mmporoBas, Tosapuw Odesaiikun_llentp Crok+omexna Ha Bec,
Hlapukoff pectopanb, TpakTupb, Xie6 om Ceucmynosa, Frau Strudel xade-nexaps
mrpynaene, Cuum+KoMnboTepsl U ceTn

om amunuii ucmopuueckux oeameneil, Xy00ICHUKOG, nucameseil, Cnopm-
cmenos: XvenvbHuykuii IpOoayKThl [boedan Xmenvnuykuti — MOJKOBOJEI] U TOCYAapCT-
BEHHBIN JesTenb, TeTMaH Bolicka 3amoposkckoro B mepBoii nojmoBuHe X VII Beka], 1o-
eonv_Coffee [nmo ¢ammwmum pycckoro mucarens XIX Bexka H. loroms], Ye-
xo6b_Restorant [mo ¢ammmmu pycckoro mucatens XIX Beka A. Uexosa], Cmapuxk
Xom_mab [mo ¢amuiauM aMepuKaHCKOro mucarens . XoMuHTYds1|, Saibea-
O0op_Marepuaiel Ul XyIOKHHKOB M TBOpYECTBA [[I0 MMEHHM XyAOKHHKa XX BeKa
Canbanopa [lanu], ALI+bokcepckas skunupoBka+CrnopTHBHOE MUTAHKE [0 UMEHH
aMEpUKAHCKOro GOKcepa-podecciHonana MoxamMmena AJH — OJHOTO M3 CAMBIX M3-
BECTHBIX OOKCEPOB B HCTOPHU MHPOBOTO OOKCa).

daMunus — 3TO OJHO U3 JINYHBIX UMEH YEIOBEeKa, ero HacjIeACTBEHHOE UMs, yKa-
3bIBaOIee Ha MPHUHAICKHOCTh YEJIOBEKa K OJHOMY POJY, K OJHOH CeMbe, IO3TOMY
(hamMHUIHIO TOXKE OTHOCAT K AaHTPOIIOHUMaM. B mpousBoasineil ocHOBE XapbKOBCKUX M-
IMOPOHMMOB M TPAI€30HUMOB BCTPEUAIOTCS Kak peanbHblie Gamuinu (4ead — apadbckast
dbamunus, [llapuxos, Ceucmynog — pycckue ¢aMunnn) U GamMiiui peabHBIX JIUI[ —
HCTOPUYECKUX JesiTeNeH, N3BECTHBIX JIIOJICH, micaTeneil (CM. BBIIIE), Tak U (haMHIIHH,
BEPOATHO, MCKYCCTBEHHO CO3JaHHBIC MMSIATEICM 110 CYIIECTBYIOLINM B SI3BIKE MOJIE-
nsM Jutst ¢i10B atoro tuna (Tecmogw, Odesaiikun’, Strudel). MHOTHE U3 HAX SABISIOTCS
MpELEeICHTHBIMA UMEHAMH — JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTHYECKUMH €IUHULAMH, 00JIaTat0IH-
MH KOHHOTALIUSIMH, CIIOCOOHBIMHU TIepeliaBaTh KyJbTYpHYI0 uH(popMmanuio. s ycue-
HUSI KOHHOTaUUH MMSAATeNb UCIONb3yeT yCTapeBlyto opdorpaduio, HanpuMep TBEpP-
neiii 3HaK ('b) B KOHIIE (haMIIINK, 3aKaHYUBAIOIICHCS Ha TBEP/BINA COrMIacHBINA: Yexosw,
Tecmoswb. BoimbliieHHbIe GaMUIUN (MX MOXXHO Ha3BaThb HEY3YaJIbHBIMH aHTPOIIOHU-
MaMH) CO3JAr0TCS MPH MOMOIIM CHCIUPUUECKUX JUIS PYCCKUX (paMuiauii cyPPUKcoB
-08, -(K)uH, OHM CEMAHTHYECKHU CBSI3aHBI C XapaKTepOM IEATEJbHOCTH 3aBEACHHMS, AT
Ha3BaHHWA KOTOPOTO OHU MpUAyMaHbl: Tecmoe (OT mecmo — rycTas Macca U3 MyKd U
XKHUIKOCTH AJIS1 IPUTOTOBJIEHUS XjIe0a U MUPOroB) — Juid Kade, B KOTOPOM MOJar0T Tpa-
JUITMOHHYIO JUISI pyCCKON KYXHH €y — IMPOTH C Pa3TUYHbIMU HaYMHKaMH; O0esaliKuH
(oT uMnepaTHBa raarojia odesams) — Ul MarasuHa, B KOTOPOM IIpojAaeTcs OIexna, a
JIEMOKpaTUYHbII LIEHOBOM yPOBEHb IIPOJaBAEMOI0 B HEM TOBapa MOMYEPKUBAETCS CIIO-
BOM moeapuiy, KOTopoe OBbIJIO MPHUHATO Kak oOpalieHNe B COBETCKOM obiecTse: 706a-
puwy Oodesaiikun. Dopma 0OpaIIeHUs K JKEHIIMHE U MOJIENb 00pa3oBaHus (paMHIUU B
HEMELIKOM $I3bIKE NMPOSBUINCH B Tpane3oHuMme Frau Strudel: (HeMm.) frau — «eocnodicay,
«orcenwunay» v Strudel (pyc. TPy aeab) — 1eCepTHOE 0JIFOI0 U3 MyKH B (hopMe pyJieTa ¢
HAa4YMHKOHU (CpaBHH C HeMelkou damunueit Mepxens). @amunus [llapuxos B Ha3BaHUU
pecTopaHa accOUMUPYETCsl ¢ TEepPCOHaKeM HM3BECTHOTO TpowusBeneHuss M. Bynrakosa

5 . .
Mpe1 He Hauwm Gamuinio Odesaiikun B cyuiecTByoumx CroBapsx pycckux haMuTHid.
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«Cobaune cepaue» (a uHTephep pectopana odopmieH B ctuie 3moxu 20-30-x ronoB
XX cronerns, ONWH W3 3aJI0B — HIMHTHPYET kKabuHeT mpodeccopa IIpeodbpaxkeHckoro).
B 10 xe Bpems rpaduueckoe oopmiieHHEe Ha3BaHUS PECTOpaHa BHIIIOJHEHO IO aHalo-
I'MH C U3BECTHBIMU MUPOBBIMH MapKaMu, HOCSIIUMHU (paMUIIuK BllaenbLeB (Hampumep,
Smirnoff, Davidoff), T. e. ¢ momoupo 3auMcTBOBaHHOTO cyhdukca -off (LLlapuxoff)
BMeCTO pycckoro cydduxca -oe. Hano nomnarats, caMo Ha3BaHHE PECTOpPaHA HaMEKaeT
Ha BBICOKOE KauecTBO 00CIykuBaHHA. [laHHBIE TPUMEPHI MOATBEPXKAAIOT TE3UC O TOM,
YTO IPU CO3JAHMM SPrOHUMOB HMMSAATENM MOTYT OJHOBPEMEHHO MHCIIONb30BaTh He-
CKOJIBKO CTIOCO00B 00pa30BaHus Ha3BaHUH, PYKOBOACTBYSICh Pa3HBIMU MOTHBAaMHU.

Kpome TpaHCaHTpONMOHMMHU3AIMM B HOMHHAILMK TOPOJICKUX TOPTOBBIX M PECTO-
pPaHHBIX OOBEKTOB I'. XapbKOBa HAOMIOAAETCS aKTHBHAS TPAHCTOMOHUMM3anus. beuio
BBISIBJICHO OOJIBIIOE KOJIMYECTBO 3MIIOPOHMMOB U TPAall€30HUMOB, MOTHBHPOBaHHBIX
reorpaduyeckuMHU Ha3BaHUSIMHU:

om Ha3eanuil ynuy u naowjadeil 2. XapvbKoea, Ha KOTOPHIX HaXOJUTCS IOPOA-
cKkoi 00beKT. Takue Ha3BaHUSI OPUEHTHPYIOT MOTPEOUTENS B TOPOACKOM MPOCTPAHCTBE,
T. K. YKa3bIBaIOT ajipec o0bekTa: Aemomapxem na I aeapuna [Ha npocnekre ['arapunal,
Second Hand na I'acapuna [Ha npocnekte ['arapuna), /lanuneéckuii racTpoHOM [Ha
ynuue Janunesckoro], Ha Ilos3uu_nerckuil Marazun+Bcé i nerei [Ha miomanu [lo-
33un|, baunnas na Illnsxy xade [Ha ymune IMonrtaBckuit Ulnsax (ykp.)], [lempos-
cxuti_MaraszuH [Ha ynuue I[lerpoBckoro], Apocnasckuii_pectopaH [Ha ynuue Spocnas-
ckoit], AVENUE LENIN 7=IIpocnexm Jlenuna 7+Bc€ Iisi »eHIMH [Ha mpocrekTe Jle-
HuHa, 1oM 7]. Cioma ke MOXHO OTHECTH U OOpa30BaHHBIN OT SKKIJIE3MOHHUMA HMIIOPO-
HUM [loxposeckuti_Mmara3uH [Mara3uH HaxoIuTcs paaoM ¢ [TokpoBCKHM MOHACTHIPEM .

Om PEcUOHANLHBIX MONOHUMOE, CBSI3aHHBIX C XapbKOBOM M XapbKOBCKOH 00-
nactero: CarmQOscruti xne6 [Carmosckui ot Canmoska — Heo(UIIUAIBHOES HA3BaHUE
OJTHOTO M3 PAOHOB T'. XapbhKOBa, B KOTOPOM PACIIONIOKEH xye0o03aBoy], Onmuxa Anex-
ceesckas [Anexkceeéckas oT Anexceeska — Heo(UIIMAIbHOE Ha3BaHUE OJHOTO W3 pail-
OHOB T. XapbKOBa, B KOTOPOM PACIIOJIOKEH Mara3uH ONTHKH], KynunuuutkapaBau u
TOPTHI Ha 3aka3 [Kyrunuyu — MOCEIOK FOPOJCKOTO TUMA, B KOTOPOM PAaCHOIOKEH XJie-
603aBog], 3apeubet+MoOIOUHbIC MPOAYKTHI [HEO(MHUIMATBHOE HAa3BaHUE OJHOTO U3 paid-
oHOB T. KynsHcka B XapbKOBCKOH 00JacTd, B KOTOPOM pPAacIioNIOKeH MOJIOKO3aBOJ],
Croboockas ycadvba_xHwKHas naBka [Crobooa — B ucropuu Poccuu, Ykpauns! u be-
JIOPYCCHUU BHUJ TIOCETCHUS PSIIOM C TOPOAOM, KUTEITHU KOTOPOTO HUMEIH OCBOOOXKAECHNE
(«cBOOOIY», «c00OIY») OT TOCYIapCTBEHHBIX O0S3aHHOCTEW IO BBITOIHEHHUIO OOIIle-
CTBEHHO MoJie3Horo Tpyaal, [lepwa [lyxepns Croboscanwunu [Croboacanwuna (yKp.) —
HaMEHOBaHUE TEPPUTOPUH YKPAHMHCKUX 00JacTeil MCTOPHKO-3THOrPaUUECKOro pe-
ruona Crnobojckas YKpanHa, IICHTPOM KOTOPOTO ABIBLICA XapbKoB|, Ilepuia cmonu-
ystxoBOacHi Bupoou [[lepwa cmonuys (ykp.) — XapbKoB OBUT MEPBON CTONMHUICH YK-
paunsl B 1919-1934 rr. B coctaBe CoBerckoro Corosal.

om 00w eyKpaunCKuX mononumos: [lnenponemposckas o06yev |[Anenponem-
POBCK — TOPOA, B KOTOPOM H3TOTOBJIEHA IMpojaBaeMas B MarazuHe 0oOyBb], JIb6i6chKi
mebni_mebmi, okHa [Jlbsigcvki (YKp.) OT JIb606 — TOPOJ B 3alaIHOM 4acTH YKpauHbI, B
KOTOpPOM IIPOM3BOAMTCSA MpoAaBaeMas B MarazuHe Mebeinb|, Yepnuiciecoke cynepMapKeT
[Yepriziscvre nuso (ykp.) oT Yeprueos — roponl B IEHTPAILHOW YacTH Y KpauHbI, B KO-
TOPOM MPOU3BOANUTCS IMHMBO COOTBETCTBYIOIIEH Mapku|, Jlvgiecvke 3 1715 [JIvsiscoke
nuso (YKp.) oT JIbgoe — TOpOj B 3amaHOW YacTH YKpawHbI, B KoTopoMm ¢ 1715 roma
MIPOM3BOANTCA MHBO COOTBETCTBYIOIIEH Mapku]|, Kuewvle suna Kpvima BUHHBIA Mara-
3uH [Kpbim — MOyOCTPOB, HA KOTOPOM BBIPALMBAETCS BUHOTPAX M MPOU3BOIATCS Ha-
TypaJlbHbIC BHHA Ha MECTHBIX BHH3aBoJax |, Maccanopa Massandra The Crimea Mac-
canopa — NocENoK Ha 10XKHOM Oepery KpbiMa, B KOTOPOM BBIpalIMBaeTCs BUHOTPAA U
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paboTaeT BHH3aBOJ, IPOU3BOIAIINI HATypaIbHBIC BUHA 3TOW Mapku |, Odeca+3aBxau
MOJHO Ta AocTymHO [(Ykp.) Omecca — roposa B YkpawHe Ha modepexne UEpHOTO MOPS].

OM HA36AHUIL OPY2UX 20CYOAPCME, UX CHOJIUY, 20P0008, DAIIOHO8, YUl, NO-
CcénKoé B KHPWIUIMYECKOH W JATUHCKON Tpaduke: beropycckas Kocmemu-
Ka_KOMUCCUOHHBIN MarasuH, benopycckuii mpuxomaoic [benopyccus — Ha3BaHue HBI-
HEITHETO rocynapcTtBa hberapycy B coctaBe CoBerckoro Coroza B hopMme pecyOnmKu],
benapycv npadyxm [(6enopyc. si3v1k) Berapycy — rocynapctso B Bocrounoii EBpore],
lsepi binopycii [binopycisa (ykp.), Perapycov — rocynapctBo B Bocrounoii EBpomne], 46-
nabap_pectopan [Aenabapu nnn Aeérabap (Ipys. s53sdsM0) — OJMH U3 JApPEeBHEHIINX
paiioHoB ctonuusl ['pysun — Tounucu], Apuu_pecropan+O0aHKeTHBIN 3a1 [Apuub nam
Apuu — cenmenue Ha tro-Boctoke Jlarecrama, Poccus], Anonus Aemo=Anonis As-
mo+Bce AN SMOHCHKUX Ta KOPEHCHKUX aBTO [Anonus — ocTpoBHOE TocyaapcTBo B Boc-
TouHON A3uH], Puoicckuii mpuxomasic [Puea — cronmna JlatBun — mpuOanTuiickoro ro-
cynapctBa B Bocrounoit EBpornie], Parma marasun xeHCKON oaexnsl [[lapma (utan.
Parma) — ropox B Uramuu], Riccone 06ysv [Puuyone (utan. Riccione) — ropon B Urta-
mn], Mapcenv_xade [Mapcers (hp. Marseille) — ropon Ha 1oro-socroxke ®Ppaniuu,
KpYITHEHTIINN MOPCKO#M MOPT cTpaHbl|, Bepcans cBaneOHBIN canoH [Bepcans (dp. Ver-
sailles) — ropox Bo ®paniyu, B HacTosmee BpeMs mpuropon [lapuxka, ObiBiIas pe3u-
neHIus ppaHIy3ckux Koponew], Cmapoii Amcmepoam OyTHUK CBHIPOB [Amcmepdam
(ron. Amsterdam) — cronuna u kpymnseimmii ropon Hunepnannos], Cysenupvr Am-
cmepdama=Souvenirs from Amsterdam [Amcmepdam (ron. Amsterdam) — cromuia
Hunepnaunos], Canma bapbapa xade [Cauma-bBapbapa (anri. Santa-Barbara) — ro-
pox B CHIA, B mrate KamndopHus, TOMOHAM cTajl MOMYJSAPEH HOCTe JEMOHCTPAITUN
nmo TB  amepukanckoro  cepuana  «Canta-bapGapa»  (1984-1993  rr.],
Broadway wmarasun [bponseit (anri. Broadway) — camas ITMHHAS yiIUIa B aMEpHKaH-
ckom ropoae Hero-Uopk], Amuanma Illoy+my3blkanbHble MHCTPYMEHTHI [Amaanma
(amrn. Atlanta) — ropox B CIIA, cronuia u KpymHEHmid ropox mrara Jkopmxus],
baker Street 75 bakery & coffee kommurepckas [betixep cmpum (anrin. Baker Street) —
ynuma B JloHgoHe, HanOoJiee W3BECTHAS TEM, YTO HA HEH SKOOBI KW JIUTEPATypPHBIH
nepconaxx Koman Jloins wactheii gerektuB Lllepnok Xommc], [pumeuu canon
ronuHHUKIB [/ punsuy (anri. Greenwich) — ucropmueckuii pafion coBpeMmeHHOTo JIOH-
noHa, 3HaMeHUT KoposeBckoii obcepBaTopueli, yepe3 KOTOpyto OblI MPOBEACH MEPH-
IWaH HyJIEBOTO YacOBOTO MOsica — TPUHBHUCKUN MepUANaH|, Ammuxa_ceTb TabauyHBIX
KHOCKOB [AmmuKa — 10ro-BOCTOYHAs KcTopuueckas obnacts LlenTpansHoi ['perun].

AKTUBHO HCHONB3YEeTCS MaKpOTOIOHUM Egpona. IMIOPOHHMBI 00pa3yroTcsi OT
cnoBa FEepona He Kak Ha3BaHUS KOHTHHEHTa, a KaK Ha3BaHUS COIUAILHO-
9KOHOMHYECKOTO U MOJIMTHIECKOTO 00BeAnHeHNs Tocynapcts — EBponeiickoro Coro3sa,
NPOMBINUICHHAS MPOAYKIHSI KOTOPOTO OTJIMYAETCS BBICOKHM KadyecTBOM, a 3HAYHT,
MpecTKHa B YKpauHe, Jake ecli 3To ToBap u3 kareropuu second hand. CnoBo Egpo-
1a 9acTo SBISIETCS YacThIO CIIOKHOTO MJIM COCTAaBHOTO Ha3BaHWs: Fepona_Maras3mH (ce-
KOHI-XeHN), bwvimosas xumus uz Eeponwi, Eepocmox MarazuH onexnsl, EepoOx-
na+oxHa, neepu, EepObaiix+Creating History Together ™.

OM HePeUOHANbHBIX 2UOPOHUMOE (HA3BaHWE PEKU, 03epa WM JPYroro BOJO-
éMa) u oponumoe (Ha3zBaHHWe penbeda): bopucgen TPOMYKTHI, HANUTKH, bopuc-
¢pen_yuusepcaMm [Popucgen — IpeBHee Ha3BaHWE CaAMOW UIMHHOM peKH YKpauHbI
Huenp], Crasymuu [llamo _tmBoBapHs [Cragymuy — yKpanHCKOe (DOJIBKIIOpPHOE Ha3Ba-
Hue pexu [uenp], Apaxc Paawo-peIHOK [Apaxc — peka B 3akaBKa3be], Acmop MOmHAS
mebens [Acmop — pexa B MHnuu, onuH U3 nputokos pexu Uua], La-Mansh_pectopaH,
kapaoke-0ap [Jla-Mawnw (bp. La Manshe, anen. English Channel) — npoiauB Mexy 1mo-
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oepexbeM Opannmm 1 ocTpoBOM BenmmkoOpurtanus|, Kazbex Tpy3wHCbKa KyXHs [Kasz-
Oex — Ha3BaHue Topbl Ha KaBkase, Ha rpanune Poccuu u ['py3uu].

[IpuBenéHHBIE TPUMEPHI CBUIETEILCTBYIOT O TOM, YTO B MOCJIEIHUE OBl 3HAYH-
TENBHO PACIIMPWICS U W3MEHWJICS OOMWK UMEHU COOCTBEHHOTO B COCTaBE AMIIOPOHU-
MOB U Tpamne30HUMOB. [IoMHMO CpeCTB PycCKOTO U YKPAaUHCKOTO SI3bIKOB B 00pa3oBa-
HUHM 3THX TPYI 3PTOHMMOB aKTUBHO HCIIOJIB3YIOTCS HWHOS3BIUYHBIE CPEACTBA pazHOU
CTEIIeHN OCBOEHHOCTH. Ha BBIBECKax MHPHO COCYIIECTBYIOT PYCCKHE, YKPAaWHCKUE H
OCBOEHHBIE, a TaK)Ke HEe MOJIHOCTHI0 OCBOCHHBIE T BOBCE HE OCBOCHHBIE CIIOBA H CIIO-
BOCOYETaHUS, BOLIEAIINE B PYCCKUH S3bIK U3 APYTUX sA3bIKOB. [lonaraem, 9to 370 siBIE-
HUE HE TOJIbKO JaHb MOJIe WM CTPEMJICHHE TaKUM O0pa3oM TOBBICHTH MPECTHKHOCTb
3aBelleHus], HO M OTPaXCHHE MOJUITHUIHOCTH W MHOTOSI3BIYHOCTH HACEJIeHHS TOpoja.
OT0 Taxke MOXKET OBITh KOCBEHHBIM IOKa3aTeNeM PacIIMpeHHs Y KpanHOW SKOHOMHUYe-
CKHUX CBSI3€H ¢ pa3HBIMHU CTpaHAMH.

3a mpepenaMu CTaThU OCTAIHCH PYTHE pa3psiibl OHUMOB, KOTOPhIE YYacTBYIOT B
TPaHCOHUMHU3ALUK TIPH CO3IaHUH SMIIOPOHHMOB H TParie30HUMOB: TEOHUMBI B MU(O-
HUMBI, KOCMOHUMBI M aCTPOHUMBI, (PUTOHUMBI M 300HHMBI, a TaKXke (QUPMOHHMBL,
MIPEICTABIIAIONINE Ha BRIBECKAX M3BECTHBIC OPIHIBI, KOMIIAHUU, CETH Mara3uHoOB U pec-
TOpPAHOB Pa3HbIX (popMaToB. AHATN3 TPAHCOHUMH3AINH 3TUX Pa3PsI0B B SMIIOPOHUMEI
U Tpare30HUMBI TTO3BOJIUT MPEACTABUTE 00JIee MOIHYI0 KapTHHY S3BIKOBBIX IPOIIECCOB,
MIPOUCXOMSIINX B HOMHHAIIUU TIPEINPUATHH TOPTOBOTO U PECTOpaHHOrO OW3Heca U B
TOPOJICKOM OHOMAacCTHYECKOM IPOCTPAHCTBE B IIEJIOM.
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E. JI. Hexpsuiosa

Xapvrosckutl HayuoHanbHulii sxoHoMuyeckull yHueepcumem umenu C. Kysueya

O CTUXUHHOM KOMIEHCAIIMU YTPATBI IEPEXOJHOCTHA
PYCCKUX I'JTATOJIOB X TIPE®UKCAITUEN:
KOTHUTHUBHO-3BOJIIOIIMOHHBIN ACITEKT

IIpeacraBieHbl pe3yabTaThl KOTHHTHBHO-IBOJIOIMOHHOIO HCCIeI0BAHUSA BO3MOXKHOCTE
CTHUXMITHON KOMIIEHCALMU HOCHTEJISIMHM PYCCKOIr0 fI3bIKA 3HAYMTEIbHOH yTPaThl IV1arojbHOI nepe-
XOAHOCTH npeduKcaIbLHON AepuBanyeii nepexoaHbIX rJ1aroJoB. IIpoananu3npoBanbl TPAH3UTHBHBIE
koHuenuuu A, M. I'mas0ypaa, M. H. Dnmireiina, JnaHa  XapaKTepUCTHKA  KOTHUTHBHO-
IBOJIIOIIMOHHOI0 IIOIX0/1a K A3bIKOBBIM (hakTam, peanusyemoro B padorax C. JI. Ilonosa. Ilposeneno
CpaBHeHHUeE JeKCHYeCKHX 3HAYCHUIl YTPadyeHHBIX IepeXoJHbIX 3HaueHHuii, popM M ux npeduxcaib-
HBIX KoppeasToB. IIpeanoxkeHa KOrHUTHBHO-IBOIIONHOHHASI MHTepIpeTALUsS Pe3yJbTATOB, MOJY-
YeHHBIX B X0/1¢ HCCIIeI0BAHMS.

Knioueswie cnosa: znazon, nepexoonocms, npepukcayus, 6ocnpusamue, 360110Yus1.

Hexpuiosa O. JI. XapkiBcbKHii HalllOHAIBHUN €KOHOMIYHHH YHIBepcuTeT iMeHi Cemena
Kysueus. IHOJO CTHXIHHOI KOMITEHCAI[II BTPATH IIEPEXITHOCTI POCIHCh-
KHX JJIECTIB IX TIPE®IKCALIEIO: KOTHITUBHO-EBOJIFOIIIHHH ACIIEKT

IIpe3eHTOBaHO pe3yJIbTATH KOTHITHBHO-€BOJIIOLIIHOIO JOCTII:KEeHHSI MOKJINBOCTEl CTHXIiM-
HOI KoMIeHcanii HocisiMu pocilicbKkoi MOBH 3HAYHOI BTpaTH JAi€c1iBHOY nepexiiHocTi npedikcajbHo0
JepuBaunielo  mnepexinnux  giecaiB. Ilomano  TpansuTuBHi  KoHuenuii  A. M. I'mun0ypaa,
M. H. EnmreiiHa Ta XapaKTepUCTHKY KOTHITHBHO-eBOJIIOUIi{HOr0 miAXoay 10 MOBHHX (akTiB, IKHii
peauizyerbest y mpausx C. JI. Ilonoa. 3ailicHeHo MOPiBHAHHSA JTeKCHYHUX 3HAYEHb BTPAYEHHUX Mepe-
XiIHHMX 3HA4eHb, GopM Ta iX mpedikcajJbHUX KOpeIATiB. 3aIPONOHOBAHA KOTHITHBHO-€BO/IIOLIHHA
iHTepnperanis pe3yJbTaTiB, OTPUMAHHX Y XO/i J0C/Ii/IZKeHHS.

Knrwuoei cnosa: diecnoso, nepexionicme, npegpixcayia, cnpuitnamms, e¢onioyis.

Nekrylova E. L. Kharkiv National Economic University named after S. Kuznets.
TO THE SPONTANEOUS COMPENSATION OF LOSS OF TRANSITIVENESS OF
RUSSIAN VERBS BY THEIR PREFIXING: COGNITIVE-EVOLUTIONARY ASPECT

The article presents the results of cognitive-evolutionary studies of possibilities of spontaneous
compensation by the Russian speakers who has a significant loss of verbal transitivity prefixes deri-

© Hexpsuosa E. JI., 2017
99



ISSN 2312-2919. Bicnuk /IninponerpoBcskoro ynisepcurery. Cepist «MoBo3nascTo». Ne 11. 2017. Bun. 23 (1)

vation of transitive verbs. Historical facts of the loss of transition Russian verbs are demonstrated.
The concept of transitive by A.M Gilburd, M.N Epstein is introduced. The characteristic of cognitive-
evolutionary approach to linguistic facts, realized in the works by L. Popov is described.

Cognitive-evolutionary approach involves attention to the perception of quality and to the
logic. Quality perception involves three levels: syncretism, superficiality and alternativeness.

Perceptual quality due to the logic of a system of thought determines the appropriate logic
quality of the grammatical structure of the language. Loss of transitiveness is the result of syncretic
non-perception by Russian speakers’ communicative and epistemological advantages of co-existential
alternative of transitive and intransitive verbs. Comparison of lexical meanings and values of the lost
transitional forms and lexical meanings of their prefixed correlates allows fixing their significant se-
mantic differences. According to this, the prefixing cannot be considered as a compensation for loss
of transitiveness in the Russian language.

The propose of the revival of the loss of transitiveness, given by M.N Epstein, is the only pos-
sibility not to lose it and this trend in Russian grammar is exist.

Key words: verb, transitiveness, prefixing, perception, evolution.

Hecate net Hazag M. H. DniureliH B cratbe, NOCBALIEHHON NEPEXOIHOCTH pycC-
CKMX TJIarojioB, oOpaTui BHUMaHHE HA TO, YTO B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3bIKE IIBE
TPETHU TJIATOJIOB SIBIISTIOTCS. HETIEPEXOJAHBIMH, TO €CTh HE MOTYT OECIIPEIJIONKHO yIpaB-
TTh GOPMOI BHHHUTEIBHOTO Ta/ieXka (aKKy3aTHBa), U3 YETO CIEAYEeT, YTO TOJIBKO TPETh
PYCCKHX TJIarOJIOB SIBJISIOTCS MEPEXOMHBIMU. B MaHHO# cTaThe aBTOP MOMYEPKHYII, YTO
9TO He W3HAYaIIbHOE COCTOSHHWE PYCCKOHW TIIaroJbHOW CHCTEMBI, TIOCKOIBKY CTOJETHS
Ha3aJ] B PYCCKOM s3bIKE ObLIO 3HAYUTEIHHO OOJIBIIE MEPEXOHBIX TJIAr0JIOB, YEM CEro-
IHS. DTO B CBOIO OY€pEb JTOKA3bIBAET, YTO PYCCKHE TJIArOJbl IePEeXOqHOCTh YTpadnBa-
nu (o] TaKO# yTpaToil 0000IIEHHO TOHUMAIOTCS JIBA CIy4as: yTpaTa IepEeXOAHOCTH C
COXpaHEHHEM TJIarojia M yTpaTa camoro Iiarojia 3a c4eT JoOaBJIeHUs K HeMy MOCT(HK-
ca -cs): «Ha npoTskeHE MHOTHX BEKOB CBOCH MCTOPUM PYCCKUH SA3bIK BIAJIal B HETle-
pexomHoCTh. Pan riaromnoB, ynoTpeOIsIBIINXCS KaK TMepeXOHbIe, BIIOCIEICTBHH TEpe-
LK B pa3psii HEMEPeXOAHbIX. PaHbllle TOBOPHIN: goegamy 6paea, npasums HApoo, pa-
bomamu canozu (ceddac Takoe CIOBOYIOTPEOICHIE COXPAHIIIOCH Y XYIOKHUKOB: «pa-
0oTaTh Belllb, KAPTUHY, CKYJIBITYpPY»). MHOTHE HEMEePEeXOIHbIC IIaroiibl 00pa30BajIkCh
ITOCPEACTBOM BO3BPATHOTO MOCT(HKCA -Cs OT MEPEXOIHBIX, KOTOPbIE ITOCTETIEHHO BHI-
UK U3 ynoTpeOsieHus. PaHpiie B sA3bIKe OBUIHM IJIarojbl 0OPOTh, KasiTh, COMHEBATb,
oTtyauBath, TpyauTh (y A. C. I'puboenoBa B peun Yankoro: «Utob He TpyauTh cebe
yMa...»); HO UX BBITECHUJIM COOTBETCTBYIOIIUE HETIEPEXOIHBIC TJIATOJIBI C IIOCTPHUKCOM -
ca. U1 BOT yxe o TpyAATcs, HO HUIKOTO W HU4ero He TPpyadaT. O6maTcs, HO HUKOTO
HE 00IIAT. YIBI0ar0TCs, HO He YJabI0awT. KaroTcs, HO He MOTYT HUKOTO KafTh. [ op-
ISITCSI 1 COMHEBAIOTCS, OOPIOTCS U JICHITCA, CTPEMATCS U OTYAUBAIOTCS — HO HUKOTO He
rOPAAT U HE COMHEBAKT, HE OOPIOT U HE JIEHST, HE CTPEMAT U HE oTYauBawT» [11].

M. H. DnmiteitHy He MPUXOIUTCS MTOKa3bIBaTh ()aKT MOCTEIICHHOW YTpaThl pyc-
CKHMMHU TJIarojiaMu IMepPeXOJHOCTH, MOCKOJBKY 70 HEro 00 3TOM COOOMIAId U JIPYyTHe
nuHTBUCTHL. Hampumep, @. W. BycnaeB mmcan, 4To «B CTapHHY MOXXHO OBLTO CKa3aTh:
ouymumy, dHcanoeams (B CMBICIIE KATOBATHCS»), HAMEpesams, HOGUHOBAMb U TIPOU.»
[1, c. 347]. B. B. llBanoB oTMe4aln MOCTETICHHOE YBEIWYCHHUE KOIMYECTBA OC3ITMIHBIX
[JIaroJIOB € MOCThUKCOM -c5 [3, ¢. 372].

Eme ogHrM U3 TakuX y9eHBIX, @ IMEHHO aBTOPOM KOHIIETIIIHY SBOOIHH TJIaro-
Ja 0T «aMOpP(HOCTUY TOUCTOPUISCKUX BPEMEH J0 YaCTEPEUHOM MOTHOIEHHOCTH UCTO-
pUYECKOTO TIeproia Pa3BUTHS STHOCOB, M B YACTHOCTH CKPYITYJIE3HBIM HCCIIEOBATEIEM
MEePEXOTHOCTU-HENIEPEXOAHOCTHU TIArojoB B KOPPEISLUU C UX BO3BPATHOCTHIO U 3aJI0-
roBoCTEIO, ObLT A. M. I'mims0Oypa. «[lageHue ymeapHOTO Beca MEPEXOMHBIX TJIarojioB B
sI3bIKE, — MUIIET aBTOp B 1969 romy, — mpoUCXOAUT HE TONBKO M3-32 KOJIHMYECTBEHHOTO
pocTa TpymIlbl HETIEPEXOAHBIX TJIAr0JI0OB, HO TAK)Ke U MOTOMY, UTO IEIbIH Psif IIepexo/-
HBIX I'JIar0JIOB ITOCJIC MOABJICHUA Y HUX COOTHOCUTECIIbHBIX Iap MOCTCIICHHO BBIXOIUT U3
ynotpebnenus. [IpuMeHnTENBEHO K MpoliecCy HeTpaMMaTHYeCKOTO BKIIFOUEHHUS 00BheKTa
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B IJIaroj BBICKA3aHHAs MBICIb XOPOIIO MILTIOCTPUPYETCS Ha MpHMepe riaroja ‘“‘Boe-
BaTh’, KOTOPBIH, KaK U3BECTHO, B JPEBHEPYCCKOM SI3bIKE YIOTPEOISIICA C IPSMBIM J10-
nonHeHueM (BoeBatu 3emiro IlomoBenkyto). [losiBneHne B SI3bIKE €r0 HEMEPEXOIHOTO
KoppensTa (BoeBaTh 3a PoanHy, BoeBaTh ¢ Bparamu) IpUBEJIO K TOMY, YTO II€PEXOAHBIN
KOppENAT “BOeBaTh” MOCTENEHHO BHIXOAUT M3 ynorpeOneHusa. Emie HarnsgHee ncues-
HOBEHHE TEPEXOAHBIX KOPPEIATOB WIITIOCTPUPYETCS CYIECTBOBAHUEM B COBPEMEHHOM
PYCCKOM SI3bIKE MHOTOUYHCIIEHHOW TPYMIBI T1aroyioB ¢ -CSl, TUIIEHHBIX COOTHOCHUTEINb-
HBIX HEBO3BPATHBIX Iap: CMESTHCS, HAlEsThCs, OOPOThCA, yNIbIOaThCs, OOSTHCA U MH.
ap. CymiecTBOBaHHE B MPOILIOM HEPEXOTHBIX TJIATOJIOB CMESTh, HalesiTh, OOPOTbH,
ynbI0aTh, OOATH HE BBI3BIBAET COMHEHMI». ABTOp HCCIEROBal Iaroisl U3 «CioBaps
pycckoro s3pika» C. M. Oxerosa u npuien K BbIBOJY, UTO «M Ha COBPEMEHHOM 3Tarie
ABIICHNE KOPPEJILMH 110 PU3HAKY NEPEXOTHOCTH-HENEPEXOJHOCTH, BETyIlee K yTpaTe
MHOTHUMHU TJIarojaMH CBOMCTBA MEPEXOAHOCTH WM K MCUE3HOBEHHIO M3 S3bIKA YaCTH
MIePEXOTHBIX TIIArOJIBHBIX ()OPM, PA3BUTO JOBOJBHO MIHPOKO» [2, ¢. 12—13].

Hannpsle HaumonaneHoro Kopmyca pycckoro ssbika (mamee — HKPA) B memom
MTOATBEPKIAIOT TPAH3UTUBHEIC cBeacHM A. M. ['mns0ypaa, M. H. DmmreitHa u npyrux
JMHTBHCTOB, (PUKCUPYIOUIUX YTPaTy PYCCKUMH IJIarojaMH MEePEeXOJHOCTH, W MO3BOJIS-
IOT OTCJIEAUTH CBOCOOPa3HYIO KPUBYIO MaJACHUS YACTOTHOCTH IEPEXOAHOCTH JUIA KaX-
JIOTO U3 TIOKa3aHHBIX aBTOPAaMU TaroiioB. Tak, HHOUHUTHB mpyoums UMEET B KOpITyce
34 BXoXJeHHS, a MHPUHUTUB mpyoumscs — 2199 BXoxaeHmi (faTa mociaeaHero oopa-
menns — 17.02.2017 r.). U3 34 BxoxneHuil "HQUHUTHBA mMpyoums, TPUXOIAIINXCS, B
o0paTHOM Topsi/iKe (B CKOOKaX yKa3aHO KOJIMYECTBO BXOXKIACHHUU B OIUH rox), Ha 2003,
2000, 1997, 1994, 1979 (2), 1944, 1937 (2), 1928, 1916, 1905 (2), 1879, 1856, 1846,
1841, 1823 (2), 1801, 1797, 1795, 1786 (2), 1750 (2), 1726 (2), 1725 (2), 1724 (2),
1721, 1714 rogsl, Ha mepByio monoBuHy XVIII Beka mpuxomurca 10 BXOoXIeHHI
(¥ BaXXHO y4ecThb, YTO B 3TO BpeMs MEYATHBIX TEKCTOB OBLJIO CYIIECTBEHHO MEHBIIIE,
YeM B CIICAYIONINE ACCATUICTUS U CTOJIETHA), Ha BTOpyIo monoBuny X VIII Beka — 4, Ha
niepByto nojoBuHy XIX Beka — 5 (mpuuem tekcroB A. C. ['puboenoa cpean HUX HET),
Ha BTOpYIo moJjioBuHY XIX Beka — 2, Ha mepBylo mojoBHHY XX Beka (BeKa MHTEHCHB-
HOTO Pa3BUTH TMEYAaTHOTO fena) — 7, Ha BTOPYI MoJoBHHY XX Beka — 5 (M3 HHUX 3
npunamiexar nepy HOpus Harubuna u 1 — Tamunsr LlepbakoBoii, To ecTh nucarenei
CTapIuiero mokoyieHus1), Ha nepsble 16 et XXI Beka (Beka KOMIBIOTEPU3UPOBAHHOTO,
XapaKTepU3YIOLIEToCs] BHICOKON MPOIYKTUBHOCTHIO M3IATEIBCKOTO MpOIecca) MpUxXo-
outcst 1 BXokaeHue (HaOnogaeMoe B PENUTMO3HO-XPUCTHAHCKOM KOHTEKCTE, Hpea-
CTaBJIAIONIEM COOOH MHEHHE O KOHTEKCTYaIbHOM CHHOHMMMWH TJIATOJIOB Mpyoumsca u
mpyoums). CnenosaresnbHo, Ha X VIII u XIX Beka (Ipy OTHOCUTEIBHO MajloM KOJIHYe-
CTBE TEKCTOB B 3TOT IepHoA) nmpuxoautcs 21 Bxoxaenue, a Ha XX n XXI Beka (mepuon
Han0OoJiee MHTEHCUBHOH My OJIMKAIIMKA pa3HOTO pojaa TeKCTOB) — 13, mpuuem 4 u3 5 BXO-
KICHUH BTOpOM mMONOBUHBEI XX BeKa HAOMIOMAIOTCS B TMPOU3BEIACHUSX IHCATENCH
CTapIIero nokojgeHusa. Hanmmmno nocreneHHoe CHM)KEHHE YaCTOTHOCTH (hOopMBbl HHPHUHU-
THBA TIEPEXOAHOTO TJ1arojia mpyoums.

O4eBHIHO, YTO MOCTENEHHAs yTpaTa PYCCKHMH IJIaroJlaMH NEPEXOJHOCTH Kak
CIOCOOHOCTH OECTIPeUIOKHO YIPABISATH BUHUTEIBHBIM MaJeK0M HE MOXET OBITh MPH-
3HaHA  IIO3UTUBHO-IBOJIIOLMOHHON, O 9€M  BIIOJHE  ONPEIENIEHHO  IHILIET
M. H. Ommiretin: «[IpeoGiiaganne HEMEPEXOJAHOCTH B PYCCKOM S3BIKE CIIOCOOCTBYET
CTaHOBJICHHIO HEMEPeXOAHOT0 MHPOBO33PEeHHUs, UIsI KOTOPOTO BEIIM CIy4YaroTCs, Ipo-
HCXOMAT, IBUXKYTCS caMU c000i. DTO MUpP, B KOTOPOM HEYTO IMpeObIBaeT B ceOe WiH
IBIDKETCS caMo 1o cebe, HO HUYEM He ABHXKETCS] M HUUero He nBrxer» [11].

Ilockonpky cnouBIIasgca cUTyarust mnpexacraBmsercs A. M. ['mnsbypay u
M. H. Dmmretiny HempueMieMol, 00a aBTopa CKIIOHHBI BHUJIIETh B SI3bIKE TEHCHITUH,
KOMIICHCUPYIOIIUE YTPATY MEPEXOTHOCTH.
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A. M. I'uns0Oypa, cchuIasch Ha OOIIECMPHU3HAHHOCTH OIMUCHIBAEMOW WM TCHJICH-
mu, nameT: «Mcae3HoBeHHe U3 CIIOBaps “‘CTapbIX’ MEPEXOTHBIX TIaroJIOB aBTOMAaTH-
YECKU KOMIICHCHUPYETCS 3a CUET MOSIBICHUS B S3BIKE HOBBIX IPOJIYKTHUBHBIX CIIOCOOOB
00pa30BaHUs MEPEXOIHBIX TJIAr0JI0B. B pyCCKOM SI3BIKE TaKMM CITOCOOOM, KaK M3BECT-
HO, SIBHJAch npedukcays. Tak, CCMAaHTUYECKHM MPEEMHUKOM TJarojia ‘“‘BoeBatu’” sB-
JSIETCS “3aBOEBBIBATH”, Y TJIATOJIOB ““HANESATH W “‘CMESATh~ — MPEEMHUK COOTBETCTBEHHO
“oOHamexuBaTh”, ““oOcMenBaTh” U T. 1.» [2, c. 12].

M. H. DomTeiiH cuuTaeT, 4To MEePEeXOTHOCTh PYCCKUX TJIArojoB MOCTEIECHHO —
Yyepe3 IETCKYI0 M PasrOBOPHYIO pedb — BO3BpallaeTcs B BUAEC, K PUMEPY, padbomams
K020-4mo, niasams K020-4mo, 1emamsb Ko2o-4mo, 2yisams Ko2o (Takue SBIEeHUS 3aKpe-
MWIKCh B POMaHCKUX U TePMAHCKUX si3blkax, Harpumep: [ can fly a plane — 310 no-
coBHO A moe2y nemamo camonem) [11]. 3HaunTEIPHAS YaCTh TAKUX IMPUMEPOB, KOHEY-
HO, HOCUT CTHJIUCTUYECKU CHUKCHHBINA, HEPEIKO UTPOBOI XapakTep, HO UCTOPUS S3bI-
KOB 3HA€T NMPHUMEPHI «OIHUTEPAaTypHUBaHUD» TOTO, YTO BHa4alle BO3HUKAIO KaK «UTpa C
HemnpaBuwibHOCTSIMUY. OnHako M. H. Dnmireiin nojaraer, 4To BO3MOXHBIE MHOTJa, Ha
MIEPBBIN B3TJISI CHHOHIMHYHBIC, 3aMEHBI THIIA 8bl2YIUSAMb CODAKY = 2VAAmb cOOaKy
HE SIBJIAIOTCS a0COJIFOTHBIMH CHHOHUMAMHM, TaK KaK «IIEPEXOJHOE YIOTPeOJICHHE Here-
PEXOAHBIX TJIATOJIOB CIIYXXHT “IKOHOMHUH MBITIICHHS’, TOCKOJIBKY OHO ITO3BOJIAET CPasy
0003HAYUTH HE MPOIIECC, a PE3yIbTAT Kay3alluu: “ThI yIal YamKy” — “daiika yrmana u3-
3a Te0s1”. HeBaxxHO, ypOHUII THI €€, COPOCHII CO CTOJa, HEYasHHO 3a/1e] WM CIBUHYI —
Ba)XXCH Pe3yJbTaT ACHCTBUS, MaJCHUE YaIIKH. Y CKOPEHHE MBICIUTEIBHBIX MPOIIECCOB B
COBpEMEHHOM HMH()OPMAIMOHHOM OOIIECTBE, CTPEMJICHHE cpa3y 0003HAUUTh Pe3yJIbTaT
JEHACTBUS — BOT UTO JISKUT B OCHOBE TPAH3UTHUBAIIMH HEMIEPEXOMHBIX TIarojos. OaHuM
[J1arojaoM 0003HavYaeTcs U JIeHCTBHe-pe3ybTaT, U IeHCTBHE-TPHYNHA, KOTOPOEe K HEMY
npuBoguT» [ Tam xe).

Kommentupys cnoa M. H. DnmteitHa o kay3alnuu HENEPEXOAHOCTHIO COOTBET-
cTByomero Mmupoo3s3penus, C. JI. [Tonos 3ameuaet: «HenepexoaHoCcTh OONBIIMHCTBA
PYCCKHIX TJIarojioB €CTECTBEHHO MPHU3HATH PYAMMEHTOM TOTO TEPBOOBITHOTO BOCIPH-
SITUSA OKPY’KaIOIET0 MHUpa, B KOTOPOM BCE€ MPOUCXOIUT caMO OO0, OCKOIBKY Haje-
JIEHO MUCTHYECKOH (TO €CTh HETIO3HaBaeMOi) CUJION, KOTOPOH YEIOBEK MPOTUBOCTOSTh
He B cocTossHUM» [9, ¢. 263]. Takas MEXIUCIUIUIMHAPHAS OIICHKA JIMHTBUCTUYCCKUX
COOBITUH SIBIIIETCS JIOTUMECKHM CIIEICTBHEM KOTHUTHBHO-IBOJIOIMOHHOTO MOIXOa,
MIPEIOKEHHOTO ABOJIIOIMOHHON 3MMCTEMOJIOTHEN K M3yYeHHI0 3aKOHOMEPHOCTEH Io-
3HaHUS YEJOBEKOM sBIEHUHM peWctButenbHocTH [10; 4; 5] W HpUMEHEHHOTO
C. JI. IlomoBeIM K M3y4EHHUIO MexaHu3Ma auddepeHnnanum pycckux rpaMMaTHYecKuX
BapuaHTOB [9] U K M3y4YeHHI0 (DOHETHYECKUX W JIEKCHYECKHUX 3aKOHOMEpPHOCTeH, Ha-
0JIF0TaeMBIX B HICTOPUH PYCCKOTO si3bIKa [6—8]. B ocHOBEe maHHOTO MOAX0/a B €T0 MPH-
MEHEHHH K TPaMMAaTHYEeCKUM SBJICHUSAM JIS)KUT KOTHUTUBHO-3BONIOIMOHHBIN alITOpPUTM
«BOCTIPUATHE —> JIOTHUYHOCTH MBINUICHUS — JIOTHYHOCTh TpaMMaTHKW». Bocmpusarue
MOXET OBITh: 1) CHHKPETUYHBIM, HE MO3BOJIIOINM TU(GEpEeHIIMPOBaTh TPU3HAKH U,
KaK CJIeJICTBHE, KaTeropu3upoBaTh MO3HaBaeMylo HH(opMainio; 2) MOBEPXHOCTHBIM,
OpHUEHTHPOBAHHBIM Ha ONIKaiIIe, HanboJee 3aMETHEIE, «JIeKallie Ha TOBEPXHOCTH
MIPU3HAKK, 10 KOTOPHIM IPOMCXOJUT KaTETOpHU3allus, Yalle BCEro OIMMOOYHAs;, U
3) anbTepHATUBHBIM, OPUEHTUPOBAHHBIM Ha BCE MMEIOIIMECS MPHU3HAKH, OJaromaps de-
My MOKET OBITH BOCIIPHHST IIPU3HAK, KATETOPU3AIIHS TI0 KOTOPOMY KoppekTHa. Kaxknas
13 3TUX CTETeHel BOCTIPUSATHS 00ECIIeYnBaET COOTBETCTBYIOIIEE KAa4eCTBO JIOTUYHOCTH
MBINIJICHUS. W, KaK CJENCTBUE, JOTUYHOCTH CBS3aHHOW C MBIIUICHHEM TPaMMaTHKH
(mogpobHee 00 3ToM cM.: [9, c. 52-92]).

O6parumcst k mpumepam A. M. I'mie0Oypna u M. H. Dmmreiina.

[Tokazanusie A. M. 'unp0ypaoM KOMITEHCATOPHBIE 3aMEHBI MPEXHUX TIIarojoB
goesamu, Haodesams W cMesmb COOTBETCTBEHHO TIIATOJAMH 3d80€8bl8amb, 0OHAOENHCU-
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6amv U ocMeusams BPSA A MOTYT OBITh NPU3HAHBI CEMAHTUYECKH IOJHOLECHHBIMU,
ITOCKOJIBKY, TIO TAHHBIM TOJIKOBBIX CJIOBape, B 9acTHOCTH «CIIOBapsi pyCCKOTO SI3BIKa»
B 4 T. nox pex. A. I1. EsrenseBoii (MAC), BTopble KOppeIsATh UMEIOT ApYyTHe JeKchue-
CKHe 3HAYCHUSI.

Tak, 60esamu — HanpaBJIATh BOHHY Ha KOTO-, YTO-JIN0O, B TO BPeMs KaK 3A80€6bl-
6amb — TIOKOPSATH BOOPYKEHHOM CHIIOHN, OBJIafIeBaTh 4eM-JIH00. Y 3THX KOPPEIITOB Ha-
OmomaeTcs TakKe pazHasi COUeTaeMOCTh: MOXKHO goegamu He TOJBKO 3eMITI0, HO U Bpa-
ra, B TO BpeMsl KaK 3ad80e8bl8anis Bpara, TO €CTh HEUTO O/yIIEBIEHHOE, HEBO3MOKHO.

Haoesmv — naBath HajexIy, IpuueM 0e3 KaKuxX-Iu0O YCIOBHH, B TO BpeMs Kak
o0bHaodexcusams — TOAABATh, BCEIATh HANEKIY, HO TIPH YCIOBUU OOCIIAHUS YE€TO-TH00
WM 3aBepeHust B yeM-mnu00. To ecTb 0Onadescusams — BeCbMa «yCIOBHBIN» KOMIIEHCA-
TOP YTPATHI HAOesimb.

Cmesms — BBI3BIBaTh, KAY3UPOBATH CMEX KOTO-T00, B TO BpeMsl KaK ocMeusamsy —
[TO/IBEPTaTh HACMEIKe, MPEJICTABIATh B CMEITHOM BHJIE, BRICMEUBATh. 31€Ch, KaK MOXK-
HO yOeOUThCS, 3HAUCHHS TIIaroJIoB Aa)ke MPOTUBOIOJIOKHEI TI0 MPU3HAKY HAIllpaBICHUS
cMexa: oT 00beKTa U K 0OBEKTY.

Jo6aBuM cBOl mpuMep «KOMIIEHCATOPHON KOPPEISLUN»: TIaroibl crmpemMums —
yempemaams. Cmpemums — Kay3UpOBaTh 4be-TH00 CTpeMIICHHE, B TO BpeMs KakK ycmi-
pemaamb-1 — HaNPaBUTh, CTPEMUTENBHO ABHHYTH YTO-THO0; ycmpemasamsb-2 — MpUaa-
BaTh Kakoe-TMOO HampaBJIieHHe YeMy-Ti00 WM pacroiaraTh B KaKOM-THOO HarpaBlie-
HUU; ycmpemaisamsb-3 — HApaBIsATh, 00pamaTh Ha KOro-, 4TO-T1M00, COCPEeNOTOUNBATh
Ha KOM-, 4eM-1100. OueBuiHO, 4TO Bee TpH JICB riarona ycmpemnsims oTINYIarOTCS OT
3HAYEHHs TJIarojia cmpemums TOTIONHUTENBHBIMA CEMaMH, K KOTOPBIM MOXHO J100a-
BHTH €Ille OJTHY, IpHUJaBaeMyo peuKcoM y-: ceMy Hadasa JeHCTBUSL.

B nieniom moxHO cornacutbest ¢ M. H. DnmreliHOM, 9TO 2)isimb K020 SKOHOMHEE
8bI2YIUBAMb KO20 W UTO 3TO CBUIETEIHCTBYET 00 YCKOPEHHWH MBICIHTEIBHBIX MPOIEC-
coB. Ho nieno 31ech, 04eBHIHO, M B TOM, YTO y 3TUX IJIarojOB UMEIOTCS CEeMaHTUYECKHE
paznuuus. Bo-mepBbix, TonkoBele cinoBapu, HKPA u cam mnpumep wu3 crathu
M. H. Omnmirelina CBUAETENBCTBYIOT, YTO BRITYJIUBAIOT OOBIYHO COOAK, a B IPUMEHEHHH
K JIOASM JTAaHHBIHA TJarojl Mo MEHbIIeH Mepe — CPEICTBO CO3AaHUs KOMHYHOTro. Bo-
BTOPBIX, B CEMaHTHKE TJIarojia 6si2)1u8ams MPUCYTCTBYET MOTUEPKUBAHNE TEPPUTOPH-
ANBHO OIIPENIEIICHHOM, 110 CYTH TeorpaduIecKoil mporeccyarbHOCTH, OTCYTCTBYOIIEE B
0oJee MUPOKOH, 10 CYTU aTbTEPHATUBHON CEMAHTHKE TJIAroJia 2y/isimb.

CrnenoBatenbHO, pedUKCaATbHBIE KOPPEATHl YTPATUBIIHX MIEPEXOTHOCTH TJIaro-
JIOB WJIM TIEPEXOJHBIX TJIArojioB, YTPAaueHHBIX 10 MPHYMHE MOCT(UKCAIMH, HE MOTYT
CUHATAThCS KOMIICHCATOpAMHU YTpaThl MEPEXOJHOCTH, & MHEHHE O KOMIIEHCATOPHOM
CYLIHOCTH Tpe(pHUKCATBHBIX KOPPEJSTOB MPENCTaBisieT co00W JOTMYecKuil BBIBOJ, OC-
HOBaHHBII Ha TIOBEPXHOCTHOM BOCHPHUSATHH KOMITEHCATOPHBIX BO3MOXKHOCTEH MpeQuK-
CaJIBHBIX KOppesaToB. CpaBHUTENBbHBIN aHAJIN3 CEMAaHTHKU TaKUX KOPPENATOB MTOKa3bI-
BaeT, YTO CEMAHTHYECKHE CTPYKTYPhl yTPAUYE€HHBIX MEPEXOIHBIX CBOWUCTB WIH (OPM
HEM3MEHHO TPOIIEe CEMAaHTHYECKUX CTPYKTYp MpedUKCATBHBIX KOPPENIATOB, YTO TOJI-
TBepxkAaeT BoiBoAbl M. H. Dniurelina.

C KOTHUTHBHO-3BOJIOIIMOHHOW TOYKH 3pEHHs yTpara MEepexXOJHOCTH SBISETCS
yTpaTol MEepPEeXOAHOCTH He TJIarojaMH, a HOCHUTENSIMH s3bIKa. Takas yTpara ecTh pe-
3yJIbTaT CHHKPETUYHOTO HEBOCTIPUATHS HOCHTEISIMHU SI3bIKa KOMMYHHKATUBHBIX U ATIH-
CTEeMOJIOTHYECKUX TPEUMYIIECTB KOAK3UCTEHIIMATFHONW allbTePHATHUBBI HETEPEXOIHO-
CTH M TePEeXOHOCTH TJIarojioB, HaIpuMep HEBOCIPHUATHS BO3MOXKHOCTH COCYIIECTBO-
BaHUS 110 aHAJIOTHH C HCEHUMbCS — HCEHUMb, XPAHUMbC — XPAHUMb TAaKUX HETIEPEeXO/I-
HO-TIEPEXOHBIX aIbTEPHATUB, KaK mpyoumscs — mpyoums, a 0 aHAJOTHH C OH yMeem
nucams — OH nUWEem NUCbMO HETIEPEXOJHO-TIEPEXOAHBIX AbTEPHATUB THIIA OH JH0OUM
2YNAmb — OH 2yaem pebeHKa.
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Cyns mo BceMy, €IWHCTBEHHOH BO3MOKHOCTBIO CHPABUTBCS C MPOOJIEMOil Mmo-
JABIISIONIEH HEMePEeXOAHOCTH PYCCKHX TJIArOJIOB SBIISIETCS HE KOMIICHCAIUS yTpadeH-
HOW MEPEeXOAHOCTH CO3JaHMEM HOBBIX ()OpPM, a BO3POXKICHHE MEPEXOAHOCTH, TO €CTh
TO, uTo TIpemaaraer M. H. Dmmrefin. M mpumepsl TakuxX BO3POXKICHUS M Pa3BUTHS B
HKPS umerores:

Ocmasum nuunocms umnepamopa Hukonas u pazbepem, umo maxkoe MoHapx 60-
obwe, kak 60CUL NOMAZAHHUK, 00S3AHHbIL CHIPEMUNbL 86EPEHHbII eMYy HAPOO K MOMY
ceemy, 6 komopom ooumaem 6oe... [H. B. 'orons. BeiOpaHHbIE MecTa U3 TIEPEITUCKHU C
npy3bsamu (1843—-1847)];

...U3OBIMOK HYMPEHHUX CUL OONHCEH HENPEMEHHO CHIPEMUMDb ee 8blPEAMbCS U3
oneku bucmapxa u 6o3epamums cebe 6CIO  NPEJNHCHIOW  HE3ABUCUMOCHD...
[®. M. [JoctoeBckwuii. /[{neBauk nucarens. CeHTIOps — HOs0ph 1877 roma (1877)].

[pumepsr u3 TekctoB ['orons u JJoCTOEBCKOro MOTYT HaBOIUTH Ha MBICIBL 00 HX
yxojsmien pyauMmentapHoct, Ho HKPS conepkuT u Apyrue npumepsl, «CpsAraeMblie»:

Oma 3amaéunas cuna, cKpoimas 8 MUIOM NiecKe, 8 COTHeUHbIX OIUKAX, 6 KOJbl-
XaHuu KySULUHOK, 80pY2 OOHAPYICUBAEM HEYMOIUMYIO 3M0OHOCHb 800bl — KPYUUM Ka-
MeHb, ¢ 6e3yMHOU CKOpoCcmbio cmpemum aonacmu mypounsl. [Bacumuii I'poccman. Bee
teuet (1955-1963) // Oxrsi6pb, 1989];

Tam, e0e mowHo cmpemum ceou 600bl K OIUKOMY Mopro Kpacasuya b3vibb, no
ee ckanucmomy yuenvto evemcsa wocce. [Koncrantun CepadumoB. Dkcrequnus Bo
Mmpak (1978-1996)];

Hosnanu au mvt mozoa mo ocoboe, gvicuiee u COKPOBEHHOe, YMO NPUCYICIEYem
8 11068U U cmpemum Opye Kk Opyay no ceemy mex, ko2o lliamon cuuman OOnonHAOWU-
mu dpye opyea nonogunxkamu?.. [O. B. Bonkos. M3 BocmoMuHaHUI CTaporo TEHUIIEBIIA
(1988)];

Hepeso eemeum u cmpemum x neby mvicau... [Bragumup YuBmnmmxua. Mos
MedTa — CTaTh mucarejaeM: U3 qHeBHUKOB 1941-1974 rr. (2002) // Ham coBpeMeHHUK,
2002.06.15].

3TO anexo He BCe COBPEMEHHBIE MPUMEPHI «ITIOKMHYBIIETO PYCCKHI SI3BIK» Tia-
roja cmpemums: TONBKO B QopMe 3-TO JI. €. 9. HacT. Bp. IO COCTOSHHUIO Ha
22.02.2017 r. on 3adukcupoBan 22 pa3a. O4UeBHIHO, Y CO3AATENsI MOCCUOMIN3MA KaK
¢unocodcekoro HampabneHus Mmuxamna HaymoBuda JmmireliHa €CTh OCHOBAaHHUS IS
TPaH3UTHBHOTO ONITUMH3MA.
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YVIK 811.161.1 373.46
. B. OcrperoBa

Jnenponemposckuii nayuonanvHulil ynugepcumem umenu Onecs I'onuapa

POJIb CUPKOHCTAHTOB B BICKA3BIBAHUSIX
C OINUCATEJIBHBIMU ITPEJAUKATAMU
(Ha MaTepHaJie CIeNMAJIbLHBIX TEKCTOB)

Ha martepuasie y4eOHBIX TEKCTOB II0 MeTAJLIyPrud, MeAHIUHE U NPaBy PAcCMOTPEHbI TUIIBI
CHPKOHCTAHTOB, YYACTBYWIIUX B OPraHU3alMi NPONO3ULHOHAIBLHON CTPYKTYPhl BBICKA3bIBAHHUI €
onucaTelIbHbIMH npeaukaTamMu. O0OHapy:KeHO, YTO VIS CHelHaJbHbIX IUCKYPCOB THIIUYHBI 00CTOS-
TeJbCTBeHHbIe CHPKOHCTAHTHI, JeTATH3UPYIOIIHE CUTYAIHIO AeiiCTBUSA ¢ TOYKHU 3PeHMs LeJH, NpH-
YHHBI U CPEeJCTB ee NMPOTeKAHHs. YCTaHOBJEHbl YaCTOTA YNOTPeOJeHHUs] CHPKOHCTAHTOB KaXKIO0r0
BbI/IeJIEHHOT0 THNA B BbicKa3biBaHUAX ¢ OII U coOTBeTCTBHE YACTOTHOCTH Pa3HbIX CHPKOHCTAHTOB
NpoduIIo crennaJbHOro TeKeTa.

Knioueevie cnoga: npono3uyuonansian cmpyKkmypa 6biCKa3vléanus, CUpKOHCIMANM, CReUUalb-
HbLIl meKcm.

Octpenoga 1. B. /IHinponeTpoBchKHil HallioHANBHUH yHiBepcuTeT iMeHi Onecs ['oruapa.
POJIb CHPKOHCTAHTIB Y BHC/IOBJIFOBAHHAX 3 OITHCOBHMMH IIPE/THKATAMHA

(na mamepiani cneyianbHuX meKcmie)

Ha maTtepiaji HaBYaJbHUX TEKCTiB 3 MeTAXyprii, MeAMIUHHU ii MpaBa PoO3rJISAHYTO THNU CHP-
KOHCTAHTIB, sIKi 3aisiHi B opranizanii npono3uuniiiHoi cTPYKTYpH BHCJIOBJIOBAHb 3 ONIUCOBUMH Ipe-
AUKaTaMH. BusiBjieHo, mo s cnenialbHUX JUCKYPCiB THIOBMMH € 00CTABHHHI CHPKOHCTAHTH, 1110
JIeTAJNI3yI0Th CUTYaNilo Ail mix KyTOM MeTH, NPUYUHH ii 3ac00iB i 3nilicHeHHs. BcTaHOB/IEHO YacTOTy
BKHBAHHSI CUPKOHCTAHTIB KOKHOI'0 BUALIEHOro THNy Yy BHcJIOBJIOBaHHAX 3 OII Ta BignosigHicTh
YACTOTHOCTI Pi3HUX CHPKOHCTAHTIB NPOQiTI0 cneniaJbHOr0 TEKCTY.

Kniwouosi cnosa: nponosuyitina cmpykmypa 6ucC/1061106aHHA, CUPDKOHCMAHM, CHEYiaTbHUTL
mexcm.

Ostretsova 1. V. Oles Honchar Dnipropetrovsk National University. THE ROLE OF
CIRCONSTANCES IN THE STATEMENTS WITH DESCRIPTIVE PREDICATES (based

on special texts)

The purpose of the article: on a material of educational texts on metallurgy, medicine and law
to consider the types of circonstances involved in the organization of the propositional structure of
utterances with descriptive predicates.

Objectives of the study: 1) to identify the types of circonstances involved in the organization
of the propositional structure of the utterance with the DP; 2) to establish the frequency of use of
each of the allocated types of circonstances in the statements from the DP; 3) to compare the fre-
quency of use of circonstances a type with a special section of the text.

The results of the study: For special discourse typical of the adverbial circumstance detailing
the situation of the action from the point of view of the purpose and means of its occurrence. Set the
frequency of the use of circonstances of each selected type in the statements from the OP and the
compliance of the frequency of different circonstances profile special text to show that all special dis-
courses in the statements from DP important is the indication of the mode of action. In all the dis-
courses the maximum detail of the action is carried out by introducing into the sentence structure of
locative and comparative, especially significant for the fields of metallurgy and medicine. Circon-
stance with the semantics of the reason the percentage is dominated by medical discourse.

Key words: propositional structure of the utterance, circonstant, special text.

Kak wu3BecTHO, BOMPOC O CTPYKType MPEANIOKEHUS MOXKET PaccMaTpUBATHCS C
Pa3HBIX TOYEK 3peHus — (HOPMaITbHO-KOHCTPYKTHBHOW, CEMaHTUYECKOH, MparMaTude-
CKOM U np. B cBS3M C 3THM BBIAETSAIOT HECKOJIBKO AacIeKTOB CHHTakcuca. Tak,
H. A. CmrocapeBa npemjiaraer pa3indarbh CTPYKTYPHBIH, aHAJOTOBBIA (POJIEBOI), aKTy-
ANbHBIA U JoTUYecKui cuHTakcuc [9, c. 188]. MHorue aBTOphI TOBOPSIT O TPEX, a HE Ue-
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THIPEX, ACHEKTaX CHHTAKCUCA, KOTOPHIE MOXKHO COIOCTABHTH C TPEMsI H3MEPECHUSMHU
3HaKa B CEMHUOTHKE — TpPaMMAaTHYECKUN, CEMAaHTUYECKUH M NparMaTH4YECKU.
B uactHoctr, 1O. A. JleBunikuii BBIIEISCT BHYTPEHHIOK CEMAaHTUKY MPEIIOKCHUS
(TpaMMaTHYEeCKUl yPOBEHb), BHENTHIOI CEMAHTHKY (CEMAaHTHYECKH) W KOMMYHHKa-
THUBHYIO CEMaHTUKY (TIparMaTudeckuit) [4].

OnucarenpHBIE MPETUKATHI, MPEACTABISIONNE COO0H TIarolbHO-UMEHHBIE CII0-
BOCOYETaHUs, OOHAPYKUBAIOT HOBBIC BO3MOXXHOCTH, 110 CPAaBHECHUIO C OJIHOCIOBHBIMHU
JIEKCeMaM¥, B OpraHm3anuu npemioxkerus [3, c. 105; 2, ¢. 92-93]. BrickaspiBaHUS C
OIl opranu3yroT COOBITUHHYIO MPOIIO3UIUIO, KIIOPTPETUPYSD» CHTYaIlMH OOBEKTUBHOM
nercTBuTenbHOCTH [6, ¢. 28]. [loHATHE MPONO3UITNH 3apOAIIOCH B HEAPaX CEMaHTHIE-
CKOTO CHHTAKCHCa B HCCJICIOBAHHUSX, OPUCHTHPOBAHHBIX HA CTPYKTYPY COOBITHS, CH-
Tyanuio Kak JeHOTaT IMpeyIoKeHus. B pycrucTiKe OHUM U3 MEPBBIX B TOM HallpaBlie-
HuM, 1o MHeHUI0 B. A. benomankosoii [1, ¢. 767], Hauan padorars T. I1. Jlomres, mo-
HUMABIIHNA CO/Ep)KaHUE TPENIOKEHUS KaK «CHUCTEMY C OTHOIIEHHSIMI», IIEHTPOM KO-
TOPOU SIBJIAETCS BHIPA3UTENIb OTHOIICHUN — MPEANKAT, 3aIal0NIi MecTa JJis IpeaMe-
TOB, OTIPEACIISIONINA UX KOJIMYECTBO U Xapaktep [5]. DTo HampaBiieHHE B Pa3HBIX €T0
MOAU(DUKANUAX MPEACTABICHO BO MHOTHX padoTax.

Bynyun cemanTHYecKOl MOAETBIO OTOOpa)kaeMoro B MpESIOKEHUH (parMeHTa
JNEHCTBUTENBHOCTH — CUTYaIMH, IPOTIO3UIIMS COCTOUT U3 ONpeIeIEHHBIX KOMIIOHEHTOB,
ATy cUTyaluo nepenarommx. O0sS3aTeNbHBIM, IIEHTPAILHBIM KOMIIOHEHTOM IPOIIO3H-
IIUH SIBJIIETCS MPEAMKAT, KOTOPBIN BOIJIOUIAETCS B MPEIUKATHOMN JIGKCHUKE, T. €. B CIIO-
Bax C MPU3HAKOBOW CEMAHTHKOMW: 3TO TJATOJBI, CJIOBA KATETOPHH COCTOSHUS, CYIIECT-
BUTEJIbHBIE OTTJIArOJIbHBIE M OTAABEKTHBHBIE (0Mbe30, pacnopaxicerue, usyieHue, eop-
docms, benusHa W TOJ.), KAUECTBEHHBIE MTpUJIaraTeNbHble. TepMUH npeduKam VCTONb-
3yeTcs mjisi 0003HAYCHUSI W TPONO3UIMOHANBHON (YHKIUH (3HAYCHHE MpenuKaTa), u
MIPOTIO3UIMOHAIBHON (OPMBI (CIIOBECHOE BEIpaXKeHHE). B CTpyKType MpONo3HUINA BaXkK-
Ha U MpeAMEeTHas JIeKCHKa — 0003HaueHHe MPEeMETOB, KOTOPBIE SBISIIOTCS yYacTHHUKA-
MU CHTYyalllH, — aKTAaHTHl. 3HAYEHNE aKTaHTOB 3aJI0KEHO B CEMaHTHKE MpeanKara, ol-
peaemnseTcs ero BaleHTHOCTHIO. Hanpumep, mpeaukaT pad uMeeT Ba akTaHTa: CyOBEeKT
U O00BEKT: Kmo-mo paod xomy-mo (4emy-mo); MPEeIuKaT @ecesl0 UMeeT OJUH aKTaHT —
CYyOBEKT: KoMy-mo geceo.

[Ipenukar u cyOBEKTHO-00BEKTHBIE AKTAHTHI COCTABIISIFOT SIIPO MIPOIO3UIIIH, 3TO
o0s13aTeNbHBIC € KOMIIOHEHTHI. 3a MpeesiaMu sipa, Ha neprudepruu IpoIro3uiuy Haxo-
JSITCSI CHPKOHCTAHTHI — KOMITOHEHTHI, 3HAYeHNE KOTOPHIX HE MPEIyCMOTPEHO TIPeIrKa-
TOM, HO BO3MOYKHO B CUTYyallUH: BpEMsl, MECTO, IPUUMHA, 11eb, yciaoBUe U noJ. Hampu-
mep: [lo geuepam oma wwem (3HAUYCHWE BPEMEHH HE MPOTHO3UPYETCS JEHCTBHUEM
«muTh»), bez eac mue ckyuno (3HaUEHHE YCJIOBHS HE MPOTHO3UPYETCS COCTOSHHEM
«cky4uHO») [10].

PaccMoTpeHre BO3MOXKHBIX B CIICIIUANBHBIX TEKCTaX TUIIOB CHPKOHCTAHTOB M SIB-
TSETCA Yesiblo TIpeAyaraeMoi MMyOJIUKaIlUK, TPOIOIDKAIOIIEH psia Hamwux padoT, Imo-
CBSIIICHHBIX M3YYCHUIO OIMUCATEIbHBIX MPEAUKATOB chephl CIEIHaTbHON KOMMYHHKA-
uuu [7; 8]. s mocTrKeHWs MOCTaBICHHON Melr HeoOXOJMMO PEeIINTh CIEAYIONNe
3a0auu: 1) chopMHUpPOBATH KOPITYC BBICKA3BIBAHWU C OMHUCATEIHHBIMH IPEANKATAMHU
(manee OIL. — 4. O.), GyHKIIMOHUPYIOMIUMHA B YYEOHBIX TEKCTaX MO METaJLTyprHH, Me-
JUIMHE W TIPaBy; 2) BBIABUTH TUIBI CUPKOHCTAHTOB, YYaCTBYIOIIMX B OpraHU3aI[UH
MIPOTIO3UIMOHANBHON CTPYKTYpHI BbickaszpiBaHus ¢ OIl; 3) ycTaHOBUTH 9acTOTy yHOT-
peOieHUs] KaKIOr0 U3 BBIJICICHHBIX THUIIOB CHUPKOHCTAHTOB B BbiCKa3biBaHusx ¢ OII;
4) COMOCTaBUTh YaCTOTY UCIIOIB30BAHUS CUPKOHCTAHTOB TOTO WJIM WHOTO THIMA C TMPO-
(ueM creruanbHOro TEKCTa.

Ilepexons kK KOHKPETHOMY aHAJIM3Y MPOMO3UIIMOHATEHOTO CTPOSHHUS BBICKA3bIBa-
Huii ¢ OIl, moguepkHeM, YTO B LIEHTPE HAIIETO BHHUMAHWS HAXOAWTCS HE BHYTPEHHSISA
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CTPYKTypa ONHCATENbHBIX MPEANKATOB, a TAKHE 3JIEMEHTHI CTPYKTYPhI MIPEUIOKEHUH C
OIl, koTopBIe Ha MOBEPXHOCTHO-CHHTAKCUYECKOM YPOBHE BBIMOIHAIOT (YHKIHIO 00-
CTOSITETILCTB Pa3HOro BuAa. [Ipy 3TOM Ba)KHO MOAYEPKHYTH OTIMYHE CUPKOHCTAHTOB OT
00CTOSATEIHCTBEHHBIX aKTaHTOB [8]. OOCTOATEIHCTBEHHBIM aKTAaHT OIpPEICIACTCS Ba-
JICHTHOCTBIO Tipeaukara. Hampumep: ouymumscs 6 Heznakomom mecme. 3HaUEHHUE TIpe-
IMKaTa ouymumyca (KIOSIBUTHCS B pE3yJIbTaTe MEpEeMEIeHHs B HEOXKUJAHHOM MECTE))
mpenmnonaraeT 3HaueHne mecta. CHUPKOHCTAHT e HE OIpeneisercs MpeauKkaToM, a
MMeeT 3Ha4YeHHe BHEIIHETO MO0 OTHOMICHHUIO K MIPOIO3HUIINN 00CTOSTEIhCTBA, HAITPUMEDP:
B nHe3naxomom mecme mme cmano cmpauwito.

[lo mammM HaOMOOEHWSIM, OMHUCATEIbHBIE MPEIUKATHI CIEIUABHOW CQeps
KOMMYHHKAIIY HE TIPEAIIONArafoT HATMYHS P HUX 00CTOATEIhCTBEHHBIX aKTAaHTOB U
COYeTaloTCsd, Kak MPaBWIIO, ¢ CHPKOHCTAHTAMH, KOTOpPBIC NETAIU3UPYIOT CHUTYAIHIO
JEWCTBUSI C TOUKH 3PCHUS MECTa, BPEMEHH, 1IeJIH, TPUYMHBI M CIIOC00a ero NpoTeKaHusl.

IlepeiimeM K XapakTepUCTHKE BO3MOXHBIX B CIEIHAIBHBIX JHUCKYypCcax THIAX
CHUPKOHCTAHTOB, HAYaB C CHPKOHCTAHTOB C CEMAHTHUKOM LIeJIN IeHCTBUSI.

B obmiem cirydae meab geficTBHSI MOXET 3aJaBaThCsl €r0 MPHUPOAOH M BOCIPH-
HUMAThCSI HEOTAETUMO OT ACWCTBHUS: TOJKYIOT (3aKOHBI), YTOOBI Pa3bsSICHUTH, PACTOII-
KOBaTh;, MPOKATHIBAIOT (METAJLT), YTOOBI MPOKATATh, MONYIHTh H3ACINC; JIeUaT, YTOObI
BBUJICUUTDH U T. 1. B HOpMeE Takoro poja Lenn acCOUUPYIOTCS ¢ MPEeNesioM JSHCTBUS U
BBIPAXKAIOTCS ACMIEKTYaJbHBIMU cpencTBamu [6, c. 32]. Llenb sxkcrmuuupyeTcs Toraa, Ko-
r71a HeoOXOMMO aKTyaIn3UpOBaTh Ha3HAUEHUE EHCTBHUS, €r0 KOHEYHBINA pe3ysbTaT, Ha-
MIPaBJICHHOCTh. B 3TOM ciiydae B BRICKa3bIBaHHSX MOSBISIIOTCS KOHCTPYKIMH CO 3HAYCHH-
eM e, 0POPMIICHHBIE pa3HBIMU CIIOCOOAMHU.

B uccnenyemMpIx TUCKypcax IeNeBble aKTaHTBI Yallle BCETO BBIPAKAIOTCS MpPe.-
JIO’)KHO-UMEHHON KOHCTPYKIHEH C mpeanoroM aasi: Haepeg nonygabpuxamos ona no-
JIyYeHus RPymKo8 U KAMAaHKU OCYWeCmeIaom 8 J1eKmpUudecKux neuax conpomusiie-
nud... (IIMM, c. 196); Ocywecmensiom ucciedoganue Kposu OepemenHol 01 blseie-
Hua BUY-ungexuyuu... (Ax., c. 23); /Ina npumenenus Hopm npasa 1eooxooumo npo-
800ums coznamenvro pso oeticmeuii (TT'TL, c. 424).

LleneBoii akTaHT MOXKET OQOPMIIATECS M KOHCTPYKIUSAMH C MPEIJIOKHBIMHU JIEK-
CEMaMH ¢ Henbio, 6 yeaax: llpeccosanue uz nopowka ... 8bINOIHAIOM C Yeblo noJiyUe-
HUA UCXOOHBIX 3020MOBOK onpedeiiennou gopmul u pasmepos... (IIMM, c. 125); B ye-
JAX 00BEKMUGHOI OUEHKU COCMOSHUSL 300pP08bs ... NPOBOOsimcs becedbl ¢ OOb-
uoim. .. (OQT., c. 346); Cospemennoe pechopmuposarie 3aKOHO0AMETbCHBEA NPOBOOUM -
cA ¢ uenvlo ycmanosnenus eounooopazus zaxonoe Coroza u wumamos (TI'T1, c. 620).
LeneBass KOHCTPYKLIHSI MOXKET TNPEICTaBIATh COOOW NPUAATOYHOE MPEIIOKEHHE:
...4MO0Obl PaA3epy3ums NOOWMURHUKU PAOOYUX U WECHEPEHHDIX 8AIKOE, NPOU3BOOIM
ux ypasnogewuganue (XIIM, c. 112); ...nposooam obcredosanue mamxu, 4moowt uc-
Karouumo HapyuwteHue ee yeaocmuocmu... (Ax., c. 304); Torkosanue 3axona, 4moowt
coenamo €20 0OCHIYRHBIM O HACENEHUA, OCYWECMEIISIION C MOUYKU 3PEHUsl 3AKOHA
(TTTL, c. 581). B mpaBOBOM AHCKYpCE BCTPEUAIOTCS IEIEBBIC KOHCTPYKITUN C TIPEIITOK-
HO-MMEHHBIM KOMILJICKCOM 60 UMs1, TIPUIIAIOIINM BCEMY KOHTEKCTY IaTeTHYHOE, BBICO-
Koe 3By4aHue: Mx (opranoB Munmuuuu — M. O.) 0esmenrbHOCmb OCYWecmensiemcs 80
ums mopycecmea 3axkonnocmu. .. (TI'TL, c. 491).

BpemeHnnble ¥ MPOCTPaHCTBEHHbIE TAPAMETPHI ISHCTBUS BBOJSTCS B BBICKA3bI-
Banue ¢ OIl ¢ mOMOIIBI0 CHPKOHCTAHTOB — JIOKaTHBA M TeMiopaTiBa. DopMbl BeIpake-
HUSl BPEMEHHBIX M MPOCTPAHCTBEHHBIX MapaMeTPOB JeHcTBUA B mpemiokeHusx ¢ Ol
Pa3HOOOpa3HbI: 3TO HApEUHsl, MPEUIOKHO-TTaeKHbIE TPYTIBI, MPUIATOYHBIE TPEIJIo-
KCHUS H T. 1.

108



ISSN 2312-2919. Bicnuk /IninponerpoBcskoro ynisepcurery. Cepist «MoBo3nascTo». Ne 11. 2017. Bun. 23 (1)

Bo Bcex uccrnenyemMsix chepax JOKaTUB ¥ TEMIIOPATUB B HEMHOTHX CITyYasx MO-
I'YT OBITh CIUHCTBCHHBIMM KOHKPETH3aTOPaMHU JCHCTBUS B BbicKasbiBanusx ¢ OI1, Oe3
SKCIUIMKAIMK CyObheKTa U 00BEKTa, CP.:

JOKaTuB: Bce ynaxkosounvie pabomul 8bINOIHAIONM HA ROJIY YHACHIKA YNAKOBKU
UU HA CREYUATIbHBIX JIUHUAX C poaukosbimu koHeeiiepamu (X1IM, c. 201); Ilpouc-
xo0sm evipadcenuvie usmenenus ¢ nyavne (TC, c. 125); B Ykpaune xoncmumyyuon-
Hblll KOoHmpob ocyuecmensiem Konemumyyuonnwvui cyo (TTTL, c. 250).

TeMIopatuB: OOO0upKy npous3800sam HOCIe HEPEeKO8KU CAUmMKA HA Kpyzlioe ce-
yenue (TI1O, c. 374); Onepayuu ocywecmensiom 6 nepevie 3 200a Hcu3HU pebdeHKa
(Ort., c. 122); lIpesenmusHvlii KORMPOIbL OCYUWECMEIAeMCcs 00 HPUHAMUA HOPMA-
mueno-npasosozo akma (TI'T1, c. 577).

UYamie Bcero BpeMEHHbIE U MPOCTPAHCTBEHHBIC MapaMeTphl JETATH3HPYIOT AeH-
CTBHE B COBOKYITHOCTHU C IPYTMMH aKTaHTaMH U CUPKOHCTaHTaMHU.

B crienmanpHO# chepe KOMMYHHUKAIIMY 3HAYUMBIM SIBIISIETCS M YKa3aHUE HA MPH-
YHHY AeiiCTBHS, KOTOpas dYallle BCETO JKCIUIMIUPYETCS C IMOMOIIBIO IMPEIOKHO-
WMEHHBIX KOMIUIEKCOB C TMpEIUIOTaMH: a) BCJENCTBHE: 3aMeHy 6aAK08 Npou3sooulu
ecinedcmeue U3HOCA 3aMK08bIX yuacmkos bouku eanxos (IIMM, c. 226); Tlospedcoenus
OpiowHol cmenku mo2ym npousotimu ecieocmeue npamoit mpasemol (CIAX, c. 377);
0) oaaronapsi: /lpoyecc npoxamxu ocyujecmeisiemcs 0aaz00apa HAIUYUIO CUTI mpe-
Hua, Oelicmgyowux medxcoy nogepxHocmsamu eanxos u memania (XM, c. 47);
...0nazooapa zuopammnomy cnoro ocywecmeniemcs uounviti oomen (TC, c. 50);
B) B pe3yabTate: Ocywecmaisiemcs niacmuyeckas oegopmayus meepooco meid 6 pe-
3ynomame Oeiicmeusn enewtnux cun (XIIM, c. 14); B pesynomame Imux npoueccos
npoucxooum HapyuieHue KposocHabdiceHus mxaneli u opeanos... (Ax., c¢. 320); ) 3a
cueT: Msmenenue ygema ouaza OeMUHEPAIU3AUUU NPOUCXOOUM 3G CUem yeeaudeHus
pazmepa MuKponpoCmMpancme u NPOHUKHOBEHUS KPACAUWUX 6EU{eCINE OPZAHUYECKOT
npupoosl (TC, c. 144); ) B cBsA3M: B cea3u ¢ ysenuueHuem uoH08 Kaaus npoucxooum
cosue ayuoosa (CI1X, c. 239); e) mox + Bo3aeiicrBue/Bausinue dero-i.: 1100 éauanu-
em IKCmPO2eH08 npoucxooum pacuupenue cocyoos (Ax., c¢. 76); x) npu + HaJIUUHe
yero-i.: Ilpu nanuuuu a36vl 8 6bIX00HOM OMLO€EE HCEAYOKA MOJICEN NPOUOUMU Pe3Koe
cyacenue smoeo omoena (CIAX, c. 357) u nmp.

Kay3aTtuBHbIe CHPKOHCTAHTBI YPE3BBIUANHO MOKA3aTEIbHBI I MEIUIIUHCKOrO
JMCKYpCa, YTO 0OYCIOBICHO pEIICHHEM OHOM U3 3aad, CTOSIIUX Nepe MeIULMHOM, —
OOBSICHUTH TIPOUCXOIAIINE B OPraHU3ME YeIIOBEeKa MPOLECCHl, Ha3BaTh IIPHUUNUHY MOSIB-
JieHus 00JIe3HU, OXapaKTEePHU30BaTh €€ TeYeHHE H T. JI.

B BrickazsBanmsax ¢ OIl, mpuHamIekamux crenualIbHO KOMMYHUKAIUN, 3HA-
YUMBIM SBJISIETCS ¥ YKa3aHHE Ha cloco0 ocylecTBenus aeicreus. [Ipu stom Gopmbr
BBIPQXEHHUS 00CTOSATEILCTBEHHBIX KOMITOHEHTOB, XapaKTepU3YIOIINX JAeHCTBHE IO CIIO-
co0y ero oCyIIECTBIICHUS, Pa3HOOOpa3HBl U OC30THOCUTENBHBI K ONHCATEIFHOMY WIIH
OJTHOCIIOBHOMY CITOCOOY BBIPQXKCHUS MPEAUKATA.

Otpaxkast MoAPOOHOCTH, JETANN CHTYaIlUHl ONMCHIBAEMOTO JIEHCTBUS, 00CTOSTEIb-
CTBEHHBIE KOMIUIEKCHI, XapaKTePH3YIOIIHe CIIOCO0 ACHCTBUS, BBOJSTCS B IIPEATIOKECHHE B
COOTBETCTBHU ¢ KOMMYHHKATUBHBIMH TIOTPEOHOCTSMU U 3aMbIciiaMu aBTOpoB. K HanGo-
Jiee TUITMYHBIM (hOpMaM BRIPKEHHS CIIOCO0a JEUCTBHSI OTHOCSATCS CIEAYIOIIHE:

a) Hapeuns W HapedHbIe TPYNNbl: Hazpes CAUMKOS8... 8bINOHAOM CHIYNEeHUd-
mo... (IIMM, c. 15); Mecmno nposoosm obezbonusanue... (TC, c. 431); ...cospesanue
Gonnuxynos npoucxooum pedko u deccucmemno (Ax., c. 51); Cozdanue dxoromuue-
CKO2O0 U 8AIIOMHO20 COI03d O0NNCHO ObLI0 npoucxooums nocmenento... (EIL, c. 166);
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0) UM CyIIEeCTBUTENHFHOE WIIM NIMEHHON KOMITJIEKC B TBOPUTEIBHOM Tajexe: [ o-
pAvee YUHKOBAHUE OCYWECMEIAIOM NOZPYyHCceHUeM mpyod 8 6aHHy C PACNAABOM YUHKA
(TTIO, c. 347). B cocraBe TakMX KOMIIJIEKCOB MOTYT NMPHCYTCTBOBATh MPEIJIOTH MO-
cpencTBOM, myTeM: Yepes cmauuuy arOHema HPoXooum HAMANCHOU 00am, KOMOpulil
nocpeocmeom 6paujeHun 2aiKu OCYWeCmenaem HAMANCeHUe BONOYUNbHOU Yenu
(XTIM, c. 156); Ilooasnenue axmueHocmu NAHKPEAMUYECKUX QepMeHmos ocyujecme-
asiemcsi nymem HazHauwenusa unzuoumopos mpuncuna (CX, c. 295); Mecmnvie 06-
wue cyovl 0OCYuWecmsisnom npagocyoue nymem paccCMomperus U peuleHus paxcoaH-
CKUX, y201108HbIX, aomunucmpamuensix oen (TI'TL, c. 138);

B) TPEJIOKHO-UMEHHBIE KOHCTPYKIMH C PAa3IMIHBIMU TpeasioramMu: Ilnacmuue-
ckyro deghopmayuro nHa HIIIIC 6 nHenpepuvlgHoll epynne ocywecmensnom 3a cuem MHO-
2okpamuou depopmayuu ¢ Heborvuumu npomesxcymrxamu (TI1O, c. 186); [larame
Npeonucano oCywecmeaisims npogepKy NOO Y2i0M 3PeHUA «HUCMO20 (YUHAHCOB8020
ynpasnenusay (EIL c. 429);

T') IeenpuyuacTHbie 000poThl: Ceou PyHKYuU Cy0 NPU3BAH OCYUeCmensims, PyKo-
600cmeyacy moJbko 3axkonom, npasom (TI'T1, c. 108).

EctecrBenHo, uTo B oqHOM BhIcKa3biBaHuU ¢ Oll MoxkeT HaxomuTh hopmanbHOE
BBIp@XEHHE KaK OJIMH W3 CHPKOHCTAHTOB, TaK W HECKOJIbKO, Hanpumep: Onepayuu npo-
600sim nood obweli anecmesueil (cnocod) ¢ eospacme 2—3 nem (temmnopatuB) (OQT.,
c. 332); B nHeomuooicnbix cyuasnx (TEMIIOPATUB) Modcem Obimb NPOBEOeHO 20J10CO8AHUE
6 nucomennotl gpopme (cmoco6) (EIL, c. 366). B 1emom xe oTMeTnM, 9T0 KOHMDUTYpaIns
AKTaHTOB W CHPKOHCTAHTOB B IpeJiesiaX BHICKAa3bIBAHUS MOXKET OBITH BecbMa pa3zHO00-
pa3Hoii 1 pasHOTUNHOM [7, c. 156].

[IpencraBieHne o 4acToTe MOSBICHHUS CHPKOHCTAHTOB B BhICKasbIBaHMsX ¢ OII
MOXHO TIOTYYIUTh M3 Ta0bmie! 1. 31ech mpuBeneHb JaHHbIe, kKacaromuecs Ol ¢ manbo-
aee yactoTHeIMU ['K ocywyecmensmuv/ocyuecmanamocs, npouzeo0ums/npousgooumscs,
npoBoOUMb/NPOBOOUMbCS N NPOUCX00ums. B Tabnuiie IpUHATHI CIEAYIOIUE COKpaLe-
Hus: T — tremmopartus, JI — mokatus, Cri. — crmoco6 nmetictus, Caus — CHpKOHCTAHT C ce-
MaHTHUKOW MpUYUHBL, [lenb — CHPKOHCTAHT ¢ ceMaHTHKOH 1enn; MT. — cdhepa merani-
nypruu, Ma. — meqununsl, IIp. — npasa.

Tabauya 1
Jannvie 0 uacmome cupkoncmanmos ¢ évickasviéanuax ¢ OI1
OcymectBasaTh/ca | IlpousBoauts/cs IIpoBoauTs/csa IIpoucxonnrtn
Mr. | Ma. | IIp. | Mr. | Ma. | IIp. | Mrt. | Ma. | Hp. | Mr. | Ma. | Hp.
(618 157 | 124 | 124 84 58 16 90 114 | 20 41 52 40
JI 147 91 32 51 34 5 36 30 12 57 68 12
T 60 160 35 22 71 8 30 88 17 71 130 | 20
Caus 20 42 2 5 - 1 — - 18 37 2
Hean 12 10 4 13 14 2 - 16 2 1 - -

Ecnu cymMMHpoBaTh aHHBIE O HAJIMYWU CUPKOHCTAHTOB B CTPYKTYpPE BBICKA3bl-
BaHuii ¢ OIl mo Kaxxa0¥ KOHKPETHOH criennanbHO cepe, To momydaeTes caeayromas
KapTHHA, IPEJICTaBIICHHAs B Ta0IuUIE 2:

Tabauya 2
Ceoonvle 0annvle 0 uacmome 00CMOAMENbCMEEHHBIX CUPKOHCIAHMO8
Metajuryprus MeaunuHa IIpaso
En. % En. % En. %
Cr. nericTBUs 372 439 348 30,6 200 56,7
Jlokatus 291 34,4 223 19,6 61 17,3
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TemmopaTtue 113 13,3 449 394 80 22,7
[Tpuunnaa 44 5,2 79 6,9 4 1,1
Lenn 27 32 40 3,5 8 2,2
Bcero 847 100 1139 100 353 100

Buo1600w1. ] Bcex cnieniMaiIbHBIX JUCKYpPCOB B BhICKa3bIBaHUAX ¢ OIl 3HauMMbIM
ABJSIETCS] YKa3aHUe Ha croco0 aeicTaus. Bo Bcex TUCKypcax MakcuMallbHasl JeTain3a-
LU NEUCTBHSI OCYLIECTBIIETCS 3a CUET BBEJICHUS B CTPYKTYPY IPEIJIOKECHU JIOKATHBA
U TEMIIOPaTHBA, OCOOEHHO MOKA3aTeNIbHbIX I c(hep MEeTALTyprud U MeauuuHsl. Cup-
KOHCTaHTBI C CEMaHTHKON MPUYMHBI U LIEIH B IPOLEHTHOM OTHOIIEHUH MPeo0IagatoT B
MEAUIMHCKOM AucKypce. O4eBUIHO, OCOOCHHOCTBIO S3bIKa MEAULIUHBI SBIISIETCS] BBICO-
KU TIPOLEHT CUPKOHCTAHTOB, XAPAaKTEPU3YIOIIUX BPEMEHHBIEC MapaMeTphbl ACUCTBUM,
MIOCIIEAOBATENIBEHOCTD UX OCYIIECTBICHHUS U T. 1.

Br16op Toit niam WHOW NMpeauKaTHO-apTYMEHTHOW CTPYKTYpPHI M BHIOOP aKTaHTOB
U CUPKOHCTAHTOB IJIS1 HOCTPOEHUS (PYHKLNOHAIBHON MEPCIEKTUBBI BBICKA3bIBAHUS OII-
penensieTcs KOMMYHUKAaTUBHBIM HaMepeHueM aBTopa. KoMMyHUKaTHBHAs 3HAYUMOCTh
BbIcKa3piBaHui ¢ OIl B cnenuanbHBIX AMCKypcax BIIOJIHE MOXET CTAaTh MPEAMETOM
JanbHEHIIINX UCCIETOBAHMH.
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YK 811.161
E. U. ITanuenko

Jnenponemposckuii nayuonanvHuiil ynugepcumem umenu Onecs I'onuapa

NHHOBAIIMOHHASA CKOPOT'OBOPKA
KAK OTPAXKEHUE 3KCTPAJIUHIBUCTUUYECKOM PEAJIBHOCTH

PaccmoTpena ckoporoBopka Kak 0co0bIi C:KaThlil KaHP (POIBKIOPA, OTPAKAIOLIUNA Pa3HOO-
pa3Hble cepbl :KM3HH COBPeMeHHOro oduiecTsa. OnpeaesieH0, YTO HHHOBALIMOHHASI CKOPOTrOBOPKa
HMeeT omnpe/eJeHHbIIl MPOTOTHII, KOTOPBIH 00LITPLIBAETCS € LEAbI0 0TPA3UTh IKCTPAIMHIBUCTHYE-
CKYIO CUTYAlUIO H YUecTh (pOHeTHYeCKUEe 0COOEHHOCTH TeKCTA.

Kniouegvie cnosa: manwiii mexcm, onsKnop, cKkopozo8opKa, UHHOGAUUA, CCMAHMUYECKAA UH-
Hoeayus.

Manyenko O. L. /TaHinporeTpoBCchKMiA HalliOHANEHUH YHiBepcuTeT iMeHi Onecst ['oHuapa.
IHHOBAI[IHHA CKOPOMOBKA AK BIIBHTTA EKCTPAJIIHTBICTHYHOI PEAJIb-
HOCTI

Po3riasinyTo cKOpOMOBKY SIK 0C00JIMBMIi cTHC/INI xKaHP (oabKIopy, sikuii Bin0uBae pizHOMA-
HiTHI cepu KUTTS Cy4acHOIo cycnijibcTBa. BusHadeHo, o iHHOBaNLiliHA CKOPOMOBKAa Ma€ NeBHMIi
NPOTOTHI, SIKUI 00IrpacThcsi 3 METOK BiOOPA3UTH eKCTPAJIHIBICTHYHY CHUTyalil0 Ta BpaxyBaTH
(onernyHi ocod1uBOCTI TEKCTY.

Knrwowuoei cnoea: manuii mexcm, ponvknop, CKopomoska, inHosayisa, ceManmuuna iHHO6ayis.

Panchenko O. 1. Oles Honchar Dnipropetrovsk National University. INNOVATIVE
TONGUE-TWISTER AS EXTRALINGUISTIC REALITY REFRACTION

This article generally raises the problem of the study of compressed, emotional and
phonetically dependent text, which is the tongue-twister. This issue is in line with current research,
because, firstly, the tongue-twister is a special small folk genre that has signs of expressiveness and
conciseness, secondly, the tongue-twister has an ability to refract extra-linguistic environment.
Tongue twisters received some coverage in the modern linguistic literature. Some tongue-twister texts
are thus a kind of pragmeme, which in concentrated form give popular assessment of the relevant
facts of reality, making it not a ""head-on" (sententiously) method, but a seemingly frivolous language
jokes. After analyzing about 200 modern and new variants of known tongue twisters, we marked
their two important features: there is a limited range of "classic tongue twisters," as the basis for
further variation, and there are several most popular areas of public life, which are reflected in the
tongue-twister. Of considerable interest in terms of the combination of extra-linguistic and linguistic
properties tongue-twister are those social vectors by which they are updated. Thus, this study allows
us to conclude that in such a minimalist and strictly phonetically dependent, difficult to construct
genre they recognized spheres of human activity such as politics, economy, daily life, that is, almost
the entire picture of the world. The prospect of further research we can see in the analysis of the
phonetic side of tongue twisters.

Key words: brief text, folklore, tongue-twister, innovation, semantic innovation.

B nmanHO# crathe B o0mieM BHiE CTaBUTCS MpoOIeMa MCCIEAOBAaHUS CHKATOTO,
SMOIMOHAILHO OKPAIICHHOTO U (POHETUYECKH 3aBHCHMOTO TEKCTa, KAKOBBIM SIBIISIETCS
cKkoporoBopka. /lanHas mpobiemMa HaXOAWTCS B Pycie aKTyalbHBIX WCCIIEOBaHUH, I10-
CKOJIbKY, BO-TIEPBBIX, CKOPOTOBOpPKa MPEJCTABISAET CO00M OCOOBIH Mablid (hOIBKIOP-
HBIH JKaHp, 00JIaaroInii TPU3HAKAMH SKCIIPECCUBHOCTH M CKATOCTH, BO-BTOPHIX, CKO-
poroBopka o0JiajaecT OCOOCHHOCTBIO CBOEOOPA3HO NPEIOMIISITh SKCTPATUHTBUCTUYC-
CKOE OKPYXKEHHUE.

CKOpOTrOBOPKU MOJIYUYMIN OMpPENEICHHOE OCBEIICHUE B COBPEMEHHOMN JTHMHIBUC-
THYecKoi nutepatype. A. A. EropoBa oTMeuaer, 4To akTyajlbHBIMU BOIIPOCAMHU U3yYe-
HUS 3BYKOU300Pa3UTEIIEHOCTHA B MEXbA3BIKOBOM aCIEKTE C MO3UIUI TUIOJIOTHYECKOTO
s3pIkO3HAHUs  3amMarorcs  B.II.  Amwmkwn, M. A. bamam, O. A. bapramosa,
. b. Bparycs, JI. 3. Jlankuna, O. B. Ma3anaeB, B CBS3u C MPOOJIEMaMU TICUXOJIHHTBH-
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ctuku — A. I1. XKypasnes, U. U. Banyiinesa, E. A. I'ypmxuesa, O. 1. Kynemosa, ctunu-
ctuku 1 moatuku — A. C. llltepH, stumonorun — C. B. KiiuMoBa, ciioBooOpazoBaHus —
. bonuurep, 3. @upt [1]. OaHako, HACKOJIBKO HAM M3BECTHO, COBPEMEHHBIE CKOPOTO-
BOPKH C DJIEMEHTaMH CEMaHTHYECKHX WHHOBAIMHU elle He MOJYYHIN OTAEIHHOTO OCBe-
IICHHS B JJMHTBUCTHYECKOM TUTEpaType.

Llenvto naHHOW CTATHU SIBISIETCS ONMCaHNE WHHOBAIIMOHHBIX CKOPOTOBOPOK, OT-
PAXKAOMUX FKCTPATMHTBUCTUYCCKUE PEAMU COBPEMEHHOW XU3HU. [lns JOCTHXKEeHUs
JAaHHOW I[eJdN HEOoOXOAWMO PEIINTh TaKWe 3adayu, Kak TMOJ00p COOTBETCTBYIOUIETO
(bakTHYECKOTO MaTepuana, CPaBHHUTCIBHBIN aHAN3 WCXOJHBIX BAPUAHTOB U HOBBIX
CKOPOTOBOPOK, KITACCHU(HUKAIII UX CEMaHTHIECKOTO HAITOJHEHUSI.

B pabote WM. Mysb ckoporoBopka onpenenseTcss Kak Majblil )KaHp AETCKOTO II0-
TeNTHOTO (hOJBKIIOPA, MPEACTABIIAIONINA COOOM HMCKYCCTBEHHO, pamy 3a0aBBl CO31aH-
Hy10 (hpa3y, KOTOpas HaMEPECHHO BBICTPAWBACTCS 3aTPYJHEHHBIM IS MPOU3HECCHUS
obpazom [2, c. 12]. 1. Mynb paccMaTpHBaeT CKOPOTOBOPKH C TIO3UITUH SI3BIKOBOM UTPHI.
K MexaHu3mam co3maHus UTPoBOTO 3PQeKTa MOTYT OBITH OTHECCHBI HapyIIEHHUE Ce-
MaHTHYECKHX W MParMaTHYeCKuX KAaHOHOB HCITOJIB30BAaHUS SI3BIKOBBIX €IWHUI], Hapy-
IICHHE CHCTEMHBIX (MApaJUrMaTHYeCKUX, CHHTarMaTHUYECKUX) OTHOIICHUA MEXIy
eIMHUIIAMHU DPAa3HBIX YPOBHEH S3bIKa B PEeUH, IKCIUTyaTallds aCHMMETPHUHU SI3EIKOBOTO
3Haka. CTpeMJICHHE S3BIKOBOM UTPBI K MAJIbIM TEKCTOBBIM (hopMaM, KAKMMH SBJISIOTCS
JKaHPBI CKOPOTOBOPKH M YACTYIIIKH, COTIACYETCS C TPEOOBAaHUAMHU XYy I0)KECTBEHHOCTH.
SI3pIkOBas urpa TpeOyeT OT TOBOPSILETO IMPOSBICHUS JIHMHTBOKPEATHBHBIX CIIOCOOHO-
CTeii, aKTUBHOCTH B KOHCTPYHPOBAaHUHU M WHTEPIPETAIUH MTOPOXKIAEMBIX U BOCTIPUHH-
MaeMbIX TEKCTOB, YTO B ITOJIHOW Mepe COTiiacyeTcsi C OCHOBHBIMHU (DYHKIIHSIMHA CKOPOTO-
BOPKH KaK aHpa, OPUEHTHPOBAHHOTO Ha JEATEIFHOCTHOE OTHOIIEHHE K (OIHKIOPHO-
MY TEKCTY CO CTOPOHBI KOMMYHUKaHTOB. CKOpOTOBOpKA BBICTPAMBAETCSI BOTIPEKH AeH-
CTBYIOIIIEMY B SI3bIKE 3aKOHY 3KOHOMHH PEUEBBIX YCUJIHIA C TEM, YTOOBI TOBOPSIINIA MOT
UCTBITATh CBOM APTHKYJISIMOHHBIE BO3MOKHOCTH. CKOpPOTOBOPKH pacCMaTpPHUBAIOTCS
W. Mynp kak ocoboe urpoBoe mone, ohOpMICHHOE B COOTBETCTBUU C TPEOOBaHUSIMHU
JKaHPOBBIX KAHOHOB W CTHMYJHUpYIOlee UIpoBod 3¢(dekT, KOTopelid mpomynupyercs
cnenu(puIecCKUMU OTNlePaiOHAIFHBIMU JIMHTBUCTHYECKUMU MEXaHU3MaMH 1 PUEMaMH
SI3BIKOBOM WTPHI. L[eHTpalbHBIM 3JIEMEHTOM HUTPOBOTO IOJS CKOPOTOBOPKH SIBIISIETCS
AKIEHTUPOBAHHBIN TPYTHOIPOU3HOCUMBIN 3BYKOPS, CO3AaHHBIN MOpP(]O-IeprBanoH-
HBIMA ¥ (DOHETUYCCKUMM MEXaHHU3MaMHU, PEAIM30BaHHBIMH B KOHKPETHBIX HpUEMaXx
SI3BIKOBOM HTphl. CKOPOTOBOPOUYHBINA KO, KaK MPaBUJIO, OCIOXKHSETCS OTOJHUTENb-
HBIMH PUEMaMHU CO3/IaHHsI UTPOBOTO TEKCTOBOTO MOJIsI — HHBEPCUPOBAHHBIM TIOCTPOE-
HUEM KOHCTPYKIIHA, BXOJSIIAX B CKOPOTOBOPKY, OOBITPBIBAHNEM BHYTPEHHEU (DOPMEI
JIEKCUYECKUX CTUHUI] U THIIOBBIX CEMaHTHYECKUX MPOIIO3UIIHM, JIEKAIIHX B OCHOBE CO-
JIEpKaHMsI CKOPOTOBOPKH, PHPMO-pUTMHUIECKOI UTPOH H T. II.

A. A. EropoBa mom4epKuBaceT, 4T0 «IOBTOP COTJIACHBIX SIBISIETCSI HEM3MEHHBIM
(hOHETHYECKUM MIPHEMOM, HCIOIB3YIONIMMCS B CKOPOTOBOPKAX, LENb KOTOPBIX 3aKITIO-
YaeTcsl B OBJIAJCHUH TPYTHOCTSIMH MPOU3HOLICHHUS OTIPENICIEHHBIX 3BYKOB B MX IOCTIE-
noBaTedbHOCTH. CKOPOTOBOPKH y4YaT TOBOPHTH, PAaBUIHLHO MPOU3HOCUTH CJIOBA U TIO-
Oyx1aTh pebeHKa Jienath 3T0 ¢ yAOBOJIbCTBHEMY [1, c. 15].

HekoTopsie ckOpOTOBOpOUYHBIE TEKCTHI ABISIOTCS, TAKUM 00pa3oM, CBOErO poja
nparMeMaMmiu, KOTOpble B KOHIICHTPUPOBAHHOM BHJIE TPEACTABISIOT HAPOJHYIO OIICHKY
COOTBETCTBYIONIETO (haKTa JEHCTBUTENBHOCTH, JIeNast 3TO HE «IOOOBBIM» (CEHTEHITNO3-
HBIM) CITOCOOOM, a B BHJIC BHEIITHE HECEPHEIHOM S3BIKOBOM MTYTKH [2].

CKOpOTroBOpKa W 4acTyIIKa OOHAPYXHUBAOT TEHICHIUIO K B3aMMOIPOHHKHOBE-
HUIO, YTO MPOSBISETCS B (HOPMUPOBAHUM KaHpPA MOJUTCKOPOTOBOPKU. Pa3Biekareins-
Hasi GYHKIIHSI TOJIMTCKOPOTOBOPOK COMpsDKeHA ¢ (QYHKIHEH XapaKTepOIOTHIECKOM.
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[IpoanamuszupoBa okono 200 COBpEeMEHHBIX BAapHUAHTOB HM3BECTHBIX U HOBBIX
CKOPOTOBOPOK, MbI OTMETHIIH JIBE UX BaXKHBIE OCOOCHHOCTH: CYIIECTBYET OrpaHUYCH-
HBIi KPYT «KIACCHYECKUX CKOPOTOBOPOKY», SIBISIOIIUXCS 0a30W s NalbHEUIIEro
BapbUPOBAHMS, U MOKHO BBLICIHTH HECKOJILKO HauOoJiee MOMYJISPHBIX cdep oOImecT-
BEHHOM JICATEILHOCTH, KOTOPHIC MOJYyYaIOT OTPAKEHUE B CKOPOTOBOPKE.

K unciy Hanbosiee BOCTpeOOBaHHBIX «KJIACCHYECKHX» CKOPOTOBOPOK OTHOCUM:

Kapn y Knapwot ykpan kopannet (1).

Kopabnu nasuposanu, nasuposanu, oa ne svirasuposanu (2).

Ha 0sope mpasa, na mpase dposa (3).

Ina Cawa no wocce u cocana cywxy (4).

[IpuBeneM HECKOIBKO MPUMEPOB «OOHOBIICHUSY MEPEUUCICHHBIX CKOPOTOBOPOK.

(1) Kapn y Knapwt ykpan oonnapwi, a Knapa y Kapna — keapmanvhwiiit omuém.

Kapn y Knapwot yenan McLaren.

Typbaneynwr Bepovimyxamedos ykpan y Tanupbepeena bepooneaposa kopaiinoi.

(2) Cropozosopyn cxopozosopun ckoposvicogapusan, 4mo ecex cKopoco8opox He
nepeckopo20sopulLb, He nepeckopogblicosapusaeiib, Ho 3ackopocogopusuiuck, 6bicKopo-
2080, UMO 8CE CKOPO2OBOPKU NEPECKOPO20GOPULILb, Od He NEPECKOPOBbIOBAPUBACULD.

Panopmosan, da ne dopanopmosan, dopanopmosai, 0a 3apanopmosaicsi.

(3) Ha osope oposa, na oposax bpamsa, y bpamesvt mpasa, 8csi bpamaa 6 oposa.

B Bopxyme Bapvika 6 keapmupe meepxaem, 80 060pe — 80pKaym Ha mpase.

(4) Cawa — cuacmausuux wtycmpblil, Cyutt U3 JayrHcU CYUUm.

Bpemsa ywino, ko20a cywunu yuiy, umobsl couna ianuia.

Lén llusa no wocce, cokpywas cywee.

3HAYUTENBLHBIA UHTEPEC C TOYKU 3PCHUS COUYCTAHMS 3KCTPATMHIBUCTHUCCKUX U
JUHTBUCTHYECKUX CBOWCTB CKOPOTOBOPKHU IMPEICTABIISIOT TE¢ OOIICCTBEHHBIC BEKTOPBI,
COTJIACHO KOTOPBIM OOHOBISIOTCSI CKOPOTOBOPKH. Tak, 3HAUUTENLHOE MECTO 37eCh 3a-
HUMAET MOJIMTHKA, TO €CTh BO3HHMKAIOT YIOMSHYTHIC BBIIIC MOJUTCKOPOTOBOPKH, Ha-
puUMep:

Hcemepuuecku pasznepsnuuaguiezocsi koncmumyyuonanucma Koncmanmuna na-
WU AKKAUMAMUIUPOBABUUMCS 8 KOHCMUMYYuoHHom Koncmaumunonore.

Jleudeonocuzuposanu-0eudeonocusuposanit, u 000eudeoi02u3uUpo8aIUCS.

Tpu ubepana KoanabopuposaIu-Koalabopuposau, 0a He 8biKOwLab0PUPosai.

Cpenu mpobiem, CBSI3aHHBIX ¢ IOJIUTUKOW, 00paIaoT Ha ceOst BHUMaHHE:

® HCIOJIb30BaHUE I'COMOTUTHUSCKUX PeaTuil:

— Omo kononuanusm?

— Hem, smo ne xononuanusm, a neoxoaronuaiuzm!

3a paseocyoapcmenenue! (Toct);

® YIIOMUHAHUE JINYHOCTEH MOJUTUKOB M MMPUYACTHBIX K MOJUTHKE JIUIL:

3acpvizau epusau I pviznosa;

Bopuc I'pviznog epvizem k03108,

THooapun osyy Hemyos nemyam, a @pucke mpucma cmpuneo,

TonOKOHHUKO8A MKAHU MKALA 8 KOJIOHUU, MOJNY MOJKHYLA MKAHU He MKAmb, Mo-
nom noouams. Bon Tonoxonnuxogy uz xononuu! (yaactauua rpynmsl «Ilyccu Paitor»);

® POOJIEMbI KOPPYIIUY, TONYYAIOIINE OTPAKEHHE B Pa3HOOOPA3HBIX CKOPOTO-
BOpKax:

Jenymam soposan, 0a He 0080po6aAT, A CMAL 080POBbIEANL, 0d 0080POBAICS,

100 Kpvluweli KOpoOKU KEAPMUPHO2O0 0OMA 8 YKPOMHOU KAMOPKe VKDBLIUCH XO-
poMmbl;

Mbpur xanarom He 6 mepy. He 3nakoma mepa mapam. Ycmanosum mepy mapy. Ko
8CeM MIPAM NpUMEM MepY;
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Koppymnuposannvle yuHOBHUKU KOPPYMNUPOBANU, KOPPYMAUPOBAIU, Od He 8bi-
KOppYyMRUPOBAIUL,

® BHICMCHBAHME CJIOKHBIX OTHOIICHHH MEXKIY BBICIIUMH SIICIOHAMHU BJIACTH U
«JIPYTUMH TOBapHUIIaAMI):

Buicuue suenonvl noowoge wecmeosanu k noowe@dHvIM no uiocce;

He mom, mosapuwu, mosapuwy mosapuw, Kmo npu mosapuwax moseapuuyy
mosapuwy. A mom, mosapuwu, mosapuwy mosapuuy, Kmo b6e3 mosapuweti mosapuwy
mosapuuy!

® MIPOBECHIE BEIOOPOB:

Mans moOHbIM MOOHA, 8 OOHOMAHOAMHOM OKpY2e;

e OoXxujaHue OE3BU30BOI0 PEKUMA!

Honyuun I'owa Hazuwiom wienzen.

HeotnenuMel 0T monmuTHYECKUX MPOOJIeM MPoOIeMbl SKOHOMHUYecKue. B ux uuc-
JI0 BXOJTUT:

o UHIIALHUS:

Huwuil wiypwium moliyamu u namuoecamumul CAUHbIMU,

He 6uono — nuxeuonvl axyuu uiu He 1uK8UOHDbL,

® BOPOBCTBO Ha pabo4eM MeCTe:

Toxapv Pannonopm nponun nponyck, pawnuib U Cynnopm;

Pabomnuxu npednpusamue npueamuzuposanu, npusamusuposau, 0a He 8blnpu-
8AMU3UPOBATU;

® HAJIOTH M HAJIOrOBas MOJUTHKA!

Obnadaewn 1u mol HanLo20001A2aeMOU O1A200aMbIO?

e 3acuire OFOPOKPATHU B IEJOMPOU3BOICTBE:

IIpomokon npo npomoxos NPOMoKoI0M 3aNPOMOKOIUPOBATIU.

Penxumu SBISIOTCS TIO3UTUBHO OKpalleHHbIE «3KOHOMUYECKHE» CKOPOTOBOPKI,
XOTSI UX TOHUMAHUE MOXKET ObITh aMOMBAJICHTHBIM:

Kmo ne pabomaem, mom ne ecm mo, umo ecm mom, Kmo pabomaem.

JIMYHOCTH U OCOOCHHOCTH Pa3BUTHS IMIOYOU3HECA — €Ile OJUH UCTOYHUK MHHO-
BallMii B CKOPOTOBOPKAX:

Jaii kupky Kupxoposy kopku omkanvieamo.

B cmpunzeepnoii cmpuneep 6 cmpuneax co cmpazamu cmpaoaem om cmpeccd.

Y «lapasicay srcou opyea Jicucypouvt — eypy Ooaicueu ouddices 1 ypooicy.

B I'amuune I'anxun u Anka yunno yisanu ¢ 2aniyamamu.

Jluma Bunan 6un debuna, Ho npo debua yice ObLIO.

Tlocne Jlowupara wupoxo ovruana Kaoviuwesa, ene downa Kaoviuesa 0o oyua.

Kyponecun Kprouxesckuii ¢ Kpaukosckoii 6 Kapauaeso-Hepkecuu.

He 6v110 661 Obennane — na banu 6wi10 6 bananvho.

Bcé Gonee 3HaunTeNbHOE MECTO B HAIllel >KM3HM 3aHUMaeT KommbioTep u MH-
TEPHET, YTO TaKXe He OCTAIOCh HEOTMEUEHHBIM B CKOPOTOBOPKAX:

Ha sunume, suoame, suona euowi eudasuias Bunoa.

Bmopoti yposenv Bapxpagma.

Mooepamop modepuposan, mooepuposan, 0a He 6b100MO0ePUPOBAL.

Hwem SAna sbnoxu 6 Andexce, a Pyben poigem puiby ¢ Pambnepe.

Bopyem nposatioep-eapsap opaiisepa — 0posa, 6b10680psiii nposatidepa.

Mazucmpa «Hncmazpamay co cma epammamy MU2OM CaHUmMap HACmue.

LImpeiikbpexepogvl wiymxu na «Xabpaxabpey xpabpul, Kpamxu, XOpouiu.

WHTepecHol rpynmnoii COBPEMEHHBIX CKOPOTOBOPOK SIBJISIFOTCS TaK Ha3bIBACMBIC
(humocohckre CKOPOTOBOPKH, BKITIOYAIOIINE CIIOKHBIE PIIOCOPCKHE TEPMHUHBI U HME-
Ha ¢unocodos:
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Hx ncesdoncuxonozu, ncegdoncegonocu u ncegdoncuxomepanesmsi 0002anu
HAWUX NCUXON0208, NCehoN0208 U NCUXOMEPANEsMO8, d HAWU NCUxoio2u, ncegoioau u
ncuxomepanesmvl pazooaauuIu Ux NcesOOnCUX00208, NCEBOONCehON0208 U NCeBO0-
ncuxomepanesmos.

Asponasm y3pen aypy y Lllpu Aypobunowr.

B XMAQO wumarom Mao, a ¢ AHAO Xy [[3unmao.

Kym unxymbenm eoepems e ckymexan Ha evioopax ¢ Kymepmay.

B mpancnopme noo mpancnapanmamu, pasmvluiias 0 mMpAHCRAPEHMHOCHU,
MPAHCEECMUMbL  NOCMUSTU MPAHCYESHOCHMATLHYIO CYWHOCb, A MPAHCCEKCY Al
MPAanHCyeHOeHMHYIO.

Y Apucmomens dpumeoii bpadobpes 6posv bpuma, a y Cmazupuma — éulopuma.

Mapkcucmol, nenunucmol, CMATUHUCTIBL, MAOUCTbL, MOOEPHUCTbI, NOCHMOOep-
HUCMbL, UHMYUMUBUCIIbL U IKCUOUYUOHUCTBbI OeMOHCmpupyiom Ouyencel 8 bBumyeg-
CKOM napke.

Bawunemon, ©panxnun, [ocedpepcon, Maoucon, I[lziin — omywi, a Abensp u Coi-
Mma I3aHb — cxonypl.

Ha ypa y eypy unayeypayus npoutna.

B croporoBopkax, XOTs M OTpaHUIYEHHO, HO MTPEACTABIICHBI HICTOPUIECKHE COOBITHSL:

Tocne FOpckozo winu nepuoost He ropckue 0o pakemul ¢ FOpuem (oner I'arapuna).

Ditsghesmnaiiokyons UADbAMAAUOKYONAMU, FUADLAMAAUOKYONANU, HO HE BbIIT-
agvamnatioxyonsau. Haoo Disagvamaaiiokyons nepestisigpbamiaiiokyonesams oa nepe-
svlatisipvamaaliokyoresams (M3BepxenHue Byiakana B Ucaanmum, 2010 rog).

OObIuHOE OBITOBOE OKPY)KEHHE COBPEMEHHOTO YeJIOBEKa B CKOPOTOBOPKAX CO3-
JaeT KapTUHY MHpPa, HEOThEMJIEMOM YacThi0 KOTOPOM SIBIISIOTCS TENIEBU30D, TenedoH,
COLIMAJIbHBIC CETH:

Ksaopamuuvim pmom ceoum 02pomubim 3upaem menesuzop 6 Mup.

Cnana Jlapucka 5¢aMICKOUL €080 KUCKA.

Yamumcea Tana ¢ Xauukom 6 wame, a Xauuk waxnem, yuxas ¢ Yepoxu.

[Ipu mpocMOTpe MHTEPECHBIX MPOTPAMM TPATUITHOHHO HEOOXOAMM MOTKOPH:

Takem u3-noo nonxopua, u3-noo NONKOPHA NAKEM.

BanHa jxaky3u TOXe Hallljla OTPaKEHUE B CKOPOTOBOPKE:

Moem Ky3s ny3o @ 0acaxysu.

B ckoporoBopkax yrmoMHHAIOTCs TIOITYJIIPHBIE TIOPOIbI COOAK:

Cmaggopowupckuii mepvep pemus, a 4epHouepCmHulil pu3eHUHAYYyep pe3s.

B cBoGonHOe oT paboThl BpeMsl COBpEMEHHasi MOJIOJICKb yBIIEKaeTCsl OOANOmII-
JTUHTOM:

bun 600ubundep Januna gpervmuxyromanucmozo oebuna, a 0edun o6un 600ubu-
oepa anuny.

Hegenuk buyenc y skceubuyuonucma.

BputBeHHOEe ne3Bue «AcTpay BO3HHMKAEeT B CKOPOTOBOpDKE KaK HEKas JaHb HOC-
TaJbIUH:

Acmpa cnpocum ocmpo u mpesgo: «Pasge 3ps s 63pvisaiocs nezeuimu? »

OTpuInaTenbHbIE CTOPOHBI HAIIETO OBITA MOJTYYalOT B CKOPOTOBOPKAxX TaKOE BO-
IUIOMICHNUE:

® HAaIMYHE TUIOXHUX MPOAYKTOB M3-3a XUMHUYECKHX 00paboToK: Mx necmuyudvl He

nepenecmuyuoam Hawu no ceoeli NeCMUYUOHOCmu,

® [JIOXO€ KauecTBO TPAHCIIOPTHOTO obecnieueHus: EJy 1 no evibounam, u3 euvloo-
UH He 8bledy 1.

Hawu noesoa — camvie noezoamvle noe3oa 6 mupe, u Hu KaxKue noe3zoamovie noes-
0a He nepenoe3oam Hauiu noesoamsie noe3odda no noesoamocmu!

® TO, YTO €CT COBPEMCHHBII YEIIOBEK:

117



ISSN 2312-2919. Bicnuk /IninponerpoBcskoro ynisepcurery. Cepist «MoBo3nascTo». Ne 11. 2017. Bun. 23 (1)

Munocmu npouty K Hawiemy wanauly. s waypmy ROKpoOuLy U NOKyuams HORPOUL).

Mauo na panuo 6 nonyo ecm neuo u xapuo. Kunnep na guiie ecm 8UuIKamu Yuiy.

Puioicue mponnu enu ponnvl, iems Ha nvlocepoiepax.

CKOpOroBOpKa IOJICKa3bIBaET, KaKWe KHHUTH, (DUIBMBI, aKTE€PHl, CIIOPTCMEHBI
MOJIB3YIOTCS MOMYISAPHOCTHIO:

Hneebopaa lanxyuatime.

Yne-Diinap bvopnoanen.

Opoa oceonas opakonog TapeapuerHos — O0aHb CIAOKAS 8 NAOOHU KAPIUKOGbLE
aopoa Jlannucmepa.

Jlana oenv Petl 00pana xonenu ua painu, oepy 0ana u opaid.

Jlaypa nompamuna mpu manepa na aumepamypy o mpoanax u « Tennypuroy.

Kapayn! Jlacepgenvo Kapn y Panvgha Jlopena ¢panku u mpanku, ¢ramens u
Kagmanwvl Opanvle yKpan.

Maiinu Cavipyc ¢ Mapca cmvinacs, na Cupuyc HambLIUIACS.

Poman Kapmen nonoowcun 6 kapmarn pomar Pomena Ponnana u nowén ¢ « Pomony
Ha «Kapmeny.

banoa bandepnozoe 2onodna 6 bepnoee u ozpabnena opiamu 00201d.

HekoTopsie ckoporoBOpKH MpeaCcTaBISIOT c000il cBoeoOpa3Hble aOpU3MEI, Ka-
carorecs: OBCEIHEBHOM KU3HH YeTIOBEKa!

A mHe He 00 HedoMO2anusl.

Hem cepvésubix npeepad ons npoepecca, Kpome HenpeoOOIUMblx npezpao, no-
POACOEHHBIX NPOSPECCOM.

babvl na 6abku naoxu.

beccmbicnenno ocmbicausames cmMbiCl HEOCMbICACHHBIMU MbICAAMU!

U, HakoHel, «aOCTpakTHBIC», HUYETO HE O3HAYAOIIHe, HO pa3BIICKAIOUINE CKO-
POTOBOPKHU:

Llvibpa — smo ocusomuoe 8 0ebpsix mynopwl, Bpooe 606pa u vlopvl, 8paz kobpol
u nyopwi. boopo meibpum s10pa kedpa u Opobum 000po 6 Hedpax.

Takum 00pa3oM, IPOBECHHOE UCCIICIOBAHUE MO3BOJISIET CHENIATh BBIBOJ O TOM,
YTO B MUHUMAIUCTHYECKOM U CTPOTO (DOHETHYECKH 3aBHCHMOM, TO €CTh CJIOXKHOM IS
MOCTPOCHUS, dKAHPE CKOPOTOBOPKU OTPAKAIOTCA TaKHe Cepbl UeIOBEUECKON NesITelb-
HOCTH, KaK MOJUTHKA, 3KOHOMHKA, OBIT, TO €CTh IMPAKTUYECKH BCS KapTuHA Mupa. [lep-
CIEKTUBY JNAbHEHWIIEr0 UCCIEeIOBaHUS MBI BHIUM B aHaiu3e (OHETUIECKOW CTOPOHBI
CKOPOTOBOPOK.
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C. A. ITanuenko

Jlnenponempoeckuti nayuonanoHwlll yHugepcumem umenu Onecs I'onuapa

CTEHJAII KAK HOBBII ’KAHP PA3BJIEKATEJILHOT'O JUCKYPCA

PaccMoTpeHo moHfATHE CTEHIANa KAaK 0c000ro :KaHpPa pa3BlieKaTeJbHOro quckypca. Ilpoana-
JIN3UPOBAHBI JIMHTBOCTHIMCTHYECKHE H CTPYKTYPHbIE 0COOEHHOCTH TEKCTOB PYCCKOSI3bIYHOIO CTEH-
nana. OnpeaesieHo, YTO ITOT JKAHP 3aMMCTBOBAH M3 aMEPHUKAHCKHX U AHIJIHACKHX pa3BjieKaTesib-
HBIX 3aBeJeHHii, HO HA COBPeMEHHOM 3Tane OH NMPHOOpe HOBbIEe YePTHI U NMpeICTABIAET c000ii cme-
HuPUIECKHIi KAHP NONYJISIPHOr0 TEKCTA, KOTOPBIil HMeeT KaK 001I1e, TAK U OTJHYHTEIbHbIE OT aH-
IJI0SI3bIYHOTO MPEAIIeCTBEHHUKA YePThl.

Knrouesnie cnosa: sncanp, ouckypc, pazeiekamensuulii OUCKypc, CMeHOan, uymka.

Manvenxo C. A. [IHINIpONeTpOBCHKII HAIllOHANBEHUH yHiBepcuTeT iMeHi Onecst ['oHua-
pa. CTEH/JAII AAK HOBHH JKAHP PO3BAKAJIBHOI'O THCKYPCY

Po3rasinyTo MOHSITTSI CTeHAANy SIK 0COOJIMBOIO KaHPY PO3BaKaJbHOro auckypcey. Ilpeame-
TOM JOCJiIKEeHHA € JIHIBOCTHJIICTUYHI Ta CTPYKTYPHi 0C00JMBOCTI TeKCTiB pocilicbKoro creHaamy.
BusnaueHo, o 1el KaHP 3aM03UY€HO 3 AMEPUKAHCHLKHUX Ta AHIJIIHCHKUX PO3BaKATBHUX 3aKJIAiB,
ajle y cydacHocTi BiH Ha0yB HOBHX pHcC i siBIs€ c00010 cnenudiyHuii kaHP NMOMYJSIPHOTO TEKCTY,
SIKMI Ma€ sIK cNisibHi, TaK i BiIMiHHI pucH Bi AaHIVIOMOBHOI0 NoNepeHUKA.

Knrouogi cnoea: scanp, ouckype, po3earxcanvhuil OUCKYpC, CHEHOan, dcapni.

© INanuenko C. A., 2017
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Panchenko S. A. Oles Honchar Dnipropetrovsk National University. STANDUP AS
A NEW GENRE OF ENTERTAINMENT DISCOURSE

This article sets the problem of studying stand-up genre, which has recently become
increasingly popular. This issue is in line with current research as entertainment discourse, one
embodiment of which is the genre of stand-up, is a powerful means of communication organization
and exposure to a wide audience. Genre stand-up is widely covered in the media and specialized
publications. There are papers dealing with the English-language stand-up, which has a significant
difference, but certain similarities with stand-up in Russian. The purpose of this article is linguistic
description of the genre «stand-up» as a special linguistic construct. Stand-up (standup, standup-
gum, stand-up comedy; English stand-up comedy) is a humorous solo performance in front of a live
audience, one of the entertainment genre. This genre originated and took shape in the United States
and then in the UK in accordance with the traditions of the American entertainment, which used to
be the subject of export from Britain, and then to Britain. Often such interventions are organized by
special comedy clubs (Engl. Comedy club). This study allows us to conclude that the stand-up genre
is successfully developing in the Russian material, borrows a significant amount of the principles and
specific techniques of its predecessor — the English-language stand-up and develop their own
techniques for creating comic. The prospect of further research we can see in the study of the genre
as a stand-up creolized text.

Key words: genre, discourse, entertainment discourse, standup, joke.

B Hactosimielt cratee B 00IIEM BUjE CTaBHUTCS MpobieMa UCCIeOBaHUs KaHpa
«CTEHJAI», KOTOPHIH B IOCIEAHEE BpeMs MpHoOpeTaeT BCE OONBIIYIO MOIMYISIPHOCTD.
3arpoHyTas nmpobiaeMa HaxOJUTCs B pyclie aKTyallbHBIX UCCIIEIOBAHUH, MOCKOJILKY pa3-
BIICKATEJIbHBIA AUCKYPC, OJJHUM U3 BapUAaHTOB KOTOPOTO SIBJISACTCS JKAaHpP CTCHJAMNa, SB-
JIIETCSI MOIITHBIM CPEICTBOM OpTaHM3aI[ii KOMMYHUKAIMH U BO3ACHCTBUS Ha IIHPOKYIO
3pUTENBCKYIO ayAUTOPHIO.

Kanp cTeHmama MMPOKO OCBEIIAeTCS B CPEACTBaX MAacCOBOW HH(OPMANHU H
cnenuanbHbIX m3nanusx (cm.: [1-4, 6—10]). UmeroTcst paboThl, MOCBAIICHHBIC aHTIIOSN-
3BIYHOMY CTEHIAMy [5], KOTOpPBII XapakTepHu3yeTcsl Kak 3HAUYMUTENbHBIMA OTIHYUSIMHU,
TaK ¥ ONPEJCIICHHBIM CXOJICTBOM CO CTEHJAIIOM PYCCKOS3bIYHBIM. Hackonbko HaM u3-
BECTHO, PYCCKOSI3bIYHBIA CTEH/IAII eIIe HE MOyYn OTASIFHOTO OCBEIICHHUS B JIMHTBHUC-
TUYECKOH JINTEpaType, 4To JAeNaeT MpeaIMeT Halllel padoThl aKTya bHBIM.

I]envro naHHOM CTATHU ABISAETCS JTMHTBUCTHYECKOE OMMCAHNE JKaHPa «CTEHIAID»
Kak 0co00Tr0 JJMHIBUCTHUECKOTO TOCTPOCHHS.

CreHzaan (CTPHAAI, CTIHAAN-KAMEIN, CTCHIAN-KoMeaus; aHri. stand-up comedy)
MPEACTaBIsIET COO0H CONMbHOE IOMOPUCTUYECKOE BHICTYIUICHHE TEpesl )KUBOU ayIUTOpH-
eil, oIMH U3 AaHPOB Pa3BIIEKATEIBHBIX MPOTPaMM. DTOT KaHP BO3HUK U OPOPMHUIICS B
Coemunennbix IllTatax AMepuku, a 3ateM B BeaukoOpUTaHUM B COOTBETCTBHUHU C TPaIu-
USMHA aMEPUKAHCKOTO SHTEPTEHHMEHTa, KOTOpbhIE B CBOE BpEMsI OBLIM TPEAMETOM JKC-
nopta u3 bputanuu, a 3arem B bpurtanuto. M3 aMepuKaHCKOTO M aHTIIUICKOTO MIO3UK-
XOJUTa 3TOT aHp YHACIICOBAJ TyX BECEJIOW M JEP3KOH BOJIBLHOCTH, PaIOCTh CBOOOTHOM
MMIPOBHU3ALIMY U 3aTCUIMBBIX, HA TPAHU PUCKA, UTP ¢ MyOauKon. YacTo Juis TaKuX BbI-
CTYIUICHUH OPTaHMU3YIOTCS CTIeHAIbHBIE KOMEIUiTHBIE KITyOb! (aHTII. comedy club).

B CCCP mnonoGHas cueHnyeckas KOMEAWsl IIjla COBCEM IO APYroMy IyTH, H
HEeJb3s CKa3aTh, YTO OHA OblIIa HEKAYECTBEHHOW WM HE CMEITHOH, IpocTo Apyroi. [1o-
ATOMY Ha JJAHHOM 3Tare B TOM, YTO KacaeTCsl CTEH/AIa, PYCCKOS3bIUHBINA JKaHP TOJIBKO
Ha4YMHAET Pa3BUBATHCA.

CreHnan cynTaeTcs OYCHb WHAWBUAYATUCTUYHBIM KaHPOM, TaK KaK KOMHKH I10JIa-
rafoT, 9YTO BCEM JIOJDKHBI OBITh MHTEPECHBI HCTOPHH, KOTOPhIe OHH PacCKa3bIBArOT. MBbIC-
J¥ B CTEHane ObIBAIOT, HO 3TO HE «IIPHU3HAK JKaHPay, a MPU3HAK JIF00Or0 CTOSIIECTO MPo-
W3BEJICHNS HCKYCCTBA — aBTOP BKJIAJBIBAET B HETO JIYIITy, SMOIINH, Pa3MBIIIIICHHUS.

Kak ormedaer O. JIob0Ba, OTIMYUTEIHLHBIMUA Y€PTAMH CTCHIAN-KOMEUN B paM-
Kax IaHHOTO AWCKypca SBISIOTCS pazHOOOpa3HbIe IIYTKH, KOMUYECKas TOHAJIHHOCTH,
WUTPOBOM MOJYC KOMMYHHKAIIMH, TUHAMHUYHOCTh, HCHOPMATHBHOCTh, HAPYIIICHUE BaJIO-
PaTHBHBIX, JIOTUKO-TIOHSATHIHBIX, OHTOJOTHYECKAX HOPM, a Tak’K€ KOTHUTHBHEIE MeXa-
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HU3MBl MHKOHTPY?HTHOCTH U peBEpCHUBHOCTH. KiloyHanma, KOMHYECKHH MIO3UKI, JKC-
LEHTPUYHAS KOMEIHs, TEIEKOMEANs, CTIHAAN-KOMEINs — KaHPhl aHTJIOA3BIYHOTO KO-
MHYECKOTO MHCTUTYLMOHAIBHOTO JUCKypca. MHCTUTYIMOHANBHBINA CTaTyC 3TOTO JHC-
Kypca SKCIUTHUINPYETCsS Ha OCHOBAaHWHM TaKWX IPU3HAKOB: YYaCTHUKH — KOMHK U 3pH-
Tellb; LEeJIb — PACCMEIINTh; XPOHOTON — TeaTp KOMEIWH; HpeleleHTHbIE TEKCTH — U3
PENUTHO3HOM U XyI0KECTBEHHOU JINTEPATYPHI, a TAK)KE TEKCTOB TECEH; JUCKYPCHUBHBIE
(opMyIBI — BCTYNIUTENBHBIC U 3aKIIOYUTENbHBIE TpadapeTHbie $pasbl, YacTO KOMUYe-
CKOTO XapakTepa; CIOXHBIIAsACA cHucTeMma >kKaHpoB. CTIHAANM-KOMENWs COAEPIKHUT OC-
HOBHBIE YePTHl APYTUMX YKaHPOB KOMHYECKOTO HHCTUTYLHOHAJIBHOTO TUCKYpCa, YTO
o0BsicHsIeTCA OOTaTON MCTOPHEH CTAHOBJICHUS U MOMYJISIPHOCTHIO B AHTJIOA3BIYHOM CO-
uuyme. s cToHAAn-KOMEAWH XapakTepPHbl MMIIPOBU3ALMUS, COBPEMEHHOCTB/peaib-
HOCTB, KOTOPBIE TPOSIBIAIOTCS B HCIOJIB30BaHUM (HOpM HacTosmero Bpemern. DOyHK-
LUOHUPOBAHNE KOMHYECKOTO MHCTUTYLHOHAJIBHOTO AMCKypca OO0YCIOBIEHO COLMANb-
HOH TTOTPEOHOCTHIO B HHCTUTYTE KOMH3Ma, KOTOPBIM 00ecrieynBacT KOMUIecKoe o0Ie-
Hue. MeradyHKUMEH KOMHYECKOTO HHCTHTYIMOHANBHOTO AUCKYpCca SBISETCS T€AOHH-
CTHYECKas, T. K. OCHOBHAs IEJIb CTIHIAN-KOMHKA — pa3BeceNuTh 3purenst. K mpyrum
(YHKIMSM KOMHYECKOTO WHCTUTYLHOHAJIBHOTO IUCKYpCa OTHOCATCS KpUTHYECKas,
o0o03peBarTebHast, akCHoJIoTHIecKas U GyHKIHS qeTadymn3anmu [5].

[omynspHOCTh cTeHOama OOYCIOBIICHA TICUXOJOTHYECKUMH OCOOCHHOCTSIMH
CIIyIIaTeNs, TaK Kak JIOJH, B OCHOBHOW Macce, JIOOAT ciymate o cebe. HeratusHoe
BHUMaHUE MPHUSATHEE, YeM PaBHOAYILINE, TOITOMY JaKe €JKUE IIYyTKH IOMOPUCTOB TO-
CeTHTeNel MOAOOHBIX MOy HE MYyTaloT: UM HPaBUTCS OBITh B IIEHTPE BHUMAHUS XOTh Ha
MHT, TO €CTh HaONIoJaeTCsi CBOeOOpasHbIil HKCTPUM: YTO UMEHHO «3alelUT» KOMHUK,
3aMETUT JH OH KOHKPETHO 3Ty JMYHOCTH; B ATOM CIlydae BO3HHUKAeT BO3MOYKHOCTb
CTaTh CBOETO POJIa CIIAPPUHT-TIAPTHEPOM, MOMBITATECS «OTOPUTH» IOMOPHCTA, YTO SIB-
JseTcs ONpeeNICHHBIM BBI30BOM JIJISI 3PHUTENCH, TOMOTAIONUM Pa3BUTh YYBCTBO FOMO-
pa. C 3amana mpumuia Mojia BEITISIACTh YBEPEHHBIME B cebe, 6ecripobieMHbIME. ToIb-
KO TaKHe 3pUTEId MOTYT HTHOPHPOBATh MOIKOJIKH WIH «TPOJUIUTHY» B 0TBeT. OOMIIu-
BBIM M HEYBEPECHHBIM IT0I00HBIE IIOY BPSII JIH IOHPABSTCS.

B Hacrosee BpeMss BO MHOTHX TOpOJIaX €CTh CBOM CTeHIan-kiyObl. K HanGosee
M3BECTHBIM cpeau Hux oTHocsTcss Humorlab B Xapekose, O’city B Onecce, Stand up
WEST B PoBHo. Kpome TOro, mosiBumnch cTeHAan-¢ecTUBAIU, KOTOPbIE OO0EMIaloT
cratb peryiasipabiMu — Independent Stand Up Festival, Jluxa Cmexa — Crenpman,
International StandUp Comedy Week, Stand Up O’Fest. Ctymus «MamaxoxoTaina»
cTaja MepBod B YKpauWHE, KTO BBIBEJ JKaHp CTEHIAN-KOMEIUU Ha TejeBuaeHue. B Te-
YeHHne TPEX JIET OBLJIO MPOBEACHO OOJNBIIOE KOJHMYECTBO KAaK COJNBHBIX, TaK U COBMECT-
HBIX CTEHJIAIOB H OTKPBITHIX MUKPO(OHOB.

Crenpan — Takas opMa BBICTYIUICHHS, KOTJa apTUCT CO CIEHBI MPOU3HOCUT 3a-
paHee 3aroTOBJICHHBIM TEKCT, cO37aBas BIeyaTsieHue, OyaTo OBl OH OepeT ero Ha JeTy
13 TOJIOBHI, B pacueTe Ha TO, 4TOOBI BBI3BAaTh cMeX ayauTopun. CTeHman-KOMHUK o0pa-
aeTcs K CBOEMY OIIBITY, CBOEMY BUACHUIO peaibHOCTH. CTeHIAN-KOMUK PacCKa3bIBaeT
0 TOM, B YeM MMEHHO OH BUJWT MPaBIy U OO, YTO €My Ka)KeTCsl CTpaHHBIM, HeTpa-
BWJIBHBIM, CTPAIIHBIM, TIYIIBIM H T. JI. DTO MOTYT OBITh MBICITH U OILIYIIEHHS IO TOBOIY
JETCTBa, OMONIHMH, TIOMUTHKH, CEKCa, PACOBBIX 3aMOPOYEK, KYyJIbTYPHBIX KOH(IUKTOB U
T. 1. [To cioBam kommka ®@prHKIMHA Afle, CYyTh CTIHIANM-KOMEINH CBOJHUTCS K «Ipe-
CTaBJICHUIO XU3HEHHBIX CHTYallMid ¢ KOMUYECKOW CTOPOHBI, M3 KOTOPBIX MOXHO “‘BBI-
Bectn” mryTkm» [11, c. 11].

B kaxxnoM cTeHmane KOMHK MOJIEIHPYET CHTYallid B COOTBETCTBHU CO CBOHMM
MHUPOBO33pEHHEM, MHEHUEM U T. [I., CIICIOBATEIBHO, TEMAaTHKA IIyTOK Cyry00 MHIMBH-
nyanbHa. CyOBeKTHBHAS MOAANBHOCTH 3allUIIAeT KOMHKAa OT IJjlaruara, CTONb MOITy-
JSIPHOTO B MIOYy-OM3Hece. 3aMMCTBOBATh UyKYIO IITYTKY MIIM KOMHYECKHH pacckas, eciu
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B HEM COJICPXKHUTCS JTMYHAS TOUKA 3pEHHsI KOMUKA, CIOXKHO, T. K. B IIyTKE HPOSBISETCS
MHIMBHIYalIbHOCTh, XapakTep KoMuKa. CyOBeKTHBHAS MOJAIBHOCTh B IIyTKaxX aMepH-
KaHCKUX CTEHIAN-KOMHKOB UMEET B OCHOBHOM HMPOHHYHO-CATHPHYECKYIO TOHATBHOCTh
U BBIpa)KCHA NIPUEMaMH THIIepOOIIH3aiy, Meio3uca, TUTOTHI.

K nanbosee akTyalbHBIM TEMaM CTEHZAIla OTHOCAT AETCTBO, CMEX HaJ IPYyTUMH,
paboTy, demoBedeckre OTHOmIeHMs. Hamboiee pacmpocTpaHEHHBIC CTHIIMCTHYECKHE
MpUeMBbl CO3JaHMs oMopa: rumnepbona, UpoHHs, MeTadopa, COBMELUICHUE CETTHHIOB,
KanamOypbl, HHBEpCHs, cpaBHeHNE U Apyrue. OueHb BaKHA KOHEYHAs! IIyTKa MOHOJIO-
ra, KOTopasi MOXeT MPEACTaBIATh COO0H (UIOCOPCKYIO MBICIb, BBIBOJ U3 BBICTYILJIC-
HUS, B LIEJIOM OOIINiT TO3NUTHB.

B memnom, roBopsi 0 CXOICTBE aHTIMHCKOTO PYCCKOS3BIYHOTO CTEHIara, Mbl MO-
eM cornacuthes ¢ MHeHHeM O. JIoOoBoii: «laTerpyroun BepOanbHi Ta HeBepOaIbHI 3a-
co0M KOMIYHOTO, CTEHIAN-KOMIK Ma€ Ha METi CTBOPUTH IrpOBY KOMiUHY TOHAJbHICTh
crinkyBanHs. CTeHman-KoMe il MpuTaMadHi Taki )KaHPOTBipHI PUCH: 3aTy9ICHHS Pi3HUX
3a 00CSTOM JKapTiB, SIKi MOXKYTh OyTH ManuMH (HapaTHBHI >KapTH, OAHOPSAKOBI XKapTH,
KapTH-IHBEKTUBH) ab0 BeMWKUMU 3a (OpMoI0 (KOMIYHI MOHOJIOTH);, pemepTyap
JIHTBOCTHIIICTUYHUX 3ac00iB KOMIYHOTO (y ’KapTax MpeBajioOTh rinepdoina, ipoHis,
QJOTIYHUI BHUCHOBOK); JTUHAMIi3M y PO3KPHUTTI i€l jkapTy CTeHAaIn-KOMiKa, BXKHBaHHS
MPOCTUX 338 CHHTAKCUYHOIO CTPYKTYpOIO pEYeHb, IMIIpOBi3alis, CydYacHICTb /
peaNbHICTh (BUKOPHUCTaHHS (hOPM TETIEePIIIHLOTO Yacy), eMOIIHHICTEY [S].

OnHaKo BaXHOH OCOOCHHOCTBIO pa3BUTHA CTCHJANa Ha PYCCKOS3BIYHOW OCHOBE
SIBJISTIOTCSI OTIPEJICTICHHBIE OTIMYHS MEXIYy PYCCKUM SI3BIKOM M aHIJIMHCKAM, KOTOPBIH
ropasJio JJaKOHH4YHee | Tpoiie. YacTo KOMUK TBITAETCS PaccKa3aTh UCTOPHUIO, KOTOpast
BBI3BIBACT NPETCH3NU («OUEHb JIOJIT0», «CIHIIKOM ME/ICHHAsK PacKaykay), IOTOMY YTO
B PYCCKOM SI3bIKE aHAJIOTHYHAS MO CMBICIY (paza 3aHUMAaeT BTpoe OOJbIe BPEMCHHU.
Pycckosizpranas ayauropus nox BausHueM quckypca KBH m apyrux monoOHsIX mepe-
Jlad MPHUBBIKJIA K CUTYAllHOHHBIM IITyTKaM, I'3raM, KOTOPbIE MOMEIIAIOTCSI B OAHY CTPO-
Ky, 1 B CTEHJAlle OHA HAYMHAET CIYIIaTh MCTOPHUIO, KOTOPYIO KOMHUK IOJDKEH YCIETh
pacckasars. CTeHAAI-II0Y — 3TO CIUIOIIHAS HMIIPOBHU3AIINS, KOTOpas BCErlia B IIOYETE U
HaMHOTO MHTEPECHEEe MOJIOZOMY ITOKOJICHHUIO.

OTMeTHM TaKKe POoJib MPELUEACHTHOCTH B CcTeHpaarne. KOrHUTHUBHAs KaTeropwus
MHTEPTEKCTYAIBHOCTH OIIPEACIACTCS TEM, YTO MpeleIeHTHbIE (PEHOMEHBI BKIFOYAOTCS
B IIYTKY ¥ CO3JAI0T MHTEIUICKTYalbHBIN IoMop. [ MOHMMaHUs KOMHU3Ma ajjpecar Hc-
MOJIB3YET CBOM (DOHOBBIC 3HAHUS, NMOCKOJBKY d(P(PEKTHBHOCTh MHTEPIPETAINH IIIyTKU
3aBHCHUT OT 00beMa ero SHIUKIONenYeckux 3HaHui. [IpeneneHTHbie GeHOMEHBI Aal0T
JOTIOJTHUTENIFHYI0 MHTEJUICKTYyalbHYI0 Harpy3Ky aapecaty M o0oramarT ero KOTHH-
TUBHYIO 0a3y. JluccoHaHC MEXIy CTEpPEOTUITHBIMU CHTYalUsIMH U UX TIPEICTaBICHHEM
CTEH/IaIl-KOMHUKOM B HOBOM paKypce MPUBOJHUT K KOMHYEeCKOMY dddexTy.

CreHman — 3TO yMEHHE CMEIIHO pPaccKa3blBaTh MCTOPHH W UMIIPOBU3UPOBATE,
paboTate ¢ JIIO0OH ayAWTOpUEW: OT Apy3eH, POICTBEHHUKOB WM HE3HAKOMBIX JIIO-
Jieid 10 HavallbHUKA U KIMEHTOB TaK, YTOOBI MOJIIYTUTh, Pa3BECEIUTh U TMPU 3TOM HE
obuners. CTeHmam —3TO yMEHHE KpacMBO M CMEIIHO paccKas3aTh JI00YI0 HCTOPHIO;
YMEHHE IIYTKAaMH BBI3BIBATH CMEX, a HE O0H/y; YMEHHUE MMOJIaTh JI00YIO MPE3CHTAIHIO U
000 OTYET 1O PaboTe YBIEKATEIBHO U C FOMOPOM.

lyTka — 3TO OXWH W3 TJIABHBIX NMPUEMOB LIS 3aXBaTa M yJepKaHUS BHUMaHHS.
lllyTka, B TEpMHHOJOTHH CTCHAANa, COCTOMT W3 HACTPOWKH (Setup) M HM3IOMUHKH
(Punch), ucrions3oBanue 3TOI CXEMBI SBISAETCS TPABHIBHBIM C TOYKH 3PEHUS 3amaTHO-
ro cregana. EcTe M Opyrue TepMUHBI, KOTOpPBIC IOHATHBI TOJBKO IPEICTABHTEIISIM
JAHHOTO BUJIa Pa3BIICKATEIBHOTO AUCKypCa:

a heckler — 3puTenb, KOTOPBI BMEIINBACTCS B BBICTYIUICHHE CTCH/IAN-KOMHKA;

a blue joke — iryTKa Ha HEMPHUCTOHHYIO TEMY;
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a punch-line — KyTbMUHALIUSA ITYTKY.

KoMmuK TOBOpPHT MepByIO 4YacTh IIYTKH, W KOTJa OH MPOWU3HOCHT BTOPYIO, TO
yAWBISAET, TaK KaK TOBOPUT HE TO, YTO OT HETO OXKUAANH.

B »aHpe cTeHJam CyNIeCTBYET psji PACHPOCTPAHEHHBIX CIIOCOOOB MOCTPOCHHUS
LIYTKH 9KCIPOMTOM. K HUM OTHOCSTCS ClieAyOIIHe.

1. Co3Byuue, KOr/ia BHYTPH OINPEICICHHOTO CIIOBA 3BYYHUT JPYTrOe CIOBO, OTIINY-
Hoe 1o cMbIciTy. K mpumepy, «yaadHoe» OT CJIOBO «yAaya», HO B BHYTPH 3BYUHUT CIIOBO
«Jaday, He UMerolee Hudero oodmero ¢ yaadeid. [llyTka cTpouTcs myTeM MpHCOeHe-
HUSl BTOPOH YacTH K «3By4aHuio». Cp.: Heyoaunvie wyymku Jnyuuie pacckazvléams 6
npuecopode;, wiu Habnooamenvhvle 100u HemHnoz2o 2oayowie... (HabJIFOmarembHBIH,
blue=romy0oit).

2. IlpucoenuaeHme K MabI0HY, KOT/Ia MIPU UCIIOJB30BAHUH YCTOHYHBOTO BBIpa-
xenust (Oona 2on1068a xopouto, a 08e — ayyuie) MaOIOH HE MEHSCTCS, HO MEHSIETCS CO-
Tep)KUMOE OJTHOM n3 wactel: OOna 2on06a xopouwio, a 08e DObULE GbINBIONI.

3. Pa3peiB mabnoHa, KOTAa NPH HUCHONB30BAHUM YCTOHYHUBOTO BBIPAXKECHHUS €TO
MPOJIOJKCHUE SIBIISICTCS COBEPIICHHO HE CBA3aHHBIM C HUM, Hampumep: Oowa 2onosa
XOpowio, ...a Wo Nnioxo2o 6 mom, umob Ovimv egpeem? wnn OOHA 201084 XOPOULO.
U cuamcxue brusHeyvl 2mo 3HaOm ayyuie Opyeux.

4. BolsiBIIeHHE BHYTPEHHETO MTPOTHBOPEYHS, KOTOPOE TOTCHIUAIBEHO COACPIKUTCS
B TOM WJIM UHOM CIIOBE, BO3MOXKHO TepMUHE. HampuMep, TEpMUH CoHyesauumuvle o4-
Ku B OYKBaJbHOM CMBICJIC O3HAYaeT, YTO OYKHM 3alUIIarT conHie. Ha camom pgene od-
KM 3allIMIIAI0T T7a3a OT cOoNHIA. Ha 5TOM MPOTUBOPEUHH CTPOUTCS MIYTKa: Kynuun conn-
yezawumuvle ouxu. Okazanuce 6paxosanuvimu. He, enazam cmano nyuwe. Ho Connye
NO-NpelCHeMy 8 ONACHOCIU.

5. HamepenHbIif 0OMaH OXKUAAaHUHN, IPU KOTOPOM TepBas 4acTh HIYTKU (ceTar)
dhopmupyeT oxxumanue, a Bropas (punch-line) ero paspymaer: Yyscmsyio cebs oueHb
000po. Ilpobedcan ¢ ympa name Kuiomempos [MOCTPOCHHOE OXXHJAHUE — YEJIOBEK 3a-
HUMAJICA TPOOeXKO|. [lpasuibho 6edb 2080psam — nApKyeulbcs HA 20pKe, He 3a0y0b
pyunux. Umm: Yyecmeyio cebss ouenv 600po. [lpobescan ¢ ympa namv KULOMempos.
3uaeme, nocie mozo Kax NOHAOMKPLIBANU PUINHEC-YEHMPYL, KPAXCA CYMKU Y Cmapyul-
KU Npespaujaemcst 8 msicenyio pabomy.

6. 3aMeHa HA CHHOHHMMBI C IOMOpUCTHUYECKMM 3(dexToM, Hanpumep: Jis ko2o
cobauuti Kopm, a 015 Koeo u Kyukuna scpayka; Wik Yuumenv mpyod, mMexicoy npouum,
9MO 2ypy MOAOMKA U CIAMECKU.

7. Urpa cioB cTpoUTCS HA TOM, YTO y OJHOTO U TOTO K€ CIOBA €CTh MHOTO Pa3-
HBIX 3HaYCHUH. BricTpanBaeTcst mpeuiosKeHne, B KOTOPOM CIIOBO UMEET ONpeeICHHBIN
CMBICII, @ IOTOM CMBICIT 3TOTO K€ CJIOBA U3MEHSIETCS] BTOPOH YaCThIO IIYTKH, HAIIPUMED:
UImupauy cmpensn écnenyio. Cnenas ynaia.

8. OOBIrphIBaHUE CIIOBA/TIPEATIOKEHMSI, KOTIa 3ayMBIBACTCSl HAJl CMBICIIOM CJIO-
Ba, YCTOWYMBOrO BBIPAKEHUS WM MpeIoKeHus. Hanpumep, IIyTKH CTPOATCS Ha cove-
TaHHU «OPTaHBI BIACTU»: J1sl Cnacenust HCU3HU ONNOZUYUOHEPA CPOYHO Mpedyemcs
OOHOp 0peanos éracmu; WA Y opeanos gracmu HaOa0aemcs yuppos cyo0ebHoll cuc-
memvl (WX 9TO-TO B 3TOM POJIC).

Eme ogarM npumepoM SBIISIeTCs CIIOBO (hyHOamenmanvHulii (PyHIaMEHTANBHBIA —
(dyHAaMeHT — monBan): A A IUYHO He CYUmaio, Ymo noOPOCMKO8 HAO0 BLIMACKUBANY U3
noosanos. Mooicem, onu mam pewiaiom QyyHoameHmanvHvle npodemvl yerogeuecmsa?

«Bo3Bpar npaB» (HaaMUCh HAa IOPUANYECKON KOHCYIbTAllUN): Boszepam npas ue-
nosexa. bvicmpo, nedopoeo, vie30 na mecmo. Amnesty International.

9. Camouutuporanue (Self-Referential), cyTh KOTOPOT0 3aKIIOYACTCSA B TOM, YTO
IIyTKa OMHUpaeTCs Ha caMy celsi: YV xopowell wiymru 6ce20a HEONCUOAHHBIN...; WIN
Ecmb 0010 3ameuamenvroe kpulLiamoe blpanicenue... bliemeio u3 20J108bl.
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10. Abcypauctckuii 1oMop, Hanpumep: Heonucyem. Moe 6w npugecmu npumep,

HO CMblCIL.

HpOBe}_'[eHHOG HCCIICA0BAHUC IMMO3BOJIICT CACIATh BBIBOJA O TOM, YTO KaHP CTCHAANAa

YCHEIIHO Pa3BUBAETCS HA MaTephalie PYyCCKOTO S3bIKa, 3aMMCTBYET 3HAYUTEIHFHOE KO-
JINYECTBO MPHUHIUIIOB W KOHKPETHBIX JUHTBOCTUIUCTHYECKUX IPUEMOB H3 CBOETO
MIpeIIIeCTBEHHNKA — CTEH/Ialla aHTJIOA3BITHOTO M Pa3BUBaeT CBOM COOCTBEHHBIE TpHe-
MBI CO3/IaHUSI KOMHYECKOT0.

IlepcniekTHBY HaNBHEHINETO WCCICIOBAHUS MBI BHAWM B HCCICIOBAHHH >KaHpa

CTCHAAaIa KaK KpCOJIM30BaHHOI'O0 TCKCTA.
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JIninponempogcuoxuti nayionanvrutl ynisepcumem imeni Onecs I'onuapa

OCOBJIMBOCTI CEMAHTHYHOI CTPYKTYPHU
OJHOCKJIAJHUX PEYEHD

Po3rasinyTo AMHAMIKY CTPYKTYPH YKPaiHCbKOro CHHTakcucy. Po3kpuTO BNJIMB BHYTPilIHiX
YUHHHUKIB HA CEMAHTHYHY MOBHOTY OJHOCKJIATHUX pPedyeHb, POJIb CEMAHTHKO-CHHTAKCHYHOI BaJleHT-
Hocti. [IpoananizoBano ¢popMu eKOHOMII BUPasKeHHS] CMUCJIY B OTHOCKJIAJHUX pPeYeHHHAX, 30epekeH-
He ix iHpopMmaTuBHOCTL. BU3HayeHO Baromy posb cy0d’ekra Ta ioro ¢gopmu. BuailieHo ceMaHTHKO-
(yHKUiOHAIBHI TUIIM OTHOCKJIAAHHUX peYeHb.

Knrouogi cnosa: oonocknaone peuenns, ceManmuuna cmpyKkmypa pe4eHHs, 6al1eHmHuicms, ce-
Manmuune 2Hi300, eincuc, ingpopmamuenicmo.

Mucapenko H. /I. IHenponeTpoBCcKUii HAIIMOHANBHBIN yHEBEepcuTeT nMern Onecst I'oH-
vapa. OCOBEHHOCTH CEMAHTHYECKOH CTPYKTYPbI OJHOCOCTABHBIX
IIPEJI/IOJKEHHH

PaccmoTpeHa JuHAMHKA CTPYKTYPbl YKPAHMHCKOIO CHHTAaKcHCa. PackpbiTo BiausiHHE BHYT-
PEHHMX (l)aKTOpOB Ha CEMAHTHYECKYI INOJJIHOTY OAHOCOCTAaBHBIX l'[pe).l.]'lO?KeHl/li/'l, POJIb CEMAaHTHUKO-
CHHTaKcH4eckoii BajieHTHOCTH. [Ipoananu3npoBanbl (pOpMbI IKOHOMHHU BbLIPAKEHHSI CMbIC/IA B O[-
HOCOCTABHBIX NPEI0KeHUAX, COXpPaHeHHs1 UX HHpopMaTHBHOCTU. OnpeeieHa PoJib Cy0beKTa U ero
q)OpM. BbigesieHbl ceMaHTmco-(l)ymcunonaanue THIIBI OIHOCOCTABHBIX l'[pell.]'lO?KeHl(li/'l.

Knrwoueswvie cnosa: oonococmasnoe npel)JIOJl(‘eHlle, cemanmuiecKkas cmpykmypa npedﬂomemm,
S6AJICHMHOCMb, CEMAHMUYUECKOE eue300, danuncuc, um])opmamuenocmb.

Pisarenko N. D. Oles HoncharDnipropetrovsk National University. PECULIARITIES
OF SEMANTIC STRUCTURE OF ONE-MEMBER SENTENCES

There has been a major change in the language for the last decade. The syntactical elements,
which are used by the recipients are also changing, — that is why they have to be seen in a new point
of view. The novelty of this research is characterize by syntactical constructions,particularly one-
member sentences, which tend to economize speech; the usage of these constructions in publicistic
style. Considering the main goal, our tasks are: 1) to research the linguistic points of view on the one-
member sentences and their incompletion; 2) characterize semantic and syntactic structure of one-
member sentences; define its peculiarities and types.

Semantic structure of the sentences is based on the meanings of the verb’s components —
semantic connections. On the concrete linguistic levels these semantic connections can be either ful-
filled or not, which gives us an opportunity to talk about semantic completeness/incompleteness of the
sentence. One-member sentences are independent types of semantic constructions, which are con-
stantly used by the modern recipients in socializing. Semantic types, which we emphasized in the
process of research, demonstrate its informative completeness with the ellipsis of some components
they don’t need the external «informants». These syntactic constructions are actively used in publi-
cistic style, which means Ukrainians actively use them.

Key words: one-member sentence, semantic structure of the sentence, semantic connections,
ellipsis, informative.

IHdopMaTHBHICTh — OZIHA 3 BAKIIMBHUX BJIACTHBOCTEH pedeHHs, ToMy (pasu, siki
BHUKOHYIOTH 110 (DYHKIIi10, HE MOXXYThb MaTH «HEPYXOMY» CTPYKTYpY. Sk mocsraeTscs i

30epiraeTbes iHQOPMATUBHICTD y (pa3i — MUTAHHS, SIKE MH [TOCTABUIIM Tiepell co0O0lo,
JOCIIUKYIOUM  OCOOMMBOCTI  CEMAaHTHYHOI CTPYKTYpU OJHOCKIAIHOTO pPEYCHHS.

© IMucapenko H. /1., 2017
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B yxpaiHCbKili MOBi, THY4YKii i OaraToBapiaTHBHiH, MOXIIMBO TepelaTH OAHY W Ty X
IyMKY, iH()OpMAIIi0 PI3HIMH CHHTAKCHIHUMHU KOHCTPYKITISIMA. Y 3B’S3KYy 3 YHCJICHHH-
MH COLIaJIbHO-TIOJIITHYHIUMH TEPETBOPEHHAMH 1 HAyKOBO-TEXHIYHMM HpPOTPEcOM B
OCTaHHI JCCATWIITTA B MOBi BilOYBAaIOTHCS 3HAYHI 3MiHH, 3MIHIOETBCS W CTPYKTypa
CHUHTaKCUYHHUX OJWHHIB, SKUMHU KOPUCTYIOTbCS PELMITIEHTH, CIIUIKYIOUUCH OJHH 13 OJI-
HuM. ToMy BoHH, 6€3yMOBHO, HOTPEOYIOTh Cy4aCHOTO EPEOCMHUCIICHHS.

B ykpaiHCBKOMY CHHTakcHCi iCHYe YMMaJIO MHUTaHb, SKi W O CHOTOHI € HEHOo-
CTaTHbO BHBYEHHUMH a00 BU3HAYCHHS SKUX HE € OAHO3HAYHMM. Takumu, Ha Haml IO-
IS, € ONHOCKJIaqHI peUCHHS.

O. lllaxmMaToB mepIvM HE TUTLKH BUIUINB OJHOCKIATHI PEYCHHS B OKPEMHM
CTPYKTYpHHI THII PedeHb, a il 0OIpyHTYBaB iX 0COONMBOCTI. XapakTepHO, IO YYCHUH
BHOKPEMHB OJZHOCKJIA/IHI PEYCHHS Bifl IBOCKJIAJHUX HE 32 TPaMaTUYHUMU 3HAYE€HHIMHU,
a 3a cIocoO00M BUPAKEHHSI «TIICHXOJIOTTYHOT KOMYHIKalii», THM caMHUM PO3MEKyBaB He-
TIOBHI Ta oOHOCKIaaHI pedeHHs [13]. BinHeceHHs BHIIEHA3BAaHNX CHHTAKCHUIHUX KOHC-
TPYKLi# 10 HENOBHUX HE € 3araJiILHOBU3HAHHUM, a Ma€ Pi3Hi TIAyMaueHHs, TOMY BUBYCH-
HS TaKUX CHHTAKCUYHUX KOHCTPYKIIH IM0OMO iX MOBHOTH/HETIOBHOTH MU MAa€EMO 3a Me-
My HAIIOTO JOCIiIKEHHSI.

HoBuzny poboTn My 6auuMoO B XapaKTEPUCTHLI HOBUX SIBUIL YKPaiHCHKOT'O CHH-
TaKCHCY, a caMe: CHHTAaKCUYHUX KOHCTPYKIIH, KOTPI TSDKIIOTh O €eKOHOMIYHOCTI, 30K-
peMa ONHOCKJIAIHI PEYeHHS; a TaKoK BUKOPUCTAHHS IHMX KOHCTPYKLIM y TeKcTax
My OIIUCTUYHOTO CTHIIIO, SIKI paHilie He OyJIM IPeMETOM JTOCIIiPKEHHS.

JlocsiTHeHHS TOCTaBIEHOI METH 3yMOBHJIO PpO3B’A3aHHS TAaKUX 3aBIaHb:
1) IpoCTEeKUTH JHTBICTHYHI TOTJISAM HA ONHOCKJIATHI PEYECHHS MIOAO X HEMOBHOTH;
2) oxapakTepu3yBaTH CEMaHTUKO-CHHTAKCHUHY CTPYKTYpPY OAHOCKIAIHUX PEYEHb, BU-
3HAYUTH OCOOJIMBOCTI i CKJIaQHUKIB Ta IX THIIH.

MeTo0NOTiYHAM TIATPYHTSM Ii€l PO3BIIKH CIYTYBAIH JIIHTBICTUYHI TPUHIUIH
1. P. Buxosanm, I1. C. lyauxka, A. I1. 3araitka, O. C. Mensuuuyka, 1. I. Menbmmkosa,
O. L. [Tanuenko, K. ®@. lllynexyka Ta iH.

BaxnmBo 3ayBakuTH, 110 y OLTBIIOCTI CyYaCHMX IMpallb i3 CHHTAKCUCY MUTaHHA
PO OAHOCKJIAAHICTH/IBOCKIIAIHICTh BUBUAIOTHCSA 3 ypaxyBaHHIM IIaXMaTOBCHKOI KBa-
nidikamii peueHb. HenoBHiI peueHHs 3 MPOIYIMEHUM MiIMETOM yUSHHH HAa3UBa€ «HEI0-
CTaTHIMW», 3 MPOMYIEHNMH TIPUCYAKaMH — «mopyeHuMu» [Tam camo, c. 395]. Yue-
HUIl BU3HAaYa€ HEMOBHOTY/TMIOBHOTY (pa3u uepe3 po3yMiHHA i1 cTpykTypH. [ pamarnd-
HUH [EHTP OJHOCKIIAJIHOTO PEUYCHHS HEPiAKO i choroaHi KBaMi]ikyrTh ab0 SK MPHCY-
JIOK, 200 SIK MiIMET, OTOTOKHIOIOYHX 3 TPAMAaTHYHOIO OCHOBOIO JIBOCKJIATHOTO PEYCHHS.

[leBHa rpymna yuyeHHX BU3HA4Ya€ HE MiAMET YU MPUCYIOK IPaMaTHYHOIO OCHOBOIO
OJHOCKJIAJJHUX pEYeHb, a TOJOBHHU WICH pEUeHHS, Yepe3 Te IO AJS BHUSBY MOBHOTH,
XapakTepy CBOTO 3MICTy BiH CaMOJIOCTaTHIH 1 He MOTpeOy€e MOTOBHEHHS/KOPETYBAaHHS
JPYTUM TOJOBHHM.

Pi3HN#l KOMIIOHEHTHUH 3MICT (pa3u, MO BKIAAAETHCSA B MOHATTS «CTPYKTYPHOI
CXEMH pEUYeHHS», 3yMOBHB, Y CBOIO Uepry, po30ikHICTh Y Kiacudikamii mpocToro pe-
YeHHS 1 y pOCiHchKiii MOBi. Skmo y «I'paMaTtuili cy4acHoi pOCiiiCBKOI JiTeparypHOl
MOBM» III¢ 30€pEKEHO MO MPOCTUX PEUCHb HA OJHOCKIAIHI 1 ABOCKJIA/IHI, TO BXKE B
«Pocilicpkilf TpaMaTHIl» BPaxOBYEThCS TIIBKU KUTBKICTh KOMIIOHEHTIB MPEINKATHBHO-
ro IEHTPY, iX He OUIbIINE ABOX — MiJAMET 1 MPUCYIO0K [9].

[IutanHs mMpo 0OOB'SI3KOBY CHIBBITHOCHICTh NMPHUCYJKA 1 MiAMETa B Cy4aCHOMY
MOBO3HABCTBI € TaKOX MPOOJIeMaTHYHUM. Y 3B'SI3KY 3 UM «JI0 CHX IIip HEBUPILICHUM
3aJMIIAETHCS MUTAaHHA MPO TE, YU NPAaBWIIBHE TBEPIKCHHS, IO HiAMET 1 HpUCYIOK
000B’SI3KOBO CIIBBIJHOCHI, HAABHICTHL OJHOTO WieHa 000B’A3KOBO TATHE 3a co00I0 He-
00XiHICT Y HasBHOCTI iHIIOTO Wwienay [11, c. 311].
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TBepmKeHHsI PO 00OB’SA3KOBY ABOCKJIAJHICT PEUCHHS BHHUKIIO MiJ NEBHUM
BILUTMBOM YUYEHHS MPO CYIKEHHS 3 000B’SI3KOBUMH JIBOMA YICHAMH — Cy0’ €KTOM 1 TIpe-
nukatoM. 11lo crocyeThes Tak 3BaHMX OJHOCKJIATHMX a00 OJHOWICHHUX peueHb, BUI-
JICHHS SIKUX € YIIOOJIEHUM apTyMEHTOM IPOTHBHUKIB TEOPii ABOCKIAIHOCTI PEUCHHSI,
TO BOHHU MOPOJKYIOThCS B XOJIi MOAANBIINX TpaHc(OpMalil, y pe3yabTaTi 4oro meBHi
€JIEMEHTH PEYeHHs, HaifuacTile iMeHHa rpymna, MOXKyTh 32 MIEBHUX YMOB (HaIlpHKIIA],
IpU TEepexofi BiJ MMUOMHHOI CTPYKTYpH OO TOBEPXHEBOI) MiIAaBAaTUCS «CTUPAHHIO»
a00, iHaKIIe KaXydH, EITITICHUCY.

Touky 30py, OJAHM3bKY OO BHIIE3a3HAYCHOI, 3YCTPIiUaEMO B HAyKOBUX MpaIsIxX
E. A. CenenpHikoBa, KM BBaXKae€, M0 OJWH 13 WICHIB CHHTarMH, III0 YTBOPIOE pEUCH-
Hs1, MOke OyTH npeactaBieHui Hynem [10]. [To3umis migmera Moxe OyTH 1 He IpencTa-
BJICHA 0COOOBHM 3aifMEHHUKOM, 1 TOJII PEUYCHHS € HeMOBHUM [2, ¢. 132]. besymoBHO, y
JaHOMY BHIIaJKy MOBa Hae NpO CTPYKTYpPHY HENOBHOTY. ['OBOpSIYM XK MpO peyeHHs
TIePII 32 BCE SIK MPO KOMYHIKATUBHY OJWHUITIO, MM TTOBHHHI BpaxOBYBaTH 1 HOTO cema-
HTHYHE HAIIOBHECHHSI.

3 KIHI] MHHYJIOTO CTOJITTS MOCHJINBCS iHTEpeC (ioIoTiB-HAyKOBIIIB 0 CEMaH-
TUKH PEUCHHS, Y TOMY YHUCIIi 1 10 IPOIMYIIEHOT0 KOMIIOHEHTA.

VY HamoMy IOCHiPKEHHI MH PO3TIIAJAEMO IHTAaHHS MOBHOTH/HEMOBHOTH OJIHO-
CKJIaJIHUX peueHb Ha OCHOBI CyYaCHUX KOHIICTIIiii CEMAaHTUYHOTO CHHTAKCHUCY, JIe TOBO-
puMoO TIpo CyO’€KT SIK HOCIH MpeauKaTHBHOI 03HaKu. [IOHATTS cy6 'ekm MU PO3yMieEMO
3HAYHO IIUpIIIE, HI’K TOJIOBHUH YJICH PEUCHHs. Y HAIIOMY PO3YMiHHI OCTaHHIH — 1ie BH-
3HAYEHHSI CTPYKTYPHHUX €JIEeMEHTIB-KOMIIOHEHTIB IIEBHOT CXEMHU-CTPYKTYPH PEUCHHS.

IIlo cTocyeThcst peueHb 13 MPOMYCKOM IMiaMETa, TO 1 ChOTOJHI LIO0 HHUX ICHYE
0araTo pi3HHX TOYOK 30py. Ba)IIMBUM €, Ha HAII TOTIISA, T€, IO BiACYTHICTH MiaIMeTa,
BUPa)KEHOTO iIMCHHUKOM y Ha3WBHOMY BiJIMIHKY, HE BeJie IO CTPYKTYpHOI abo cemaH-
TUYHOI HEMOBHOTU PEYEHHS. [X MOKHA HA3BAaTH CEMAHTUKO-CTUIICTHYHHUMM Di3HOBHU-
JaMH BUPKEHHS KaTeropii oco6oBocti. ToMy 110 MiJIMET SK TaKWi HE LIKaBUTh Pelu-
M€HTA, JJIS1 HbOTO BKJIMBA JOCTATHICTH iHpOpMATHBHOCTI camoi (pa3u. Y mpomy BU-
nazKy, 6e3nepedHo, MU TOBOPUMO HE TPO IiMET, a Ipo ¢y0’eKT, IKU MOXKe TPOSIBIIS-
THUCS / HE TIPOSIBIIATUCS 3aJIS)KHO BiJl yMOB 1 TOTpe® KOHTEKCTY UM CHUTYaIlii — IIe TIPOSIB
CEeMaHTHYHOI/3HAYeHHEBOT OCOOH.

B yxpaiHcEKiit MOBi SIK MOBI HOMIHATHBHOI OYyTOBH TiMETOM MO€ OyTH CIIOBO
TiNBKK B OpMi Ha3MBHOTO BiAMiHKa. [Tidmem pO3yMIEMO SIK OCHOBHY 1 IpsMy (hopMmy
BHPaXEHHS CEMaHTUYHOTO cy0'ekTa. Cy0'ekT e Mae Tpu popmu: 1) hopma BUpakeHHS
cy0'exTa uepe3 0co0OBI 3akiHuUeHHsI aiecnoBa (Maemo 3108y Oenymamcoki Kauikyau /
Mu maemo 3108y denymamcwuiki Kanikyau); 2) ¢popMma BUpaKkeHHS cy0’€KTa depes He-
npsMi BiAMiHKH cy0’exta (Mene spasuna eawia siosepmicms / 5y 3axéami 6i0 6auioi
giosepmocmi); 3) dbopma BUpaKeHHs Cy0’ €KTa depe3 BaJCHTHICTh KOMIIOHEHTIB iMEH-
Hol rpynu ([lozagpaxyiiinui 3108y He nPo2o0Ccy8as / NO3aGpaxyitinuil 610K 3HO8Y He
npo2onocysas).

Cy0’€ekT, 10 MOo3HAaYa€ y4yacHUKA KOMYHIKallii, MOXke OyTH BUPaXCHWUH IMEHHH-
KoM a0o 3aiiMeHHUKOM. OCOOIMBO CIiI BUAIIUTH Cy0’€KT mepioi i Apyroi ocodwH, 1o
M03HAYa€ TOrO, XTO CIpUUMAE 1 1ae iHGOpMAII: 2, Mu, mu, éu. 3aMiHa MigMeTa 3a-
WMEHHUKOM — TepIIuil etan TpaHcdopmallii pedeHHs, 3a SKUM CIiaye APYTUH eTarn —
eITICUC KOMIIOHEHTa, Hanpukinan: A nepedaio npugim Ceimauunii Kami 6io Mawi i
Hamawi,; Ilepeoaio npueim Pooionositi Bnaodi; Ilpusim JKeni, Inni, Luii. Beponixa
[Evroinform]. BigcyTHicTh migMeTa, 110 BKa3ye Ha KOMYyHIKaTOpa, MOXKJIMBA TIJIbKHU 3a
YMOBH, IO Cy0’€KT BUPKEHUH ITOAaTKOBOIO (hOPMOIO — OCOOOBHUM 3aKiHUCHHSIM Jli€-
cioBa-npucyaka. e MoXIJIMBO TOMI, KOJU AI€CIOBO Mae€ OAHY 3 (OpM TemepilHbOTOo
(WKusy 3apa3z y /[ninpi) abo maitbytHboTO yacy (Ilpuidy ¢ bepesni), abo hopMy Hakazo-
BOTO crtoco0y (3anuwime mitt nomep menegony) [YHIAH].
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CyuacHe ykpaiHChbKE MOBO3HABCTBO JOCIIIKY€E CEMaHTHUHY CTPYKTYPY PEUCHHS
3 ypaxyBaHHSM CEMaHTHYHOTO THUIy INpEeAMKaTa W OCOOIMBOCTEH HOTo JIiBOOIYHOI Ta
npaBoOiuHO1 BasieHTHOCTI [14]. [IoHATTS BaJCHTHOCTI B CEMaHTHUYHOMY CHUHTAKCHCI
yKpaiHcbki HaykoBIl, Taki sk A. Il 3armitko [3-5], I. 1. MempmmukoB [6; 7],
I. C. IlonoBa [8] BUKOPHCTOBYIOTH IJIsi BU3HAYCHHS MEX CEMAaHTHYHO eJIEMEHTapHHUX
IIPOCTUX PEUCHb.

VY Bumazaky, Konu cy0'eKT BUpakeHU 0co00BOIO (GopMor0 AiecioBa-puCyKa,
TOOTO ceMaHTHYHA (DYHKIIS ITiMETa BHKOHYETHCS MPHUCYIKOM, CTPYKTypHa (DYHKIIisS
He BUKOHAHA, MO3ULS MiIMeTa MaTepiabHO HE 3aOBHEHA, 1 3 1i€1 TOYKH 30py MoAiOHi
(hpasu po3TIANAIOTHCS K OHOCKIIAIHI PEUCHHS.

[pucynkoBi oJHOCKIAAHI peueHHS YTBOpHIHCS pizHUMH criocobamu. [Tommpe-
HOIO € TOYKa 30py, IO 3 JBOCKJIAJOBHX PEUYCHb Yy PEe3yibTaTi YCYHEHHS ITiaMeTa 3i
CTPYKTYpH PEUYCHHS BUAUTUIINCS, HAIPUKJIa, O3Ha4aJIbHO-0COO0BI peyeHHs. Ale € Iy-
MKa, 1 MU OUTBIII CXWIIIEMOCS JTO Hel, 10 Pi3Hi 32 CTPYKTYPHHUM HAIIOBHIOBAHHSM (Ppa3u
ICHyBaJI TapajielbHO — B 3aJIS)KHOCTI BiJl CHTYallii iX BUKOPUCTaHHS.

Enincuc miamMera B OMHOCKIAIHUX pPEUCHHIX HEOOXIMHUN Y 3B’ 3Ky 3 MTUPOKUMH
MO>KJIMBOCTSIMH 0COOOBHX II€CITIB BHUCIIOBIIOBATH CEMAHTHUKY «OIMYLICHOTO» MiAMeETa.
Peuenns takoro THIy HOCHTH 3po3yMili ¥ iHopmaTuBHI. «OmnymeHHS» TiaMeTa He
3aBX/IW BeJe 10 HEMOBHOTH (hpa3u, TOOTO 30epeiKeHHs CEeMaHTUYHOI OBHOTH (hpasu 3
eJIINCUCOM 11 CTPYKTYPHHX KOMIIOHEHTIB peanbHe. Ha Hamn morisin, ¢ppasu Takoro THILY
CTPYKTYPHO HEIOBHI, ajie CEMaHTUYHO JOCTATHI 1 ABJSIOTH COOOK OCOOJIUBI CHHTAKCH-
YHI KOHCTPYKIIi.

Buxozasiun 3 po3yMiHHSI peueHHs SIK OiHapHOI OJMHUIN, BYEHI BU3HAIOTH HasB-
HICTh y CJIOB’SIHCBKUX MOBAaX pPEeueHb, y SKHX «MiHIMaJbHa CTPYKTypa MOXe OyTH BH-
pakeHa i oJiHiel rpaMaTHYHOIO (HOPMOIO — 0CO00BOIO (hOPMOIO JTieciioBa 0e3 HeoOXiTHOT
MIPUCYTHOCTI MiAMETa, MiAKPECTIOIYA TUM CaMHM iH(pOPMAaTHBHY CaMOCTiHHICTh BH-
[ICHA3BaHUX PCUCHb.

Came B MeXax MOBHO-CEMAaHTHYHOT'O PiBHS BCTAHOBJIOETHCSI CEMAaHTUYHA CTPYK-
Typa pedeHHs, 110 nepedyBae B TICHOMY 3B’sI3Ky 3 iioro (hopManbHO-CUHTAaKCUYHOIO Op-
rasizariero. Takoi  JyMKu TOTpuMyeThes 1 A. 3arHiTko [4].

PeveHHsI € OCHOBHOIO CHHTaKCHYHOIO OJIMHUIICIO, sIKa XapaKTepU3YEThCS Herepep-
BHICTIO CHHTaKCHYHUX 3B S3KiB 1 CEMaHTHKO-CHHTAKCHYHUX BiJHOIIEHb, a TAKOX € Mi-
HIMaJbHOIO, BIJTHOCHO 3aBEPILICHOI0 OJWHHIICIO CIIJIKYBaHHS Ta BUPaXCHHS TYMKH.
Po3puB cHMHTaKCMYHHUX 3B’SA3KiB NMPHU3BOAUTH A0 (OpPMaiIbHOI HEMOBHOTH, X04Ya i He
000B’513KOBO 10 ceMaHTU4HOI. [lopylieHHs X CeMaHTUKO-CHHTAKCHYHHUX BiJHOIICHb
MIPU3BOAUTH JO CEMAaHTHYHO! HEMOBHOTH, 110 MPUBOAUTH O HEPO3yMiHHA (pas3u i He-
MOPO3YMIHHS PELUITIEHTIB.

[Ipenukar Ta Oro BaJIEHTHICTh BiAIrparOTh HAHOUTBIIY pONb y (POPMyBaHHI ce-
MaHTHUKO-CHUHTAaKCUYHOI CTPYKTYpU TIPOCTOrO pedeHHs. He3amoBHEHHS BaJleHTHHX
THI3, IO BiAHOCATBHCS IO NMPEOUKaTa, 3aCBiAYYy€ HE3aMiIIEHHS CHHTaKCceM. Y TaKOMY
pasi crocTepiraeMo elnincuc KOMIIOHEHTa/KOMIIOHEHTIB Y TIPOIIeci KOMYHIKallii.

VY cydacHiil JIHTBICTHII il IOHATTSAM 6AIeHMHICMb PO3YMIIOTh OCHOBHI 3aKO-
HOMIPHOCTI CITOJY4YyBaHOCTI OJMHUIL NIeBHOT MOBH. CeMaHTHKO-CHHTaKCHYHA BaJICHT-
HICTh BifjoOpaxxae Toi (pakT, M0 TEBHI KOMIIOHEHTH (ppa3u BUMararoTh KOHKPETHHUX
KOHTEKCTHUX KOMITOHEHTIB-TIapTHEPIB, SIKi MAIOTh BIAMOBIIHI CEMaHTHYHI XapaKTepHc-
TUKA. Binbip ’kxe BiNMOBIAHWX NapTHEpIiB 3IIMCHIOETHCS Ha OCHOBI BiAMOBITHOC-
TI/HEBIAMOBIAHOCTI CEMAHTUYHUX O3HAK 000X KOMIIOHEHTIB, 0a30BOro 1 3aJe€KHOTO,
HaNpHUKIaL;

(1) He maxa 6yna eenuxa macmuuys wooo 30inbuienHs nenciiinozo 6ixy, O eam
poskpuro O [YHIAH].

(2) Cvoeooni supiwmanvrumu 6yau nosapparyiuni O [YHIAH].
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Tak, y npuknazi (1) po3ipBaHicTh cCEMaHTUYHUX 3B’SI3KiB, BAIGHTHICTh MIPEAUKa-
Ta MOTpedye CEMAHTHUHY XapaKTEPUCTUKY TLIbKH OJHY, IO J03BOJSIE OE3MOMHIKOBO
MPOTHO3YBaTH ceMy MPOMYLICHOT0 KOoMIOHeHTa-cy0’ekra H (He maxa 6yna eenuxa
maemHuys wooo 30inbutelns nencitinoeo siky, $1 eam posxpuro it). Y npukiani (2) ce-
MaHTHUKO-CUHTaKCHYHA BaJICHTHICTH 0a30BOTO0 KOMIIOHEHTA HO3Appaxyitini BUMAarae
KOHKPETHOTO CEMAaHTHYHOTO MapTHepa conocu (Cboeooui supiwtarbhumu Oyau nosa-
@paxyiiini eonocu). Ane, 3BUYaHO, MOXKITUBI CEMaHTUYHI BapiaHTH.

HeoOximHo BigMITHTH, IO Cy0’€KT Ta HOTO BaJICHTHICTh TEX BiIITpalOTh CYTTEBY
poab y GopMyBaHHI CEMaHTHUKO-CHHTAKCUYHOI CTPYKTYPH MPOCTOTO PEUYCHHS: y MpH-
kiami (2) ceMaHTHYHAM 0a30BUM KOMITOHEHTOM € KOMITOHEHT TpyIH CyO’€KTa nosa-
@paryiiini.

HynroBe nekcuuHe BUpaKeHHS cy0’e€kTa mil y opMaabHO-TpaMaTHIHIA CTPYK-
Typi peyeHHs 1 Te, IO MpeIuKaT Aii He 3MIHIOE CBO€EI SKOCTI, (hpa3a HEe 3MEHIIYE CBOET
iHOOPMATUBHOCTI, MMATBEPPKYE TPHUPOAHY HEOOXIMHICTH  eIiIcHca/emiMiHaIii
cy0’ekTa. I3 TakuM iXHIM CTaTycOM HE yCi JIIHTBiCTH HOTOMXKYIOTHCS, aJl’kKe Ha HasB-
HICTh Cy0’ €KTHOI CHHTAKCEMH 3aBXIHW BKa3y€ BaJCHTHICTH BIIIOBIAHOTO MPEIMKATA.
UYepes ne il icHye NMOTeHLIHHa MOXIHMBICTE (YHKIIIOHYBaHHs Cy0 €KTHOI CHHTAKCEMH
TiIIBKH Y (POpMi HA3WBHOTO BiJIMiHKA BIIaCHE-IMEHHUKA 200 3aiMEHHUKOBOT'O IMEHHUKA,
Ha 10 BKa3y€ TaKOXK rpamMartuydHa (opMa BiAMOBIIHOTO Mpeaukara. Taki yTBOpEeHHsS Ha
CEeMaHTHKO-CHHTAKCHYHOMY PiBHI CITijJ] KBaJipiKyBaTH SIK PEUYSHHEBI KOHCTPYKIIii 3 €Iil-
COM Cy0’€KTa, KU MOXKE MUCIIUTHCS O3HAUCHHUM, HEO3HAYCHUM a00 y3araapHeHuM: O
Tomyiimeca 0o eenuxux i kpymux 3min; O gioknaoaitme zpowi y Ilencitinuii pono — i
sam O giodsiuamv) [Kuischkuii Tenerpad .

CemaHTHYHA CTPYKTYpa PEUEHHS I'PYHTYETHCSI HA CEMHHMX KOMIIOHEHTaX Ai€CIO-
Ba — BaJICHTHHX THi3Jax. Ha KOHKpeTHO-MOBJIGHHEBOMY PiBHI 1li THi3/Ia MOXYTh 3aIIOB-
HIOBaTHCs a00 HE 3allOBHIOBATHCS, 1110, B CBOIO YEPTY, AA€ BCi MiJCTaBU TOBOPUTH MPO
CEeMaHTHYHY TIOBHOTY/HETIOBHOTY PEUYCHHSI.

Tak, y pedenHi 3200om bepesenxo cnpasumovcsa OO0 maiidice cmogiocomkoso, ane
neped mum Paodi neobxiono ckaacmu nepwiuii mecm 0/ 34CGIOUEHHS 20MOBHOCMI 00
mMapagony maiisxice y 006y MU CIIOCTEPITAEMO PO3PUB CHHTAKCUYHHX 3B’S3KIB 1 BiJIMOBI-
JHY JII0 CEMaHTUYHOI BaJGHTHOCTI: 32000om bepeszenko cnpasumvcsi 3 uum / 3 Kum
Matidice cmogiocomxoeo... besnocepeanpo, 6a30BUil KOMIIOHEHT Cnpagumuvcs NoTpedye
TOYHOT CEeMaHTHYHO! BIiATOBIIHOCTI — 3aJIeKHHI KOMIIOHEHT MOBWHEH BiJIIOBIIaTH
TINBKY Ha 3alUTaHHA 3 4uM /3 KUM 1 BAKOPUCTOBYBATHUCS 3 TPUHUMEHHUKOM CHPAGUMIb-
cs13 npodemoro / i3 3a60AHHAM. .. TOIIO.

VY dpasi Konanu O eonu 6ins yepxeu oyoice wieuoxo 6a30BUi KOMIIOHEHT KOnalu
BUMAarae CEMaHTHYHOI Y3TOJKEHOCTI 3 IHINIMMHU KOMIIOHEHTaMHU; BAJICHTHE THI310 Bipo-
rigae: 1) mokaTuB xonau de (6ins yepxeu); 2) crocid Aii 3 ioro ouiHOBaHHIM Konau
ak  (Oysce weuorko); 3) o0’ekr npii — iHcTpyMeHT Konanu wum (1ona-
moto/canow/momuzoro...). Sk 6auumo, y ¢pasi mo3uLis JOKaTUBY 1 MO3HULIA CIOCO0Y
Iii 3 HOTO OI[IHFOBAHHSIM MaTepiajbHO 3amoBHEHI. TiabKU 00 €KT Jii — IHCTPYMEHT IO0-
TpeOye CeMaHTUYHOTO BiTHOBIICHHS: Konanu uum (10namor/canoio/momuzoin. . ).

BuBuaroun 0JHOCKJIAJHI PEUEHHS 00 IXHBOT IHPOPMATUBHOCTI, MU BUALUIUIN
TaKi CEMaHTHUKO-(YHKIIOHAIbHI THITH:

1) peueHHEBI KOHCTPYKIIi 3 enmincucoM npenukata (Mu ceoronui O ne na Maii-
Oani; Yci O y napiaMeHr);

2) peveHH€EBI KOHCTPYKIIT 3 €TIICUCOM CyOCTaHIIHHUX CHHTAKCEM:

a) KOHCTPYKIIIT 3 exmrncucoM cy0’ekrta i mpeaukara (JIrodeti 6yno 3abazamo, €ou-
ne wacms — O O ne na eyauyi;, Tpu poxu O O 6e3 Anyrosuua);

0) KOHCTPYKIIii 3 enincucom jokatuBa (3acmynnux 2onosu ¢paxyii BIII 3 panky
He nocniwiae O ma UNpOMIHIOE YNEGHEHICIb, NPOZYTIOIOYUCH KOPUOOPOM);
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B) KOHCTPYKIIii 3 enirnicucom 00’ exta ([lopouenko dopyuus O cmeopumu wumab 3
nikeioayii Y11 na nagpmobasi; Hide, kpim Hawoi mypucmuunoi gipmu, eu birvuie He
3Hatideme makoi cnoxyciugoi i yikagoi nponozuyii Q; 3200om Bepesenxo cnpasumuvcs
00 wmaiixice cmogiocomxkoso, ane neped mum Paoi neobxiono cxracmu nepwuti mecm
0J11 3aC8IOUEHHs 20MOBHOCMI 00 Mapaghony matice y 006y) |[Kuiscwkuii Tenerpad].

T') KOHCTPYKIIi 3 emncucoM 06’ ekra-incTpyMeHTa (Konanu eéonu O 6inst yepksu
oyoice WeUoKo);

T) KOHCTPYKIIii 3 eminicucoMm aapecata (Tourno 6yoe O npomu O «Onobnoky, moy-
Ho O O npomu O «bamvKiswunay, — po3nogie Hapoen kopecnonoewmy Tuowcus) [Tux-
JICHB .

OTXe, OIHOCKIAHI PEYCHHS — CAMOCTIHHMIA THII CHHTAKCHYHUX KOHCTPYKIIiM,
SKi Cy9acHi PEIUITi€EHTH aKTHBHO BHKOPHCTOBYIOTH Y TIPOIIECi CITUIKYBaHH:I. BumineHi
HaMU CEMaHTUYHI TUITU OJTHOCKJIAJHUX PEYCHb CBITYATh PO CBOK CEMAHTUYHY MTOBHO-
Ty # iHGOPMATHBHY MOCTATHICTH: MPHU EITITNICUCI TIEBHUX KOMIIOHCHTIB BOHH HE IOTpe-
OyI0Tb 30BHIIIHIX «iHQOpMaTOpiB». Te, mo Taki CHHTAaKCHYHI KOHCTPYKUIl (0JHOCKIIA-
ITHI peYeHHS 3 PiI3HUM ETIIICCOM) TOMTUPEHi y MyOIIIMUCTHIHOMY CTHIII, CBIIYUTE PO
iX aKTHBHICTh y MOBJICHHI — a II¢ 03HA4ae, [0 BOHH CydYacHi i 3aTpeOyBaHi yKpaiHCh-
KHMH TPOMaJITHAMH.
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VIK 811.161.1°38
H. B. IToamorunsnas, E. K. KyBaposa

Jnenponemposckutl nayuonanbHulil yHugepcumem umenu Onecs I'onuapa

JIMHHOCTD ITMCATEJIA YEPE3 SIIUCTOJIAPHY IO OIITUKY

IIpoananu3zupoBaHbl aapecoBaHHbIe xkeHe nucbma . M. loctoeBckoro 1866-1871 rr., ocy-
1IeCTBJIEHbl TEKCTOJOrHYecKHe CONOCTaBJIeHUs muceM M pomaHa «Hrpok». IlokazaHo, 4YTo NMuCh-
MeHHbIi auajor mexxay @. M. JloctoeBckuMm u A. I'. JlocToeBCcKoil — BakHOe 101I0JIHEHUE B Ipouecce
pelleNny TBOPYEeCTBA BCEMHPHO M3BeCTHOro pomaHmncta. He TOJbKO KN3HEeHHBbIe BHeYaTJIEHUS W
Ha0JII0IeHHs] THCATeJIsl MOTYT COCTABJISITh COAepKaHHe ero NMPOM3BeeHHUl, a M 0TJeJIbHbIe MBICJIH,
BBbICKAa3aHHbIE B MHCbMAaX, — BIOCJIEJCTBHH MOBTOPATHLCS B TEKCTAX 3THX NPH3BeeHHIl, H ONBIT, yike
MOJYYHBIINI Xy/I0:KeCTBEHHOE OCMBbIc/IeHHe B poMaHe «rpok», HrpaeT Ba:kKHYIO PoJib B JaJbHeii-
IIUX COOBITHSIX *KU3HHU JI0CTOEBCKOr0, YTO HAXOAUT OTPA’KeHHE B COJEP/KAHUU U CTHIIMCTHKE ero IH-
ceM JKeHe.

Knrouegvie cnosa: ®@. M. /locmoeeckuii, nucomo, A. I. /locmoeeckasn, Inucmonapuolii mexcm,
oopauwienue, poman «HMzpok».

Migmoruasna H. B., KyBaposa O. K. /lHinponeTpoBcbKHii HalllOHAJIBHUI YHIBEPCUTET
imeni Omecst T'onuapa. OCOBUCTICTh ITHCHhMEHHHKA KPI3b EITICTOJIAPHY OII-
THKY

IIpoananizoBano smctu ®. M. [loctoeBcbkoro 18661871 pp. no iioro apy:kunm, 3ailicHeHO
TeKCTOJIOriYHi 3icTaBieHHs JucTiB i pomany «Urpok». Iloka3aHo, mo nucbMOBHMIl iajsor Mixk
®. M. locroeBcbkuM i A. I'. JIocTOEBCHKOI0 € BasKJIMBHM /IONIOBHEHHSIM Yy Npoueci penenuii TBop4o-
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cTi BcecBiTHBO BitoMoro pomanicra. He Jinie :KHTT€EBI BpaskeHHsI TA CIIOCTEPesKeHHs] MMCbMEHHUKA
MOKYTh CKJIAJZAaTH 3MicT iioro TBOpiB, a ii OKpeMi TyMKH, BUCJIOBJIEHI B JIHICTAX, — 3r0A0M MOBTOPIO-
BATHCh Y TEKCTaX IUX TBOPiB, a TAKOK AOCBi, SIKH BiKe OTPHMAB XY/I0KHE OCMHCJIEHHSI B poMaHi
«Hrpok», Bilirpae BasIMBY Posib y NOAANbIIMX NMOAIAX KHUTTH J[0CTOEBCHKOIO0, 10 3HAXOAMTD Bi/10-
OpakeHHs1 y 3MiCTi Ta CTHJICTHLI HOr0 JIMCTIB 10 APYKUHHU.

Knwwuogi cnosa: ®@. M. /locmoeecokuii, aucm, A. I. /Jocmoescvka, enicmonapuuil mexcm, 3eep-
manns, poman «Hepox».

Podmogilnaya N. V., Kuvarova O. K. Oles’ Honchar Dnipropetrovsk National Univer-
sity. THE PERSONALITY OF THE WRITER THROUGH THE EPISTOLARY OPTICS

The article provides the analysis of the letters written by F. M. Dostoyevsky and addressed to
his wife in 1866-1871. Comparison of the letters and a novel «The Gambler» was carried out.

The stylistics and the composition of some letters by Dostoyevsky to his wife serve as a vivid
illustration of inner writer’s contradictory and the high tension of emotions. In his letters
Dostoyevsky proves to be an expert of the verbal forms of addressing the text which are typical to the
spoken language (dialogue): exclamations, address to the recipient, pronouns and verbal forms of the
second person, interrogatory sentences including rhetorical questions. There by such a property of
the text as its dialogueness which is considered to be one of the main categories of the epistolary text
is forming. In the letters Dostoyevsky uses expletives extensively, that creates an impression of the
face-to-face extemporary communication on the recipient.

It is shown that the written dialogue between F. M. Dostoyevsky and A. G. Dostoyevskaya is
an important supplement to the process of reception of the worldwide famous novelist’s work. Not
only life impressions and outlook of the writer can compose the content of his work, but also certain
thoughts expressed in his letters (these thoughts can occur again in the texts of these works after-
wards) and experience, that has already gained artistic insights in the novel «The Gambler», plays an
important role in the further events of Dostoyevsky’s life, that reflects in the content and the stylistics
of his letters to the wife.

Key words: F. M. Dostoyevsky, letter, A. G. Dostoyevskaya, epistolary text, address, novel «The
Gamblery.

Kax nenasucmmusl mme écezoa bviiu nucoma!
@. M. Jlocmoesckuii

CrnoBa, mocimyxuBImIMEe dnurpagoM K  CTaThe, B3SATHI M3  IUCbMa
®. M. J1ocTOEBCKOTO, HO IMEHHO 3TOT «HCHABHCTHEIN IMICATEIIO KaHP MBI BHIOpATH B
KadecTBe 0OBEKTa UCCIEIOBAHUSI.

B XIX Beke B paMKkax pycCKOH SMUCTOISIPHON TPaauiud CHOPMHUPOBAIICS JINTE-
paTypHBIN KaHp APYKECKOTo MUChbMa — SBJICHHE YHUKAJIbHOE U CTaBIIee MPEeIMETOM
W3y4YeHUs HE TOJBKO PYCCKUX, HO M 3apyOexHbix QumonoroB (H. U. bemynosa [3],
E. A. Maiimun [8], H. JI. Crenanos [10], Y. M. Togx III [11], A. b. Yepnsiera [13] u
ap.). CemeiiHas, MHTUMHAs NIEPENMCKa KaK SMHUCTOSPHBIN KaHpP HCCIeqoBaHa Topa3ao
mensIe. [Tucema U. C. Typrenesa, JI. H. Tonctoro, A. I1. YexoBa mmpoko npencras-
JICHBI B TOJIHBIX COOpPaHUAX COUMHEHUH 3TUX MuUcaTenell, OAHAaKo, eCTECTBEHHO, 0e3 OT-
BeTHBIX muceM. OTaensHBIM u3ganueM Beiuid B 1986 r. mucema A. C. [lymkuHa K ske-
HE, HO, KaK OTMevaroT u3narenu, nuceM Haramsu HukomaeBHel k Ilymkuny He coxpa-
HWIOCh. Jlumb mozxe, Ha pydexe XX u XXI BB., MyOnuKanus mMUcaTeIbcKoro (M He
TOJIBKO) 3MHUCTOJISIPUS B BHJE MUCBMEHHOTO AMAlora BOLLIA B MIPAKTUKY M3IATEIbCTB!
omyonukoBaHa  mepernucka M. C.IlImenésa u  O. A. bpennyc-Cy600THHOI,
I1. U. YaiikoBckoro u H. @. por Mekk, M. U. Lisetaesoit u H. I1. ['porckoro, Exare-
punsl [L u I'. A. Tlorémkuna u ap.

AHanu3upys NMCbMO KaK pedeBON KaHp, HU JIMHIBUCTHI, HU JINTEPATypOBEIbI HE
aKLIEHTUPYIOT MOMEHTHI, KacaloIluecss €ro CoJep>KaHus, 4YTo, BEPOATHO, JIETKO 00BsC-
HSETCS TeM, YTO HUKAKUX OTPaHUYEHHUH B 3TOM IIJIaHE HE CYLIECTBYET U JIIOObIE MOIbIT-
KW THUIIOJIOTUH COJEpPKaHMS MHUChMa MOPOAUIHN Obl TpoMO3aKHe nocTpoeHud. 11logo6Ho
OTIEJIBHOMY IPEIOKEHHUIO C €r0 yCTAaHOBKOM Ha II€Nb BBICKA3bIBAHUS MHCHMO MOXKET
OBITh OPUCHTHUPOBAHO HA BBIMIOJHEHHUE JTIOOOT0 KOMMYHHKATHBHOTO 3a/IaHUS: YTO-TO
coo0mare, 0 4€M-TO CHpaIInBaTh, COACPXKATh MPSIMON MMIIEPAaTHB, COCTOSTH U3 ONTa-
TUBHBIX KOHCTPYKLIMH, OBITH TOM MJIM MHON NMHCbMEHHOW peakiueld Ha MOIy4YeHHBIH
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Bompoc. K mpumepy, O. B. 3yeBa omnpenensieT 3MUCTOISPHBIC TEKCTH KaK «IIPOU3BEIE-
HUS TUCBMEHHOHN pedH, CO3JaHHBIC C MEJTbI0 OCYIIECTBICHUS TUCTAHTHOTO OOIICHMS B
Pa3IUYHBIX cepax MEKIUYHOCTHBIX OTHOIICHUIN M MOTOMY HEH30EKHO rpaMMaThye-
CKH W TIparMaTHYeCKd OPHEHTHPOBAHHBIC HA BTOPOE JIUIIO — KOHKPETHOTO ajapecaTta,
00J1aIa0NIMe CTEPEOTUITHON KOMITO3UITUCH, peall3yIONINe CUCTEMY MPHHATHIX B JaH-
HOE BpeMs M JaHHBIM KOJUICKTUBOM KOMMYHHKATHUBHBEIX (hopmym» [7, c. 137]. B muce-
max @. M. JIoCTOEBCKOr0O TAKXKeE 3aTparuBacTCs IIUPOKUU CIEKTP TEM: CEMENHBIE OT-
HOIIICHMSI, 3JOPOBLE JKEHBI M JETeH, pOJACTBEHHBIC M APYKECKHE KOHTAKTHI, BOIIPOCHI,
Kacaroluecsl HaMCaHus ¥ U3JaHus ero MPOU3BEIeHUH, PHUHAHCOBBIE IPOOIEMBI CEMbHI
MrcaTeIss W TECHO CBA3aHHAS ¢ HUMU TeMa WTPHI, Ka3WHO, OJEPKUMOCTH UTPOBBIM
azaptom. [locnenusis TemMa — M Ha HEW MBI COCPEIOTOYNM BHHUMaHHUE — OCOOCHHO Ha-
TJSITHO ¥ HHTEHCHBHO TIPEACTABIICHA B MUChMax J[OCTOEBCKOTO K XKEHE.

ITucemo mpeanonaraetT puTyaabHbIC — PAMOYHBIE — SJIEMEHTHI, KaK-TO: PUBETCT-
BHE, oOpaleHne, MOANKUCh. Y pa3HBIX aapecaHTOB MOXHO BCTPETHTH CaMmble HEOOBIU-
HbIe 00pallleHus], BKIIOYAOINIUE HEey3yalbHbIe (DOPMbI UMEHU, SK30TU3MBI, OKKa3HOHA-
JI3MBI M MH. Jp. 3a4iH MMHChMa OOBITHO BKITFOUAET OOpaIleHue K aapecaTy, 1 UIMEHHO
JUYHOE OOpAICHHE CYUTAIOT TEM JHUTEPATYPHBIM MPUEMOM, KOTOPBIH ONpeeIseT
KOMITO3UIIMIO W CTWIbh TOCIAHWS W TO3BOJIAET KBATH(DHUIMPOBATH, HANPUMEpP, TEKCT
MyOJUIMCTUYECKOTO MIIM JTUYHOTO muchMa. OOpallieHue B MHUChbME OPUEHTHPOBAHO Ha
MOJTy4JaTelsi TeKCTa U JOMyCKaeT IMUPOKHiA BEIOOp crioco0oB ero HomuHauu. Ocyiie-
CTBJISISL OTOT BBIOOP, aIpEecaHT MOXKET HA3BaTh ajpecara M0 MMEHU WM HCIOJIh30BaTh
JIpyToii aHTPOIIOHUM, YKa3aTh Ha POJCTBEHHBIE OTHOMEHM | T. 1. OOpaieHne B Hayda-
JIe TMChMA U TOJIHUCH B KOHIIE PEIPE3CHTUPYIOT OJUH U TOT e 0 CYTH OOBEKT — yua-
CTHHKA 3IUCTOISIPHON KOMMYHHUKAIIH, TOOYEPENHO UCTIONHSIONIETO POJIH apecaHTa u
ajpecara, uTo U ONpeelisieT H30MOp(HU3M PAMOYHBIX 3JIEMEHTOB mucbMa. OOpaieHue
TaK e, KaK MOJIITUCh, BKIIFOUAET UM aJipecara B TOW WM HHOH (opMe UK ero aHaJor.
Ha uckimountensHyo (yHKIMOHAIBHYIO 3HAYUMOCTh B MMUCHME MIPUBETCTBUSA (BKIIFOUAS
oOpallieHre) 1 MOJIMUCH KaK AJIEMEHTOB, HanOoJiee 0YEBUIHO PETYIHPYIOIINX CTETICeHb
OJIM30CTH MEXAY KOMMYHHUKAHTaMH, YKa3bIBACT MCCIEAOBATEIh aHTIUHCKON MEperrc-
ku XIX Beka K. [1aTrepcon [15].

[TonsiTen uHTEpEeC K OOPAILICHHUSIM, UCIIOIB30BaHHBIM JIOCTOCBCKMM B MHChMaXx K
JKEeHe, Cpelr KOTOPhIX HamboJiee YacTBIMH SIBIISIOTCS TaKWe: Muiblli aneen moul, Aws,
Munouka, Aus, ACHLIL céem MOU, COMHYe Moe; padOCHb MO, C8em MOU, aHeel Mol
Ans; munvill, OecyeHHulll MOU aHueen; KPOMKUL aHeel MOU; Muids mos, OecyeHHas,
eOUHCMBEHHAS, MUTLLUL MOU 00poeotli 2onyouuk Aneyka. Henb3st HE OTMETHUTH, YTO 00-
palieHue K KEeHe «aHre» coxpaHsercs y JloCTOeBCKOTO BIUIOTH JIO0 MOCIEAHUX HalH-
CaHHBIX UM THCEM, U OHO BEChMa TOYHO M €MKO OTPa)KacT OCHOBHBIC UEPTHI XapaKTepa
S9TOW  JKGHIIMHBI —  aHTelbCKHE TEPIeHWe ©  KPOTOCTh.  JKCIPECCHBHO-
XapaKTepU3yIOIIHe oOpamieHus, KOTOPsIM JlOCTOCBCKHIA OTJACT MPEATOYTCHIE B MHICH-
Max JKeHe, 3aleyariield He TOJIhKO ee 00pas3; sI3IKOBBIE CPEICTBA U CIIOCOOBI ajpeca-
LAY 3MHUCTOJBSIPHOTO TEKCTa MOTYT MHOTO€ CKa3aTh TaKXe U 00 aBTOpE MUCEM, O €ro
OTHOIIIEHUH K CBOoeMy ajnpecaTy. [loBbIIeHHass SMONMOHAIBFHOCTh MHCEM, B KOTOPBIX
JlocToeBckmil paccKka3bIBaeT, KaK HAACKIAa Ha BBEIUTPHINI CMEHSETCS OTYasHHUEM OT
OCO3HAHUS CBOCH BUHBI, PACKAsTHUEM B TOM, YTO €0 CTPaCTh K HTPe MPUHOCUT CTpaja-
HUS TIOOUMOH KEHIIMHE, MPOSBISETCS MHOTOKPATHBIM B MPEAeiaXx OJHOTO MUChMa 00-
pameHueM Kk aapecary. Tak, Hanmpumep, B miucbMe oT 22 mas 1867 r. — 12 obpameHwuii:
MUTLLIL MOU aHeen... AHs... MULAsL MO, aHeen MOl DecyerHblll, COKpoBulye Moe... 2010~
YUK MOU... 00PO2Asi MOSL... AH2eNl MOU... AHeel MOU... MUNAA... AHs, Munas, padocmos most!
.munas Aus ...Auns ...aneen becyennwlll, ¥ TIOYTH KaXI0E U3 HUX MPEACTABISIET CO0OM
HOBYIO HOMHUHAIXIO ajpecaTa. [lecsth oOpalieHuil B MICbMe OT 23 Masi: CHbIl bl MO
AH2eNbYUK... MULAA... MUTOYKA... 207IYOUUK... MOU AH2eNbYUK... MULOYKA... AHEe]l MOLL...

133



ISSN 2312-2919. Bicnuk /IninponerpoBcskoro ynisepcurery. Cepist «MoBo3nascTo». Ne 11. 2017. Bun. 23 (1)

becyennas Mos... amees MOU... Munas; NOJOOHbIE KOMIUIEKCH 0OpalieHnil HaXOJUM U B
CICMYIONUX MHCHMaX: AHs, Mmunas, opye Mou, dcena Mos... Aus... Opye moil... Aus...
AHs... aneen motl... aneen motui (24 mas); Aus, aneen Mo, eOUHCMBEHHOE MOe CUACHbE U
paodocme... Aus... Aus... Aus, aneen... Aus, cepoye moe ...auneen ...cepoye moe (25 Mas)
[6, c. 17-23] u T. n. Takoit moBTOp OOpaIIeHUs] B CPABHUTEIHLHO HEOOIBLIOM TEKCTE
IIHICbMa HE TOJIBKO ITOMOTAET MOJAEPKaTh KOHTAKT C aJpecaToM, y>K€ YCTaHOBJICHHBIN
HaydanbHBIM OOpalleHueM B 3aUMHE MMOCTIaHus, HO U TepellacT B3BOJIHOBAHHOCTh aBTOPa
[IMCHbMa, BBIPAXKAET MOCTOSHHO OLIYIIAEMYI0 MM MOTPEOHOCTh B OJM30CTU U MOHUMA-
HUH CO CTOPOHBI IIOOMMOM YKEHIIUHBI.

UeMm Oosble 4MTaCIlb NHCATEIbCKHE ITMCbMA, TeM OOJiee YTBEPXKIACIIbCS B
MBICJIH, YTO MaHOpaMHOE U OOBEMHOE IMpPEICTABICHUE O JTUYHOCTH XYAOKHHUKA, CO3-
JaBILIET0 BCEMUPHO M3BECTHBIC MM MAJIO KOMY W3BECTHBIE IIPOU3BEACHUS, HEBO3MOXK-
HO COCTaBUTh TOJIBKO TOCJIE 3HAKOMCTBA C 3TUMH Npou3BeneHusIMH. VcecnenoBarenu u
KPUTHKH HEPEIKO BechbMa yOeAWTENbHO ONPENENSIOT, KAaKOW U3 CO3QaHHBIX TeM WIN
HWHBIM aBTOPOM IIEPCOHAXKEH SBIIsIETCS ero alter ego, B KaKOM M3 repoeB B OObLICH WiIn
MeHbIIEH Mepe BOIUIOTHIMCH aBTOOMOrpaguyeckue MOMEHTHI, B KAKOM CHKETE YIIO-
MSHYTHI peajlbHble, UMEBIINE MECTO B HU3HU MHUCATENA CUTyaluu. Bpsa au cTOUT BHI-
COKOMEpHO OTBEpraTrb Kak Oe3yCIIOBHBIA aHaXpOHHM3M OTHAENbHBIC MOJOXKEHUS TCOPUi
MIPEIIIECTBYIOIINX MCTOPHUECKUX 3I0X, MyCTh JIa)Ke BECbMa OTAAJICHHBIX, MOCKOJIBKY
MOYTH B KaXIOW U3 3TUX TEOPHUH, CKaKeM, B KyJbTYPHO-UCTOPUYECKOM IIKOJIE WIN
IICUX0aHalu3e, O0HAPy>KUBAIOTCA HIOAHCHI, HE MOJIEKAIe COMHEHHIO WM HE MOTY-
mue oOBeTIIaTh M0 MpUYMHE UX Oe3ycinoBHOU cnpaBeanuBocTd. Iloxamyi, IMEHHO B
TaKOM YIHMBUTEIFHOM W OPUTHHAILHOM apTedakTe, Kak MAChMO, MOKHO HaWTH IOJ-
TBEPXKICHUE WM ONPOBEPKEHUE yCTOSIBIIMMCS MM CBOUM COOCTBEHHBIM IIPEACTaBIIC-
HUSAM O CBOEOOpa3HM TBOpPUECTBA M 00 MHAMBHIYaJbHOCTH MucaTend. TekcT nuTepa-
TYPHO-XYIOXKXECTBCHHOIO NMPOU3BEACHUS — 3TO IMPOM3BOAHOE KaK TaJaHTa, TaK U JINY-
HOCTH aBTOpa, B HEM KPUCTAJUIM3YIOTCS TII00aNbHBIE MPOOJIEMBI M YaCTHBIC BOTIPOCHI,
B3BOJIHOBABILHE €r0 Ha ONPEACICHHOM 3Tarle )KU3HU M CTaBILUE TOJYKOM K HAITUCAHUIO
KHUTH. Ho M31aHHBI TEKCT — 3TO OTQUIBTPOBAHHBIN, OTPEAAKTUPOBAHHBINH, BOZMOXK-
HO, MHOTOKPAaTHO INpaBJICHHbIM BapHaHT MEPBOHAYAIBHOTO 3ambicia. Jpyroe aperno
MUCHMO: €r0 HEepPeIKO MUIIYT HAcIeX, He MPaBsST BOOOIIE, WK MPaBKH B HEM HMEIOT
COBCEM HE3HAYMTENbHBINA, HUKaK HE BIMAIOLUIMN Ha oOliee colepKaHue JOKyMEHTa Xa-
pakTep, MUCHMO aJIpecyeTcsi OJHOMY KOHKPETHOMY YeJIOBEKY M HE pacCUUTaHO Ha Mpo-
YTEHUE TAKOHM K€ MIUPOKOM U MHOTOUUCIEHHOM ayIUTOpUEN, KaKO! agpecyeTcss poMaH
i nosma. Pazymeercs, HCTOpHS 3HAET MPUMEPHI, KOTIa CaMOJOCTATOYHBIN XyA0KHHUK
CJIOBa KaXIyI0 HANMCAHHYIO UM MeEJIOYb — OyAb TO MHCHMO WM 3aIMCKa IPHUSTETIO —
OLICHMBAECT KaK KyJIbTYPHBINA (aKT, HE TOJDKHBINA 3aTepAThCSA B apXUBHOM mbutH. OIHAKO
HECOMHEHHO U TO, YTO aJpeCOBAHHBIC KEHE, OM3KOMY IPYTy, POJCTBEHHUKAM ITUCbMa
aKKyMYJIUPYIOT B cebe HalpsHKeHHYI0 HHTUMHOCTD, TPUKOCHOBEHHE K KOTOPOIl ¢ HeU3-
OEXHOCTBIO CTaBUT HCCIIENOBATENs Iepell HPAaBCTBEHHOH IUiIeMMOM. MOKHO TOJIBKO
JIOTa/IbIBaThCS O MBICIIAX J[ocToeBCKOro, Korjaa oH oOpalaics K JKeHe ¢ TaKoi Mpoch-
00il: «AHs, nail MHE CJIOBO, YTO HUKOIa HUKOMY He OyJeIlb IOKa3bIBATh ATUX MHUCEM»
[Tam xe, c. 12]. Conmumapu3yemcsi C MHEHHEM OJHOTO M3 aBTOPUTETHEUIITUX HUCCIEHO-
Barenel xu3HH U TBopuectBa Demopa JlocroeBckoro mpodeccopa b. U. bypcora:
«...TEHUAJIFHOTO TIHCATeNll MOKHO TOHSATh M OLEHHUTh, JIUIIb paccMaTpuBas ero 0e3
U3BATUSL T€X WM WHBIX CTOPOH €ro AeSTeIbHOCTH» [4, c. 94], — u 3TOT Te3uc Oyaem
CUUTATh CBOEH «OXPAHHON I'PaMOTO».

[TomoGHBIE MBICIIM HE MOTYT HE BO3HUKHYTb, KOTJa 3HAKOMHILLCS C IEPEIHUCKOM
TaKUX TUTAaHOB MUPOBOH auTeparypsl, kak @. M. [locroeBckuil. biarogapHo Bocnpu-
HUMas yKe TOT (hakT, yTo muchbMo B XIX Beke — camoe pacnpoCcTpaHEeHHOE MHCbMEHHOE
CPEACTBO KOMMYHHKALIUM, YTO 3TH JOKYMEHTHl COXPaHMWINCh, YTO HaM BbIMaja BO3-
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MOKHOCTh C HUMH O3HAKOMHUTBCS, C OCOOOH OTBETCTBEHHOCTHIO oOparaeMcsi K MUCh-
mam JlocToeBckoro, ampecoBaHHBIM keHe — AHHe ' puropreBHe. OOBEMHBIN, YBECH-
cteiii ToM nepenucku @. M. JloctoeBckoro ¢ A. I'. [loctoeBckoii [6] — yHUKaBbHOE W3-
JlaHUE, NOATOTOBJIEHHOE C aKaJeMUYECKON CKPYIYJE3HOCThIO, aKKyPATHOCTBIO U TOY-
HOCTBIO, BBOAUT B TOT MHP OTHOIIEHHH MEXIY ABYMS JIIOJbMHU, KOTOPBI OOBIYHO HE
SBIISIETCSI BCEOOTNM JJOCTOSTHUEM, HE BBICTABIISIETCS HaMepeHHO Ha 0003peHne H C Io-
CTOpOHHUMH He obOcyxnaercs. [lepenucka @. M. JlocTOEBCKOTO C KEHOM, OITyOIHKO-
BaHHas B 1979 1., — 3TO OJIHO U3 MEPBBIX W3JaHUH, B KOTOPOM KEHIINHA, )KE€Ha I1caTe-
751 13 OECIUIOTHOTO afpecara, 4el o0pa3 Bocco3gaéTes IMIIb KaK OTpayKeHHe, 3areyar-
JIEHHOE B TEKCTaX, € HAIPABJICHHBIX, IPEBPAIIAECTCS B MOJHOLICHHOI'O YYaCTHUKA JTHa-
jora, «o0peTaeT rojocy» B CBOUX COOCTBEHHBIX ITHChMaX.

Crenyst ICTOPUYECKON JIOTUKE, COCTAaBUTEH M3IaHUI N30paJid HaYaIbHOW JaTOM
nepenucky caMelii koHen 1866 roga (8 1867 r. A. I'. CHuTkuHa cTana >xeHoil Jloctoes-
CKOT0), @ KOHEYHOH — TOCJIeIHHIE JHH KH3HU BEIUKOTro mucatensi. Kak cooOmaroT co-
CTaBUTENH, B W3AaHue BKIoueHO 164 muchma @. M. [locToeBckoro xeHe U 75 mucem
A.T. locToeBCcKOH MyXy (COCTAaBHUTEIH M3IaHUS YIOPSIOUNIN MaTepHall, COIPOBOINB
BCE MUChMa MOPSIKOBEIMU HOMEpaMU; MPUEPKUBAsICh 3TOTO NPUHLHUIIA, TIPU ITUTHPO-
BaHUU yKa3bIBaeM B KPYTIIBIX CKOOKaX HOMEp MUChMA); IPHUYEM eclii Tuchma Jloctoes-
CKOTO y’kK€ M3[JaBaJIMCh, TO MHOTHE MHUChMa €ro KeHbI OMyOJIMKOBaHbI BIepBhie. Pacrio-
JIOKEHHBIE B XPOHOJIOTHYECKOM TOPSIIKE MUChMa CYNpyTroB (GOPMHUPYIOT ITUCKYPC, IO-
MOOHEIN SIUCTONSIpHOMY poMmaHy, u, kak otmedaeT WM. C. AnmpmanHoBa, M3ydaBIias
nucbMa A. I'. JloctoeBckol, B cBoeil nepenucke @enop MuxaiinoBuu U €ro xeHa cTa-
HOBSITCSI TBOPIIAMH «EAMHOTO XYJ0KECTBEHHOT'O TEKCTa, KOTOPHIH TpeOyeT creruaib-
HoOro uccienoBanus» [1, c. 71].

CBoeoOpa3Hblil ICUX0NoTHYecKuil (POH M IMOIMOHATHPHOE HHTOHUPOBAHUE, €CIIN
CyIUTh IO NUChbMaM, NPHUCYTCTBOBAJM BO B3aMMOOTHOLIEHUSX MEXIY CYyNpyramu
MPaKTUYECKH BCErna, ¢ MEpBBIX MecsleB HX Opaka. B 1867 romy mepenucka Mexmy
HUMU BeChbMa WHTCHCHBHA, YTO BIIOJIHE MOHSATHO M JIETKO OOBSICHIMO, HO COJIEpIKaHUe
IIMCEM 3aCTaBJISIET MMO0-HOBOMY B3IJISIHYTh Ha MTO3TOJIOTHYECKHE OCOOCHHOCTH TeX BelIeil
JocToeBckoro, 4To OBLIM YK€ HANKMCAHBI K STOMY BPEMEHH, U TeM 0oJiee TeX, KOTOphIe
OyIyT HamHCaHbI MMO3HEE, T. €. MEXAY SMUCTONAPUEM U XYIOXKECTBEHHBIM TBOPYECT-
BOM ITHCATENs MPOCMAaTpPUBaETCs KuBas CcBsa3b. OOpaiaeT Ha ceOsl BHUMaHKE OJIOK TTH-
ceM, HalrcaHHBIX J[OCTOEBCKHM JXKeHe, TOUHee CKa3aTb, €XeIHEBHO mucaBmuxcs: 17,
18, 19, 20, 21, 22, 23 mas 1867 roma. 3a HEKHBIMH, €CTECTBEHHBIMU OOpAaIICHUSAMHA K
MOJIOZIOW CYHpyTe CICAYIOT OMHCAHMs MOAPOOHOCTEH >KM3HU 3a TpaHulei, B I'epma-
HUU, OTKyJa 10 IpUYrHe 0e31eHexbs Jl0CTOeBCKHI HUKaK HE MOT BBIEXaTh, XOTS MOY-
TH B K&KIOM IHChbME TOBOPUT O JKEJIAHHHM BEPHYTHCSA JOMOH. 31ech HE00X0IUMO
BCIIOMHUTh O T€X MATE€pPUANbHBIX 3aTPYIHEHUSAX, KOTOpbIE HUCHBIThIBAI Jl0CTOEBCKUit
1Iocjie CMEPTH CTapiIero Opara U KOTOpbIE TMPeciIe0Bali ero Mo4Ty MocTostHHO. [locne
Opata, Ha 4TO ecTb ykazaHue B muchMe [loctoeBckoro k A. E. Bpanremro, ocramoch
Bcero 300 pyOuieit, Ha KOTOpBIE ¥ MOXOPOHUIIM OpaTta, U OKOJIO 25 Thicsd pyOuiel nonra.
UccnenoBarenyn oTMedaroT, 4To, MPUHSAB Ha ceOst TONTH Opara, KOTOPHIH ObLT I0pHIHU-
YECKHUM HM3JaTelieM KypHama «I1moxay, JJoCTOeBCKUN «yke 10 KOHIa JHEH 0CcTaBalCcs B
namax kpeautopos» [4, ¢. 385]. ConmepxaTh CEMbIO yMepIIEero Oparta — TsKenoe Opems,
4T00OBl HECTH ero, JI0cTOeBCKOMY HYKHO ObIIO paboTaTh MOCTOSTHHO W MHOTO. Ho 3TO
IIOJT CHITy TOJIBKO (PU3NYECKH 3I0POBOMY UEIOBEKY, a JlOCTOEBCKHI HE OTIIMYAJICS OT-
MEHHBIM 3/I0pOBhEeM. TeMa UCTIBIThIBaEMBIX JlOCTOEBCKMM B T€UEHHE MHOTHX JIET MaTe-
PHAITBHBIX TPYAHOCTEH CTana efBa Jin He OOIIMM MecTOM B paborax o mucarene. Co-
craBuTenu ToMa «Heusganueiii JlocroeBckuid» u3 cepun «JIutepaTypHoe HACIEACTBO»
CHEIMaIbHO OTMEUAIOT, YTO «IIapaJIeNIbHO ¢ YePHOBBIMU Habpockamu K pomany «IIpe-
CTYIUICHUE U HaKa3aHHe», ClIeJaHHbIMUA TOPOILIMBOM, HEPBHOM CKOPOIKCHIO, HA COCE-
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HUX CBOOOJHBIX cTpaHUIAX J{0CTOEBCKUH TIIATEIBHO BEAET MOACUYETHl CBOMX JOJITOB U
pacxomoB» [9, ¢. 15], T. €. MOXKHO TIPEIITOIOKHUTH, YTO (DMHAHCOBBIE BOIIPOCHI OECIIO-
KOWJIM THcaTeNs MOCTOSHHO M Jja)ke TBOPUYECKUH IMpOIecC HE MOT OTOABUHYTH HX Ha
BTOpOil 1raH. IlomeiTaemMcsi COOTHECTH, TaK CKa3aTh, OOBEKTHBHYIO U CYOBEKTHBHYIO
COCTaBJISIOIINE TAKOTO MOJIOKEHUS, UCIIOIB3YS AN MPOSICHEHUS ATOTO BONpoca MUChbMa
Jl0CTOEBCKOTO K XKEHE.

W3 mucem J1ocTOEBCKOTO CEMYET, YTO OH HAJESIICA UTPOH B PYJIETKY PELIUTENb-
HO HCIIPAaBUTh CBOE MaTEPHUAIBHOE MOJOKEHUE U AK€ PA3bsCHSII )KEHE, KAK OH BBIBEJ
CBOIO TEOPUIO BBIMTPHIIIA: «S cienan OmbIT, 4TO €CIM UIPaTh XJIaJHOKPOBHO, CIOKOHHO
W C pacdeToM, TO HET HUKAKOW BO3MOXKHOCTH mpourpaTh!» (Ne 9). HykHO mOCTOSHHO
OCTaBaThCsl HEBO3MYTUMBIM, CAEPKHUBATh SIMOLMHN — U TOT/1a MOKHO BBIMIPATh CKOJIBKO
yrogHo. VIMEHHO Takue CIoBa — «CKOJIBKO yTOAHO» — UCHONB3yeT JlocToeBckuii, yoex-
Jast )KEHy, YTO OTPOMHBIX Pa3MEPOB BBIUTPHII TPeOyeT YCUAYMBOCTH, IOJTOH UTPHI —
MOJKET OBITh, B TEY€HHE MHOTHX YacOB, M €CIM JIa)Ke CHadala He MOBE3JI0 U MPOHUTPHI-
Baelllb, TO HEJIb3A OpocaTh UTPY, HY)KHO UTpaTh €lle U elle, IoKa Tede He yIbIOHeTCs
ynada. Ho urpoBoii azapr, 3aman, ropsiaka He TOJIBKO He TMTOMOTali BEIOpaThes M3 JI07I-
TOBOM 3aBUCHMOCTH, HO JJOBOJWJIM JI0 MOJHOTO Kpaxa, 10 or4asHus. CoOpaBuch He-
MEJJIEHHO €XaTh JOMOH, OeKaTh OT UTOPHBIX JIOMOB, JIOCTOEBCKUI HE MMeN JeHeT Jia-
K€ Ha JIOpPOry, MMO3TOMY B HECKOJIBKUX MO HAMCAHHBIX MUChbMaX OH MPOCHUT KEHY
HaWTH WM 3aHATH HEOOJBIIYI0 CyMMY JEHET, KOTOPBIX XBaTHJIO OBl paccuuTaThbes 3a
KBapTHPY W Ha nopory. [laBas cebe caMOMy KECTKYIO W OECrOIaJHYI0 CaMOOICHKY
(«TBr MeHS BUIUIIG OOBIKHOBEHHO, AHS, YIPIOMBIM, MACMYPHBIM M KalpU3HBIM: 3TO
TOJILKO CHApYy>K{; TaKOB sI BCETAa ObLI, HAJUIOMJICHHBIM W HUCIOPUYEHHBIH CYIHOOH,
BHYTPH e JpyToe, MoBepb, moBepb!» (Ne 5), yxe B cnemyromem nucbMe JloctoeBckuit
MIpU3HAETCS B TOM, YTO BUepa JJIs HEro ObUI MPECKBEPHBIN JE€Hb, IOTOMY YTO OH MpO-
WUrpajl BCE UMEIOIIMECS] Y HETO IECHbIH, IPOCUIEB 32 UTPOU OKOJO JECSATH 4acoB MOJ-
pAd, a cBoeil OUIMOKON CUMTaeT HE OTCYTCTBHE TBEPAOCTH B XapaKTepe, He HEeCrnocob-
HOCTB MOOETUTH CBOIO OOJIE3HEHHYIO CTPACcTh K UTPE, a TO, YTO, KOTJ]a HAaUWHAET Be3TH,
OH TpeINPUHUMAET PUCKOBAHHBIE IIATH U MOSTOMY MPOUTPHIBAET. DTUM OOBSICHIETCA
HEBO3MOXKHOCTb HEME/JICHHOT'O IIPHUE3Aa K )KEHE U BO3BPAIICHUS HA POAUHY, OCKOIb-
Ky ecThb HaJexJaa OThIrparbcsi. Hanmexxna He ompasnanach, MOSTOMY B CIEAYIOLIEM
muceMe, ot 20 mast 1867 1., cka3aHo, YTO BUEpa ACHb OBLI «PEIIUTENFHO MAaKOCTHBIA U
CKBEPHBII», IMOTOMY YTO MPOUIPAHO BCE A0 IOCIEIHEH KONEWKH, IIOTOMY 4YTO IIPH-
LUIOCH 3aJI0KUTh €/1Ba JIM HE MOCIEIHIO [ICHHYIO BEIlb — Yachl, 3 KOTOPbIE YACOBILUK
JIaJT BCETO MOJIOBUHY MX MOJIMHHON cTOMMOCTH. HO HecMOTpsI Ha TO, 4TO «BCE 3TO Oec-
TOJIKOBO, TiIyno u HU3K0» (Ne 7), JlocToeBCKuil TOBOPUT O HEBO3ZMOXKHOCTH OTOPBATHCS
OT CBOEil HJen U exaTh K KeHe, KOTOPOW KIITHETCS] B BEYHOH JII0OBH W MPEJaHHOCTH,
YEJIOBEYHOCTh KOTOPOW LEHUT MPEBBIIIE BCETO, KOTOPYIO CUUTAET CBOUM AaHIEIIOM-
XpaHUTENIEM.

Jaxe CTUIMCTHKA U KOMIO3ULUS OJHOTO U3 MUceM J{OCTOEBCKOro »eHe upes-
BbIUAfHO MOKa3aTeNbHBl B TOM CMBICJIE, YTO CIY>KaT BBIPA3UTEIHHON HIUTIOCTpaIfen
BHYTPEHHEH MPOTUBOPEUUBOCTU 3TOTO YEJIOBEKA U BBICOKOI'O HAaKaja HCIBITHIBAEMbBIX
uM smounii: «Temeps nmumry Tebe, a caM BeCch IPOXKY: HY UTO €CIIH 51 OINOCS U CeroHs
He Oyzer ot Te0s mucbMa? Hy uto Torma 6yner? O, He nait 6or! Teneps cnenry Ha mou-
Ty. AHS, MHJIasi, YTO K€ ThI JUII MEHS TaKoe 3Ha4HIIb, HAKOHEI], YTO 5 TaK MYYaroch?
Bens s HEKOT/IA, HUKOT/IA €IlIe /IO TAKOW CTENeHH He MyYHIICS U He OOsiIcs, Kak BUepa,
B TOT y>kacHbIN yac! Het, AHs, CHIIbHO HAJI0 JIFOOUTH, 4TO0 TaK 4yBCcTBOBaTh! ['ocnosy,
HY YTO €CJIH U CETOIHS He Moay4y. TOpOIUTFoCh IOKOHYUTH 3TO MUCHhMO H modery. Ecmu
oT TeOsl OISATH HET MMHChMa, TO KAKOBO MHE: HaJl0 €XaTh, a JICHET HeT. S U 3akiaaHble 3a
4acel OYTH npouepai... (Kypeus Hamt. — H. 1., E. K.)» (Ne 8). IlpuBonuM mpocTpas-
HBII OTPBIBOK UMEHHO U3 3TOT0 MHUCHhMA, TOCKOJIBKY CUUTAEM €r0 BEChMa IOKa3aTeib-
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HbIM M KpPacHOPEYMBBIM. J[OCTOEBCKHI MAaCTEPCKH HCIIOJB3YET B MUCHMEHHOM ITOCIIA-
HUU pedeBble (pOpMBI ampecanuil TeKCTa, XapaKTepHbIe UIS yCTHOTO TUANlora: BOCKIIH-
LaHus, oOpalleHusl K ajpecary, MECTOMMEHHUsS U TiIarojbHbie (JOPMbI BTOPOTO JIUIIA,
BONIPOCHUTENBHBIE TPEIOKEHNUS, B TOM YHCIIE PUTOPHYECKHE BOMPOCHL. Tem caMbiM
(hopMuUpyeTCsl TAKOE CBOMCTBO TEKCTAa MHCHMa, KaK €ro JTUAJIOTMYHOCTh, KOTOpas pac-
CMaTpPUBAETCS JIMHIBUCTAMH B Ka4eCTBE OJHOM M3 TIIaBHBIX KAaTETOPUH SMUCTOISIPHOTO
Tekcta [3, c. 43]. Umutupys (BOJIBHO WJIM HEBOJBHO) CIIOHTAHHOCTH HEMOATOTOBJICH-
HOH ycTHOW peun, JlocTOoeBCKMiT momyckaeT camoriepeOuBwl (Hem, Ans, cunvho Haodo
mobumy...), OBTOPBL: Teneps nuwily mebde, a cam eecv oposcy... Ymo 6yoem, mo oy-
dem. <..> He cepoucb 3a 5mo 6ecmonkogoe nucbMo; s Cheuty u3 ecex Cui, 4mod no-
cKopell y3Hams cyobOy Mol Ha noume, m<o> e<cmb> ecmv om mebs NUCbMO UIU
nem? /Jasice eecw oposcy menepeo. [lonyuy nucomo u 6yoy cuacmaus! ObHumaro meos,
opye MO, He mydicu, He 20pioll, a 060 MHe He BeCNoKOUCs: MObKO Obl 0m medsi RUCbMO
ce200HA nonyuumo, u s 6y0y cuacmaus. o ceuoarnus, 00 O01u3K020, 00HUMa meos, He
Mmyuatics, e eoprou. <...> Takue nu 6v16arOM HEYOAUU 8 HCUZHU, Y KAIHCO020, ) CAMO2O
cuacmaugoeo. A xce, 3a 3mu OeHveu, Kynun cebe uzbagnenue om oypayxou uoeu u 3mo,
Modicem Obimb, ewe Oeuteso 3aniamui. Hy, umo dydem, mo 6yoem. Oonumaro meos
kpenko (Ne 8).

Camoii, moxkanyi, peryJsipHO HCIIOIb3yeMOW pPUTOpUYECKON (UTYpOH B IIUTH-
pPyeMOM TIHICbME SIBIISIETCS TapeHTe3a: NPEeJIOKEHHUS TPephIBAlOTCA Pa3sHOro poja
BCTaBKaMH, KOTOPBIC CO3JA0T BIIEYATIICHHE €CTECTBEHHOIO, )KUBOTO MbIuieHus. [1pu-
Mepbl UCIIOIB30BaHMS Pa3HOOOPa3HBIX MO CTPYKTYPE BCTABOK (3TO MOXKET OBITH CIOBO,
CIIOBOCOYETAHHE WM MPEIJIOKEHNE) MHOTOUUCIICHHBI: Hakoney, 6ecb npoucpaguiucsy
(a MeHa Imo Oadice u He ROPA3UIL0 8 Ny MUHYHLY) X00Ul Yaca 08a 6 napke...; Tym s
B0POMUJICA U NOWEl ONAMb 3AN0HCUMb YdCbl (KOmMOpble no 00poze HA nOYmYy ycheJl
BBIKYRUMB), 34710CUT MOMY Jice, KAK U mpemve2o OHA...; B cy6bomy mut noxyyuira moe
nepeoe nuUCbLMo, Omeeuala MHe Mym dce Ha noYme, 3amem yixic 8 cyObomy u He nUCaid
Oonee, NOMOMY 4O YIHC OMEeUANa Ympom Ha noume (08a aocKymouka). lloomomy 6
B0CKpeceHUe U He NOCIANA MHe NUCbMA, 8 B80CKpeceHue dce, NOJAY4u8 mMoe RUCbMO
(6mopoe), omseyana mue 8 mom dice Oeto... (Ne 8) u 1. . B cnenyromem nuceMe BO3-
HUKAIOT YK€ JBOMHbIC BCTABKU: BCTABHOE CJIIOBO BBOAMTCS BO BCTaBHOE IPEIOKEHHE:
«Tym-mo 6vl u ocmanosumsvcs, u yimu, no Kpaiinet mepe 00 geuepa, 4mod YCnoKoums
8030yoicOeHHble Hepabl (K moMmy yce A coenas 3ameuanue (eepHeiiuiee), Umo A mozy
Oblmp CHOKOUHBIM U XJIAOHOKDOGHBIM 3A UZPOIl He Honee Kak noavaca cpaody). Ho s
OMX00Ul MONILKO YMob 8bIKYPUMb NANUPOCKY U MOMUAC Jice Oedxcan Onamy K uzpe»
(Ne 9). BceraBHBIC 3J1€MEHTHI XapaKTepHBI ISl CHHTAKCHCA HEMOJTOTOBICHHON pedud B
YCIIOBUSIX HEMOCPEJCTBEHHOTO OOIICHHMS, KOTJa NepBOHAYaIbHOES KOMMYHHMKATHBHOEC
HaMEepeHHE MOMKET U3MEHSTHhCS B IMPOIECCe MOCTPOSHUS BHICKA3bIBAHUS, & MHOTOUHC-
JICHHBIC BCTABKH B SMUCTOJSIPHOM TEKCTE CO3A0T CTHIIMCTUYCCKHMA 3P PEeKT 0OIIeHus
B pasroBopHOM peructpe. Mccnemosarenu smuctomnsipust . M. JlocToeBckoro HEOaHO-
KpaTHO OTMEYaId HEOPEKHOCTh CTHJIS ero muceM [6, c. 368], ogHaKO MCKYyCHOCTh WH-
TOHUPOBAHUS OTKPOBEHHOT'O SYMOIIMOHAIIFHOTO paccka3a O CBOMX MOCTYIKaX U O COMYT-
CTBYIOIIUX UM TEPEKHUBAHHUIX MO3BOJISCT PasrisfleTh B 3TOW HEOPEIKHOCTH CTHIIUCTH-
YEeCKUH MpHeM XYJ0KHUKA CIIOBa, KOTOPBIM MHCATENh OCTAETCS Ja)XKe B CBOSH MHTUM-
HOU Tepenucke, abCOMOTHO HE TIPeIHA3HAUYEHHOH Il TOCTOPOHHUX YHTATEIICH.

Ecnu 3aHATH MO3UIUIO PEIMITHEHTa, HE MOCBSIIEHHOTO B TIEPUTIETHH B3aHMOOT-
HOILICHUH TUCATeNs C )KEHOM, TO BOCIPHUATUE MUChMa, OTPBHIBKH U3 KOTOPOTO MPHBE/IC-
Hel Boie (Ne 8), mocnenoBatenbHo Gopmupyercst Ha (OHE JOBOJIBHO OOJBILOTO KOJIH-
YeCTBa SKCIPECCUBHBIX (ppa3 B 07HOM (hparMeHTE TeKCTa U aKIICHTUPOBAHHBIX MPU3HA-
HUH B UCTIBITHIBAEMBIX a/IPECAHTOM CHJIBHBIX YYBCTBAX K KCHIIMHE, OJyUeHHE MMChMa
OT KOTOPOI COCTaBIISIET OCHOBHOM CMBICI MIPOKUTOTO JHS, & OTCYTCTBHE MUChMa O3Ha-
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yaeT OeccolepKaTelnbHOCTh 3Toro Aud. PuHanIbHBIE Qpa3bl NpUBEICHHOTO abd3ana u3
IMMChMa HOCST OYEBHIHBIC CIIEIbl HOBEJUTUCTHYECKOW DPa3BS3KH CIOKETa, MOCKOJBKY
YUTATEIBCKOE OKUIaHHEe OOMaHYyTO: OKa3bIBACTCs, peUb UAET He 00 MCCTYIIEHHOM CO-
CTOSIHUM OXXHJIAaHUS MHChMa OT JIIOOMMOH JKEHIINWHBL, 2 00 0KUAAHWN MHChMa C YEKOM
Ha MoJIyYeHHe AeHeT OT Jro0uMoH skeHIIMHBL. O0pamiaeT Ha ce0s BHUMaHUE elle TaKon
MOMEHT: KOMITO3UITHOHHO TEKCT BBICTPOEH TakK, YTO mociie (pa3sl « Toporrocs JOKOH-
YUTh 3TO MHUCBMO M MOOETY» MOXHO OBl OKHAATh TPAAMLMOHHBIX CIIOB HPOILIAHUS
(«Tsoti seunvii @. JJocmoesckuiiy, «Teou secv u ecezoay, «Teou mysc @. Jocmoes-
ckuily, «Teoli eecb, 00 nocneoneti kanamu . Jjocmoesckuiy u T.1.). Ho cTpykrypa
rmcbMa ot 21 Mas 1867 . TeM HHTepecHa, 9YTO 0OPOHEHHOE MUMOXOJOM CIIOBO «I100€-
Iy» HE 03HadaeT KOHI[a TeKCTa MUChbMa — TOCJIE HEro CIEAYeT TEKCTOBBIH MacCHB,
BIIBOC TIPEBHIIAIONINI HamnucaHHoe paHee. B crmemyromem ¢parmente JlocToeBckmit
MIPOCHT JKEHY MOCKOpEe 3aHATHCS €20 deramu, T. €. CPOUHO BBICTATh AEHBIU, IIOCKOIBKY
OH OKa3ajics B KpaifHe 3aTpyTHUTEITHFHOM IOJIOKEHHWH: HY)KHO BBIKYIHTH W3 3aKJaaa
Yachkl ¥ OIUTATUTH CUET B OTeJie, MHAYE XO3sHKa MOXKET 00paTuThes B nonuuuio. Janee
CleyeT MoApoOHass WHCTPYKIUS O TOM, Kak HY)KHO TepeciaTb JEHBIH, TOYHEEe, BEK-
cellb, IO KOTOPOMY OH CMOXKET MOJYUYHTh JCHBIH Yy OaHKUpPOB-KOppecnonaeHToB. Ctu-
JUCTHKA 3TOW YacTH MHChMa XapakTepHa CKopee IS WHCTPYKIUH HIN Kakoro-aubo
JIEJIOBOTO TOKyMEHTa: MOAPOOHO ¥ MOUIaroBO paclyCaHbl BCE AeMCTBUA, KOTOphIE HA-
JISKUT BBITIOJHHTD JKEHE, U ake CyMMa TMepeBoa, YKa3aHHas nudpamu, 1yonupyercs
B CKOOKax mpomnuckio. [lepexuBas 1mo moBoIy CUTYalluH, B KOTOPOU OH OKa3ajcs, U JKe-
Jasi MOpaJIbHO TOIEPKaTh JKeHy, JloCTOeBCKHiA B 3TOM NMHCHEME JBAXKIBI JaeT o0erna-
HHUE NpPeKpaTUTh Urparh: «Ciymai xe: urpa kKoHueHa...» (Ne 8), «...He OGecrmokoiics,
Tenepb yxk He Oyay urpate» (Ne 8). YcrmokauBas ®eHy B CBSI3U CO CBOUM MPOUTPHILIIEM
Y TIOYTH COBEPIIEHHBIM OTCYTCTBHEM JeHeT, JlOCTOEBCKHII MMPOCUT €€ He pONTaTh, He
YHBIBaTh M HE YIIPEKaTh ero: «3aMydui s Te0s1, anren Moit!» (Ne 8).

Yke Ha cienyronuil 1eHs, 22 mas 1867 r., JlocToeBCkHii MHUIIET, YTO, OTIIPABUB
BUepa MUCHEMO C MPOCKOOH MPHCIATh ICHET, OH OTIPABUIICSA ...B UTPOBYIO 3y U «BCE,
BCE Mpourpai, Ao nocieanei konerkm» (Ne 9). B atom nuceme J[oCTOEBCKUN TPHKIBI
MTOBTOPSIET, YTO HE yKopseT (?) KeHy, a MPOCUT TOHATh €ro M, B TOYHOCTH MOBTOPSS
HEBBINOJIHEHHOE 00elanne, JaHHOe B MPeIbIayIeM IchMe, 3aBepseT: «Ho yx xoHeu-
HO 5 urpath He Oyay!» (Ne 9). ITo cyTtn, B muchbMe OT 22 Masi IOBTOPSIIOTCS CIOKETHBIE
KOHTYpbI poMaHa «rpok».

B kopotkom nuceMe ot 23 mast 1867 r. [JocToeBckuil BhIpakaeT HEAOYMEHHUE,
YTO MHUCHMO OT >KEHBI OH IMOJYyUYWII, a IEHET — HET, & UMEHHO C MX MOJIy4eHHUEM OH CBS-
3BIBAJI CBOE HEMEJICHHOE Bo3BpamieHne k AHHe [ puropbeBre. CeTysl Ha JOXKIIUBYIO U
XOJIOJHYIO Torony, JlOCTOeBCKUi 3amMeuaeT, YTO MPOCTYIWIICA, a TO3TOMY HE CTaHET
CHEIUTh C OTHE3JI0M, YTOOKI B JJOpore He pa30oyieThCsl OKOHUATENbHO. Ceamas dyua,
SACHbIU AH2eNbYUK, X0uemcs 0OHAMb mebs, Yyaiy beccuemHo, becyeHHAs Mos, MUIAs,
becxoneuro mobsauui mysc (Ne 10) — TpagunMOHHAS JIEKCHKA B MMChMax J{ocToeBCKO-
r'0 K JK€HE, HO TI0YeMY-TO Ka)KEeTCs, YTO MUCHMO OT 23 Mas MeperpyKeHo YBepeHHsIMH B
T0OBH, €CITH yYeCTh CPaBHUTENBHO HeOobmion ero oo0beM. Ho cormacumcs ¢ Tem, 4to
3TO HOPMaJIbHOE, €CTECTBEHHOE TPOSIBIEHNE YYBCTB K MOJIOJIOH JK€He, ¢ KOTOPOi muca-
TeNb B JaHHOE BpeMs B pa3inyke. OJHAKO OTMEYEHHAs YPE3MEPHOCTh B BBIPAKEHUHU
YyBCTB Ha Oymare ocTaBiIsIeT HEKOTOPOE COMHEHHE. . .

CoOMHEHHUS pacceuBaeT HAIIMCAHHOE Ha CIEAYIOIUi AeHb, 24 mas 1867 r., muCh-
MO, 3aYMH KOTOPOTO XapaKTepU3yeTCsl BRBICOKUM SMOLIMOHAILHBIM HAaKaJIoOM: «AHS, MU-
Tasi, APYT MOW, jK€Ha MOsI, IPOCTH MEHs, He Ha3bIBail MeHs mojuieniom! S cmenan mpe-
CTYIUIGHHE, 51 BCE IPOUTPAJI, UTO THl MHE IIpHCIIalia, BCe, BCe 10 MOCIETHEro Kpeifiepa,
BUepa e MOJydns U BUepa mpourpai! AHs, Kak s Oyay Tereph INIAAeTh Ha TeOs, 9To
CKaXKeIIb THI ITpo MeHs Terneps! OHO, ¥ TOIBKO OJTHO YKacaeT MEHs: UYTO ThI CKaXKeIIlh,
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4yTo moaymaemb 060 MHe? OauH TBOH cya MHe U crpamen! Mosews iu, Oynems iu
THI TEMIeph MEHs yBaxaTh! A 4TO M JIF000BH O0e3 yBakeHUs! Bens 3TiM Bech Opak HaIn
nokonebancs» (Ne 11). [Tocne HacTosITeNbHOM MPOCKOBI MPHUCTATh CKOPEE, «CHIO MUHY-
Ty», IEHET Ha JI0pory, AaXe €CIIM 3TO MOCIEIHUE UMEIOIUECS B HAJIMYMU JICHBIH, CJIe-
IyeT ye oObIYHast peMapka: « AHren MOH, He MogyMail Kak-HUOyAb, 4T00 51 ¥ 3TH TPO-
urpamy (Ne 11).

25 mas 1867 r. JlocToeBCKUil MUIIET OOCTOATENBHOE MUCHbMO O TBOPYECKHX IJia-
Hax Ha Oynyluiee, 0 TOM, 4TO BEIllb, KOTOPYIO OH ceiuac 3amymai, Oyzaer mydme «IIpe-
CTYIUICHHS U HaKa3aHMs», O TOM, KaK HaJeeTCs MOIyYUuTh (PHHAHCOBYIO MOMOILB OT U3-
JiaTens, COBEPLICHHO HE YIIOMMHAs O BUEpPAIIHEM IIPOUTPHILIE.

B oxTs6pe Toro xe roga cynpyru cHoBa B pasnyke. Ilucema K skeHe u3 Saxon les
Bains, xyma JlocToeBckuit moexan omuH, moToMy 4to AHHA ['puropbeBHa xmana pedeH-
Ka, OYeHb HAIIOMUHAIOT COJACpPKaHUEM M TOHAIBHOCTBHIO MHcbMa u3 ['omOypra: «AHs,
MuJas, s Xyxe geM ckot! Buepa k 10 gacam Bedepa ObuT B urcToM BeIATphITe 1300 dp.
Ceronnst — Hu koneliku. Bee! Bee mpowurpan!» (Ne 15). BUHOBHHKOM CITy4HBIIErOCs
JlocToeBCcKM Ha3HAYWII JaKes OTels, 3a0BIBIIErO pa30yauTh €ro B yKa3aHHOE BpeM,
OTYEr0 OH OMO3Jal Ha MOe3[, a IOTOMY pEIIN 3aHATh BpeMs 10 CIEAYIOLIEro Mnoe3aa
Ha JXKeHeBy, rae Torna xxuna Auna ['puroprseBHa, urpoit. Ho — «JIro6mro Tebst 6e3ymHo.
Teneps uyBCTBYI0, Kak Thl MHE gopora» (Ne 15).

Cryctst wyTh Oonbine mecsna, 17 HosOpst 1867 r., BHOBb IIPECTABHUIICS CITydaid
CKOpOTaTh Bpemst urpoit: «Ilpuexan s crona 6e3 4eTBEpTH YeThIpe U Y3HAJ, YTO pyJeTKa
1o 5 gacoB. Ctano ObITh, 4ac ocTaBaics, s modexam» (Ne 16). B atoT neHs yaada co-
MMyTCTBOBAJIa UTPOKY, BEIUTPABIIEMY ITOYTH BISTEPO OONbIIE UMEBIICHCS B HaYaJle UT-
pet cymmsbl. Tlocie monrux pa3mymuii, He mocnath mu 100 ppankoB xene, JlocroeBckuit
CUeJ 3Ty CyMMY CIIMIIKOM He3HauuTenbHOU (x0T O0b1 200!) u maeT «cebe uecTHOE Be-
JMKOE CJIOBO, YTO BeUepoM <...> Oyay urparb OjgaropasyMHEHIINM 00pa3oM, KISHYCh
Tebe» (Ne 16). Obemanus U KISATBBI OCTaBUTHh UTPY 3aMEHSIOTCS YECTHBIM CJIOBOM HT-
patb 61aropa3yMHo.

Ho, xak BugHO U3 nmucbMa 18 HosIOps, urpa He 3afanachk: «AHs, Munasd, OecreH-
Has Mosl, 1 Bce mpourpain, Bce, Bce! O, AHren, MO, He TeYanbcs U HE OeCIoKoMcs!»
(Ne 17). YuutseiBas mosiokeHre AHHBI | pUTOPLEBHEI, BOJTHOBAThH €€, B CAMOM JIeTie, HE
CTOMJIO, XOTS TPYIHO YHTATh CIIOKOMHO cJ0Ba: «lpyr Moii, He meyasbCs, YTo sl pa3OpHiI
TeOs1, He My4aiics 3a Haie Oyaymiee. S Bce, Bce monparmo!» (Ne 17).

B ampene 1868 r., yxe mocie poxxaeHHs 0YepH, MUChMa 00 UTpe IMyTrarole Of-
HOOOpa3HbI: «...5 BCE MPOUTpal, Kak Mpuexal, B moiryaca Bce mpourpam» (Ne 18). Te-
neph yxe 00bIMHOM KaxkeTcst ¥ npockda: «[lpuimim MHe kKak MOXkHO Oonbiue neHer. He
JUTSL UTPBI (TTOKJIsICS ObI TeOE, HO HE CMEI0, TIOTOMY 4TO sl ThICSA4YY pa3 Tede jran). <...>
Amnren moit, npunumu 100 ¢p. YV Teds ocranercs 20 wim MeHbIIe, 3aI0KH YTO-HUOYIb.
<...> Urpatps He Oymy. <...> Tak Kak HUYETO MHE C 3TUMHU JCHBIAaMU HENIB3s OyIeT
CenaTh, a )KHUTh 3[IECh ISl MEHA yKac, TO s oWy ux moctasiio» (Ne 18). B omHoMm ao-
3alle IBaXKbl TIOBTOPsIETCSl 0OCIIaHNe HE UIpaTh, HO YK€ B CIEAYIONIEM — NPU3HAHNE
Hen30eXHOCTH Takoro mara. [IponurupoBaHHOE THCEMO HaMCaHO 4 amnpens yTpoM, HO
y>Ke BeUepoM TOTO e JHS HamMcaHo emle oaHo: «Kakoii s oren? <...> s moIIen UrpaTh —
u Bce npourpain!» (Ne 19).

B tome nmepenucku Jl0CTOEBCKOTO C jKEHOM OMyOJIMKOBAHO TOJBKO 2 MHCHhMa 3a
1868 ron, Hu ogHoro 3a 1869 rox n oxuo 3a 1870 ron. Bo3MoskHO, 5TH mHchMa HE CO-
XpaHWINCh, BO3MOXKHO, X He ObIIO BOOOIIE, HO BO3MOXKHO TaKkke, YTo AHHa [ 'purops-
€BHA HE COWJIa HY)XHBIM WX IyOnmkoBath. Ho B mucemax, natupoBaHHbx 1871 romom,
110 oThe3aa B Poccuto, MOBTOPSIIOTCS CIOKETHI paHee HAIIMCAHHBIX ITHCEM.

Oto ObUIO BpeMms, Koraa yxxe omyOnukoBaH pomad «lIpectymienue m Hakasa-
HHE», Korja JIocToeBCKUi Kak XyJ0KHUK YK€ UMEIl CEPbe3HbIH TBOPUECKUHN OMBIT U30-

139



ISSN 2312-2919. Bicnuk /IninponerpoBcskoro ynisepcurery. Cepist «MoBo3nascTo». Ne 11. 2017. Bun. 23 (1)

OpaskeHHs TyLICBHBIX NEepeXUBAHUM, TEp3aHUid, HAIJIOMOB JIIO/ICH, HE CITOCOOHBIX MPO-
THBOCTOSITH, & IOTOMY JIETKO TOJIIAFOIINXCSI CBOUM CJIA00CTSIM M TIOPOKaM (IOCTAaTOYHO
BCIIOMHHUTH YMHOBHUKA Mapmenanosa u3 «I[IpecTyruieHus: 1 Haka3aHUs» HIH AJekces
HBanoswua n3 «Mrpoka»). 3Tr ¢1ab0CTH MOTIIN CTaTh IPUINHOHN TSHKEITBIX HCITBITAHMI
U Jaxke THOeNu ApYTux JojAeH; MmoHuMas 3T0, JJocToeBCckuili mpu3HaeTcs KeHe: «AX,
aHTell MO, sI TeOs1 OECKOHEYHO JIFOOJI0, HO MHE CY)XKIEHO CyAhOOH BCEX TeX, KOTO S
aro0r0, MyunTb!» (Ne 18). Kak aucconupyer rirybokoe NOHUMaHUe THcaTeNeM TalHH-
KOB YeJIOBEUCCKOW AYIITH, TEMHBIX €€ CTOPOH C YacTO IMOBTOPSIEMOM MPOCHOOH K KEeHE
OBITh CHUCXOJUTEIHHOMN K €ro ciadocTsim!

ABtobmnorpadudaHocTs pomana «Mrpok» (1866) odeBumHa, 1 3TO OTMEYaTH MHO-
rue ucciaepoBaTenu. Tak, B KOMMEHTapHUsX K H3JaHUIO COYMHEHMH JlocToeBckoro
1956 r. W. 3. Cepman mpsiMo yKasbiBaeT, uTo «Ob6e Tembl pomana — u Oe3ynep kHas
CTpacTh K Urpe U MyduTelbHas J000Bb — aBTOOMOTpaduuHbl. V3BeCTHO yBiIeueHHUE
JlocToeBcKOro pyJieTKoM B €ro JIETHUE MOE3KU 3a rpaHuily B 1862, 1863 u 1865 rogax;
oTHomeHus: Anekced lBaHoBuua M IlonMHBI BO MHOTOM BOCHPOU3BOIST HCTOPUIO
mobBu JlocToeBckoro u AnosumuHapuu IIpokodbeBHBl CyCcITOBOM, Kak MO3BOJISIOT CY-
IUTh 00 5TOM OMyONMKOBaHHBIC YK€ B HAalle BpeMs NHChMa M BOCIIOMHHAHUS
A.II. CycnoBoit» [5, c.604]. TI'.M. ®pugnengep NOAYEPKUBAET THUIIOJIOTHUYECKOE
cXoAcTBO Mexay reposimu «lIpectymnenus u Hakazanus» U «Mrpoka»: 3T0 poMaH «o
MOJIOJIOM YeNIOBEKE, yUuTelle-pa3HOUMHIIE, OJJApEHHOM, KaK U PacKOILHUKOB, OOJIBIIH-
MU CWJIaMH AYIIH, HO CTaBIIEeM MIPOKOM M pacTpaTHBIIEM UX BIycTywo» [12, c. 728].
JymaeTcsi, MOKHO TIPOCIIEIUTh HEKOTOPOE CXOJCTBO HE TOIBKO MEXKIY Onblmamu, KO-
Topbie cTaBAT PackonpHukoB U Anekcelr MBanoBud, HO u Mexay «Hrpoxom» («S pe-
IIUTETHHO HE BIKY HHYETO TPSA3HOTO B XKEIAHUHM BBIUTPATh MTOCKOpEe W MO00IbIIe [5,
c. 294]) u HanucaHHbIM To31Hee poMaHoM «llompocTok»: B 000MX NpOM3BENEHUSIX
CTpeMJICHHE K OBICTPOMY OOOTaIleHHIO CUMBOJHU3UpPYETCS UMeHeM Pormmnbaa, a my-
meBHoe cMsTeHrne Anekces VBanosuua u Apkaaus [lonropykoro uMeer oOIIyio Mpu-
poIly, TEHETUYECKH CXOIHYI0 U BocxoJsmiyto K «IIukoBoii mame» n «Ckynomy phima-
pio» A. C. IlymkuHa.

TeKkcToJIOrHUecKOe COMOCTaBJICHNE MO3BOJISET OOHAPYKUTh HEKOTOPHIE Mapai-
JIeNu MeX Iy muchbMaMu Jl0CTOEBCKOTO K *KeHe U ero poManoM «rpox»:

B nucemax k sxeHe

B Tekcte pomana «rpox»

I'maBHOe, BCe 3TO GECTONKOBO, TITYNO U HH3KO.
A Bce-Taku OTOPBATHCS OT MOEH HJEH HE MO-
ry... Ne 7).

AHs, Mrasi, He HaJlelcsl OYeHb Ha BBIMTPBILI,
He MeuTail. MoxeT OBITh, I MIPOUTPAIOCH, HO,
KIISTHYCB, Oymy Omaropazymer (Ne 16).

A Buepa ObLT I€Hb PELINTEIBHO aKOCTHBIN U
ckBepHbIit (Ne 7).

...sl Bce TIpourpai, Bce, Bee! <...> 5 3anoxun
U KOJBIO M 3UMHEE MAJIbTO M BCE MPOUTPA
Ne 17).

Kak 3To HU cMelTHo, YTO s Tak MHOTO Ky ISt
ce0st OT PYJICTKU, HO MHE KaXeTcs, elle CMelll-
Hee PYTHMHHOE MHEHHE, BCEMH IIPU3HAHHOE,
YTO TIIYIIO ¥ HEJIETIO 0XKU/IATh Yero-TO OT UIPHI.
U noyemy urpa xyxe Kakoro Obl TO HU OBLIO
cnocoba HOOBIBaHHS [IEHET, HAlpUMep, XOTh
toproBimu? OHO TpaBIa, YTO BBIUTPBIBAET U3
coTHU oxuH. Ho — Kakoe MHe 110 3TOTO NIeno?
[S, c. 293].

Ceromusi ObLI [ICHb CMEIIHOW, 0e300pa3HbI,
Henenbidd [Tam ke, ¢. 303]. S mocTaBun camyro
OOJIBIIYIO MTO3BOJICHHYIO CTABKY... U IIPOUTPAIL
3aTeM, pasropSUMBIINCEH, BBIHYI BCE, YTO y Me-
HSl OCTaBaJlOCh, IOCTABHJ HA Ty )K€ CTaBKY U
npourpai omsts. .. [Tam xe, c. 305].

O, 3T0 OBIT 3aMeYaTeNbHBIA CIy4dail permMo-
CTH: s TPOMrpai Torjaa Bce, Bce... [Tam xe,
c. 293].
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Amns, AHs, BCIIOMHHU TOXKE, YTO S HE IOJIEL], a
TOJIBKO CTPACTHBIN UTpok (Ne 22).

Ax, romy0OurK, HEe HaJI0 MEHS U IIyCKaTh K py-
nerke! Kak Tonbko mpocHylcs — cepaue 3a-
MUpPAET, PYKU-HOTU JPOXKAT U XOJIOACIOT
(Ne 16).

Ho npuiins B Bokcai, s ctan y cToja U Havan
MBICJICHHO CTaBHTh: yTajaio wib HeT? YTo xe,
Amns, pa3 gmecsaTh cpsamy yrajai, Iaxke Zero
yragan (Ne 22).

51 cam ObUT WIPOK; I OYYBCTBOBAI 3TO B TY
CaMyr0 MUHYTY. Y MEHS PyKHU-HOTH APOXKalH,
B TOJIOBY ynapwio. KoHedHo, 310 ObLT penkuit
cilydaii, 4TO Ha KaKUX-HUOYIb NECSATH yaapax
TPH pa3a BBICKOYWII ZE€ro; HO OCOOCHHO yIUBU-
TENBHOrO0 TYT He Obuio HU4Yero. S cam ObLI
CBUJIETENIEM, KaK TPEThEro IHS BBIILIO TPU
zero cpsody...[Tam xe, c. 361].

— A T8I, Anekceit MiBanoBuY, He mpoOOBal eme
cuactus’?

— Her, 6a0ymxa.

— A y caMoro riiasa ropei, sl Bujaeia.

— 4 eme mompoOyro, 0abymika, HEMPEMEHHO,

MIOTOM.
— W npsimo ctaBb Ha zero! Bot yBunums! [Tam
Ke, ¢. 363-364].

[To mpuBeAeHHBIM MPUMEpPaM MOXKHO CYUThH O TOM, YTO YYBCTBA, OXBATHIBABIIIHE
reposi poMaHa mepe UTPoH, MPH BHUJIE PYJIETKH, COBIAAAIOT C YyBCTBAMH, HCIIBITHIBAC-
MBIMH CaMHM IIMCaTeNIieM B aHANOTWYHOW curyarmu. K ToMy ke W3 BCeX M3BECTHBIX
CHMBOJIOB PYJICTKH 3HAKOBBIM U B MMHChMAaX U B TEKCTE pOMaHa OKa3bIBACTCS ZEro. OMo-
MoOHaNbHOE cocTosiHue Anekces: MBanoBuya B «Mrpoke» u mucarens, WX BOCHPHUSATHE
KOHKPETHOTO TTHS BO MHOT'OM OTIPEICIISIOTCS COCTOSBINICHCS HaKaHyHE WUTPOI: MPOUT-
PHIII O3HAYaeT HECUACTHBIN, OECIBETHBIN, BITYCTYIO NMPOXKUTHIA JIeHb. BeTpedaroTes B
«Hrpoke» u pacCy>KIeHHUS O TOM, YTO IJISl JOCTHXKEHUS IIENH, JJIS BBIUTPHIIIA, HYKHO
BBIIEP)KAaTh XapaKTep — 3TH K€ MBICIH MPUCYTCTBYIOT B MUChMaX K JKEHE, MPUYEeM B
poMaHe U B MUChMaX CaMOTO TPEBOXKHOTO U MCUXOJIOTHYECKH CIIOKHOTO TSI MOJIOIBIX
cynpyros 1867 roga ynoMuHaeTcs OWH U TOT e ropox — ['oMOypr.

JKuzHeHHbIe BriewaTiieHUsT U HAOIIOCHUS MUcaTeNIei YacTO CTAHOBSATCS MUMITYJIhb-
COM K CO3JaHHIO XYJOXKECTBEHHBIX NIPOU3BEICHUN U COCTABIIAIOT UX COJAEpIKaHUE, OT-
JIeTbHBIC MBICITH, BBICKa3aHHBIC B MHUCHMAax, MOTYT B JaJbHEHIIIEM MOBTOPATHCS B UX
TekcTax. B aTom cmeiciie JlocToeBckuil — HE NCKITIOUEHHE.

ITucema @. M. JIOCTOEBCKOTO YK€ CTAHOBHJIUCH OOBEKTOM (HIIOIOTHIESCKOTO
uccnenoBanus: Tak, K. A. bapmr [2] conocTaBun panHue nucbma JloCTOEBCKOTO U €T0
pomaH «benHble Jr0AM» W MPHUIIEN K BBRIBOIY, YTO MHCHMa CTald TBOPYECKO# abopa-
TOopHUel OyIyliero poMana, a mepenucka ¢ OpaToM MOATrOTOBUIIA THCATENS K CO3JJaHHIO
xynoxxectBeHHoro mpomsBencamsa. H. B. llleBmoBa [14] COOTHOCHT JIWYHBIC NHCHhMa
®. M. JIocTOEBCKOTO ¥ UCTOJIB30BAHUE UM SIMUCTOJSPHON (POPMBI B XYHA0KECTBEHHOM
1 MyOJUIMCTUYECKOM TBOPYECTBE, aHAIM3MPYET HCIIONB30BaHUE PEaTHHOTO SIHUCTO-
JSpHOrO Matepuana B «J{HeBHUKe mucaTessh. BecoMbM apryMeHTOM B HAIlIUX paccy-
KICHUSX CUUTAeM 3aMedyaHue HcclefoBaresied Mepenucku J[OCTOEBCKOro ¢ KEHOM:
«Ouens ckopo AHHa ['puropbseBHa y3Hana, 4To OHa cTana *KeHoH uepoka...» [6, c. 361].
[lo3BonmM cebe BbICKa3aTh MapafoKcalbHOE, HO HEOE30CHOBATENBFHOE MPEAIIONIOKEeHNE,
Oazupyromieecss Ha COJCPKAHUM TMEPEMUCKH JIOCTOEBCKOTO C >KEHOHM: CO31aB aBTOOHO-
rpaduueckuit poman «Irpok», B KOTOPOM OTPa3WIIMCh HEKOTOPHIE TIIyOOKO JIMYHBIE T1e-
peKUBAHUA U CTPACTHU mUcatens, JJoCTOeBCKU HE POCTUIICS CO CBOMM TepoeM, AJeKce-
em lBaHOBMYEM, — pOMaH CIIOBHO OBl OCTayCsS HE3aBEpPIICHHBIM, U €0 OCHOBHBIE CIO-
JKETHBIC TTOBOPOTHI M TOHAJILHOCTH IMPOUTPHIBAIOTCS aBTOPOM CHOBA M CHOBa B COOCTBEH-
HOM xu3HU. Bo3dmoxkHO, B «rpoke» BBIBEJIEH, €CIIM TaK MOKHO BBIPA3UTHCSI, CAMBI aB-
TOOMOTrpaMUECKUiA MEPCOHAXK: MPOIECC TBOPUYSCTBA B JaHHOM CIIydyae IMPEJCTAaeT Kak
3aMKHYTBIA IMKJI, B KOTOPOM JKM3Hb CTAaHOBUTCSI TEMOH TBOPYECTBA, & TBOPUECTBO ITPO-
SIUpPYyETCS Ha JKU3Hb, UM B IMHEHHOM BBIPAKEHUU — KU3Hb — CIOXKET — >KU3Hb.
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ABTOpBI pa3BepHYTOro aHanu3a nepenucku Jlocroesckoro c xeHoit C. B. benos
u B. A. TyHUMaHOB, BKJIIOUEHHOTO B Ka4€CTBE MPWJIOKEHUS B pacCMaTpUBaeMoe U3Jia-
HUe, MpeaIaraloT BeCbMa B3BEIICHHYI0, KOPPEKTHYIO, IPOAYMaHHYIO OLIEHKY MHOTIO-
YUCIICHHBIX JOKYMEHTOB, KACAIOIIMXCS KU3HU U TBOpUecTBa Jl0CTOEBCKOro, U Mpexae
Bcero ero nuceM. Ilucema, agpecoBaHHbIE MUCATENEM JKEHE, KOTOPBIX COXPaHUIIOCH
MHOTO OOJIbIIIe, YeM INMHCEM POJICTBEHHHUKAM, APY3bsM, JTUTEpATOpPaM-COBPEMEHHHKAM
(A. H. MaiikoBy, U. C. AkcakoBy), nzgarensm (M. H. KatkoBy), coxpanuinnce UMEHHO
Omaromapst crapanusM AHHEI [ puropseBHEL. [IpuMedaTenbHO, 9TO O6J1arOrOBEHHO OTHO-
CSICh K MMMCbMaM MY’kKa U C IIMETETOM — K CaMOMY MY’Ky, HECMOTpPS Ha €ro BHATHO TpO-
TOBOPEHHYIO NMPOCHOY HUKOMY HE TOKa3bIBaTh 3TH NMHChMA, MOCIE €ro CMEepTH AHHA
I'puropbeBHa cama roToBUT UX K nedatu. He mepecTymnas rpaHuil TaKTUHYHOCTU U yBa-
JKUTENBHOCTH, KOMMEHTATOPBI MEPEINUCKH HE CMOIVIM 3aTYILIEBATh JIETKOM HUPOHHUM IO
OTHOILIEHUIO K AHHe ['pUropreBHE, CKBO3SIIEH Te-TO Ha YPOBHE MOATEKCTa, NHTOHA-
WU, TIOCTpOeHUs (pa3pl, HANPaBIEHHOCTb KOTOpoW TmoHATHA. Ecmm  Ob1
A.T. JlocToeBckass He COXpaHWJIa MHCEM My»Ka, KOTOpBIE, 10 €€ MHEHHUIO, UMEIOT He
TOJIFKO JINTEPATyPHBINA, HO ¥ OOIIECTBEHHBIN HHTEPEC U 3HAKOMSCH C KOTOPBIMU, KaK HE
0e3 BHyTpeHHEH rOpJOCTH OHA TOJaraeT, YATaTeNn STHX MHCEM MO3aBUAYIOT €il, AHHE
['puropbeBre, He OyIb ITHX MHCEM, CYXKIECHO OBLJIO OBl OCTAaThCS B TEHU I'€HHUAIEHOTO
My’Ka, OBITh YIOMSHYTOH Kak Obl B CKOOKaX, METUTOM — <okeHa JlocToeBckoroy. [pu
HaJIMYUH Ke MMCEM OHa OOpeTaeT U TOJIOC, U CTaTyC JIMYHOCTH, TIOBIHUABIICH Ha TBOP-
Yyeckue 3aMbIcibl JlocToeBckoro u ux peanuzanuio. [lomuepkusas, 4To MyX 00CYXKIal
C HeW W Cepbe3HbIe TEMBI, 2 He TOJIBKO TOBOPHI «O Kodee Ja 0 caxape», KOHKPETHBIX
npuMepoB AHHa ['puropreBHa He NMPUBOJIUT, YTO U JAJIO MOBOJ KOMMEHTATOpaM 3ame-
TUTh: «TIIETHO UCKaTh B THEBHUKAX, YTO UMEHHO TOBOPHI JJOCTOEBCKUHN O “Ba’KHBIX U
OTBJICUEHHBIX IpeameTax’”» [5, ¢. 357]. Oguako, ¢ oxHO# cTopoHBI, AHHA [ puropreBHa
BBIXO/IMJIA 3aMY’K 32 aBTOpa YK€ W3BECTHBIX NMpou3BeleHM — «beanHple moam» (3mu-
CTOJISIpHBINA 10 (popme poman!), «YHUKEHHBIE U OcKopOJeHHble», «lIpectymienue u
HaKa3aHue», — 1, BEPOSITHO, YEIOBEUECKOE M >KEHCKOE TIIECIAaBHUE NaBajo CUJIbl BbI-
JepXaTh MaTepHaJbHbIe HEB3TOIbI M BO3HUKABIINE CYNpy>KeCKHe pa3MoiIBKU. MaTepu-
anbHbIE TPYIHOCTH, MOHSATHO, MOTYT B30pPBaTh CIIOKOHHYIO ceMeiiHyro ku3Hb. Ho, ¢
Ipyroii ctoponbl, AHHa ['puropseBHa, KoTopas Obljla MiIajIIe My»a Ha 4eTBEPTh BEKa,
CTOWYECKH TpeTepIieBaeT MoI00HbIe HCIIBITAHUS: OHA B CITydae HEOOXOAMMOCTH 3aKia-
IbIBajia CBOM TyaleThl M JParoleHHOCTH, YTOObI CPOYHO HAWTH CpPEACTBA; CYNPYTH
npuberany K (UHAHCOBOW MOMOINM POJICTBEHHUKOB W JPY3€H, XOTSA MHOTIA KpailHsisA
Hy’KJ]a BO3HHKAJIa KaK CJIEZICTBHE HEOOJyMaHHOTO, a)Ke JIETKOMBICTIEHHOTO TTOBEICHHS
JlocToeBckoro.

ITucemennsiit muanor Mexay @. M. JloctoeBckuM u A. I'. JlocToeBcKo#l — Bax-
HOE JIOTNOJHEHUE B MPOLECCe PEeUENUU TBOPUYECTBA BCEMUPHO U3BECTHOIO POMAHUCTA.
IIporuBopeunBas HaTypa JJOCTOEBCKOr0, €ro MATYLIAsICs, HECIIOKOMHAs Aylla, B KOTO-
PO KUITU PSAIOM M CTAIKHBAIMCH BHICOYANIINN T'yMaHU3M W TyMaHH3M a0CTPaKTHBIH,
0CTpOE COCTpalaHue K JIOASM M CIIOCOOHOCTh IPUYHHSTH CTPalaHusl KOHKPETHOMY Ye-
JIOBEKy, TpeOoBaHWe OBITh MPABIAVBBIM U HApYIIEHHUE COOCTBEHHBIX 00CIIaHNN U KIISTB,
OYECHb BBIPA3UTENBHO W pesibepHO 3areyariicHa B ero TBopyecTBe. «Pa3MbIluieHus
JocTOeBCKOr0 0 HEOCYLIECTBUMOCTH 3amoBeae XpucTa, HpaBCTBEHHOTO Heajia Xpu-
CTHAHCTBa ‘‘Ha 3emJie” 3aMeuaTesIbHbl T€M, YTO OHHM OCBEIIAIOT OJIHO U3 LEHTPaTbHBIX
poTUBOpeunii (UI0COPCKOro W ITUYECKOro MHUpoBo33peHust [locroeBckoro» [9,
c. 107], — »Tu cupaBeIIUBbIC CYKIACHUS UCCIEAOBATENCH MOATBEP)KIAIOT HAIl TE3UC O
MIPSIMOM CBSI3U MEXIy (PMITOCO(PCKUM yueHHEM, TBOPUYECTBOM M DIIHCTOJISIPHEM IIHCaTe-
ns. Ilucema J{0CTOEBCKOTO MOMOTAIOT CYIIECTBEHHO YTOYHHUTH TE€ XapaKTEPUCTHUKU
JUYHOCTH IHUCATENsl, KOTOPbIe MHOTAA OCTAIOTCS HENPOSICHEHHBIMH, MHOTJA KaXKyTCs
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BTOPUYHBIMH, WHOT/Ia BOIUIOMIAIOTCS KaK OTACIbHBIC YEPThI B XapaKTepax repoeB Xy-
JTIO’KECTBEHHBIX TIPOU3BEICHUN.
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VJIK 811.161.1
T. C. Ilpucraiiko

Jlnenponemposckuil nayuonanbHuiil yHugepcumem umenu Onecs I'onuapa

OEMUHUTUBBI B ACIIEKTE HEOJIOI'MU
(Ha MaTepuajie HAUMEHOBAHM KEHIIUH 10 POAY /1esITeIbHOCTH
B PYCCKOM fI3bIKe)

PaccmoTpeHbl HANMEHOBAHNS JIMII JKEHCKOTO 1M0JI1a 10 POAY HX JAesITeJIbHOCTH, AKTUBHO BHe-
JIpsieMble B pYyCCKHii fA3bIK mnpeacTaBuTeJsiMH ¢em-coodmecTB. KpaTko odepueHa couuajibHO-
SI3BIKOBAsl CHTYyalus, 00ycJI0BHBIIAS MOsIBJIEHHEe W HCIOJb30oBaHHe (peMUHHTUBOB. [IpeacraBieH
aHaau3 (PeMHUHUTHBOB ¢ TOYKH 3PeHUs] HCTOYHUKA UX MPOUCXOKIEHNUs], CTPYKTYPHBIX H CJIOBOOOpa-
30BaTeJbHBIX MoOJeJleil, BADMAHTOB; NPOBEJAEHO CONOCTABIeHUEe (PEMMHUTHBOB, NpelIaraeMbIX (em-
nabdaukamu, ¢ peMUHUTHBAMH, 3aUKCHUPOBAHHBIMHM B TOJKOBBIX CJIOBAPAX PYCCKOr0 sI3bIKA; 0Xa-
PaKTepPU30BaH HEOJOrHYeCKHiIl MOTeHHHAN (PeMHHUTHBOB, CAeJAHbI NMPEANOJI0KEHUSI 00 MX JAJb-
Helilel cyb0e B pyCCKOM sI3bIKe.

Kniouesvie cnosa: nomina feminina, gpemunumugnl, pycckuit A3vlK, He0102UHeCKUil ROMeHYuaJl.

© Ipucraiixo T. C., 2017
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Mpucraiiko T. C. [{HinponeTpoBChbKHH HalioOHATBHUH yHiIBepcuTeT iMeHi Onecst I'oHya-
pa. DEMIHITHBH B ACIIEKTI HEOJIOTII (na mamepiani naiimenygans sicinox 3a pooom
ix disanvHocmi y pociticbKiii Mogi)

Po3rasinyTo HaiimeHyBaHHs 0ci0 *kiHO40i cTaTi 32 poIOM iX AiSVILHOCTI, SIKi AKTHBHO YNPOBa-
JKYIOTbCSl 'y pociiicbKy MOBY mnpeiacraBHHKamMu ¢em-cniibHOT. KopoTko oxpecieno couiajibHo-
MOBHY CHTYallil0, III0 3yMOBH.Ia NOSIBY Ta BUKOpPUCcTaHHsA ¢eminiTuBiB. Hanano ananis ¢peminitusis 3
MOTJISAY JKepesia iX IMOXO/KeHHsI, CTPYKTYPHHUX Ta CJIOBOTBIPHMX MojeJieii, BapiaHTiB; MpoBeaeHo
3icTaBieHHs ¢eMiHITHBIB, 110 NPONOHYIOTH (eM-nadJiky, 3 pemiHiTUBaMu, 3adikcoBaHUMM Y TJIy-
MAaYHUX CJOBHHMKAX POCiiiCbKOI MOBH; CXapaKTepUM30BAHO HeOJIOTiYHUH moTeHuiaa dgemiHiTUBIB,
3p00JIeHO MPUITYIIEHHS MPO iX MOAAJIBILY 10110 Y pocifichbKiil MoBI.

Knruoei cnosa: nomina feminina, gpeminimueu, pociiiceka moea, Heon02i4null nomMmenyia.

Prystaiko T. S. Oles Honchar Dnipropetrovsk State University. FEMINITIVES IN
TERMS OF NEOLOGY (using the material of titling women in the Russian language accord-
ing to their occupations)

Objective of the paper is to identify and evaluate both neological and word-formative poten-
tial of feminitives. Tasks of the paper are as follows: 1) to consider feminitives from the viewpoint of:
a) a source of their origin; b) structural models and word-formative ones; c) alternate relations; 2) to
compare feminitives proposed by fem-publics with feminitives listed in explanatory dictionaries of
the Russian language.

Results are as follows: more than 400 analyzed feminitives have been coined with the help of
modification suffixes with feminitive meaning differing in frequency of use, more specifically: -x(a) —
37,12 %; -(n)uy(a) — 32,82 %; -w(a) — 14,14 %; -un(s) — 8,84 %; -ecc(a) — 5,55 %; -uc(a) — 0,75 %;
-ux(a) — 0,75 %. Most of all, feminitive alternations are coined with the help of -xa and -wa words.
«Large Explanatory Dictionary of the Russian Language» (LED) registers almost 160 feminitives to
be 36 % of their total number. To compare with data from «Dictionary of the Russian Language»
published in 1981-1984, LED, published in 2000, demonstrates more loyal attitude to the presenta-
tion of feminitives and «reduce» in a degree of markedness of titling sequence moved from substan-
dard to colloquial and from colloquial to neutral. It is quite possible that in future feminitives will be-
come general words for Russophones. However, it will take time and certain social environment
should be established as it is quite clear today that gender correction of the Russian language being
artificially imposed today is rejected by many native speakers.

Key words: nomina feminina, feminitives, the Russian language, neological potential.

Pycckuii asvik cam coboui npasum.
A. K. IOroB. Cyns0bl pycCcKOTo cioBa

U L]ezapb He gblute epammamuxos.
Kpeuiaroe BoipaskeHue

Jns pycckoro si3bika koHla XX — Hayana XXI B. XxapakTepHbl MHOTOUHCIICHHbBIE
U3MEHEHUS, KOTOPBIE OTMEYAIOTCS] YUYCHBIMH Ha BCEX YPOBHSX SI3BIKOBOI CHCTEMBI, HO B
MIEPBYIO OYepeab — Ha JIEKCHKO-CEMaHTUIECKOM M CI0BOOOpazoBaTenbHOM. OMHON W3
3aMETHBIX TCHJCHIUN B PAa3BUTHH A3bIKA HAIIUX THEH CTAI0 CTPEMUTENBHOE YBelInYe-
HHE KOJTMYECTBAa HAMMEHOBAHMIH JIMIT )KEHCKOTO 1071a, CPEIH KOTOPHIX GONBIIYIO YacTh
COCTaBJISIFOT HOMHHAIIMY JKCHIIMH TI0 POJAY ACATEIBHOCTH, TPOPECCHH, JTOKHOCTH [2,
c.3; 4, c. 64; 6, c. 147-154]. OCHOBHYIO IPHYNHY POCTa TaKMX HOMHHAITMH YUCHBIC
YCMaTPUBAIOT B M3MEHEHUH COLMATIBHBIX YCIOBUN KU3HU COBPEMEHHBIX MKECHIIHMH: C
OJTHOM CTOPOHBI, aKTHBHOE BOBJICUEHHE UX B T€ C(ephl AeATEIHHOCTH, KOTOPBIE paHBIIIe
CUUTAIIUCH TPATUIIMOHHO MYCKHUMHU, C IPYTOil e — HHTEHCUBHOE Pa3BUTHUE KEHCKOTO
IBIDKEHUS 32 paBHBIC TpaBa ¢ MY>KYHMHAMHU BO BCEX 00MacTsAX Xu3HU. FIMEeHHO 3T co-
IUaNbHbIE (HaKTOPhl OOYCIIOBHIIM TOSBICHHE B PYCCKOM SI3bIKE HApsTy C OMUCATEIb-
HBIMH TEPMUHAMH HOMING feminina, umeHa HceHujuH, HaUMeHOB8AHUsL HCeHWUH, HauMe-
HOBAHUS WY JCEHCKO20 NOAA Y IP. ONHOCIOBHOW HOMUHALIUY (heMUHUMUBDL.

deMHHATHBAMH, 1O ompeaeneHnio «CroBaps TeHIEPHBIX TEPMHUHOBY, Ha3bIBa-
IOTCSI «CTIOBA KEHCKOTO POJa, aIbTEPHATUBHBIC WIN MAPHBIC aHATIOTUYHBIM MOHSITHUSIM
MY>KCKOTO PO, OTHOCSIIIUMCS KO BCEM IIFOSIM HE3aBUCUMO OT WX TI0Ja: JIETUYUK — JIeT-
4uIa, mucaTelb — mrcaTellbHIIa, Tpodeccop — npodeccopiiia, TUPEKTOp — AUPEKTPHCa
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u T. A.» [9]. UeM ke BhI3BAHO TaKOE MPEAHAMEPECHHOE aKIICHTUPOBaHKUE Ha AU QepeH-
WA HOMUHATUBHBIX €IMHMUIL 110 IOy W JJISl YeTr0 HYK€H TePMHH (eMUHUMUEsL?
OOpaiiieHre K TOJIKOBBIM CJIOBapsM IMOKA3bIBACT, YTO MPUBEICHHBIC B KAYECTBE HILTIO-
CTpalliyl CIOBa Jemuuyd, nucameibHuyd, oupekmpuca u npogeccopuia PUKCUPyrOTCS
B TOJIKOBBIX CIIOBapsIX HapsiAy C COOTHOCUTEIBHBIMU CIOBaMU MY>Kckoro poaa [1; 10].
B cumy sToro Ha mepBEIil B3NN KAXKETCA, YTO S3bIKOBAsi CUTyalns He JaeT MoBOoJa s
WCIIONIb30BaHMsI 0COOOT0 TEPMHHA U CaM TEPMHUH (eMuHumuesl — He 0OJee ueM elle
OJIMH CHHOHHM B Py CYHIECTBYIOIINX B PYCCKOM SI3bIK€ HOMUHAIMH TSI 0003HAYCHHS
JUI] KEHCKOTO MoJia Mo poAy 3aHsaTui. OgHaKO 3TO HE COBCEM Tak. B mMUTHpoBaHHOM
BEIIIIE CIIOBAapHOH cTaTtbe «CioBaps TeHAepHBIX TEPMUHOB» OTMEYAeTcs, YTo «(peMuHu-
TUBBI YaCTO WCIIOJIBE3YIOT Ui OOpBOBI C ceHOepHoll cienomol W Ajs YCUICHUS
2endepHotl uyscmeumenvHocmuy. 110 MHEHHIO HEKOTOPHIX (DEMUHHICTOB, COBpEMEHHBIE
SI3BIKOBBIC HOPMBI CIIOCOOCTBYIOT JUCKPUMHHAIIMN JKEHIIUH M 3aBBINICHUIO 3HAYUMO-
CTH MY)XYMH, B TO BpeMs KakK 3afada (EeMHHHTHBOB — BOCCTAHOBHTH T€HJEPHO-
JUHTBUCTHYECKOE paBeHCTBO» [10]. Takum 00pa3oM CIOBO ¢hemunumuesbl OKa3bIBaCTCs
HE TIPOCTO JMHTBHCTUYECKHM TEPMHUHOM, a CBOEOOpa3HBIM «TEeHIEPHO-THHTBHCTH-
YECKUM OpyaueM» OOphOBI 3a paBHBIC MpaBa eHIIWH. [IpuMeuaHue, conmpoBoXIaro-
miee ne(UHUINIO, B JATEHTHOM BHJIE OOBSICHSAET MIPUIHHBI aKTHBHOTO MTPOAYIIUPOBAHUS
(heMUHHUTHBOB B PYCCKOM SI3BIKE TIOCIEAHUX JIET MU MYHKTUPHO OYEPUMBAET KOMILICKC
COLIMABHO-TICUXOJIOTHYECKUX MPOOIIeM, ITOPOJAUBIINX KaK caM TEPMHH, TaK U CPaBHU-
TEJIHFHO MOJIOJOC HAyYHOE HAmpaBlieHWE — TeHACPHYIO JIMHTBUCTUKY, WU JTUHTBOTCH-
JIEPOJIOTHIO.

Jliig amenToB (heMHUHHMCTCKOTO JBH)KCHHUS CUTYalUs ¢ PEMHUHUTUBAMHU B PYCCKOM
SI3BIKE OCJIOXKHSETCS eIlle U MPoOIeMaMy JTMHTBUCTHYECKOTO XapaKTepa, CBSI3aHHBIMU C
OCOOEHHOCTSIMH pEeaIM3aIlii KaTerOpHH TPaMMAaTUYECKOTO poja IMpH 0003HauYCHUU
JKEHIIUH TI0 poay 3aHsTuil. Kak M3BECTHO, B PyCCKOM S3bIKE HAUMEHOBAaHUS KEHIUH
10 POy ACSITEILHOCTH MPOIYIIUPYIOTCS B paMKax MOAU(PUKAITMOHHONW CIIOBOOOPa30Ba-
TENBHON KaTerOpPHH <OKEHCKOCTH»: OHHM «BCETJa BBICTYIMAIOT KaK KOPPEISATHBHBIE K
MY>KCKUM U TIPOU3BOAHBIC OT HUX 1O Gopme. OTHOIIEHUS HHOTO POJIa, T. €., KOTJa UMS
JIMIIa MYCKOTO TI0JIa BTOPUYHO IO OTHOIIEHUIO K UMEHH JIUIA KEHCKOTO T0Ja, PEAKU
U TIPOU3BOJIAT BIIEUATIICHUE aHOpMambHOCTHY [6, c. 148]. [loguepkuBas peryaspHOCTb
KaTeTOPHH «KEHCKOCTBY» B PYCCKOM s3bIke, E. A. 3eMckas B TO xe BpeMs OTMedaer,
YTO OHA PE3KO OTIMYACTCS OT PETYJISIPHOCTH COOTBETCTBYIOIICH KATETOPUU «B IPYTUX
CJIaBSIHCKHX SI3bIKaX, TAKUX, HApUMep, KaK MOJbCKUN M YEIICKHA, B KOTOPBIX HaUMe-
HOBaHWUsI )KCHIIMH 00pa3yrorcs 0e3 uckimoueHui» [Tam xe, c. 148].

s moHnMaHus 00Cy)KIaeMON CUTYAIUH BaXKHO M TO, YTO «PYCCKHUI A3BIK HEO-
HOPOJCH W C TOYKU 3PEHUS... IMHUPOTHl YIMOTPEOUTEITHHOCTU >XCHCKUX KOPPEISTOB)
[Tam xe, c. 148]. Ilo HaOMIOACHUSAM YUYEHBIX, SI3BIKOBON CTUXHEH, TOPOXKIAIOIIEH MHO-
THE JKEHCKHE KOPPEISATHI, U OCHOBHBIM MPOCTPAHCTBOM, TJ€ OHU HCIIOIB3YIOTCS, SBIIS-
€TCsI Pa3rOBOpHAs pPedb, B TO BpeMs KaK KOAU(UIIMPOBAHHBIA JINTEPATYPHBINA SI3BIK B
ero o(UIMAIbHO-IETIOBOM CTHJIEC IS MOAOOHBIX >KCHCKHX HAaWMMEHOBAaHUU OCTaeTCs
HEMPOHHUIIAEMBIM.

Takum 00pa3oM, HECMOTpPSI Ha HAIUYUE B PYCCKOM SI3BIKE MEXaHH3Ma, IT03BO-
JISIOUIETO TPOAYIIMPOBATh MPOU3BOIHBIC CONHAIHHO-IPOPECCHOHATLHBIE HOMUHAIINN
JKEHCKOT'O POJia OT aHAJIOTHYHBIX MYXKCKUX (Zemuyux — temyuya v Jp.), BO MHOTHX 000-
3HAYEHUSIX JIUI] TI0 MPOodecchy, AODKHOCTH, 3BAaHUIO U T. JI. COOTHOCHUTENBHEIE CIIOBA
’KEHCKOT'O POJIa OTCYTCTBYIOT, B CHIIy Y€TO CJIOBAa MY>KCKOT'O poJia MIPUMEHSIOTCS U TI0
OTHOILIEHUIO K KEHIUHAM, Cp.: doyenm Heanosa, uncnekmop Cmuprosa, ieimeHanm
Ilemposa u np.

ConmansHO-UCTOPUYECKHE TIPUYUHBI CIIOKUBIICHCS B 3’TOM CEIMEHTE PYCCKOTO
sI3BIKA CUTYAIlUH, Kak U CyTh 0003HAYCHHOH BBINIE MPOOIIEMATHKH, B CBOE BpeMs 00b-
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siciun B. B. BuHorpanos, OTMETHBIINH, YTO «B KaT€rOpUHU MY KCKOTO poja sipye BBI-
pakeHa uaesl INIa, YeM Hes 1moia (Cp. yesoex U OTCYTCTBHE (POPMEI yerogeuuya)» [3,
c. 62, 65]. Ilo MHEHHUIO YYEHOT0, «CJI0OBa MY>KCKOTO pOJa, OTHOCSIIUECS K KaTeropuu
JIMIA, TIPEKAE BCETO BBIPAXKAIOT OOlIee MOHITHE O YEIOBEKE — €ro COLHAIbHYI0, IIPO-
(eccHOHANBHYIO WM WHYIO KBAJTU(QHUKALUIO — HE3aBUCUMO OT nosia. Popmoit MyxcKo-
ro poja XapakTepusyercsi UMs denoBeka BooOme. [losTomy HazBaHus iuil B Gopme
MY>KCKOTO pOJia MOTYT OTHOCHTBHCS M K JKEHIMHAM, €CITH HET YIopa Ha MOJIOBYIO Aud-
(hepenmmanuio ocodeit» [Tam xe, . 66]. DEMUHUTHBHI K€, KaK MBI BBISICHWIIH, TIOSBIIS-
IOTCSl IMEHHO C «yTIOPOM Ha MOJIOBYIO TU(GepeHINAIIION.

AKTUBHOE (M HEpEAKO MCKYCCTBEHHOE) NPOLYLUPOBAHNE U HEYCTAaHHbIE TOIBIT-
KM BHeIpeHUs (eMUHUTHBOB B MOBCEAHEBHOE M OPHULHMAIBLHOE YIOTpeOlieHHe AeialoT
AKMmMyaapbHblM PACCMOTPEHUE UX KAK HOMHUHATUBHBIX €IUHHUI] B IJIAHE HOBU3HBI U CIIO-
co0oB 0o0OpazoBanus mocienHux. He yrayOnssce B CONMaIbHO-IICUXOJIOTHYECKYIO, CO-
LUAIbHO-KYJIbTYPHYI0O U OTYAaCTH COLMAIBHO-UAEOJOIMYECKYI0 HPOOIEMaTHKy, CBS-
3aHHYIO C MOSIBIICHHEM M HCIOJNb30BaHHEM (EMHUHUTHBOB, OCTAHOBUMCS B CBOCH ITyO-
JIMKAallMK Ha PacCMOTPEHHMH 3TOTrO JEKCHYECKOTO IUIacTa B Cyry0O JIMHTBUCTHYECKOM,
HACKOJBKO 3TO BO3MOKHO, aclieKTe. 3asBICHHBIM 00YCIOBIMBAETCSI OCHOBHAS Ye/ib Ha-
CTOSILE cTaTbM, @ UMEHHO: BBUIBUTH M OLCHUTh HEOJOTMYECKHH M CJIOBOOOpa3oBa-
TENbHBIN MOoTeHIHal (EeMUHUTHUBOB, aKTUBHO BHEAPSEMBIX B IOCIETHEE BpeMs B pyc-
CKHUI fA3BIK M PYCCKOE SI3bIKOBOE CO3HAaHHUE yepe3 NpodeMUHHCTCKHE U (HEeMUHUCTCKUE
nyOJNIMYHBIE MHTEpHET-CTpaHuIbl ((hem-nadnuku). s ee IOCTHXKEHHS HEOOXOIMMO
pemmmTh clenyomue 3amgad: 1) paccMOTpeTh (PEMHUHHMTHBBL C TOYKH 3pEHUS:
a) NCTOYHHUKA MX MPOUCXOXKICHHS; 0) CTPYKTYPHBIX M CJIOBOOOpA30BaTENbHBIX MOJIE-
Jieli; B) BApHAHTHBIX OTHOILICHHI; 2) IPOBECTH COIMOCTaBICHHE ()eMUHUTUBOB, Mpeia-
raeMbix (heM-nmabiarKamu, ¢ GeMUHUTHBAMH, 3a(PUKCHPOBAHHBIMA B TOJIKOBBIX CIIOBA-
PSIX PYCCKOTO SI3BIKA.

DaKkTHYeCKUM MaTepUasioM JIJIsl UCCIIETOBAHUS ITOCTYKIITH 0KoJo 450 GpeMuHu-
THUBOB, 3aQKCUPOBAHHBIX Ha MyONn4YHOU crpaHuie «DemuHuTHBB [12] Ha 4 sTHBaps
2017 r." BEIGOp B KauecTBE OCHOBHOTO HCTOYHHKA HMEHHO 3TOTO MaGIMKa 00yCIOBICH
TEM, YTO 3[1eCh, BO-TIEPBBIX, IPEACTaBICHO HanboJee MoJHOe cOOpaHue JIEKCHUECKUX
€/IMHMUII, HTHTEPECYIOIINX HAC, U, BO-BTOPBIX, OTMEUCHHBIE B HEM (PeMHHUTHBBI COTIPO-
BOXKIAIOTCSl aBTOPCKUMH TOJIKOBAHUSIMH, KOTOpbIE, B CBOIO O4Yepe/b, MOTYT BKIIIOYATh
(heMUHHUTHBBI-HEONIOTH3MBI. [loaTOMYy B chopMHpOBaHHBIH HaMH KOPIYC BOILIH HE
TOJBKO (PEMUHHUTUBBEI — 3arOJIOBOYHBIE CJIOBA CIOBapHBIX CTAaTeH, HO U (EMUHHUTHUBHI,
MPUCYTCTBYIOIIME B TeKCTaX AeGUHUIMN, HO HE MPEICTaBICHHBIE CAMOCTOATEIbHON
cratbeil. Hanpumep: Boixoouua — «1. Ilpuwenuya, nepeceiicHKa U3 Ipyroll CTpaHbI,
Kpas»; «nekmpurecca — CIEIUATUCTKA B O0JIaCTH JIEKTPUYECTBA, AIEKTPOTEXHUKH;
IEKMPOMeEXHUUa, I1eKMPOMONmMEPUIay (31eCh U Aajblle TOJIKOBAHUS AAIOTCS B TOM
BHJIE, B KAKOM OHU TIPEJCTaBJICHBI HA MHTepHET-CTpanune. — 1. 11.).

B nenoM B TonkoBaHMAX BCeX (PEMUHHTHBOB OTPa)KaeTCs HAPOUMTAasl yCTaHOBKA
Ha TIOCJIEZIOBATEIbHOE YIOTPEOJICHHE B Ka4eCTBE CIIOB-UACHTH()HUKATOPOB (dceHuyuna,
pabomuuya, cneyuanucmka, pado4as M T. I.) ¥ KOHKPETU3aTOPOB CYLIECTBUTEIbHBIX
KEHCKOT0 poja, cp.: «Ky3Heuuxa — 3T0 MacTepula, 3aHUMalomIascs 00paboTKoN Me-
Taia»; «Menedrcepka/menedrncepuia — HaeMHasi IpodeccuoHaNbHas PYKOBOIUTEb-
HUIIA, YIPaBJSIONIas, HadualbHUIa, aupekrpuca. [Ipodeccnonanka cBoero nena, Haje-
JAEHHAs NCTIOJHUTENBHON BIacThion; «/loyenmka — yu4€HOE 3BaHUE U IOJDKHOCTH IIpe-
N0JIaBaTEIILHUIIBI BBICIIEr0 y4eOHOTro 3aBeficHus (HMkKe Mpo(ecCOplin U BBIIIE acCH-
CTEHTKH); >KCHILHA, UMEIOLIas 3TO 3BaHHE U 3aHMMAIOILAs 3Ty AOJDKHOCTHY». DTO Ipa-

* ~ .
OFpaHPI'-IeHI/Ie JaTOU CBA3aHO C TEM, YTO CTpaHUlla, CyLICCTBYIOLIas OoJiee TpEX JIET, IOCTOSIHHO 00-
HOBJIACTCA U IOITOJIHACTCSA HOBBIMU (I)eMI/IHPITI/IBaMI/I 1 MaTtepuajaMy O HUX.
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BWJIO PaclpoOCTpaHsIeTCs M Ha OOIIEYNOTPeOUTEIbHBIE CIIOBA, MOIABIINE B CIOBHUK:
«Bnadenuya — XCeHIMWHA, BIAACIONIAsl YeM-HUOYNb»; «BooumenvHuya — >XECHIINHA,
yHpaBIsIoIas TPAHCIIOPTHBIM CPEACTBOM (aBTOMOOMIIB, IOBO3KA, aBTOOYC 1 JAp.)». 3a-
4acTyI0 CIOBaMHU-HIASHTH(PHUKATOpaMy B ASQUHULUAX W TAKAX CIOB BBICTYIAIOT OKKa-
3HOHAJbHBIe EMHHUTHBEI, Cp.: «Co30amensuuya — meopuya, Ta, KTO CO3/1ana 4To-H.»;
«CmpoumenvHuya — CIEIUAINCTKA IO CTPOUTEINBCTBY, TO €CTh T10 BO3BEACHHUIO U pe-
KOHCTPYKUUH 3AaHUH M COOPYKEHHUH; WIH ueroseuuya, KOTopas cO34aeT YTO-THOO.
Hampumep, ctpontenpHUa GEeMHHHCTHIESCKOTO 00IecTBay. W TUITL B OMHON CIIOBap-
HOMW cTaThe B TOJKOBAHWH HE OBUI clenaH (OYeBHIHO, IO HEJOCMOTPY) YIIOp HA MOJIO-
BYIO TIPHHAICKHOCTE: «Ilepconarcka — nelicTByIoIIee JHIO B [paMe, pOMaHe, TIOBeC-
TH, TIOOME U T. ILY.

Crenyer OTMETUTh, 9TO C(hOPMHUPOBAHHBIN HaMU Ha OCHOBE (heM-TadimKa Kop-
nyc (PeMHHUTHBOB CBHUJETEIBCTBYET O MPOM3BOJIBLHOM XapakTepe HxX moxdopa u obpa-
30BaHUs. Yale Bcero 3To coBa, MpejiaraeMble pasHbIMU aBTOPaMH, KOTOPhIE PyKOBO-
JICTBYIOTCS B GONBIICH Mepe BKYCOBBIMH TPUCTPACTHAMH (HPABHTCS / HE HPABHTCH),
YeM TMpaBWIIaMHu CIOBooOpazoBaHus. [loceTnTenn cTpaHUIBI OTMEYAIOT, YTO €€ COo3/a-
TENIN «TIPHU3BIBAIOT HE CTECHATHCS B CIIOBOOOPA30BAaHUHU U BBIOMPATh TAaKylo (GopMy, KO-
TOpasi HPaBUTCS: Ha3bIBAWTECh XOTh 0/102€pKOU, XOTh Oao0cumell, XOTb Ono2epuyeli»
(https://cont.ws/post/252442).

B mo6oMm ciydae B3AThIE KaK TOTOBbIE HOMHHATUBHBIC €AMHUILIBI FITH K€ CO3/IaH-
HbIE MIPEAHAMEPEHHO 0 aHAIOTUH C CYMIECTBYIOIIUMH B SI3bIKE MOJCISAMH ()eMUHUTHU-
BBI TIPEJICTABIISIOT COO0I MHTEPECHBIH, XOTS M 3a49aCTYH0 CIIOPHBIN B JTMHTBUCTHYECKOM
IUTaHe S3BIKOBOM MaTepHall U 3aciy’KHBAaIOT CHCTEMHOTO ONHCAHUsS, K KOTOPOMY MBI U
IIEPEXO0IUM.

BOlIbIIas 4acTh aHATH3UPYEMBIX (heMHHUTHBOB (87 %) mpeacTaBiseT coboil Ha-
MMEHOBaHUS XEHIIWH 1o mpodeccuu (Oupudicépra, kamenwuya), NOHDKHOCTH, 3aHU-
MaeMoMy TIOCTy (Oupexmpuca, npe3udeHmra), poay IesTeIbHOCTH, 3aHITHH (nupamka,
ecunmonozuns (‘ydeHas, IOCBATUBIIAS ce0sl U3yUYEeHUIO eTUIETCKUX IpeBHOCTEl ). Oc-
TaBITYIOCS 4acTh BRIOOPKH (13 %) COCTaBIAIOT HOMUHAITMH XKEHIIMH IO OTHOIICHHUIO K
KOMY-, YeMY-JI., IPUBEPKEHHOCTH KOMY-, YeMY-JI. U T. 1. (anoiocemxa/anonocums, mo-
eapka, yyacmuuya), a TAKXKe OICHOYHO-XapaKTEepHU3YIOIMe HOMHHALUU (2ypMaHuia,
COPBAHUYA/COPBAHKA, CHACTAUBUYA U IP.).

U3 Bcero xonmyecTBa paccMaTpUBacMbIX (PEMUHHTHBOB JIMIIb TPH MOXKHO OTHE-
CTH K yCIIOBHO 3aUMCTBOBAaHHBIM (Oap8ymeH, OusHec8yMeH, KOHepecCc8yMeH), TaK Kak
OHHU MOTJIM BO3HUKHYTh U B PYCCKOM SI3bIKE ITyTEM CIIOJKEHHUS MEPBBIX YacTel CIIOB C
KOMITOHEHTOM 8)MeH TI0 aHAIIOTHH CO CIIOBAMU OapMeH, OU3HeCMeH U KOHZPECCMEH.

OcraynbHble JEKCHYSCKHUE eIWHUIBI CO3JaHbl MPH MOMOIIU CIIOBOOOPa30BATENb-
HBIX CPEJICTB PYCCKOTO SI3bIKA M C TOYKH 3PEHUS CTPYKTYPHI ACTSATCS Ha OIHOCIIOBHEIE,
BKJIIOYAIONINE TPOU3BOJHBIC, CIOKHBIE, B OCHOBHOM IOKCTAIlO3UTHBIE (apmucmia-
ICMpaoHUya, npembvep-MuHucmpecca, ciecapuia-canmexnuya u ap. — 10 en.), u co-
CTaBHBIE (8emepuHapHas 8paduts, pe0aKkmopKa caimos, Onepamopula CUCmembsl Ce:3u,
npomvluLienHas arvbnunucmxka M ap. — 15 en.). HesHaunTenbHas 9acTh OJXHOCIOBHBIX
(eMHHUTHBOB BO3HHKIA B pe3ysibTare CyOCTaHTHBALMM MMEH MpPUIAraTelbHBIX MU
MIPUYACTHH (80eHHAs, noauyelckas, ynpagigiowas u ip. — 9 en.).

[IpousBoaHbIE PEMUHUTHBEI, SBISIONIMECS OCHOBHBIM MpPEAMETOM HAIIero HMC-
CJIJIOBAHUS W COCTABISIONINE IMOAABISIONIEe KOJUYECTBO B Hallel BEIOOpKe, 00pa3o-
BaHBI TP [TOMOIIM TPAIUIIMOHHOTO ISl 3TOTO TUIACTa JIEKCUKK Habopa MoIuduKamy-
OHHBIX CY(QQHUKCOB CO 3HaUEHHEM >KEHCKOCTH, KOTOpBIC Pa3IMYaroOTCs 4acTOTOH HC-
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IOJIb30BaHUs, a UMEHHO: -k(a) — 37,12 %; -(H)uu(a)* — 32,82 %; -~m(a) — 14,14 %,
-un(n) — 8,84 %; -ecc(a) — 5,55 %; -uc(a) — 0,75 %; -ux(a) — 0,75 %. K enuHUIHBIM
otHOcUTCA cy(dUKC -j(a), NCTIONB30BaHHBIA B ()eMUHUTUBE ceHus (‘KEHIIMHA C Ype3-
BBIYAITHO BBIJAIONITIMHCS TBOPUECKUMH CITOCOOHOCTSIMU ).

[IpousBoasieii OCHOBOM I MPAaKTUYECKH BCeX CyPQHUKCAIbHBIX MOJENCH sIB-
JITFOTCS CYIIECTBUTENBHBIE MY)KCKOTO poia, 0003HAYaIOIIHe JINIO TI0 POAY AesTeIbHO-
CTH, B TOM YHCJIC U YCTapeBILIUe, HapuMep: darnuya (‘Ta, KTO TUIATUT AaHb’) < OAHHUK
(‘B Hpesueit Pycu: ToT, kTO matwn mganb’ [1]). B HEKOTOPBIX ciaydasx (peMUHUTHBEI
00pa3zoBaHbl OT CJIOB MYKCKOTO poja, He 3aMKCHPOBAaHHBIX CIOBapeM, HalpUMeEp:
rkannuepagucmra (KSHIIWHA, HCKyCHAs B Kayumurpadun’) < xauiuepaghucm, B TO Bpe-
Ms KaK CJIOBaph (UKCHPYET TONbKO (opMmy xamiuepag [Tam xel; pexnamuuya < pex-
aamwux (B BTC — pexnamucm [1]). UckimrodeHne coCTaBsAOT (GEMUHUTHBEI MOBAPKA
(“KeHIMHA, CBSI3aHHAs C IPYTMMH JHMLAMH IPUHAJICKHOCTBIO K OTHOMY KOJUIEKTHBY,
OpraHW3alllH, TPYIIE, CPeie U T. II.; )KEHIINHA, KOTOPYI0 OOBEAMHSIOT ¢ KeM-HHOYAb
o0Iue 3aHATHUS, OeSTEIbHOCTD, B3TISIIBL, YCIOBHUS JKU3HU U MP.; POBHA B 4EM-IN00’),
Onoeuns (“KEHIIMHA, BeAyas OJ0T’, MyX. p. — 6102ep), a TaKKe CJIOBa, HE UMCIOIIHE
KOPPEISTOB MY)KCKOTO POAA: 2A0dIKA, YBEMOUHUYA.

B kpyry uccnenyempix peMHHUTHBOB TOBOJIHHO IIMPOKO MPEICTABICHBI CIOBO-
oOpa3oBareibHbIC BapuaHTHl (B JAHHOM CiIy4ae aHaJIM3HPYIOTCS BapHaHTHI, TPEAJIO-
JKEHHBIE aBTOpaMH NalJIMKa, O BAPHAHTHBIX COOTHOIICHUSAX CO CIIOBAPHBIME (DUKCAIIHS-
MU pedb noiaet Huxe. — 7. 11.). Ilo xomudecTBy cy(h(HUKCOB, yUacTBYIOIIMX B 00pa3oBa-
HUM (PEMUHUTHBOB, MOXKHO, TPEKIE BCETO, BHIIEINTh BAPHAHTHBIE Maphl, (opMupye-
MBI TIPOU3BOJHBIMU € cy(hHUKCOM -K(a) 1 KOHKYPUPYIOLUIMMH ¢ HUM cyhdukcamu -1i(a)
(Ouxmopxa/ouxkmopwa, cnuupavumepka/chuupaimepuia — 23 mapsel), -un(a) (noygogeo-
Ka/nougogeduya, xumuuxa/xumuya — 4 napsl), -ecc(a) win -un(s) (aeenmxa/acenmecca,
Quzuuxa/usuxuns (“ya€Has, YbM HAYIHBIC MCCIIEOBAHMS B OCHOBHOM ITOCBAIICHBI (hU-
3uke’) — mo 2 mapsl), -uc(a) (dupexmopra/Oupexmpuca). B hopMuUpoBaHUM €TUHUYHBIX
nap (eMHHATHUBOB 4alle BCEro y4yactByeT cy(ddukc -ecc(a), KOHKypUpYIOIIHiA ¢ cyd-
(dukcamu -uH(s) (102onedecca/noconeduns, gurocogecca/punocoguns), -m(a): oexa-
Hecca/Oexanwia,  -uc(a)  (Munucmpecca/munucmpuca), -un(a)  (2rekmpukec-
ca/anexkmpuya). ITOT ke CyPHUKC, COSTUHAACH ¢ PA3HBIMHU MPOU3BOISIINMU, UCIIOJb-
3yeTcs Ml BapUAHTHBIX HOMHHAIWK CHEIUATUCTKH M0 WCTOPUU: UCHOPUKeEC-
ca/ucmopecca. EquHuYHBIC BapUaHTHBIC TIApBl 00pa3yroTCsi ¢ MOMOIIbo cyddukcos -
m(a)/-um(a) (koppexmopua/koppekmuposwuya) u -uin(a)/-ux(a) (deopHuya/08op-
HUYUXA).

B 00pa3oBaHnu HEMHOTOYHCIEHHBIX BApUAHTHBIX PAIOB MOTYT y4aCTBOBATh TPH
(xypvepwia/xypvepra/kypvepecca; meopemecca/meopemuya/meopemuyka) #u - 0Ooyee
(asmopka/asmopwia/asmopuns/aemopuya/aemopecca) cypduxcos. [lomoOHbIe psibl,
OJTHAKO, HCUEPIIBIBAIOTCS TIPUBEICHHBIMHA IPUMEPaMH.

BapuanTHOCTh PEMHHUTHBOB MOXKET OBITH JIEKCHUECKOW, OXBaThIBAIOIICH pa3-
HOJIGKCEMHbBIE HOMUHAINU (euxecca/panamka, 2udecca/>KkcKypco8ooKd, 3eKmpomex-
HUYa/I1eKmpoOMOHmMepuLa, CaHmexHuya/6000nposodyuya u ap. — 6onee 10 psinoB), nnu
CUHTAaKCHUYECKOM, Pa3sHOCTPYKTYpPHOH, NpU KOTOPOM B OTHOILICHMSI BapUAHTHOCTH, a
TOYHEE CHHOHHMMUH, BCTYIAIOT OJHOJIEKCEMHBIE M COCTaBHbIE HOMHUHAIMH (gemepu-
Hapuia — eemepunapuasn gervoutepuya (CIEUUATUCTKA CO CPEIHUM CHEIUAILHBIM 00-
pa3oBaHUEM), gemepurapHas epayurs (CIEIHAIUCTKA C BBICIIMM CIEIHaIbHBIM 00pa-
30BaHHEM ); HOAUMUKECCA — NOTUMUYECKAs OessmeNbHuYa v p. — 5 psioB).

*
CyIecTBUTENbHBIC ¢ CyPPUKCOM -Uy(a) MOTUBUPOBAHBI CYIICCTBUTEIBHBIMA MYX. P. — KAK HEMOTH-
BUPOBAHHBIMH, TaK U ¢ Cyd. MOphaMu -y, -rey, -ux, -Huk, -wux, -4ux [8, c. 201].
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Kak Bunum, B GopMHpPOBaHUM BapHaHTOB (PEMHUHHTHUBOB Yallle BCETO PUHUMAET
yuacTte cyhdurc -k(a), 9To BIOJIHE KOPPEIHPYET ¢ KOTMUICCTBEHHBIMU JaHHBIMU, pe-
MPE3eHTUPYIOUIMMHU MPOAYKTUBHOCTD CYy((UKCANBHBIX MOJENeH aHaJHu3HpPYEMBIX HO-
MUHALUH (CM. BBIIIE), U COIJIACYETCS C Pe3ybTaTaMH, IOJIYy4YEHHBIMH JPYTUMH aBTO-
pamu [5, c. 155; 13].

Ilepefinem k paccMoTpeHHIO cyhPHUKCATHHBIX (PEMUHUTHBOB ¢ TOYKH 3PCHUS UX
(uKcanuy B TOJKOBBIX CIIOBAapsX pycckoro sizbika, B yactHocTH B BTC [1] 1 MAC-2
[10]. ComocraBienne aHATU3UPYEMOro MaccuBa (eMUHUTHBOB ¢ JdaHHBIMH BTC mo-
3BOJIWJIO BBISBUTH OKOJIO 160 HOMHHAIMIA JKEHIIUH N0 POy 3aHITHUH, COBIMAAAONINX C
(heMuHUTHBaMH HalIei BBIOOPKH, YTO cocTaBisieT 36 % OT oOImero mx KOJIMYEecTBa.
@DeMUHUTUBBL U COOTBETCTBYIOIIME UM HOMHHALIMU B TOJyYEHHOM CIHCKE OBLIH CO-
[OCTaBJIEHb! N0 CY()(PUKCAIBHBIM MOAETSIM, BApUAaHTHOCTH M CTHJIMCTUYECKUM Xapak-
TEpUCTHUKaM. 3aTeM 3TOT CIIUCOK OblI poBepeH o MAC-2 asis BbISIBICHHUS TUHAMUKA
B CIIOBapHON (YMKCAIMK W CTHIMCTHYCCKOW OKpacke HaMMEHOBAaHWH JKCHIUH II0 POy
3aHATUIH.

HccenenoBanme mokaszaio, 9To 1Mo Habopy cypdukcambHbIX Moaenei (GeMUHUTH-
BbI, pa3MeIeHHbIC Ha MyOINYHON MHTEpHET-CTPaHuIe NalinKa, He OTIINYaloTCs OT 3a-
¢ukcupoBanubeix B BTC. OgHako mepBoe MeCTO 10 4acTOTE WCIOJB30BaHUS B OOIIeH
BBIOOpKE 3aHMMAeT cypQukc -ui(a), OTMEUEHHBIH B 69 CllOBax (3axazuuya, 3a6004uyd,
Hacmpowuya, peMoHmHuya U Ip.), Ha BTOPOM MecTe HaxoauTcs cyddukca -k(a), c
IIOMOIIIbI0 KOTOPOTro 00pa3oBaHbl 58 HAUMEHOBAHUH (Oackemboaucmka, paoucmka, cu-
Jauka, mpucmka W T.I.), 4 Ha TpeTbeM — cyddukc -m1(a), HCIOIB30BAaHHBIA B
22 npou3BOAHBIX (dyOrepwa, bubiuomexkapuida, penopmepuia u ap.); 1o JABa HAUMEHO-
BaHHUs 00pa3zoBaHbI ¢ cyddukcamu -uH(s), -ecc(a), -uc(a), -ux(a) (eeonocuns, eepouns;
KAOYHecca, Kpumukecca, akmpuca, Oupekmpuca,; 060pHUYUXA, NI0GHUUXA).

[IpakTtnuecku Bce 3aduxcupoBanubie B BTC nekcnueckne eAMHULBI JaHbI 30€Ch
KaK HPOM3BOHBIC KOPPEIISTEI KEHCKOIO POJIa, TO €CTh B COCTABE CIIOBAPHOM CTATHH C
3aroJIOBOYHBIM CJIOBOM MYXCKOTo poaa . OTIenbHBIMH CIOBAapHBIMU CTAaThIMH Hpea-
CTaBJICHBI 14 CIIOB, U3 KOTOPBIX CJIOBA 2A0AIKA W Y8emouHuya He UMEIOT, KaK yKe OT-
MeYalioch, KOPPENSATOB MYK. POJIa; CIOBA pulOauka, bpueadupuia, oupexmopua, 08op-
HUYUXA, OOKMopuia, yapuya, gepmepuia NaHbl B IBYX 3HAYEHHSIX: MPOPECCHOHATLHOM
(1. x Peibak u T. 1.) 1 «cynpykeckom» (2. xeHa pbibaka H T. [I.), IPH 3TOM BCE 3HaYe-
HUs, KpoMme puibauxa (1. k Ppibak), MapKkupoBaHbl Kak pa3roBopHbIe. [lokazarenbHo,
YTO «IpodecCHOHANBHBIC) 3HAYCHNSI HAUMEHOBAHUH JKEHIIMH IPEABSIBICHBI B CIOBap-
HBIX CTaTbsX mnepBbiMU. CllOBa axkmpuca, eepouHs, neduya TPUBEICHBI B OTAEIHHBIX
CTaThsIX C OTCBUIOYHBIMU AeHUHULUAME (CM. AKTep U T. 1.). OMOHUM Oupexmpuca NaH
KaK pa3roBOpHEIH KoppensT K Jupextop. CroBo mosapka ¢ OMETOR pase. TpaKTyeTcs
KaK «JIeBYLIKa WIX )KEHIINHA-TOBAPHILL; TOAPYKKa.

[pennaraempie aBTOpamMu (eM-madiuka (QEMHUHUTHBBI MOTYT OTJIMYATHCS OT
CJIOBapHBIX (QUKcaImii cypdurcansHoi Moaenblo. B yacTHOCTH, eMUHHTHBAM C Cy(]-
(uKcoM -K(a) B CIIOBape COOTBETCTBYIOT JIEKCHUECKHE €AMHUIIBI ¢ cy(dPUKCOM -11(a):
A2pPOHOMKA, AOMUHUCMPAMOPKA, uHdceHepka, konoykmopka — B bTC: aeporomuma, ao-
MUHUCTIPAMOPULA, UHICEHepUid, KOHOYKmopuia; U Hao0opoT: eypmanua — B BTC: 2yp-
MaHKa; OKKa3MOHAIBHBIM (DEMHUHHUTHBAM gpauuns u 0okmopuya B BTC cooTBeTCTBYIOT
epauuxa u 0okmopuia. BapuantHeIM GEMUHUTHBAM B CJIOBape, KakK MPaBHIIO, COOTBET-
CTBYET OJHO HAaUMEHOBAHUE, CP.. UHCIPYKMOPKA/UHCMPYKMOPWA — UHCMPYKMOpULd,
npogheccopra/npogheccopuia — npogeccopuia, nposuzOpKa/nNPosU3OpPUIA — RPOBU3OPULA,

*
Crioco0 Tpe3eHTalMy MPOU3BOIHBIX CJIOB CO 3HAYCHHEM JKCHCKOCTH OIPEICISCTCS COCTABUTEIISIMHU
cioBaps, B yactHocTd B MAC-2 takue cioBa, B oiinuue oT bTC, naroTcs B OTACNBHBIX CIIOBAPHBIX CTATh-
AX C OTCBUIKOH JKenck. Kk (TakoMy-To CJIOBY MyK. poxa) [10, T. 1, c. 11].
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Qusuuxa/usuxuns — GuU3UUKA, XUMUYA/XUMUYKA — XUMUYKA, OOKMOPUYA/OOKMOPUIA —
ookmopuwa, Oyxearmepuwia/oyxeanmepra — Oyxeanmepuia, OUKMOPUIA/OUKMOpKa —
oukmopuia, 080pHUYa/08opHUYUXA — OsopHu4uxa v 1ap. OIHAKO ClIOBaph (GUKCUPYET H
BapHaHThl HANMEHOBAaHWH, OTMEUEHHBIE HAMU B BHIOOPKE (DEMUHUTHBOB, B YaCTHOCTH:
Kombatinepka/kombainépka M kombatnepwa (pasr.), noumaibouka (pasr.-CHUXK.) U
noumanvonua (pasr.-CHIK. ).

[Ipeamnourenue peMUHUCTKAMU UMEH Ha -Ka TIPH HAIMYUH B PYCCKOM SI3BIKE HMEH
HAa -wa OOBSICHSAETCA, Ha HaIl B3I, KaK BIUSHUEM 3allaJHOCIABSIHCKHUX S3BIKOB (der-
CKOT'0, CIIOBAIIKOTO, MOJICKOT0), B KOTOPBIX MOAOOHBIE 00pa30BaHUs PETYISPHBL, TaK U
MIOTIBITKAMH OTPAIUTh ce0sl OT HOMWHANIMI Ha -i4a, B KOTOPBIX TOPA3A0 OIIyTHMee MpH-
CYTCTBYIOT CHIDKCHHBIE, IPOCTOPEUHEIE, a TO U MIPEHEOPEKUTENIbHBIE KOHHOTALUH.

Kax cBHeTensCTBYIOT JAaHHBIE CIIOBaps, CTHIIMCTHYECKAas OKpacka HaMMEHOBa-
HUI JIMI )KEHCKOTO MMoJia M0 POAy AEATEIFHOCTH KOppenupyeT ¢ cypdurcanbHOi Mo-
Jenplo cioBa. Tak, IEHTpadbHYI0 30HY HEHTpalbHBIX HOMHHAIMNA 3aHUMAIOT MPOU3-
BOJHBIC HAa -UYyd, CPEAW KOTOPBIX K PasrOBOPHBIM OTHOCATCSI TOJNBKO IBa CIIOBa: O)-
purblyuya v 3amecmumenvHuyd. B Tpyrine mpou3BOIHBIX HA -Ka Pa3roBOpHAs OKpacka
MpUCYIIa TATOW YaCTH CIOB (OUBHECMEHKA, HCUBOMHOBOOKA, KOIIEKYUOHEPKA, IKOHO-
mucmka 1 1p.); cybduke -ui(a) odecriednBaeT pa3rOBOPHYI0 MapKUPOBAaHHOCTH BCEM
HOMHUHANUAM 0e3 UCKIIOUCHUS (8eIUKAHUIA, PENeMUMopa, penopmepuid); U3 clioB ¢
cypdurcamu -un(s), -ecc(a), -uc(a), -ux(a) HEUTPANBHBI TOJIBKO 2epPOUHS, AKMPUCA W
nI08uUXa, BCE OCTANbHBIC HAXOIATCS B Pa3rOBOPHON 30He. Takum oOpa3oM, K CTHIIH-
CTHYECKH MapKHPOBaHHBIM OTHOCHTCS 4YeTBepTas 4acTh 3aUKCHPOBAHHBIX CIIOBapeM
HaVMEHOBAaHUU KEHIIHWH 0 POAY 3aHATUN. BIionHe o)kmmaeMo, 9TO Ha CTpPAaHHMIIE IMald-
JUKa BCce PEMHHUTHUBBHI TTOJIAIOTCS KaK HEHTpAIbHbIE SIIHUIIBL.

B nenom xe 0030p cocTaBa EMUHUTHBOB, COBIAIAIOIINX CO CIOBAPHBIMH (PHK-
calysiMH, OCOOCHHO B YaCTH HOMHWHAIIMHA Ha -uyd, HATAIKWBAET Ha MBICIb O TOM, YTO
MHOTHE U3 HUX ObUIM pa3MelleHbl Ha MyOJINYHON CTpaHHIIEe TOJIBKO C OJHOI LENbIo —
aKIEHTUPOBAaTh TE€HAEPHOE Hayallo, CIeNaTh yIop Ha MoJjoBoi auddepeHnmanuu, o
4eM MBI YK€ TOBOPHIIM BbIIE. M nemaercst ¢ TOMOIIBIO TOJKOBaHUSI (PEMHHUTHBA: €CITH
CJIOBaph, Kak IMPaBHIIO, COMPOBOXKIAET TaKHMe HOMUHAIIMHM OTCBUIKAMH CM. ... JKeHck.
K... TIOCTIE KOTOPBIX YKa3bIBAETCSI COOTBETCTBYIOIIEE CJIOBO MYKCKOI'O poJia, TO B Mad-
JIMKeE, KaK y)Ke OTMeYaloch, naetcs onucarenbHas nedunumms. Cp.: [lodeantesanna.
XKenck. x modemutens [10, 1. 3] u [lobeauTeabHua — Ta, KTO HOOEAMIIA, OACpIKaIa
mobeny [12].

ComnocraBieHre aHaTU3UpyeMoro ciucka ¢ JanHeiMu MAC-2 BBIABHIIO ompese-
JICHHYIO0 JUHAMUKY B cepe JIeKCUKOorpadhuieckoi (pUKcallii HAaUMEHOBAaHUH JKEHIIUH
o poxy nestenbHocTU. [Ipexae Bcero cienyer otMeTuTh, uto B BTC oTtmMeueHo Ha 37
KoppensaToB Oonbuie, yeM B MAC-2, uto cocraBiseT nodutu 24 % ot olIiero cnmcka
paccmarpuBaemblix HomuHanui (160 en.). Cpean HUX Takue HaMEHOBAaHMA, KaK OaH-
oumka, bapabanwuya, OusHecmenxka (pasr.), bocauxa, Oypurvwuya (pasr.), Oyxeai-
mepuia (pasr.), eeodesucmxa, 2eonocums (pasr.), 2OHWUYA, OAHMUCIIKA, eOUHOMBbILU-
JIEHHUYA, eCecmeoUCnbIMamenbHuyd, JHCUomHogooka (pasr.), uHoceHepuia (pasr.),
uncnekmopuwia (pasr.), unHcmpykmopuia (pasr.), KIoyHecca, Kojiekyuornepka (pasr.),
Kpumuxecca (UpOH.), KyoecHuya, ooauyosuyuyd, 080uie600Kd, NoIb308amenbHuyd, npo-
suzopuia (pasr.), peMOHMHUYA, PEYEH3EHMKA, CANONCHUYA, CIMUTUCMKA, CYEHAPUCMKA,
mamoxcenHuya, gusuyka (pasr.), xumuuxa (pasr.), 9KCKypcosooka (pasr.), 1pucmka
(pazr.). dns tpex xoppensitoB MAC-2 He MaeT M COOTHOCUTENBHBIX UMEH MY>KCKOTO
pona: bucexcyaika, 8payesamenbHuyd U MeaediCypHaIUCmKd.

be3 nmometst B BTC npenspspinsaiorcs koppensaTsl, kotopble B MAC-2 oTMeueHBI
KaK pPa3rOBOPHBIC: ACRUPAHMKA, HanapHuya, Hayarsuuya. [lomera npocm. (mpocToped-
HOE) Y CIIOB Opueadupuia, KOHOyKmopwa, Kypvepuia, mosapka 3amenena B bTC nHa
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pase. (pazroBopHoe). Koppenar noumanvonka otmeueH B MAC-2 kak IpOCTOPEYHBIH, a
NnoYmanboHWa — pasroBOpHEIN, B To BpeMs kak B BTC o06a cioBa (uUKCHpyOTCS Kak
pasroBopHO-cHIKeHHBIE. C10BO npogheccopuia B MAC mpe3eHTyeTcsl Kak IpoCTOpey-
HOE B 3HaYCHHH «KCHITMHA-TTPO(eccop» U pasrOBOPHOE B 3HAUEHHUH <OKEHa Tpodecco-
pa», B BTC xe 06a JICB oTHECEHBI K pa3rOBOPHBIM.

Kax Bumnm, Ha one cpaBHeHUs ¢ qanHBIME MAC-2, n3nandoro B 1981-1984 rr.,
BTC, uznannsiii B 2000 r., AEMOHCTPUPYET, C OJHON CTOPOHBI, Ooiee JOAIBHOE OTHO-
[IeHne K MPe3eHTANN KEHCKIX KOPPENATOB Ha3BaHUH mpodecchii, CUNTaBIINXCS pa-
Hee MPEHMYIIECTBEHHO MYKCKUMH (Oypunvbyuya, oOIuyosuuya, 2e00e3sucmKd, pe-
MOHMHUYA, MAMONCEHHUYA M Ap.), a C APYTOH — CHIDKEHUE» Tpayca MapKUPOBAHHO-
CTH psiia HOMHUHAIM{, IepeIeININX U3 30HbI IPOCTOPEUHBIX B Pa3rOBOPHEIE, a U3 pas-
TOBOPHBIX — B HEHTpaNbHEIE.

Jns ompeneneHus] HEOJOTMYECKOTO MOTEHIHana (EMUHHTHUBOB, YTO SBIISETCS
OJTHOHM W3 Teliel Hamiel cTaThd, BEpHEMCS K KOpImycy (peMUHHTHBOB, 3apUKCHPOBAH-
HBIX (eM-madnukoM. CienyeT OTMETUTh, YTO Ha ()OHE MPOAHAIM3UPOBAHHBIX BBILIE
CIIOBapHBIX (BUKCAIMHA JINIIHh HEMHOTHE M3 pa3MelIeHHBIX B Mabiuke (HEeMUHUTHBOB
BOCTIPHHUMAIOTCSL KaK MaJlolpueMiIeMble AJs (QHIIONIOTHYecKoro riasa. MHorma Boc-
MIPUSITHIO MEIIAeT OMOHHUMHUS TIpeiaraeMoro (peMUHUTHBA, KaK B clydae clioBa CMo-
aapxa (‘npodeccroHanbHas padodas, peMecIeHHMIA, paboTaroIas ¢ JISPeBOM, BbITa-
YUBAIONIAs U M3TOTABIMBAIONIAS U3IENHS U3 JIepeBa WM W3JENMs Ha OCHOBE JiepeBa’),
KOTOpOE B JIUTEPaTYpHOM f3bIKE MMeeT 3HaueHue «Pasze. CTonsipHas mMacTepckas WiH
CTOJISIPHBIN 1[€X», HHOT/Ia — HAINYHE B PYCCKOM SI3BIKE CIIOB KEHCKOTO POjia C TeM Ke
3HAYEHUEM, YTO JieJlaeT UCIOJIb30BaHNEe ()EMUHUTHBOB HEMOTHBHPOBAHHBIM M HEHYX-
HbIM. B 9acTHOCTH, TaKOBBIMU TPEACTABISIOTCS ()EMHUHUTUBHI OusHuya (‘OIHA U3 Jie-
TeH, pOXKIEHHBIX MAaTEPhIO OMHOBPEMEHHO ), 8pauuya U epavuis, 00OKmopuya, 080pHU-
ya, UMEIOIINe Pa3rOBOPHBIE COOTBETCTBUS OBOUHAUIKA, 8pAYUXA, OOKMOPUA, OB0PHU-
yyxa. VI3MMIIHUMHA HaM KaXyTCsl U QEMUHUTHUBBI HEPCOHANCKA U COPBAHUYA/COPBANKA.
Bwmecro mepBoro maBHO UCMONB3YETCS CIOBO 2epouHs, a Il TOIKOBAHUS BTOPOTO caM
aBTOp 3TOT0 HOBOOOPa30BaHUs NpejayiaracT CHHOHUMBI «OOJIbIIasi MPOKa3HUIIA, 030p-
HUIa, XynIurakay. HekoTopsie peMUHUTHBEI, Takue Kak bouya (0T Ooey), eeHemuya
(ot eenemux), xy3neuuxa (0T Ky3Hen), memaniypeuns (0T memaniype), ceHus (0T eeHutl)
U JAp., BOCIPUHUMAIOTCS HaMU KaK pe3yJbTaT YpE3MEPHOTo yBIedeHus «0oprOoil 3a
TeHJIEPHO-TMHTBUCTUYECKOE PABEHCTBOY», MEPECEKAONIEro YepTy, 3a KOTOpoil moj yr-
PO30ii OKa3bIBAIOTCS HE TOJBKO JUTEPATYPHBIE HOPMBI, HO H CTPYKTYPHBIH CTPOH SI3BI-
ka. [IpencraBisiercs, 4TO SI3BIKOBOE UyThe KAXKIOTO HOCHTENS PYCCKOTO sA3bIKa OyneT
COTIPOTHUBIISAIThCA TaKMM HCKYCCTBEHHO OOpa30BaHHBIM, HACKOPO MPUAYMaHHBIM TeH-
JEPHBIM HEOJIOTU3MaM, Oy/IeT UX OTTOPIaTh.

B menom ke omeHuBas cTereHb HOBU3HBI MpeiJiaraeéMbIX Ha (eM-madiuke ¢e-
MUHHTHUBOB, CIIEyeT OTMETUTh, YTO Pa3rOBOPHASI CTHXHS MPOU3BOJUT UMEHA JKEHCKOTO
pola ropa3fo IUIOOTBOPHEE M pasHooOpa3Hee. B wacTHOCTH, TONBKO B pabore
E. A. 3emckoit ynomunaercs 6oinee 120 3aMKCHPOBAHHBIX B CIOBapsSX HOBBIX CJIOB
70-80-x 1., CMU ®iu pa3roBopHON pedr HEKOAH(DHIIMPOBAHHBIX KEHCKHX COOTBET-
CTBHI K HAUMEHOBaHUSAM MYXuuH [6, c. 149—155]. U3 HUX co cruckoM (heMUHUTHBOB
COBITAJIO JIMIIG 15 MUMEH: ACnupanmia, peyeH3enmrd. IOpUucmKd, 2e00e3ucmrd, KoOCMo-
HasmKa, NOYMANbOHKA, (DYHKYUOHEPKA, CHOOKA, npogeccopuia, 0eKaHuid, 2e0i02UHs,
Qunonocuns, xupypeuts, Kpumukecca, 2udecca, 9To caMmo 1o cede oka3aTeIbHo.

Omnpenenss HEONOTHYECKHH TMOTEHNUAN (EMUHHTHUBOB, HENb3sh OOOWTHCH 0e3
YHOMHUHAHHS O TOM, YTO PYCCKHI SI3BIK YK€ TEePEXUIT HECKOIBKO «BOJH» «(heMUHHU3a-
uuu» (cM. paboThl [2; 5]), ciaenbl KOTOPBIX YaCTUYHO 3areyaTiieHbl B XyJ0KECTBEHHOM
U JUHTBUCTHYECKON nutepaType. B wactHoctu, B. B. BuHOrpanoB ymomMuHaeT cioBO
8pacursl, KOTOPOe yIoTpeOJIIIoT B cBoux mpom3BeaeHusx A. I1. Uexos m K. banpmoHT
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[3, c. 66]. B ciucke ananu3upyeMbIx HaMH ()EMUHUTHUBOB 3TO CIIOBO BCTPEYAETCS B OI-
penenennn GEMUHUTHBA 80UMENbHUYA — «Ta, KTO CPAKAETCS C 8pacuHeti WIN BParom.

O4eBHIHO, YTO MHOTUE CETOJHSAIIHNAE (PEMUHUTUBBI, BHEAPSEMbIC ()EMUHHUCTKA-
MH, MOTYT OKa3aThCsl, @ 3a4aCTyI0 U SBJIAIOTCS, MPOIYKTOM MPEABIAYIIUX 30X, TaK 110
CUX TOp W HE 3aBOCBABIIUM O(DHIMATBHOIO TPa)KIAaHCTBA B PYCCKOM si3bike. Kakas
cynp0a 0KHIaeT WX Ha 3TOT pa3 — TPYAHO cka3aTh. C OJHON CTOPOHBI, UX MOICPKIBA-
€T U MUTAET Pa3roBOpHAs CTUXUS, YK€ OKa3bIBAIOIIAs MEAJICHHOE, HO HEYKIIOHHOE J1aB-
neHue Ha cdepy Jekcukorpapudeckux (ukcaruii. C qpyroi ke CTOPOHBI, TOKa €IIe
PaHO TOBOPHUTH O KAaKOM-ITHOO OCJIa0JICHUU B PYCCKOM SI3bIKE, TI0 KpaliHel Mepe B cde-
pax o(UIMAIEHO-IETIOBOW, HAYIHOW W CTPOTO MYOIHITUCTHYCCKOW pPEedH, TCHICHITUH
MPEMOYTUTEIHLHOTO YIIOTPEOJICHUs CIIOB My»XCKoro poja. K Tomy ke Henb3sl He ydu-
TBIBATh M TOTO, YTO HaJ cPepoil HOMUHAIMK JTUIIA TI0 POy AEATEIbHOCTH, Mpodeccu,
JIOJDKHOCTH, KaK HU HaJl KaKoW JPYroi 00IacThi0 PYCCKOTO S3bIKa, AOBJICET OQUIHAIb-
HO-JIeTIOBass HOMEHKJIATypa TOJDKHOCTEH, MpodecCHit ¥ CeaIbHOCTEH, OTpakeHHAs B
rOCYy/IapCTBeHHBIX  Kiaccudukatopax. [loka3zaTelbHBI B OTHOIICHWW  JaHHBIC
E. W. T'omosanogoii [4] u B. Kocentok. B wacTHOCTH, TTOCIEMIHAS OTMEUAET, YTO OIMH
U3 MOCIeIHNX KiaccuukaTopoB npodeccuii BkimovaeT 7365 HazBanuii npodeccuii. 13
HUX Jub 10 — )KEHCKOTO poa (MawuHUCmKa, cudenxd, uges, ceCmpa-xo3aiuka u 1p.)
(tuT. mmo: [15]).

[MomoryT nmu ycunmsi pEeMHHHUCTOK CTIa)KWBAaHUIO KOH(PPOHTALMU MEXAY KOJIH-
(bUIUPOBAaHHBIM JTUTEPATYPHBIM SI3BIKOM U Pa3TOBOPHON PEUYBI0 HA DTOM yYaCTKE SI3bI-
ka? Jlymaercs, 4ro ensa . Benp npobnema peMUHUCTOK U (PEMUHHUTHBOB B CYIIECT-
BYIOIIEH CEroAHs SI3bIKOBOWM CUTyallMy 3aKJIIOYaeTCAd HE B TOM, UYTO PYCCKHU SI3BIK HE
JIOMYCKAeT CYIECTBOBAHUS U UCIOJIb30BAHUS )KEHCKUX UMEH IO POAY ACSITEIbHOCTH, a
B TOM, YTO IIPEICTABUTEILHUIEI (heM-coo0ImecTB u coBpeMeHHbIe (eM-CMU HaBsI3bI-
BalOT TaKWe CIIOBA, JKeNas, YTOOBI JIOAM Hadalu ux ynorpeomsrts. Ho, kak W3BecTHO,
HACWJIBHO MW He Oynemb. U eciu yx «lle3aps He BEINIE TPaMMAaTUKOBY, TO M MPUHY-
JTUTEIFHOE HACaX/eHHe (PEMHUHUTHBOB Bl JIM JIACT ITOJIOKHUTEIbHBIE pe3ynbTaThl. He-
OpPraHUYHOCTh, MUCKYCCTBEHHOCTh Tpuxonaa ¢eM-GhopM B PYCCKHUN S3BIK OTMEUAIOTCS
MHOTUMH TTOCETUTENSIMA CaliTOB U MaOmuKoB [11] U moaTBep:kIatoTCs] MHOTOYHUCIICH-
HBIMU JTUCKYCCHSIMHU Ha 3Ty TEMY.

Bnionae Bo3M0okHO, 9TO B OymymieM (PeMHUHHUTUBEI CTaHYT ISl PyCCKOTOBOPSIIIUX
OOBIYHBIMU clIOBaMH. HO J1J1s1 3TOr0 JAODKHO TIPONTH BPeMsl U JIOJIKHBI CJIOKUTHCS OTI-
peneneHHbIe COLMANBHEIE YCIOBHUS, BEAb caMa 1o ceOe TeH/IepHast KOPPEKIUs sS3bIKa HEe
pEIINT MpoOIeMbI KEHCKOTO paBEHCTBA, a JIMIIbL 3aMackupyet ee [7]. UTo e kacaercs
JUHTBUCTUYECKOW CTOPOHBI BOMPOCA, TO AYMAETCs, YTO MOCIEIHEE CIOBO 3/1€Ch OCTa-
Hetcst He 3a «lle3apem», a 3a pyCCKUM SI3BIKOM, KOTOPBIM «caM co0o¥l mpaBut» [14,
c. 114], onpenensis y3yc U MOATOTaBIMBAs, TyCTh U HE CKOPbIE, U3MEHEHUS JIUTEPATYP-
HBIX HOPM.
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I. P. TIponuxk

Hayionanvnuii ynisepcumem «Kueso-Moeunancoka axaoemisy

BIJIOBPA’KEHHSI MOBHOI KAPTUHM CBITY
®YTBHOJIbHUX ®PAHATIB Y XYJOKHIX TBOPAX CYHACHHUX
YKPATHCHKHUX MIMCHbMEHHUKIB

IIpeacraBiieHO MOBHY KAPTHHY CBiTYy YKpaiHChKUX QyT00/bLHUX QaHATIB, IKY BigoOpa3uiu B
CBOIX Xy/J0:kHiX TBOpax cy4yacHi nucbMeHHuku — Cepriii 2Kanan, Oxcana 3abyxko, IOpiii Angpyxo-
BUY, AHapiii Bonnap, Onexcanap Ymkanos, €Bred Ilosoxkii Ta iHmi. 3’sicoBaHo 3HaYeHHS JIeKCHY-
HUX OAMHHUIL (GaHATCHKOIO COLi0IEKTY, BHKOPUCTAHUX Y XYAOKHIX TEKCTaxX 3rajaHHX aBTOpiB, Ta
nokjaacupikopaHo 3adikcoBaHy JIEKCHKY 3a TeMATHYHMM npuHuunom. Haseneno npukiaagn QgpyHk-
HiOHYBaHHSI B TBOPaX CyYaCHHUX NHCbMEHHHUKIB IK OKPEMHX JIeKCeM Ta CJI0BOCNOJIy4YeHb, TAK i mianx
TeKcTiB i3 poabkiI0py PyT60NBHNX PaHATIB — 3apsAAiB, KPUYAIOK, CKAHIYBaHb.

Kniouogi cnosa: mosna kapmuna ceimy, xy0osxrcHuii mekcm, coyionekm yymoonvnux gpanamis,
JNleKcuKa panamcoKozo coyionexmy, memMamuiHi Zpynu 1eKCUKu, meKcmu anamcokozo QoasvKiopy.

Hpouuk U. P. Harmonaneusiii yausepcurteT «KueBo-Morunsgackas akagemus»y. OTOb-
PAKEHHE A3bIKOBOH KAPTHHBI MUPA ®YTBEOJIbHbIX ®AHATOB B XY/IOKE-
CTBEHHBIX IIPOU3BE/IEHHAX COBPEMEHHbBIX YKPAHHCKHX ITHCA TEJIEH

IIpeacrapiieHa A3bIKOBasi KAPTHHA MHPA YKPaMHCKUX GyT00abHBIX haHATOB, 0TOOPaKEHHAS
B XYy/102KeCTBEHHBIX NPOHU3BeIeHUsX coBpeMeHHbIX nucareneii — Ceprest Kagana, Oxcanbl 3a0y:kKko,
IOpus Anapyxosuya, Auapes bonnaps, Asekcangpa Ymkanosa, Esrenns Ilosnoxus u ap. Onpene-
JIeHbI 3HAYEeHHEe JeKCHYeCKHX eIUHUI (paHATCKOro COIMOJIeKTa, HCIOIb30BAHHBIX B Xy/J10:KeCTBEH-
HBIX TEKCTaX YNOMSIHYTHIX aBTOPOB, MPOM3BeeHa TeMaTHYecKasi KJaccupukanus 3apuKcHpoOBaH-
Hoii Jexcukn. [IpuBenensl npuMepsl (PYHKIMOHNPOBAHNUS B MPOU3BeIeHUSIX COBPEMEHHBIX MHUcCaTe-
Jell KaK OTAeJbHBIX JeKCeM U CJ0BOCOYeTAHUM, TAK M LeJIbIX TeKCTOB M3 (oibka0opa GyT60IBHBIX
(aHaTOB — 3apSA0B, KPUYAIOK, CKAHAUPOBAHMIA.

Knioueevie cnosa: a3viko6an Kapmuna mupa, Xy00xcecmeeHHblil meKcm, coyuonekm Qymoonn-
HBIX panamos, nekcuka Ganamckozo coyuonekma, memamuieckue Zpynnol 1eKCUKu, mexcmeol Qana-
mckozo ¢honvknopa.

Protsyk I. National University «Kyiv-Mohyla Academy». REPRESENTING THE
LINGUISTIC PICTURE OF THE WORLD OF FOOTBALL FANS IN WORKS OF FIC-
TION BY MODERN UKRAINIAN WRITERS

The aim of the article is representing the linguistic picture of the world of Ukrainian football
fans which is depicted in artistic texts by modern Ukrainian writers. Meanings of lexical units of
fans’ social dialect used in works of fiction by the mentioned authors have been analyzed. The most
lexemes in the social dialect of football fans have been created semantically due to rethinking of
meanings of generally employed words. Stated vocabulary has been classified according to the the-
matic principle, the most important groups in particular have been singled out. They are as follows:

© Iponuk L. P., 2017
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members of fans movement (fany, fanaty, futbolni fanaty, ultras, khulihany, torsyda, levy, khakhly,
bomzhi, kroty, khorky, kryvi, dnipriany), aspects of fan support (marsh futbolnykh fanativ, krychalka,
skanduvannia, pereklychka, pryspivka, zariad), fans’ accessories (prapor, roza, fanatskii shalyk, baner,
faier, klubni koliory), places of fans position (trybuna, fan-sektor, «brekhailivkay), fans’ actions (pid-
trymuvaty komandu, skanduvaty fanatski krychalky, zariadzhaty, rytmichno aploduvaty, hnaty komandu
vpered, vyvishuvaty banery, palyty na trybunakh faiery), opposition of fans (fanatski viiny, biiky na try-
bunakh, peremyria). Examples of functioning of both separate lexemes or collocations in works of fic-
tion by modern Ukrainian writers and whole texts from football fans folklore, such as zariady,
krychalky, skanduvannia have been given. It has been proved that works of fiction by modern Ukrain-
ian writers analyzed in this article are an authentic source of information about the linguistic picture
of the world of Ukrainian football fans.

Key words: the linguistic picture of the world, artistic text, social dialect of football fans,
vocabulary of social dialect of fans, thematic vocabulary groups, texts of fans folklore.

...06 nucamu npo pymoéon, mpeba Oymu SUKIOUHO PAHAMOM...
Makxe Kiopyx

VYkpaincbkuil (yTOOSBHUI TUCKYPC BUKIMKAE OCTAHHIM YacoM IOpa3y OiibIie
3aIikaBieHHs] HaykoBIiB [3; 8; 11], mpoTe IpyHTOBHUX Ta BCEOIYHHX JOCIHIHKCHb He-
(hopMabHOTO HOro CKJIaTHUKA — COLI0JIEKTY (DyTOONBHUX (haHATIB — 1 Hajam Opakye,
X04 1 3’sBUJIacad HU3Ka PO3BiJOK mpo crnenudiky ¢aHaTcbkoro MoBieHHS [5—7]. Me-
mo1o i€l CTAaTTI € Mpe3eHTAallisi MOBHOT KAPTUHH CBITY YKPaiHCHKUX (yTOONBHUX (haHa-
TiB, BioOpakeHOl B XyJOXKHIX TEKCTaX Cy4acHHUX YKpaiHChKUX MHCHMEHHUKIB. J[xepe-
JBHOIO 023010 TOCIIKEHHS CTaJ TBOPH CYYacHUX aBTOPIB, SIKi YBIHILIM 0 ABOX aH-
TOJIOTIH YKpaiHChKOI TIpo3u mpo ¢yTOo, mo iX HamepenoaHi €8po-2012 ynopsakyBas
Cepriit Xanan, — «[lucemennuku npo ¢yrodon. Jliteparypra 30ipHa Ykpaiam» [4] i
«Totanpauit GyTo0m» [10], 2@ Takok TEKCTH 3 HAMHOBIMMX 30ipok eceiB AHapis bon-
naps «I TaM, o B rpo6ax» [1] Ta Okcann 3a0yxKo «I 3HOB s BiIi3at0 B TaHK...» [2].

OcobnuBocTsiM (yHKLiOBaHHs (HyTOOJIBHOI JEKCHKH B XYIOXKHIX TBOpax IMpH-
CBSYCHO HEMIOJaBHO ommyOmikoBaHy cTarTio FOpis Ctpyrani [9], mpoTe JTEKCHKY COIIi-
OJIEKTY YKpaiHCHKHX (yTOONbHUX (paHATiB JIIHIBICTUYHUM OMKMCOM Y Hilf HE OXOIUICHO.
AKTYaJbHICTh ITHOTO JOCHTI/DKEHHS TOJIATAE B CIPOOi MaKCHMAaJbHOTO BHUKOPHCTAHHS
IUISL aHaJi3y BCiX MOXIMBHUX JKepes (YyHKLIOHYBaHHS JIEKCUKH COLIONEKTY (HyTOOIb-
HUX (aHaTIB, y TOMY YHCII 1 XyIOXKHIX TBOPIB, HACAMITEpE]] THX Cy9aCHUX YKPATHCHKUX
MUCHMEHHHMKIB, SIKi JIEKIapylOTh CBOIO BOOJIBalNbHHUIBKY 3aaHrakoBaHicTh (Cepriit
Kaman, Camko Ymkanos, Aunpiit bormap, FOpiit Aaapyxosud, €sren Ilomosxkii, Makc
Kigpyk), ToMy iXHI TEKCTH MOXYTh CIYTyBaTH 00’ €KTHBHUM JDKEPEJIOM BiZOMOCTEH
po aHaTChKe MOBJICHHS. 3a60anns cTarTi: 1) BigiOpaTt hparMeHTH TEKCTIB i3 TBOPIB
Cy4YacHUX YKpaiHCHKMX MUCHMEHHHKIB, Y SKHX BUKOPHCTAHO JIEKCHUKY COLIOJEKTY QyT-
OONMBHUX (paHATIB; 2) PO3KPUTH CEMAHTUKY JCKCHIHUX OJWHHID i3 ()aHATCHKOTO MOB-
JeHHs; 3) mpoaHalli3yBaTy Ta 3rPyIyBaTH 3a TEMaTHYHUM NPUHLIUIIOM (aHATCHKY JIEK-
CUKY, 3aikcoBaHy B XYyIOXKHIX TBOpax; 4) 3’sCyBaTH, HACKIIHKH ITOBHO BimoOpakeHO
MOBHY KapTHHY cBiTy pyTOONIbHMX (paHATIB y XyNOKHIX TBOPAX Cy4aCHHUX YKPaiHCHKUX
aBTODIB, SIKi MAIOTh Y CBOEMY JOPOOKY TeKCTH (hyTOOIHHOT TEMATHKH.

st aHaTiTHYHOTO OMKCY MOBHOI KapTHHU CBITY YKpaiHCBKUX (yTOONBHUX (a-
HAaTiB, KA TIOCTA€ Ha OCHOBI 310paHOTO LTIOCTPATUBHOTO MaTepiany 3 XyJTOXHIX TBOPIB
Cy4YacHHUX aBTOPIB, YKJIaJIEHO KapTOTEKy 3a(iKCOBaHMX Yy LUX TEKCTaX JEKCUYHUX OAHU-
HMI[b, & TAKOXK CIelHpiuHUX TEKCTIB (haHATCHKOTO (ONBKIOPY. [ PyHTYIOUKCH Ha IOKa-
3HUKaX MLi€i KapTOTEKH, 3IAIMCHEHO TeMaTH4YHY KiacH(iKalilo JEKCUKU COLIOJEKTY
yKpaiHCbkuX ¢GyTOONBHHX (DaHATIB, aJKe, K BiOMO, caMe JICKCHYHUU IIACT MOBH —
e Te, [0 BUPI3HSAE MOBJICHHS COLIalbHOI TPYIH BiJ MOBIICHHS 3araiy, € elIeMEHTOM
imeHTHdIKaIMil YWICHIB ITi€l CIIBHOTH 1, GaKTHIHO, CYTHICTIO COIIAIBHOTO JTiaeKTy.
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VY OyTTi couianeHOi rpynu GyTOONBHUX (aHATIB HAHBaKIMBILIY POJIb BiAirpae
CriIbHE BOOIIBaHHS 3a ymro0seHy (hyTO0IpHY KOMaHIy. ToMy HaOUTBIIT pO3BHHEHOIO
B IbOMY COLIIOJIEKTI € JISKCHKa, sIKa CTOCY€eThCs peaniii yooniBanusa. Ha ocHOBI po3ris-
Iy (DaKTHIHOTO MaTepiady 3 XyIOKHIX TBOPIB CyYaCHHX BITUYHM3HSHHX NHCHMCHHHUKIB
BIAJIOCS 3MOJICIOBATH MOBHY KapTHHY CBITY YKpaiHCbKHX (yTOONBHUX (haHATiB, sKa
TEMAaTUYHO OXOIUIIOE TaKi IPyIH JIEKCUKU:

1) Ha3Bu y4yacHHMKIB (paHATCHKOro pyxy: ¢pan (IpuUXWIbHUK QyTOOIBHOI KO-
MaHIN) — «S1 3 AUTHHCTBA € MAJKUM IIaHyBaILHUKOM (DyTOOIY B IIUIOMY 1 3aTATHM ¢ha-
nom «Topreno» 30kpeMay [7, c. 125]; ¢pymobonvnuii ghan — «...ueH mpornaraHIuCTCh-
Kuii meneBp (skuii 0e3yMOBHO BBiifie B icTOpito HamIOl “TiOpuaHoi BifiHN!) MepeKoHy-
BaB TJs/avya, MO MOJIBCBKI U yKpaiHCBKI @hymboavHi ¢panu — TO HAMCIPaBKHICIHBKI
BHYKH ['iTiepa, ot pammctu-HanucTy (“IpaBOCeKiB” B YKUTKY IIie He Oyio!), i ko-
KEH, XTO BUOMPAETBCA B Ti Kpai, pU3HKYe, K npokoMeHnTyBaB Con KemmnOem, “noep-
HYTHUCH JOJIOMY B TpYHi™» [6, ¢. 199]; opumancexi ¢panu — «BBC Panorama y ckanna-
apHOMY pernopTaxi Kpica Pomxepa obiusina opumancoxkum gpanam, mwo 3 [oasmyi BoHn
“BOHU TIOBEpHYTKCS B TpyHi”...» [Tam camo, c. 360-361]; ounamiscoxi ¢panu (yoomi-
BaJbHUKN KHIBCBKOTO «/IMHAMO») — «...MOXYTb HaBiTh, K OyBaJO B OUHAMIBCHKUX
¢anie, NEpecTpiTH B ACPONOPTY Micisl NOBEPHEHHS AOAOMY 3 SIKOTO-HEOyIb “Mardy-
ragpOn’”, 3aropoJUTH LUIAX 1 BUYUTATH, K MPOBHHHUM IIKoysApaMm...» [Tam camo,
c. 72]; ¢panam (npuxunbHUK HyTOOIBEHOT KOMaHIU, YOOiBaNbHUK) — «XTO 11e?” — 3a-
nuTaB g y 0arbka. — “@anamu’”’, — BiANOBIB BiH» [9, c. 39]; ¢pymbonsui hanamu —
«DymboavbHi ¢hanamu ioyany 30upartucs Ha “Opexaitnisii” me B 50-X pokax MUHYJIOTO
CTOMITTA...» [14, c. 97]; panamu ooneuvkozo «lllaxmaps» — «Cxaximo, oHa 3 IIaX-
TapchbKUX KoMaHA HasuBanacs “Kpotw” (HWHI Tak Ha3UBAIOTh hawamié OOHEYbKO2O
“Illaxmaps’), me i Manu Ha3Bu “Bocsku” Ta “Tonoapanii” [Tam camo, c. 112];
¢anamu kuiecvkozo «Aunamoy — «PyTOOIY 1€ TaK CaMO CTOCYEThCA — CKaXiMO, Ha
OJIHOMY 3 MaT4iB I[bOTO CE30HY ¢hanamu Kuiscvkoeo “‘/[unamo” HOBrO 1 371aroKeHO
ckanayBanu “Cracubi memkannsMm Jlonbacy 3a mpesuaenTta-migapaca”...» [5, c. 68];
panamu «Memanicma» — «J1o pedi, came OIS ILOTO M’sTYa HayacTilie 30UPaAOTHCS
Ganamu “Memanicma”, mo0 yxe maii pymurtu Ha rpy» [14, c. 98]; xapkiecovki ¢pana-
mu (panatu xapkiBcbkoro «Mertamicray) — «Xapkiécobki ¢hanamu HE Ha KapT IpaTy-
IOTBCS 1 TIOYMHAIOTH OOMOApAyBaTH AMHAMIBIIIB CHIDKKaMH, BApTO JIUIIE KOMYCh 13 HUX
HAOIM3UTHCS 10 OOKOBOI JIHIT 4M 10 KyTOBOTO mpanopis...» [Tam camo, ¢. 101]; yaom-
pac (pyrOombHi (haHAaTH, OpraHi3OBaHI B TPYNH aKTHBHOI MIATPUMKH (YTOONBHUX KO-
MaHJ| 3a JOTIOMOTOI0 Bi3yalIbHUX, aKyCTUYHHUX Ta MIPOTEXHIYHUX 3aco0iB [0, c. 241]) —
«3 ¢pyTOOIYy KiHIIEBO 3HWKAa€E aMaTOPCTBO, a Ha TPUOYHAX 3 SBUJIMCS CIIPABXKHI )JbMmi-
pac» [5,c. 61]; yasmpacu (MHOX. Bii yrbmpac) — «...yasmpacu OOHIMArThCsI, YTBO-
pIOIOYM JOBXKEJIC3HI JIAHLIOTH, Ta Lie W CTpUOAIOTh Yy TAaKT CKaHAYBaHHIO...» [14,
c. 108]; ooneywvki ynompac (banatu mouemnpkoro «lllaxtaps») — «lllkoma, sximo Ha
TpuOyHAxX cIpaBli He Oyle Jdoreybkux yavmpac — (HyTOOI BOHU JIOONATH 1 BigdyBa-
0TH» [5, ¢. 71]; yrempac «lllaxmapsa» — «llikaBo Te, mo BoHu — yrvmpac “Lllaxma-
psa” — poBoui pizHi» [Tam camo, c. 62]; xapkisceki yasmpacu (haHaTi XapKiBCHKOTO
«Meramnicray) — «I To Oaliayxe, Mo cami xapkiecvki “‘yriompacu” — “nocThyTYypUCTH”,
3 HAMBUINOIO MPaBAONOIiOHICTIO, He To CeMeHKa, a i JKamaHa MOTJIM He YnTaTH...» [6,
¢. 354]; xynizanu (opraHi3oBaHi rpyIy paguKaibHO HANTAINTOBAaHUX QyTOONBHUX (haHa-
TiB [Tam camo, c. 240]) — «...HATOMICTh BifJaBaBCs CIIOKYCi i HampitoBaB coOi mepIi
JITH, BUI3HI 3MaraHHs, HATOBIU (aHiB Ta COHMH X)JIieaHi8, IO CYNPOBOIKYBATHMYTh
1oro Kiry0 cKpisb, Ky 0 BoHHM He moixamm» [15, c. 301]; ky3smuui (3BuvaiiHi rasmadi
Ha (QyTOONBHNX TpUOyHaX, yOONiBaIBHUKH, sKi He € (yTOonbHMMHU (anaTamu [0,
c. 244]) — «Y Hac Oynu IyKe AUBHI MiCIs — SKOTOCh Oica My 3 TOXOF0 ONMTMHUIINCS caMme
TIOCEepe]l CEKTOPY €CTOHCHKHX “Kyzbmuyis”» [14, c. 112]; mopcuoda (rpymna BOOIIBATH-
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HUKIB, (haHaTH KOMaHIOHM) — «...XapKiBCbKa mopcuda CBATKyBajla yCIiX KOMaHIW abo
3apsKana Kpuaainky “Mel ¢ To6o#, Metamn mrooumsrii”...» [14, ¢. 107-108]; gpanam-
cokuil pyx — «PoOnsTh po3knan ¢panamcoko2o pyxy — 3 KUM TOBapHILYIOTh, 3 KM Biii-
Ha, 3 KUM TiepeMup’s» [5, ¢. 63]; ghan-pyx — «...(31 CX0KO0I0 Mici€ro moao YKpainu — 3a
BCAKY WLiHY 3HAUTH TYT y (paH-pyci pacusM, HeiCHyrouuil Oomail i3 TOi MPUYMHHM, L0
VYkpaina, Ha BigMiHy Bix cycigapoi Pocii € pacoBo romMoreHHa, paHimie MPHi3AUB 0
JIeBoBa MockoBchkuit kopecnionaeHT Deutsche Welle Mapxkyc Peep, sikuii moTpsic ykpa-
THCHKUX KOJIET BUMOTOIO OpraHi3yBaTH WOMY MOTpPiOHI ‘“TOCTaHOBOYHI ciieHH)» [6, C.
360-361]; nesu (npizBucbko QanaTi nbBiBchkUX «Kapmat») — «Pa3 “zegu”, 3HaUNTD —
Halli AWHAMIBII TPaloTh 31 JBBIBCbkUMHU “Kapmatamu”, ajme CyTHUOK He Oyne, daHu
WX JABOX KIyOiB HE BOPOTYIOTHh Mixk c00010...» [Tam camo, c. 67]; xaxau (pi3BUCHKO
(hanariB kuiBchkoro «Jlmaamo» [Tam camo, c. 245]) — «IIpo Ganepu ymprpac “lllaxra-
ps”’ pO3MOBLNIM TaKy iCTOPil0: OTHOTO pasy, Koiu ripHuku rpanu B Pumi B Jli3i Uemmio-
HiB, Ha TpuOyHaX HecmoaiBaHO 3’ sBwmcs pararu “/luHamMo” — “xaxau’” — ¥ 3aXOMAIH
KiIbKa JOHEIbKUX OaHepiB» [5, ¢. 57]; 6omoaci (npi3BUCHKO (haHATIB 3aMOpPi3bKOTO
«Meramypra») — «Tak ock, “bomoici”, BUSABISETHCS, TIPHiXadu ChOTOAHI 10 JloHEeIbKa
miaTpuMaTH cBii “Metanypr”, sikuit rpae y Ilepmriit misi...» [Tam camo, c. 56]; kpomu
(npizBuceko danatiB morenpkoro «lllaxraps») — «Ilicns mporo “xkpomu’ 3a0uu BOpo-
ram CTpuIKy, mo6 Bigoutu Tpodei» [Tam camo, c. 57]; kpuei (Ipi3BUCHKO (aHATIB KpH-
Bopizekoro «Kpusbdacy») — «/lech mocepen po3MoBH 3 BynHIli 3a0irae XToch i3 IXHiX,
Kaxke, 0 Henojalik 0auuB 4OTHPHOX “kpusux” (danariB “Kpusbacy”)» [Tam ca-
Mo, c. 64]; xopbsku (npi3BUCHKO (paHATIB XapKiBchbkoro «Meramicray) — «“Xopvrkamu ”,
Yyepe3 MOMIOHICTh 3By4aHHs I[OTO cjoBa M0 “XapkiB”, yOomiBanbHUKIB “Merarmicta”
Ha3MBaKOTh (aHath iHmUX KiIyoiB» [14, c. 101]; oninpanu (npizBucbko danartie ®K
«duinpo») — «3 oninpanamu, To0TO BOONIBAILHUKAMH JHIMPONETPOBCHKOrO “/IHimnpa”,
y Hac, 10 pedi, Haibinpma BopoxHeday [Tam camo, c. 101-102]; dupuzenm (ynwtpac,
SIKW, 3aiHSIBIIM Miclle Ha BHIIII, Kepye (paHATCHKOIO MIITPUMKOIO Yy CEKTOpI, «3aBO-
IUTHY» CTa/IiOH, 1HIIIA Ha3Ba — cnoykmeH) — «“/fupuecenmu’” HaMararoThCsl 3aJiF0BaTH Ili-
JIU# cTadioH, 1o0pe, 10 aKyCTHKa J03BOJISIE 11e poOuTH» [5, ¢. 69];

2) Ha3Bu BHAIB (aHATCHKOI MiATPUMKM: niompumka — «Jlupexuis kiryOy 1o
TOTO X CIpaBi 3allikaBiieHa, o0 TpuOyHH “TiepiauHu JloHOacy” He OyJM MOPOKHIMH,
TO KBUTKH Ha MaT4 KOIITYIOTh 30BCIM JemeBo (MBTOpa €BPO Ha (QaH-CEeKTOp Ha BHYT-
pimHi irpu), i HaBiTH Wi Yac 3ycTpiueil i3 ayTcaliiepaMyu KOMaHAa Bi4yBa€e CIPaBKHIO
niompumxy» [Tam camo, c. 55]; panamcoka niompumka — «...BUNIAIOK Oe3mperie/ieH-
THHUH B icTopii, MaOyTh, HE TIIBKH YKpaiHCHKOTO (hyTOOMY, 1 BXKE TaKd CIIPaBIi KOMid-
HUH — sKa XK rpa 0e3 ghanamcoroi niompumxu?.» [6, c. 68]; mapw pymobonvrnux gpana-
mie (xona (yTOOIBHUX (DaHATIB BYJIMIAMH MicTa, 3a3BHYail mepej MOYaTKOM MaTdy) —
«...1 BCIyXanacsi B BYJMYHHUI JIEMEHT i3 IpodeciiHuM iHTEepecoM JIIOIWHHM, sSKa Ha
CBOEMY BiKy nepebaunia, TMOOHb, Y1 HEe BCl PI3HOBUIM JIIOJICHKOI MacH — KEpOBaHy. ..,
CaMOJIiSUTBHY ... O€3KOHTPOJIEHO-CTUXIWHY... CaMOOpPTraHi3oBaHy (maputi ymoOonbHUX
ganamis!), HATXHEHHO-OAYXOTBOpEHY...» [Tam camo, c. 69]; mapuw xapkiecekux yib-
mpac (xo1a BOOMIBAIILHUKIB XapKiBChKOTo «MeTamicTay nepes; MaTdeM i3 JOHEIbKUM
«axtapem» 30 6epe3ns 2014 poky Ha MATPUMKY TEPUTOPIAIBHOI IITICHOCTI YKpai-
HU, ] Yac SKOi BIIepIle Mpo3Bydaia Tenep y)Ke 3araibHoBigoma micHs mpo [lyrtina),
Kpuuanka (KOPOTKHI TEKCT, sIKMH (paHaTH 3J1ar0JKEHO CKaHIYIOTh MijJ Yac Mardy) —
«KaxyTp, 1110 XOTiIM HABITh IEPEKIIACTH BC1 CBOT “Kpuuaiku” yKpaiHCHKOIO, 3PEIITOFO,
BUPINIMIIA [[BOTO HE POOUTH — BCE K €IHICTh Ha TPUOYHAX BayKJIWBIIIA 32 11€0JIOTIYHI
nepekoHaHHs» [5, ¢. 63]; ¢hymobonvna kpuuanka — «Horabene, HailoOpasznuBima 3-
MOMIXK YKpPaTHCHKUX (PYymoOONbHUX KPULALOK HE MICTHTB KOJHOTO HETPHUCTOWHOTO CIIO-
Ba i € CTPOTO “ajgpecHor0”: Heto (aHW IHIMUX KIyOiB Apa3HATh YOOIIBAILHUKIB HEIIO-
JTAaBHO CTBOPEHOTO, Bi POy “ONirapXiqHoro’” KHiBchkoro “Apcenany’: “I'eif, Kyp-caH-
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TH, CKiJIb-KH BaM IJIa-TATh?”...» [6, c. 72]; ckandyeanns (KOPOTKUIA TEKCT, MOAICHUN
Ha CKJIaJH, KWK (haHATH TOJIOCHO BUTYKYIOTH ITiJT 9ac MaTdy) — «...panToM dYilkKa i Ha-
niifiHa OpaTHSA pyKa BCTUTA€ CXOIMTH MEHE 3a KOMIp 1 PBYYKO BUCMHKYE Ha IIOBEPXHIO,
Jie BeUipHE TOBITPS 3HOBY O3MBAETHCS CBUCTOM Ta TUXAHHIM, CKAHOYSAHHAMU T OCBITI-
YEHHSAMH, | BaXKHH HEMOKBAIIMBUH HATOBI TATHE HAc 3a co0010...» [3, c. 96-97];
CKanoyeanua na mpubynax — «l OyJo SCHO: He MiIXONUIN TOMY, 1II0 — HE 3BUKJIH, TYT
e 1Ie B HOBUHKY, 1 MICIIl XOPOBOTO CKAHOY8aHHs BIEHb HA MpUOYHAX TIOBTOPHUTH TE
caMe BHOYI Ha BYJMII IPOCTO TakK, Bl TIOBHOTH IMOYYTTIB, illle HE BUXOIUTH...» [0,
c. 69-70]; nepexnuuka (nonepeMiHHE CKaHAYBaHHS KPUYaJIOK 3 TPOTWIICKHUX (aHAT-
CBKHUX TPUOYH) — «...nepexnuuxa “IpyxHix” (paHaTChbKUX TpHOYH IIiJ YaC MaTUiB HaIli-
OHABHOTO YEMIIOHATY BITaHHSIM, IPUHHATHM B YKpPaiHCHKii MOBCTAaHCHKiN apMii yacis
Hpyroi cBiTOBOi, — HAWIEBHIMMKA 3HAK, 332 IKUM MOYYTTIM (94U Oomait fioro epsamom!)
MOLTYKYIOTh Wi JIIOJH, MEPEeBaXHO MY>KYMHU 00€30aTHOTO BiKy, B “(aHaTcbkoMy” py-
ci...» [Tam camo, c. 67]; npucniéxa (KOpOTEHBKA ITICHSI TYMOPUCTHYHOTO XapaKTepy) —
«AJe BIIeBHEHa, 110 oMy (i BCIM 1HIIMM yKpaiHCHKUM (QyTyprcTaM) HareBHO O crojo-
0aBcs 3HAMCHUTHIA MapIll XapKiBChbKUX “yAbTpac™ i3 I’ ATHCKIIAIOBOIO (KO PaxyBaTH 3
“na-na-na”) npucniexoio, siKa 3a pik craja HaHIOMyJIAPHIIINM MIXKHAPOAHUM XiTOM: TIO
CYTi, Ile € BTLIEHA Mpis BCiX €BpOIEHChKUX (DyTYpHCTIB, Bix MapiHerti no “Mwuxaiins-
KOpOoJIsL”, — HBa TBOPYICTh 1HYCTPiaJIbHOTO MeraroJica, IpsMa MOBa MaiIaHiB i cTa-
nioHiB...» [Tam camo, c. 354]; 3apsa0 (KOPOTKUH TEKCT, IKUW (paHATH 3JIar0PKEHO CKa-
HAYIOTbH IiJ] Yac MaTay, Kpuuanka) — «[IpokpyTuBmm 3aps0 Kinbka pasis, Toxa — Hexa
1 TIOB3 HOTH — 3aTSTHYB chaBeTHY ‘“UepBony pyTy”™» [14, c. 113];

3) Ha3Bu GaHATCHLKUX aTPUOYTIB: pymobonvna ampubymuxa (Iparopu, Maim-
k#, (GyTOONKH TOMIO 3 CUMBOINIKOI (hyTOONBEHUX KoMaHn) — «Kimbka THIB HEBUAFOIIH-
MH OYMMa BiH CIIOCTEpIiraB, sIK (pakyJbTeT panToM IOYaB MPUKPALIATHCS GYmOOIbHOW
ampubymuxoro: adilli 3 peKIaMoI0 MaTdy, MauKu...» [8, c. 186]; npanop — «Bci Born
SIK OJIMH B3YT1 y OiJli KPOCIBKH, a B pyKax TPUMAIOTh BUMIEINH, appuku, npanopu Ta
IHIIy CUMBOJIKY, a ToJoBHE — Qaepa» [15, c. 301]; dino-3eneni npanopu (riparnopu B
KOJIbOpax JbBIBChbKHUX «Kapnar») — «Cuasun y ByJIHYHIA KaB’sIpHi, 1 HACOIOIKYBaBCS
BiJ[pecTaBpPOBaHUM MICTOM 1 JIOABMH, KOTPi 3 Oir0-3eieHuUMU npanopamu Ta MTaHaap-
tamu Oynu noBctonn» [11, c. 208-209]; npanop 3 aimepoio /] ¢ knyoHomy pomoi (tipa-
IOp 13 CUMBOJIKOIO KHiBCHKOTO «JlnHamo») — «Ilicis mepeMoXHOro MaTdy BOHHM HILIH
crepiny mo YepBOHOApMIHCHKiM, OTIM 0 XPEIIATHKY — THCSYl XJIOMIB Yy OLI0-CHHIX
IaNINKaX, 13 npanopamu, Ha SKUX HAMaIb08ana eeudesna timepa “J{” 6 kiybHomy pom-
0i...» [9, c. 39]; po3za (banarcekuii manuk) — «ONMHUBIINCE YHHU3Y, Toxa oOMOTaB
YKpalHCBKY “po3y” MOBKOJIA pyKH, HAOpaB IMOBHI JiereHi U...» [14, c. 113]; mapgux —
«...B pyKax TpUMAalOTh BUMIICIH, Wap@uxu, TPAopyd Ta IHITY CHMBOIIKY...» [15,
c. 301]; manux — «Kinpka qHIB HEBUAOIIMMHU OYMMa BiH CIOCTEpPIraB, K (QaxKyJIbTeT
pantoM novaB MpuKpamarucsi GyTOoIbHO aTprOyTHKO: adilli 3 pekjIaMor MaTdy,
wanuku...» [8, c. 186]; dino-cuniit wmanuk (anuk QanatiB KuiBcbKoro «/luHamo») —
«[licns mepeMoXKHOTO MaT4dy BOHHM HIDIM criepury 1o YepBOHOApPMIKCBHKiH, MOTIM IO
XpemaTuKy — THCAYl XJIONIIB y 0ino-cunix waiuxkax...» [9, c. 39]; yoonieansnuybkuii
wanuk — «Tomy mpo ¢yT00a MaM’siTaro 3a3BU4ail cami HECYTTEBI 3 MOTISITY PyTOOIB-
HUX [IaHYyBAJIGHHUKIB JeTall — HallPUKJIal, BycaToro IsiAbKa y TpaMBai, SKMH aKypaTHO
CKJIaJIa€ 10 TOPOMHKH CBill yoonisanrvHuyvkuil waiux» [12, c. 75-76]; 3eneno-oinuii
¢anamcovkuit wanux (manvk QanatiB TeBiBChKNX «Kapmar») — «...a Ha3yCTpid HaAM —
CHITHUTMN HATOBH Yy 3eneno-0inux anamcokux waruxax» [Tam camo, c. 76]; kayoHi
konvopu (odimiiiHi 6apBu COPTUBHOI (GOPMH, B SKi BHCTYMAIOTh IpaBlli (pyTOOIBHOTO
Kky0Oy) — «[IpoTe HaBiTh Takuii KOHPOPMI3M HE 37aTeH M030aBUTH TeOE BiIUYTTS MPHHA-
JIKHOCTI 70 KAYOHUX KONbOpie TBOTO MicTay [5, c. 50]; danep (pekiaMHE TTOJOTHO Tps-
MOKYTHOI ()OpMH 3 HAITUCOM, iHIIIA Ha3Ba — posmsdicka) — «Jloope, mo danep “6omMxi”
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noBepHyIm» [Tam camo, c. 57]; pozmsasicka (10Bre pekiIaMHe MOJIOTHO MPSIMOKYTHOI (ho-
pMmu 3 HarucoM) — «Kopuaopamu BHCLTH po3TsDKKH (cTpiduku) “Ilepmruit B icTopii aHTH-
KopymuiHuid Maty”, “Fair play” ta “Hazyctpiu €8po-2012”» [8, c. 191]; ¢paep (mipote-
XHIYHAN CHUTHATBHHUMA (paken, MO TOPUTH SCKPaBUM CIIIYYHM BOTHEM) — «...B PyKax
TPUMAIOTh BUMIIENH, MAP(UKH, PAIIOPH Ta 1HIIy CUMBOJIKY, a TOJOBHE — (haepa» [15,
c. 301]; «/I» (Benuka mitepa /I, 110 € CHMBOJIOM CITOPTHBHOTO TOBApUCTBa «JlnHAamMO») —
«I Bce x Ha OaTbKOBOMY TpH30BOMY 3HIMKY Oner basunesud, BiH ke ba3uib, kpyrnoBu-
I 1 KaIDIOBYXHH, BCE I KPACYEThCS Y NMHAMIBCHKIA (opMi — CIIEIU(ITHO HAIHCAHE
3miBa, Ae cepue, /[ 30pexatu He AacTe» [1, c. 6]; rimepa «/I» — «Konuce s mouyB Bix
Opara, KUl BUMaJIbOBYBaB CBOIM TapHUM IIOYEPKOM Ha CTaHAAPTHHUX apKyllaxX BEJIUKi
nmimepu “/[”, cakpameHTanbHy (pasy: “/lMHaMIBUAMEH HapOILKYIOTECS » [2, c. 75]; 3ene-
HO-0inuii kapnamiecvkuii npuxkud (01T Y KOIbOpax JIbBIBCHKHUX «Kapmar») — «I 3BicHO
X, Ha BUNAJOK, KO panToM yOomiBansHukd LICKA BHSBIATBHCS XaMeneoHaMu 1 CIpo-
OYIOTb Y 3e1eH0-0i10MY Kapnamiscbkomy npukuoi TIPOUTH Ha CTazioH, OyJIo 3aTBEpIKe-
HO mapoib» [11, c. 203-204];

4) Ha3Bu QaHATChbKUX Ail: niompumyeamu — «He MokHa OyTH CIIpaBKHIM
yOOTIBAILHUKOM 1 HE niompumysamu KOMaHIy cBOro Mictay [5, c. 50]; npuxooumu na
cexmop (mpuxomutu y q)aHaTCLKI/IH CeKTop, OyTH (yTOOTHHIM q)aHaTOM) — «Bonn p13—
Hi COIlaJibHO — caMi pOSHOBlI[aIOTB IO HA CEeKMOp Npuxo0sms SIK IIJIKOM YCITIIIHI
KJIEpKH, JiKapi Ta MEHEJDKEPH, TaK 1 IPEICTABHUKU JOHEIBKOI'O MapriHecy — poOiTHH-
KH, IpiOHI TOpFOBHl 0e3pobiTHI» [Tam camo, c. 62]; ckandysamu (FOJIOCHO BUTYKYBa-
TH TEKCT, IOAIJICHUH Ha ckilaan) — « TuM He MeHIe, TOHaJ] yce MEHi KOPTiIo IpHeIHa-
THCS 10 HUX 1 mpoiitn Xpemarukom, ckandyrouu: “Ku-iB, Ku-iB!”» [9, c. 40]; ckanody-
eamu Ha3ey Kaydy — «Bci BOHHM 3amanol0Th BOTHSHI MIAIIKY, [iAHIMAIOTH JOTOPU Py-
KU, PUTMIYHO alUIOAYIOTh U ckanoytomob Hazgy xkayoy» [15, c. 301]; ckandyeamu ¢ha-
HAMCBKI KpUYAIKU — «...BOHH ...CKAHOY8AIU (paHamcubKi Kpuuaikuy, Hanpukian: “/lu-
HaMo0” — TO € kjac, “JImHamo” — To € cuna, “/IlmHamMo” — To € mKkona...» [9, c. 39];
cmpubamu 6 maxkm CKAHOYEAHHIO — «...yNbTPAacH OOHIMAIOTHCS, YTBOPIOIOYH JOBXKE-
JIC3HI JIAHIIOTH, Ta WIe ¥ cmpubaroms y maxm ckandysanuio...» [14, c¢. 108]; 3aps-
Oxcamu (BUTYKyBaTH 3apsnn) — «JlagHo, — cka3aB Toxa xBuimHI Ha 15-i Maruy, — 5
vny. — Kynu? — He 3po3yMiB s. — 3apsdoicamu, — KABHYB BiH 1 O3 Ha HYDKHIN psiI ce-
KTOpY, PO3INTOBXyIouM ecToHIiB» [Tam camo, c. 113]; 3apadmcamu kpuuanxy —
<...XapKiBChbKa TOPCHJA CBATKYBala yCIiX KOMaHIU a00 3apsoxcana kpuuaixy “Mbl ¢
To0O0#, Metamn moOumseiii”...» [Tam camo, c. 107-108]; pummiuno annodyeamu —
«Bci BOHH ...MIHIMAIOThL JOTOPH PYKH, pummiuno aniooyioms...» [15, c. 301]; ecnamu
Komanoy eneped (BUTyKaMH 3 TpUOYH CTUMYNIIOBaTH (yTOONBHY KOMaHIy 0 aKTHB-
HUX Il B atami) — «l Tomai, OTHOTO HEMPEKPACHOTO IIHS, HECIIOAIBAHO BUSBUTHCS, IO
MOJKHa 00iiiThcs i 0e3 daHarcbkoi TpuOyHH. | HikOoMy Oyne ‘“‘noenamu’ xomanoy ene-
peod, KoM BOHA, 33 I’STh XBWJIMH J0 KIHI MaTdy, 3aJHIIATHCS B MEHIIOCTI...» [0,
c. 71]; nponocumu na cekmop (MOTAKKN MPUHOCUTH Y (haHATCHKHUI CeKTOp 3a00pOHEHI
peqi) — «Toxa B3araisi Ha0ypMOCEHO MOBYAaB, OXKHBIIH X TOJI, KOJIH MOYYB BiJl CTIOAp-
IB, IO Ha cexmop MOXHA npornocumu oy [14, c. 114-115]; nponocumu na mpu-
Oynu 6020Hb (MIPUXOBAHO MPUHOCHTU HA TPUOYHU MIPOTEXHIKY) — «I Termep BOHHU Mpo-
TUPAIOTHCS KPi3b KOPAOHU, NPOHOCAYU HA MPUOYHU 8020Hb 1 TIOMLI, JIETKI, SIK JVUXaHHS,
QJIKOTOJIbHI HaIoi i TBEPAl Ta TOCTPi MpenIMeTH, BAOUPAIOTELCSI Bropy, i caMuil Aax, y
MOLIYKaxX CBOIX Micllb, pO3MaxylO4H razeTaMy W MIaJHKaMH, MEPEeryKYIOTbCA M Jirlis-
I0TbCSI 00 IIACTUKOBI CTLIBIN» [3, ¢. 92]; 3ananoeamu eoznani wawku — «Bci BoHn
s3ananorwms gocHAHI wawku...» [15, c. 301]; nanumu na mpudynax ¢paecpu (3ananro-
BaTH MIPOTEeXHIUHI (pakenn) — «...yce 1€, Bech liei (yT0os, poOUTHCS 3 JTYMKOIO PO
Bac, TOX OyIbTe BISYHI i HE nanims Ha mpubynax ¢aepu...» [4, c. 14]; eusiwysamu
oanep — «Hezabapom Ha cexTopi susiutyioms 6anep ‘“Hi — Harypamizariii”, cupsiMoBa-
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HUI IPOTH 3aJIy4eHHs 0 HalioHaJbHOI 30ipHOT iHO3eMLIB...» [5, c. 69]; 3axonumu oa-
Hep (3axoIieHi OaHepu (aHATiB-CyMPOTUBHUKIB YBaXKAIOTHCSI TpodesMu, TOMy 3a HUMHU
«TOJIOIOTHY) — «...Ha TpUOyHaX HecloiBaHo 3’ sBUiHCS danaTu “[uHamMo”... i 3axonu-
Ju KiJbKa TOHETEKUX Oanepie» [Tam camo, ¢. 57]; 3ipeamu oéanep — «Ilpu Hamazi 3aro-
POXIIi 3ip6anu OJVH 13 TOHEUBLKUX Oanepiey» [Tam camo, c. 57]; ¢idoumu mpoghei (nose-
pHYTH cOo0i BTpadeHi (aHaTchKi aTpuOyTH) — «lIlicist mporo “kpoTw” 3a0MiIH BOpOTaM
ctpuiky. o6 siobumu mpogei» [Tam camo, c. 57]; 36upamu npanopu — «3an0BoOJICHI
TIOHEYYaHU 30uparoms npanopu i pyxaroThcs Ha Buxim» [Tam camo, c. 70];

5) na3Bu micus Jokaiizauii ¢gyréoasnux QanariB: mpudyna (tpudyna dyt-
OonMpHUX (paHaTIB) — «AHAPIA PO3MOBIAAE PO IUIAHU, TOBOPHUTH, IO YIBTPAC HamMara-
I0TBCSI OyTH B HOPMaJIBHUX CTOCYHKAaX i3 KEPiBHUUTBOM KIyOy, XOUyTh y MEpPCIEKTUBI
MaTH Iy okpeMy mpubyny» [Tam camo, c. 70]; e6onieansnuyvka mpudyna (banar-
cbKka TpuOyHa) — «/licTanocs i KiTbKOM LIJIKOM BHIIaJJKOBUM JIFOOUTEISIM CIIOPTY, SIKMX
3aHECIIO Ha gOonisanvhuybky mpubyny» [5, c. 57]; ganamcoka mpubyna -—
«...TIEPEKIINYKa “NPYKHIX” (harnamcokux mpudyH MiJl 9ac MaT4iB HAIIOHAILHOTO YeM-
moHaTy...» [6, c. 67]; nieniuna mpubyna (banarcrka TpuOyHa Ha XapKiBCBKOMY CTa-
nioHi «Meramict») — «I kpare 6 moMepTH mpocTo 3apas, TyT, Ha pykax y Camii 3 Ce-
HEIO, TIACTH CMEPTIO XOPOOPUX Ha YIIOONIEHIH nigHiuniti mpubyHi, Ha SKIi S 3HAI0 KOXKHY
TPIIMHY 10 PEMOHTY 1 KOXHY MICTIsl, I S POXHB CTUIBKU COJIOJKHMX XBHJIMH, 1 1me 0i-
JbIIE — TIPKUX Ta HETONpaBHUX...» [3, ¢. 93]; cekmop (cextop (yTOONBHUX (haHATIB) —
«...a TTATH MOXETE TPOCTO Ha cexmopi» [14, c. 115]; panamcwvkuii cexkmop — «Binpazy
TOBOPSTH, 1[0 BOHU HE “yibTpac”’, Tak — “Ky3pMmud4i” (HYy, ce0TO, 3 CyNepHHKaMH He
0’I0TbCs, CUIATh HE HA (hanamcvkomy cexmopi, xoda 3a “lllaxTap” y0osiBaroTh 3 Ju-
TUHCTBA)» [5, c. 53]; ¢pan-cekmop — «Ha ¢han-cexmopi “Jlonbac ApeHu” cuasgaux
Micip Hemae» [Tam camo, c. 69]; «opexaiiniexkay (Miciie 3ycTpidi BOONIBaJILHUKIB Xap-
KiBCchbKOro «MeTalictay B MICBKOMY MapKy) — «“‘bpexatiniéka’ NOBOIMI IIBUIKO Tepe-
TBOpUJacs Ha HaWaKTUBHINIY M03aCTaAlOHHY TOYKY (DyTOOJNBHOTO XHUTTA XapKOoBay
[14, c. 97]; pymobonvua «opexaiiniekay — «CTapoxuind “nepuioi CTONHI” HAa3UBAIOTh
@dymbonvroio “Opexaiiniexoio”’ OAHY MICIIUHY, PO3TAIIIOBaHY B HOBOMY IIGHTpPI MiCTa, B
cany imeni Tapaca llleBuenka» [Tam camo, c. 97];

6) Ha3Bu GaHATCHLKUX MPOTHUCTONAHD: Gilina (BOPOXKI CTOCYHKH MK (aHaTaMH
pi3HUX KOoMaH[) — «PoOmsTh po3kiian paHaTCHKOTO PyXy — 3 KUM TOBapUINYIOTb, 3 KUM
gilina, 3 KUM TiepeMup’si» [5, c. 63]; gpanamcoki gitinu (IPOTUCTOSIHHS MiXK (QaHATAMU-
CYIIEpHUKAaMH, 110 BUSIBJISIETHCS HacaMIlepes Ha CIOBECHOMY PiBHI, X04a HEPIIKO Tparl-
JSIOThCS 1 O1MKU MK (aHataMu — maxaui) — «Danamcoki gitihu — MaOyTh, HAHOUIBII
cnpaBeuBi» [Tam camo, c. 61]; 6ilika (dbaHATCEKI POTHUCTOSIHHSA, SKi BiIOYBarOThCS
3a HarepeJl BCTAHOBICHUMH TpaBmiamu) — «TH 5K He 3HA€NI, KyAd MU WIEMO, 3BIIKA
MH TYT y3sUTHCS, YOMY MU 30MpaeMOoCh y 3rpai i BUTpauaeMO CBOI KHUTTS B Oilikax, CBap-
Kax 1 B3aeMHUX nipeTeH3isix» [3, c. 103]; 6iiiku na mpubynax (6itiku daHatis i3 Miii-
€10 I OXOPOHOIO CTafioHIB) — «I mepiri crioHTaHH] Oiliku Ha mpubyHax, TIePIIi 3ITKHEH-
HS ¥ JTOKanbHI KOHQUIIKTH JIMIIE JOJAI0Th YCIM BaBOCTI i Oampoporo 3amamy» [Tam
camo, ¢. 92]; nanao na yoonisanvrukie (Hanaa Ha paHATiB-CyIPOTUBHUKIB, 00 3 mepe-
cluHUMH BOOJIBaIbHUKAaMU (aHaTH He 0’10Thes) — «Tak ock, “O00MXKi”... CKOPHCTAIUCS
e(eKTOM HEeCIOJIiBaHKA W YUYWHWIN 3YXBAIUH HaAnao Ha HEYUCICHHUX YOONI8ANbHUKIG
“IlaxTaps”, sKi NPUALIUIA TiATpUMATH TyOIb» [S5, ¢. 56]; oosiuni éopozu (hanatu xo-
MaHIU-CYIpPOTHBHHUKA, 3 SIKUMHU BiJJaBHA CKJIAIMCS HAaNpyXeHi CTOCyHKH) — «l Te, mIo
KHIBCBbKI BOOJIBAJBHUKH TTEPEBOJSITH CBOIO HEHABHUCTD JI0 00GIYHUX 60PO2i@ — “KPOTIiB” —
y NONITHYHY IJIOMIKHY, 1oOpe mepelnae 3arajbHy CUTYyaliro B KpaiHi...» [Tam camo,
c. 68]; npunyunosi éopozu (GpaHatu KOMaHIU-CYNICPHUKA, 3 AKMMHU BiJOYyBalOThCS Ha-
Mpy»eHi NpoTUCTOSTHASA) — «OCKUIBKH 3 TOHEILKUMHU BOHU JaBHI HPUHYUNOBE 80pocU —
a TyT Taka 3p00ua» [Tam camo, c. 57]; 3abumu éopozam cmpinky (TOMOBHUTHUCS TIPO 3Y-
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cTpiu, 0OyMOBHUTH MpaBUiIa MPOBeACHHs (aHaTchkoi Oiliku) — «Ilicng uporo “kporn”
3abunu opoeam cmpinky, Mmoo BimouTH Tpodei» [5, c. 57]; euoumu 3 mpubynu (Bu-
rHaté (¢aHatiB 3 iXHBOI TpUOYHH) — «JOHELbKI HE3aJ0BOJICHO 3’COBYIOTH IJIaH MOZa-
JBIIUX MA — g€ 1 KO MOXKHa Oyje MepeXxoNuTH MiunX “O00oMXKIB”, sIKi Tak Oe3repe-
MOHHO 6ubuu ix i3 ixuvoi mpubynu» [Tam camo, c. 57]; nepemup’s (TuM4acoBi MUPHI
CTOCYHKH MK (paHATaMHU-CYTIPOTHBHUKAMHU) — «PoOISITh po3kian (haHaTCHKOTO PyXy —
3 KM TOBapHINYIOTh, 3 KUM BiliHa, 3 KUM nepemup ’s» [Tam camo, c. 63]; mosapuuiy-
éamu (OyTH B TIPUATEIBCHKUX CTOCYHKAaX 3 (haHATaMH iHIMUX KOMaHI) — «Buxoauts Ie-
IO pBaHo, MpoTe 4iTKo — 3 [lonTaBoto, ckaxiMo, mosapuwuyoms, a ochb i3 cyciaHiM Xap-
KOBOM — Hi, IITOCH TaM CBOTO Yacy He moautmimy [Tam camo, c. 63].

B ananizoBaHMX XyJOXHIX TEKCTaxX 3a(ikCOBaHO TaKOXX OPUTIHAIBbHI TEKCTH (a-
HATCHKOTO (OJIBKIOPY — KPUYAJIKH, 3apsAAH, CKAHIYBAaHHS, L0 € HAOYHUM JOIOBHEH-
HSM [0 Mpe3eHTalii MOBHOI KapTHHHU CBITY yKpaiHChKHX (yTOONbHUX (aHatiB: «Oe-
one-one!l» — «One-one-onel» [6, c. 71]; «One-one-one!.. “/Ilunamo-Kuis”-0-0-20-20!..» —
«One-one-one!l.. “/Junamo-Kuig’-0-0-20-20!..» [Tam camo, c. 66]; «Cnasa Ykpaini! I'e-
posam craeal» — «Pa3 “neBn”’, 3HAUNTH — HaIll AUHAMIBII TPalOTh 31 JTbBIBCHKUMH “Ka-
pnatamu’, ajie CyTHYOK He Oyne, paHu HX IBOX KIyOiB HE BOPOTYIOTH Mik c000r0, ca-
JOTYIOTh COO1 HaB3aeM 4depe3 CTalioH... — Crasa Vkpaini! — I'eposm crnasa! — Crasa
Yrpaini! — I'eposim crasa! — Cnasa Yxpaini! — I'eposm crasal» [Tam camo, c. 67]; «Ku-
ie! Ku-i¢!» [9, c. 40]; «Bnepeo, Ykpaino! Bnepeo oo 6ow! Teoi ¢panamu 3aexncou 3
mooboio!» — «— Bnepeo, Yxpaino!.. YxpaiHili, po3cHIIaHi MOMiK €CTOHIISIMHU, CITA0EHBKO
BIITYKHYJIHCA. — Bneped 0o 6-0-o0-10-y! 1 TyT %OBTO-CcHHI 3aBenucs. — T6oi ghanamu
3a621c0u 3 mob-0-o-10-y! — ropnas Toxa» [14, c. 115]; «/lunamo 3 /ninpa! Kuis-Kuie-
ypal» — «duuamo 3 [ninpa! Kuis-Kuis-ypa!» [6, c. 66]; «bino-cu-ui — 00 nepe-moeu!»
[6, c. 67]; « “Hunamo” — mo ¢ knac, “/Junamo” — mo € cura, “Junamo” — mo € wixo-
aa..» 9, c. 39]; «“Aunamo” Kuie — uemnion» — «A skOu 3yMiB, TO, 5K i TENEP, CKAXKY
X 13 MOBHOIO BiAMOBIJAJIBHICTIO 1 CBATOIO BIEBHEHICTIO: “/Junamo” Kuie — uemniony»
[2, c. 78]; «3e-ne-ni nesu! 3e-ne-ni nesul» [6, c. 67]; «/lasu xoxnoe!» — «lle Oyna Bin-
MIOBiJIb Ha MpoOTopIaneHe 3BinTH “/Jasu xoxnos!”» [1, ¢. 28].

Sk mokazaB aHami3 (haKTUYHOTO MaTepiaiy, 3aiKCOBAaHOTO B XYHOXHIX TBOpax
CYy4YacHUX YKpaiHCHKHX MUChMEHHHKIB, MOBHA KapTHUHY CBITY QyTOONBHHX (aHATIB y
HUX 3alpe3eHTOBaHa Pi3HOOIYHO W IPYHTOBHO, 30KpeMa: 1) B TeKcTax (yHKIIOHYIOTh
JIEKCeMH OUTBIIOCTI HAHBAXKIIMBIIIMX TEMATHYHUX T'PYII JIEKCUKH COLIONEKTY (HyTOOIb-
HUX (DaHaTIB; 2) HAWIOBHIIIE B XyMOXKHIX TEKCTaX MPEICTaBIICHI Taki rpynu QaHaTCh-
KOT JIGKCUKHU: Ha3BH YYacHHKIB ()aHATCHKOTO pyXy, (haHATCHKUX aTpuOyTiB, BUIIB (a-
HATCHKOI MiATPUMKH Ta paHATCHKUX Jiif; 3) B aHAII30BaHUX TBOPAX MOJAHO aBTCHTUYHI
TEKCTH (aHATCHKOTO (ONBKIOPY: 3apsiu, KpUYalKH, cKaHayBaHHS. OTke, XyH0XKHI
TBOPHU CYYacHUX yKpaiHchkux aBTopiB — Cepris XKagana, Oxcann 3a0yxko, FOpis An-
npyxoBuua, Aujpis bounaps, Onekcannpa Ymikanosa, Onera Korapera, €srena [lo-
noxisi, Makca Kinpyka, Bonogumupa Ceprienka, Haranku Cusganko, Aprema Yexa —
MOXYTh CIYyTYBaTH IOCTOBIPHHUM JKEPEIOM BIJIOMOCTEH MPO MOBHY KapTHHY CBITY
YKpalHCEKUX (QyTOOIBHHUX (aHaTiB. Y MEPCHEeKTUBI HEOOXITHO IOCIIIUTH BECh CIIEKTP
($yTOONBHOT IEKCHKH, Ky BUKOPUCTOBYIOTh Y CBOIX XYJO0XKHIX TBOpax cydacHi yKpaiH-
CBbKi MMCbMEHHUKHU.
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YK 811.161.1°38
O. I1. Iymxkaps

Xapvrosckutl nayuonanvhulil nedazocuyeckuil ynugepcumem um. I. C. Ckosopooul

KAJIAMBYP B IPOU3BEJEHUAX CEPI'ESA TOBJIATOBA

PaccMoTpeH Hau6o/1ee THIMYHBIA CEMAHTHYECKHIT MeXaHU3M SI3bIKOBO# UIphl B npo3e Cep-
resi JlopiaTtoBa — kaamamoyp. [IpoaHaTu3upoBaHbI M CONMOCTABJIEHBI CEMAHTHYECKHE THIBI KaJIaMOy-
Pa B IPOU3BEICHUSIX COBETCKOr0 M SMHUIPAHTCKOI0 NePHOA0B TBOpPUYECTBA nucaTes. BoisiBiIeHbI Xa-
pPakTepHble PYHKIUH KajgaMO0ypa JJIsl Ka:KA0ro nepuoaa.

Knrouegvle cnoesa: xanamoyp, A3vlKoeas uzpa, cemMaHmuyecKuii MexXaHusm, KOMUYecKuii -
¢hexm, uponus, uouocmune.

Hymxkap O.II. XapkiBcbkuil HaIliOHAJTPHUNA TENArOTIYHAN  YHIBEpCUTET
im. I'. C. CxoBoponu. KAJIAMBYP Y TBOPAX CEPI'IA /OBJIATOBA

Po3risiHyTo HalOIILIN THIIOBHII ceMAHTHYHHIT MexaHi3M MoBHOI rpu B npo3i Ceprisi {oBJia-
TOoBa — KajamMoyp. IIpoanaJjiizoBaHo i MOPiBHAHO ceMAHTHYHI THIIM KaJaMOypy Y TBOpax paasiHCbKO-
ro i eMirpaHTCHbKOro nepiofiB TBOPYOCTi MUCLMEeHHUKA. BusiBieHo xapakrepHi pyHkuii kantamoypa
ISl KOZKHOTO Tepioay.

Knrwuogi cnosa: kanamoyp, moena zpa, cemManmuuHuii Mexamizm, KOMIUHUil egexm, ipoHis,
idiocmuno.

Pushkar O. P. Kharkiv national pedagogical university named after G. S. Scovoroda
PUN IN SERGEI DOVLATOV’S CREATIVITY

The article discusses a pun as the most typical semantic mechanism of language game in Ser-
gei Dovlatov’s creativity. The research is based on V. Z. Sannikov’s scientific works the deal with
language game. The pun is considered to be the mechanism of semantic language game, which is
based on the combination in one context of different meanings of one word or different words
(phrases) that are identical or similar in sounding, mostly used to create comic (or artistic) effect.

The principal semantic types of the pun are determined and compared according to soviet
and emigrant periods of S. Dovlatov’s creative activity. The «mask»-pun is the favorite semantic type
of pun in Dovlatov’s prose (according to the frequency of use). The «neighbours» pun occurs the
least. The main functions of language game in Sergei Dovlatov’s artistic style of different periods are
distinguished as following entertaining, estimating, masking and ironical.

Prospect of research is determination of another semantic mechanisms of language game
functions in Sergei Dovlatov’s idiostyle of different periods.

Key words: pun, language game, semantic mechanism of creation of the language game, comic
effect, irony.

Kanam0Oyp Kak THHIBUCTHYECKHM (heHOMEH YK€ JABHO CTall 00BEKTOM U3YUEHHS.
B oredecTBEeHHOM JMHIBHUCTHKE MHTEpec K KanaMOypy Bo3HHK B 20—40-e roasl. B Te
BpEMEHA 3apOAUIOCE MHEHHE O TOM, UYTO KaJaMOyp — 3TO HM3IIHI pa3psa IOMOpa, Tak
Ha3bIBacMasi «CJIOBECHAs MOOPSAKYIIKA», «IIyCTOe 3y00CKaabcTBO». OCHOBBIBAIOCH Ta-
KO€ CY>KJCHHE Ha Y3KOM IMOHMMAaHHU KalaMOypa Kak UrPhI CI0B, TOCTPOSHHOMW HA CO-
3By4YHH. B cOBeTCKOe BpeMs cTaTyc KajamOypa m3MeHHICS. MM cTain akKTUBHO IOJIb-
30BaThCS MUCATENN U MOJTHI OJIS TOrO, YTOOBI OOOWTH I[EH3YPY, 3aMaCKUPOBATh CBOE
COOOIIICHHE, BEIPA3UTh CKPBITHIE CMBICHEI. Ceidac kamamMOyp SBJISETCS OJHUM M3 Ca-
MBIX U3BECTHBIX MPUEMOB S3BIKOBON UTPHI (nanee — ).

Ilenvro NaHHOW CTAThU SABJISIETCS YCTAHOBJIEHHE 3aKOHOMEPHOCTEH HCIOIb30Ba-
HUS KaaMOypa Kak CEMaHTHYECKOTO MEXaHU3Ma SI3bIKOBOUM UTPBI B COBETCKOM M AMMT-
panTckoii mpo3e Cepres JloBiaToBa, a TaKXKe BBISIBICHAE XapaKTEPHBIX TSI UAUOCTHIIS
aBTOpa KOMMYHUKATUBHBIX (pyHKIUH KaiaMOypa.

© Ilymxaps O. I1., 2017
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K ananu3zy xamamOypa oOpamanich B ClieIUANBHBIX pad0Tax MHOTHE HCCIIEA0Ba-
tenu, a mmeHHo: A. A. lllep6una, H. I1. Konecauxog, E. I1. Xonakosa, B. 3. CaHHHKOB,
E. A. 3emckas, A. M. JliokcemOypr, I'. @. PaxumMkynoBa u zp.

ITo cmoBam H. I1. KoecHukoBa, «kxanaMOyp — OCHOBaHHAsI Ha 3ByKOBOM CXOJICT-
B€ UI'pa paBHO3HAYHBIMU CJIOBAaMU C LIENbIO IPOU3BECTH KOMHUECKOE BIIEUaTIECHUE) [2,
c. 79]. E. Il. XomakoBa TOHMMAET KaTamMOyp KaK «CIIOBECHYIO WUTPY, CTPOSIIYIOCS Ha
HaMEPEeHHOM CTOJIKHOBEHMH JABYX 3HAUYEHUH CJIOBA WJIM CXOJHBIX 3ByYaHUH B pa3HBIX
cinoBax» [7, ¢.201]. OueBugHO, YTO TaKOe MOHWMAHHE KajamMOypa CIIHIIKOM Y3KOe€.
OHO COOTBETCTBYET MOHUMAHUIO TEPMHUHA «HUIPa CIOBY, KOTOPOE MPEAINOIAraeT o0bIT-
pBIBaHUE TOJIBKO CIIOB (B KajgamMOype OOBITPHIBAHUIO TIOJUICKAT CIOBOCOUYCTAHHS H
npeiokeHus1). B HameM NOHUMaHUM KajdaMOyp sIBJISIETCSl BUAOBBIM HOHSTHEM IO OT-
HOIIEHUIO K UT'PE CIIOB.

A. M. JliokcemOypr u I'. ®@. PaxuMKynoBa CUMTAIOT, YTO «KalaMOyp — 3TO HOHS-
THE, KOTOpoe 00BEIUHSAET Pa3InuHbIe BUIbl UIPOBBIX MAHUITYJIALUN CO CIOBOM B Mac-
mrabax mpeanokeHus, ad3ama, WHBIX eJUHHUI] TEeKCTa WM e BCEro TEeKCTa, Lelb HC-
[I0JIb30BAaHUSI KOTOPBIX B paMKaX TPaJUIIMOHHOW CTUJIMCTHKH ONPEACISIETCS IPEeUMy-
LIECTBEHHO CTPEMJICHHEM K CO3/IaHUI0 KOMMUYECKOr0, CAaTUPUYECKOT0 WU MapoJuiHO-
ro 3¢dekra, a B paMKax UTPOBOH CTHIMCTHUKH — COBOKYIHOCTBIO (DYHKUHH, OOIIMM
3JIEMEHTOM KOTOPBIX CTAHOBHUTCS COJEHCTBHE OpPTaHM3allMU TEKCTa Kak 0co0oil JIoru-
YECKOH CUCTEMBI, CTPOSLIEICS 0 NpUHIMNaM urpeb» [3, c. 168—169].

B. 3. CanHukoB omnpenensieT karaMOyp Kak «IIyTKY, OCHOBAaHHYIO Ha CMBICIIOBOM
00BbEJMHEHNH B OTHOM KOHTEKCTE JIMOO pa3HBIX 3HAYCHUH OJHOTO CIIOBA, JINOO Pa3HBIX
CJIOB (CTIOBOCOYETAHUH ), TOKIECTBEHHBIX MJIM CXOAHBIX MO 3BYy4aHHIO» [5, c. 56].

Kpome Toro, CaHHUKOB yKa3bIBaeT €l1e HECKOJIbKO XapaKTepHBIX YepT KanaMOy-
pa: 1) B OCHOBY KajlaMOypa MOXKET OBITh 3aJI0K€HA CMBICIIOBast OJIN30CTH CJIOB (IICEBI0-
CHHOHMMBI, IICEBJOAHTOHMMBI); 2) OCHOBHasl (YHKLUS KamamOypa — pa3BlieKaTeIbHas,
HO JIaHHBI [TPHEM CITYXKHT JJIsl peau3aiid U APYTHX QYHKIIH.

Urak, xamamOyp — 3T0 MexaHm3M ceMaHTHuyeckoil SIM, KOTOpwIi OCHOBaH Ha
O00bEIMHEHNH B OJHOM TEKCTE JIMOO pa3HbIX 3HAUYEHHH OJHOTO CJOBA, JHOO Pa3HBIX
CJIOB (CJIOBOCOYETAHHI), TOKAECTBEHHBIX MM CXOIHBIX IO 3BYYaHHIO, YaCTO HCIIOJIb-
3YEMBIii JUIsl CO3J]aHUsI KOMUYECKOTO (MIIH XYA0XKEeCTBEHHOTO) 3 deKTa.

DyHnaMeHTaNbHOU IpeAcTaBisieTcs KiaccupuKanus KanamOypoB Mo XapakTepy
CEMaHTHYECKHUX CBs3€ll MeXIy OOBITPHIBAEMBIMU  CJIOBaMH, IIpeIJIOXKEeHHas
B. 3. CannukoBeiM. OH BBIIENACT TPH TPYyHNbl KamamOypa: 1) kamamOyp «cocemm;
2) xanamOyp «Macka»; 3) xanamOyp «cembsi». Takas knaccuukanus KaaamOypa Hau-
OoJiee OTHO OTpaxkaeT creu(UKy ero co3gaHus B TekcTax JoBnarosa.

PaccMoTpuM 0cOOEHHOCTH XYIOXKECTBEHHOTO CTHUJISI COBETCKOTO U AIMHUTPAHTCKO-
ro nepuozoB TBopuecTtBa Ceprest JloBnaToBa B COOTBETCTBUM C JAaHHOW KilacCU(UKAIIM-
el KkajaMoOypa.

KanamOyp B TBopuectBe Ceprest JloBiaToBa SBISETCS OAHUM U3 CTHIICO0DPA3YIO-
umx cpeacts. O6 3TOM CBHUIETENBCTBYIOT BBIABIEHHBIE HAMH MHOTOUYNCIICHHBIE MPH-
Mephbl ¢ KanamMOypHBIM OOBITPBIBAHMEM CJIOB (96 MPHUMEPOB — COBETCKUI NEPHOA,
97 npumepoB — aMHUrpaHTckuii). Takum o6pa3om, KanmaMOyp Kak CEMaHTHUYECKHH MeXa-
Hu3M AU, ucnonsizyemsiit C. JIoBIaTOBBIM AJisl HOCTPOCHUS TEKCTA, SBISETCA Ba’KHBIM
CPEICTBOM peaH3aliH XyJ0KECTBEHHOTO 3aMbICIIa.

HaunOonee yacTOTHBIM B JOBJIATOBCKOM TEKCTE KaK COBETCKOro (46 mpuMepos),
TaK ¥ 3MUTPAHTCKOTO (47 MPUMEPOB) MEPUOAOB SABISIETCA CEMAHTUYECKHM THUI KajlaM-
Oypa — «Macka», ero IpuMeHeHHe cocTaBisieT 6onee 45 % Bcex kanamOypoB.

Kamambyp «Macka» mpezronaraer «pe3koe CTOJIKHOBEHHE CMBICTa OOBITphIBae-
MBIX CJIOB WX (pa3», MPH KOTOPOM IIEPBOHAYAIBHOE MOHUMAHUE PE3KO CMEHSETCs
npyruM. OH MOXKET CTPOUTHCS Ha 3 (hexTe 0OMaHyTOTO OKHUIAHUS, KOT/Ia CIIOBO «IIPH-
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KHIBIBAETCSD) OJHUM, a 3aTeM OKa3bIBaeTcs coBeplueHHO ApyruM. [lo cmoBam CaHHH-
KOBa, 3TOT THUN KajamOypa Hanbojee SPKO OTpa)kaeT CYIMIHOCTh KOMHYECKOTO, B HEM
MIPOSIBIISIETCS IBYINIAHOBOCTb, ABYX4aCTHOCTS [5, c. 500].

B coBerckuit mepros TBOpUECTBa KanamMOyp «Macka» 9acTo Mcrmoyib3yercs J[oB-
JaTOBBIM ISl CO3JaHUsl KOMUYecKoro s dexra. PaccMorpum npumep:

— Ymo c eamu? Bul kpachwtii!

— Veepsio sac, samo monwvko cnapyrcu. Buympu s — koncmumyyuonnulii 0emo-
Kpam.

B manHO# cuTyanuu kanamOyp «Macka» OCHOBaH Ha IPsIMOM M MIEPEHOCHOM 3Ha-
YEHUSX CIIOBA «KPACHBIN» — ‘MOKpacHesuiuil om npuiusa Kposu K Kodxce' N ‘CmopOHHUK
wiu npedcmagumens napmuu kommynucmos’. KanamOyp HanpaBlieH Ha HEPEKIIOUCHUE
BHUMaHHUS cOOECeHUKA CO CBOEH BHEIIHOCTH, T. €. UCIIONIB3YETCs C IEbI0 YHTH OT 00-
CY’KICHUSI HICTUHHOM MPUYMHBI KPACHOTHI NIEPCOHaXka (TMIOXMEJbE, MbSHCTBO, MOBLIIICH-
HOE JaBJICHUE) W TICPEBECTH TEMY Pa3roBopa B UTPOBOM acmekT. Kpome Toro, JloBmaTtoB
BBIpa)KaeT CBOE HETaTMBHOE OTHOLIEHNE K KOMMYHUCTUYECKOMY CTPOIO B CTpaHe.

Janee B TekcTe OOHApyXUBaeM KalaMOyp «MacKy»: UGem — sigierie udeoiocu-
yeckoe!, T OOBITpPHIBAcTCS MPSAMOE M HWHAMBUAYAIBHO-aBTOPCKOE 3HAYEHHE CIOBA
yeem. DTO TIOATBEPKIAET HETATUBHYIO, HO SIBHO HE BEIPAKCHHYIO PEaKIUI0 aBTOpa Ha
CJIOBO KPACHBIH B MIPEIBITyIEM IPUMEDE.

Cp. kanamOyp «MacKy» 3MUTPAHTCKOTO MEPHOAA:

Ha nuye y backuna svipasicanoce kpatinee omspawjeHue:

— Heyoicenu Oyoews ecmb u3 00H020 Kopvtma co smeamu? Cmouio paou 3mozo
yezoicams uz Mockeol?!

— Ilouemy u3 00HO20 Kopwima? A mocy 3axeamumov u3 0oma nocyoy...

B npumepe oObIrpsIBaeTCs IEPEHOCHOE U NMPSIMOE 3HAYCHHE BBHIPAKEHUS ecmb U3
00H020 Kopvima co 3meamu. Bozaukaetr 3¢pdexT oOMaHyTOro OXHIAHUS: MEPBOHA-
YaJlbHO PEeIlIMKa BOCIPUHUMAETCs OyKBaJbHO M3-32 KOHTEKCTa O MOIBITKE TPYAOYCT-
poutkcs (Cp.: A cravtwan, ecmv mecmo Ha NUMOMHUKe JeKapcmeenHbix 3metli. Paboma
HecnooicHas. I nasnoe — kopmume ux wemsvipe paza 6 cymku. Koe-umo yopams, mam,
8biMblmb, noomecmu... Ilnamsm — cmo wecmvoecsim 8 Hedenro. M 20100HbIM, MexHcOy
npouUM, He OCAHEeUbCAL.

— To ecmv? — 2adnuso nacmopaxcusanca backum.

— Ymo smo snauum? Ymo mwl xouewb smum ckazams?

benenvruil 6 c6or0 ouepedv nogviuian 2010¢:

— Hymaewn, yem ux mym xopmam? Mouuamu? Hu xpena noodobnozo! Imo mebe
He cosoenus! Tym 3meu numaromes nyduie, yem Hawu Kocmonasmul. Bee npedycmom-
DEHO: benKu, dHcupsl, y2nesoowl...), HO Korja backuH BBOAMT PUTOPHUYECKHI BOIPOC:
Cmouno paou smoeo yesxcams uz Mockevl?! akTyanmu3npyeTcs epeHOCHOe 3HaYCHHE
CJIOBA 3MES ‘0 KOBAPHOM, XUMPOM, eXUOHOM, 3/10M, HOOJIOM 4Yelo8eKe’, MEHSS TIOJIHO-
CTBIO CMBICH (ppa3bl. 3MeH B 3TOM CIIydae aCCONUUPYIOTCS C JIFOIbMU, HAXOSIIUMUCS Y
BiacTH B MOCKBe, a ecmb U3 00H020 KOpblma TPUOOPETaeT 3HAUEHUE «CMHUPUTHCS CO
CBOWM TOJIOKEHHEM, HUYEM HE OTIUYAIONIUMCS OT TOTO, B KOTOpoM Haxoswics B Co-
BeTrckoM Coroze». Benp nmpuunHa oThe31a aBTOpa 3aKJII0YaNIach B TOHEHUH CO CTOPOHBI
MIPaBUTEIHCTBA, HEBO3ZMOXKHOCTH 3aHUMATKLCS TFOOMMEBIM JiesioM. U BoT Korma Bcé 1mo3a-
IIM, OKa3bIBA€TCS, YTO HUUETO HE M3MEHWIOCh, IMUTPAHTHI OepyTcs 3a o0y padory,
3a0bIBast 0 CBOEH 1enn 1 HamepeHusx. OTBETHAs perunka nepcoHaxa [louemy uz ooHo-
2o kopeima? A moey 3axeamums u3 0oma nocydy... CBUIETEILCTBYET O HEMPUATHH UM
ycnoBuid SIM. BeneHbkuil urHOpUpyeT MpoHHUYECKOe 3aMedyaHue backuHa, Bo3Bparas
BBICKa3bIBaHUE K OYKBAJIbHOMY TOHUMAaHHUIO.

KanamOyp «cembsiy xapakTepu3yeTcs TeM, YTO OOBITPHIBAEMBIE CMBICIBI TaKKe
PE3KO CTAIKWBAIOTCS, HO HA OJMH W3 HUX HE OoTMeHseT apyrou [Tam ke, c¢. 500]. Takue
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KanamOypsl, 1o MHeHHI0O CaHHHKOBa, HanOojee WHTEPECHBI, B HUX HCCIIEIOBATENb YC-
MaTpHuBaeT «OoraTeHIe BO3MOXKHOCTH IJI1 BBEIPAOOTKH CaMBIX Pa3HOOOpPA3HBIX CMBI-
cioBy». KanamOyp «cembsi» BCTpedaeTcs: B IOBJIATOBCKMX TEKCTaX HAMHOTO peke. Tak, B
MIPOM3BEIEHISIX COBETCKOTO MEepHoia KajJaMOypoOB ¢ TAKUM CEMaHTHYECKHM THUTIOM — 23.
C moMouIpi0 TaKoro KanamOypa MepcoHa, HalpuMep, IeMOHCTPUPYET CBOM CIOCOOHO-
CTH K SI3bIKOBOMY TBOPYECTBY, IBITaETCI 00OpaTUTh Ha ceOs BHIMaHHUE, BBIIECITUTHCS:

— Mue — nonnyio, — ckazan ox u 0obasun: — JIoo.110 noHEeHbKUX.

KanamOypHOMY OOBITPBIBAHHIO TTOATAIOTCS ABA 3HAYECHUS CIIOBA «HOAHBLILY: 1) co-
deporcawuil 8 cebe UmMo-H. 00 B03MONCHBIX NPeoesios, HANOIHEHHbIN, 3AHAMbIU YeM-H. Ye-
auxom’ M 2) ‘monacmoiil, myuynsiii’. Bropoe 3HaUeHNE aKTyaIH3UPYETCs, KOTIa ITePCOHaX
UCTIONB3YEeT YMEHBIIHUTENBHYIO (POpMY CIIOBA MOJHBIH (107HYI0 — NOAHEHbKUX — KOpPHEBast
urpa). OObIrphIBacMbIe 3HAYCHHUS 3/1€Ch PAaBHOMPABHBL. BaXHYIO pPONb BBHITIONHSET CHH-
Takcnieckoe odopmienne xkanamOypa. OH MOCTPOSH HA CHHTAKCUYECKOH KOMIIPECCHH,
YTO TO3BOJIAET YUTATEIIO CAMOMY BOCCO37aTh HEJOCTAIOIINE YIEMEHTHI (hpasbl U pacmo-
3HaTh KanamOypHyto urpy (Cp.: Mue — noanyr piomky, — ckasan on u dobasun: — Jloono
RnOJIHEeHbKUX JceHuyuH — 63 COOTBETCTBYIOIIEI0 CHHTAKCHIECKOTO O(hOpMIIEHHS KaTaM-
Oyp ucuesaer).

PaccmoTtpum eme oguH mpuMep KalaMOYpHOTO YIIOTPEOISHHS CIIOBa:

Hem, xax ussecmno, pasencmesa 6 6paxe. Ilpeumyuecmeo ecezoa Ha cmopoue
moeo, kmo menvute nooum. Ecau smo mosxcHo cuumame npeumymuecmeom.

OOBITpBIBAaETCS 3[IECH CIIOBO Hpeumyuiecmeo (‘npesocxoocmeo, Kauecmeo, 603-
svluaruee Ko2o-ymo-Hubyos, oarujee Komy-Hubyosb nepesec Hao opyeumu’). Y3 mep-
BO (hpa3sl BEITEKAET BBIBOJ, UTO JIy4llle B Opake TOMy, KTO MeHble Jroout. Ho yxe B
CIIEYIOIIEM TIPEUIOKEHUH CTaBUTCS TI0J] COMHEHHE 3TOT BbhiBOA. CeMaHTHKa CIIOBa
npeumyujecmeo CTaHOBUTCS 3bIOKOH: B JJAHHOM CJIOBE Ha MEPBBIN IJIaH BBIABUTAETCS
HE CeMa NpegocXo0Cmed Ko2o-mo HAO KeM-mo, a BO30YKIaeTcs ceMa 21yOunsl U CUibl
yyecmea. IMEHHO B 3Ty CTOPOHY KJIIOHUTCS CEMaHTHKA BBICKA3bIBaHMUS.

Takum mpencrasnsiercs JloBnaroB Ha crpaHunax moBectu «MHoctpanka». OH
OTXOJIUT Ha BTOPOW IUIaH, M B TEKCTE TOSBIIAIOTCS JIMIIb aBTOPCKHE KOMMEHTapuH, (u-
JT0CO(CKUE Pa3MBIIUICHHUS O KU3HU B «KaJTaMOypHOU yIaKOBKEY.

Kamambyp «cocenu», OCHOBaH Ha «CYMMHPOBAHHHU CMBICIIOB CO3BYYHBIX CIIOB»
[5, c. 499] 1o mHenno A. A. lllepOuHBI, «ITOYTH HEWICUEPIIaAEMBIM HCTOUYHUKOM HTPHI
CJIOB SIBJISIETCS CO3BYYHE, 3BYKOBasi CXOXKECTh CJIOB, CEMAaHTHKa KOTOPBIX OCTPOYMHO
MIEPEeKPEeIINBACTCS, IPHYEM CBS3H Y 3THUX CIIOB OOBIYHO 0OJiee THOKH W MHOTOOOpa3HEI,
4eM y OMOHHMOBY [8, c. 51].

Cepreii JloBmatoB obOpaimmaercs k kKaaamOypy «cocenm» He 4yacto. B coBerckuit
Mepuoj MPUMEPOB C TaKUM TUIOM KanmambOypa y C. JlopnatoBa 19, B aMurpantckuii —
15. O0muM [Isi COBETCKOTO M 3MUTPAHTCKOTO TIEpHUOIOB TBOpUecTBa JloBinaToBa sBIs-
eTcst OOBITPhIBAHUE UMEH COOCTBEHHBIX, I/I€ YaCTO OTHOLICHUE aBTOPA YXKE 3aJI0KCHO B
«roBopsmen» ¢amumn nepcoHaxa. Hampumep, PasynanoB — damunms «pasymanoro
acTpanHuka» [6, c. 184], borateipeeB — «samsanyswascs gamunusy, KI'b — Kokopes
lopne#t bopucosuy, Jloknamos, 3amnatoB (o cede) u ap. MHorma cpean kamamOypoB
TUIA «COCEIM» BCTpeyaercss OObIrpbiBaHME a0OpeBHATYp W SBJICHHH IICEBJO-
CUHOHUMUH U TICEBIAOAHTOHUMHH. B COBETCKHIT TIeproJl OCHOBHOE Ha3HAUEHUE TaKUX
KagaMOypoB — W300pakeHHEe aOCYpPAHOCTU BJIACTH. Y COBPEMEHHOI'O YHTATENS TaKOM
puMep, 0e3yCIIOBHO, BBI3BIBAET KOMUYECKHH 3(h(eKT, HO /Ui COBETCKHX JItoJel (JIro-
Jieid, KOTOpBIE )KWJIH B TO BPEMsl) TaKUe CIIy4au SIBISUTUCH BIIOJIHE PeajbHBIMU, U TOT/IA
3TO TaK Ha3bIBAEMBI «CMEX CKBO3b CIIE3BD»:

U som emy <bvikosepy> danu omeemcmeennoe nopyuenue. Ilozsonums Jumum-
pogy 6 boneapur. 3axazame nozopasnenue x wounero dcmonckoi Cosemcxou Pecnyo-
auxu. beikosep noszsonun 6 Cogpuio. Tpyoky e3san cekpemaps Jumumposa.
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— I'oéopam ¢ Tannunna, — 3asa6un bvikosep, ocmasascy espeem npu 6ceti ceoelti
apyouyuu. — I'oeopam ¢ Tannunua, — npousHec oH.

B omeem npozeyuano:

— «opoeoti mosapuwy Cmanun! Ceob600on06ussiii Hapoo boreapuu npusemcm-
gyem eac. Ilo36onbme om umenu mpyoswuxcs panopmosame...»

KamamOyp 31ech OCTpoeH Ha OOBITPHIBAHWN CO3BYUYWs TomoHuMa Tannun (B
pOA. maj.) ¢ mpeasioroM ¢ U UMEHU COOCTBEHHOTO, TJIAaBHOTO B TO BpeMs YeJOBEKa B
CoserckoMm Coroze — Cmanun. CXOICTBO B 3BYYaHUHM CTOJHUITEI DCTOHUHU W (pamiuins
BOXKISI, BUAUMO, Cpa3y NPUBIEKIO (uiIoJorudeckuil ciyx /loBiaarosa, 4To U MOMOTIIO
aBTOPY C MPOHHEH W CapKa3MOM OITMCATh HEJIENOCTh dTOW CHUTYaIllH, yKa3aB IIPH 3TOM,
YTO «COBETCKAas BIACTh — 3TO MBI».

OtHomenne [loBmaToBa K HECYpPa3HOCTSM COBETCKOW JXM3HH aKIEHTHPOBAHO
3[eCh MapUeTUPOBAHHBIMU KOHCTPYKUMSIMU: «Yepe3 copox munym bBuvikosepa ape-
cmosanu. 3a KouwlyHcmeenHoe conocmaeienue. 3a 2iymiaeHue Had ceéamviHel. 3a
UOUOMUIM.

Hcrnons3oBaHmue B OJHOM pALy KHWXKHBIX (conocmasienue, 2iymieHue), IepKOB-
HO-KHWKHBIX (KOWyHCmEenHoe, cesimvlts) CIOB U Pa3rOBOPHO-CHIKEHHOTO UOUOMU3M
oOpasyer cruneBorl koHTpacT. llocienuss mapuemnupoBanaas ¢pasza (3a uouomusm)
OTpaXkaeT OTHOIICHWE aBTOpa K BO3HUKIICH cuTyanuu. Kpome Toro, oOBITphIBacTCS U
«comnoctaBienue» boikoBepa u Cramuna: — 4 ne Cmanun, — 000p00yWIHO UCNpasu
buikosep, — 51 — Bvikogep. Y1 caMO 3TO «COIMOCTaBICHUE», U TOH, KOTOPHIM OHO OBLIO
MIPOU3HECEHO, COBETCKUME OpraHaMH OBLIO BOCIIPHHSTO KaK OCKBEpPHEHHE 00pa3a «Be-
nukoro kopmdyero». HeifrpanbHas ¢paza «4 we Cmanumn», Kak BBIICHHIOCH, U €CTh
KKOWYHCMBEHHOE CONOCMABle e, 2TYMIeHUe HAO C8AMbIHEel».

B mpousBeneHusIX SMHUrpaHTCKOro nepuoaa /loBinaroB BecbMa yIadHO CTPOMT
KallaMOypbl, KOTOphIE OCHOBAHBI Ha CIYyYailHOM CXOJICTBE PYCCKHUX U aHTJIMHCKUX CIIOB:

Mycs evinyna uz Xo100UnbHUKA OYMBLIKY POMA U NOOYMANA.!

«Hanvioco u 6y0y naaxams 0o ympa. Ilomom 3acHy 8 uyaxax...»

— Hanstocw, — ckasana eciyx Mapycs, — s#cu3nb KOHUEHA. ..

Bopye ueii-mo conoc nogerumensHo u cmpo2o MOIGUN:

— Kumps!

Mapyca oenadenacs — nuxozo. Bce mom dice 2on0c¢ ewe cmpodice u peusumenvHeri
dobasu:

— @akm!

Mapycs noonanace uz-3a cmoia.

U cnosa:

— Kumbs!

A uepe3 06e ceKyHObL:

— @akm!

U naxoney cropozosopkoii:

— Hllum, wum, wmum, ¢pax, gax, ax, gax... lllum, wum, wum, wum, gax,
dax, ¢ax...

Komu3m BO3HUKAET M3-3a CMBICIIOBOTO PACXOKICHUS M CTHIICBOI'O KOHTPACTa CO-
3BYYHBIX CJIOB. J[OBIaTOB OOBITPHIBAET «CEPHE3HOCTHY PYCCKUX CIIOB JfCUmMb, hakm N
UX «IKBUBAJICHTEI», CAMBbIE TOMYJISAPHBIC PYraTelbCTBA B aHTIIMHCKOM SI3BIKE wum, (ax.

Yacroe ucnoip3oBaHne KaraMOypa 0OyCIOBICHO BBITIOTHAEMBIMU UM (yHKITHSI-
MU B TEKCTE.

KamamOyps! ¢ onleHouHOW pyHKIHMEH npeoOnanatoT. lanHas GyHKIHS 3aKIT0o4a-
eTcs B BBIPAXECHUH CyOBEKTHBHO-OLEHOYHOTO WIIM CYOBEKTHBHO-TICHXOJIOTHYECKOTO
OTHOIIIEHUS K OOBEKTY WM MpenMeTy coolmieHus. Hampumep, B IpOU3BEACHUAX CO-
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BETCKOTO MEepPHOJIa BCTPEUAIOTCs KajdaMOyphl, Tiepearoliue OTHOIIEHHE aBTOpa K Mpo-
HCXOSIIEMY B €ro KH3HH:

Jloxoounu cayxu o kaxux-mo nyoauxayusx Ha 3anade. Al cmapancs 06 smom He
oymams. Bedb mue be3paznuuno, umo deiaemcsi Ha mom ceeme. lIpsmo max u ckaoicy,
eciu 8bi308yM...

B mpumepe akTyanmsupyercsl [Ba 3HAUYEHUS BBHIPAKEHUS HA mom ceéeme: (hpa-
3€0JIOTHUYCCKU-CBI3aHHOE: ‘@ 3A2pOOHOU JICU3HU, NOCTe cMepmuy’ W aBTOPCKOE U3 KOH-
TeKcTa ‘Ha 3anade’. ABTOp TBITaeTCA yOSIUTh ce0s M 3a0JHO MOATOTOBUTH OTBET Op-
raHaM, KOTOpPbhIC HETPEMEHHO BBI30BYT €0 Ha COOECEOBAHHE IO MOBOJY MOSBICHUS
myOnukanuii Ha 3amaze. Ho mpoHWdeckoe OTHOIIEHHWE K CUTYaIlll CKBO3WUT B JIBY-
CMBICJICHHOM HCITOJIb30BaHUH CJIOBOCOUYCTAHUS «HA TOM CBETEY.

MHorma kamaMOyphl ¢ OIEHOYHOH (YHKITHEH BBI3BIBAIOT KOMUYECKHU 3D (dEKT,
BBITIOJTHSISL M OLICHOYHYIO, M Pa3BJICKATeIbHYIO0 (DYHKITUH.

B cBoro ouepenp, karaMOypoB ¢ YHCTO pa3BieKaTeapbHONU PyHKIHEH v JloBmaToBa
BcTpeuaeTcss MeHble. Kak TpaBUiIo, OHM BBHIMOJHSIOT W IICHXOTEPAIEBTUYCCKYIO
(dbyukHu0 omHOBpeMeHHO. Takue kamaMOyphl UMEIOT Ielb pasBiiedb ceds U codece-
HUKa, IPY 3TOM JaHHBIH MeXaHu3M 1M cIy»KUT cpeicTBOM CaMOBBIPAXKCHUS JIMYHOCTH,
MIPOSIBIICHUS] OPUTHHAIBHOCTH, JIEMOHCTPAIMU SI3LIKOBOH KOMIIETCHIIMH TOBOPSIIETO.
Takue kamamMOypbl 4acTO BCTPEUAIOTCS KaK B COBETCKHUU MEPHOJ, TAK U B dMHUTPAHT-
ckuil. Hammpumep:

Lesyuika-3xcKypco6oo ena moposicenoe 6 menu. A wiaznyn K Hell:

— Jlasaiime nosnaxomumcs.

— Aepopa, — ckazana oHa, npomaA2UAs IUNKYIO PYK).

— A 1, — 2osopio, — maukep /lepoenm.

31ech UCIONb3yeTCs KajaaMmOyp, MOCTPOCHHBIM Ha OOBITPHIBAHMHM UMEHH COOCT-
BEHHOTO JIEBYIIKA U Ha3BaHWH Kpeiicepa banruiickoro ¢iora, KOTOPEI SBISICS CUM-
BOJIOM OKTSIOPHCKOW PEBOJIIOIIMU M COBETCKOW BJIACTU. AKTYalM3UPYETCs OOBIIPhIBac-
MO€ MMILTHIINTHOE 3HadeHue mocie perumku [loBnatoBa — A a1, — 2060pto, — manKep
/lepbenm (Ha3BaHWE TTOBECTH COBETCKOTO COLMAIMCTHYECKOTO Pealn3Ma U TaHKepa W3
ATOW TOBECTH). ABTOPCKAs IIyTKa OKUBJIAET 00CTAaHOBKY, BHOCUT HENPUHYKIECHHOCTH
B U300pakaemoe.

B coserckoii mepuos TBopyecTBa J{OBIAaTOBY CBOWCTBEHHO HCIIOJNB30BaHUE Ka-
namOypa ¢ MackMpoBO4YHOM (yHKimen. Takue kamaMOyphbl MO3BOJISIFOT aBTOPY BBICMe-
SITh KOMMYHUCTHYECKHAN PEKUM H LIEH3YPY, UACOIOTHIO COBETCKON BIACTH:

T nasnvlii pedaxmop ysuden Hazeawnue u cpasy gice samemno nockyynen. Own scoan
ye20-HUbYO0b maxozo: «l epou paoom» unu, Kak Munumym, — «yuwa ¢ cmpoioy. A mym —
3azadounsie u HesacHvle — «Ilamb y2noe». Moowcem ovimsb, peuv udem o0 nAMUKOHEY-
Holl 36e30e? 3nauum, zaymaenue Ha0 cumeonom?

OObITprIBaeTCs Ha3BaHHE HeomyOinkoBaHHoro pomana Cepres JloBiaTtoBa
«Ilatp yrmoB» — HeodumumanpHOe Ha3zBaHWe mnepekpectka B Cankt-IlerepOypre, rae
MOJKHO YBHJIETh MATh YIVIOBBIX 3IaHUN M BO3MOJKHBIC JIOTAJKH MOAIICH3YPHOIO peIaK-
TOpa, KOTOPBI aBTOP caM BOCHpOu3Bel: — Moacem Ovims, peus uoem o nAMUKOHeY-
Holl 36e30e? 3nauum, zaymaeHue Ha0 CUMBOTIOM.

ITocpeacTBom kamamOypa ¢ MacKUpOBOYHOW (PYHKIHEH aBTOp MapogUpPyeT XOJ
MBICJTH COBETCKOI'O peZaKTopa, KOTOPhIH y)Ke B Ha3BaHUHM BUIAMT BO3MOXHYIO YIpo3y U
OTKa3bIBaeT MHUCATEINIO.

Takum o0pa3zoMm, kajmamMOyp SBJSCTCS CaMbIM PACHpPOCTPAHCHHBIM MEXaHH3MOM
cemanTuueckoil I coBeTckoro u smMurpanTckoro nepuoaoB Teopuectsa Cepres JoB-
natoBa. Takue OCOOCHHOCTH JaHHOTO MEXaHM3Ma, KaK JABYCMBICICHHOCTh, MHOTOILIA-
HOBOCTBH, 3KOHOMHOCTh (KOMIIPECCHBHOCTbH), CIEKTP BBIMOIHAEMBIX (DYHKIIHHA ITO3BO-
0T JIOBIaTOBY BOILIOTHTH XYIO’KECTBEHHBIN 3aMmbicell. KamamOyp B HanOobIei
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CTEIEeHU OTpakaeT cnenuduky s3pikoBoM nuuHoctu C. JloBnaToBa M sSBISETCS Xapak-
TEpHOMN YePTOU UIUOCTUIIS TUCATEIS.

Cepreii Jl0B1aTOB HCHIONIB3YET BCE THITB KAaMOypa Uil HPOHUYECKOTO OCBEILICHHS
JK3HA COBETCKHX JIIOAEH B YCIOBHSX KOMMYHHCTHUYECKOTO CTpOsi cTpaHbl. KamamOypsl
Y4acTO HOCST KOMHUYECKHUI XapaKTep, UCTIONb3YIOTCS AJIs OLIEHKHU MEPCOHaKEH Win mpeame-
TOB W SIBJICHUI JIECTBUTENFHOCTH, JUISI CAMOYTBEPKACHHS Teposi, IEMOHCTPUPYIOT OCTPO-
yMH€ TIepCOHaKeH UiTH, Ha000POT, X HEOOPa30BAaHHOCTH (KaJaMOyp «COCEIn»).

ITo wactoTe ynorpeOieHns CeMaHTUYECKHE THITH KalaMOypa HCITOIB3YIOTCS aB-
TOPOM MPAKTUYECKH B OJMHAKOBOM KoymdectBe. KamamOyp «macka» siBisieTcs JitoOu-
MBIM CEMaHTHYCCKHM THITOM kajmamOypa B TBopuectBe C. JloBmaToBa. ClieyromuM 110
yacTore ynorpeOieHus B mpo3e J{oBiaToBa sSBISICTCS CaMblil CJIOXKHBIN THI KataMOypa —
«CEeMbs», a CaMBIM TIPOCTON — KamaMOyp «cocemm» — BCTpedaeTcs peke Bcero. B oc-
HOBHOM KaJlaMOypBI TIOCJIEIHEr0 THIA CTPOSATCS Ha OOBITPHIBAHHHM aHTPOIIOHUMOB U
MapoHUMOB. B smurpanTckmii mepuoa aBTop oOpamaeTcss K OOBITPHIBAHUIO CXOJICTBA
PYCCKHUX M aHTJIMMCKUX CIIOB.

Hepenko noBiaroBckre kagamMOyphl BRITTOTHSIOT OLIEHOYHYIO, pa3BieKaTeNbHYIO,
MICUXOTEPANICBTUYECKYI0 M MAacKHpoBO4YHYI (yHKImH. KommuecTBo kamamOypoB c
MacCKHPOBOYHOH (YHKIMEH 3HAYUTENFHO YMEHBIIWIOCH B SMHUTPAHTCKUM TMEpPHO/I.
Wuorna xanamOypsl BBIOIHSIOT cpa3y HECKONBKO (PYHKIMIA: OLEHOYHYIO U pa3BieKa-
TENBHYIO, Pa3BIEKATENbHYIO U TICHXOTEPANIEBTUIECKYIO0 U Ap. EMWHUYHBI IPUMEPHI CO
CMSTYAIOIIeH, KOMIIPECCUBHOMN U aJUTIO3UBHON (DYHKIMSIMH.
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I. M. CepebOpsiHchKa

Huinponemposcoxuil Hayionanvuull yuigepcumem imerni Oneca I onuapa

CTPYKTYPHO-CEMAHTUYHA XAPAKTEPUCTHUKA BJIACHHUX
HA3B YKPATHCbKHUX BUIIIUX HABYAJIbHUX 3AKJAJIIB

Po3risiHyTO NUTAHHA CEMAHTHYHOI cnenudiky BIaCHUX HA3B BHIIMX HABYAJIBLHHX 3aKJIAJAIB
y pi3Hi nepioau po3BUTKY ykpaiHchkoi Jep:kaBHocTi. Hominanii BUILiB i3 e1emenTOM «iM’s1 BHIATHOI
0co0M» PO3MOIiIeHO 32 TeMATHYHNMH I'PYNaMHU, SIKi € aKTyaJILHUMH /ISl YKPaiHCHKOT0 CYCIIiJIbCTBA:
«Hayka», «Jlitepatypa», «'pomajacbka aisibHicTB», «OcBiTa», « MucTenTBO». 31iliCHEHO CTATHCTH-
YHi miApaxyHKH, AAKi 1eMOHCTPYIOTb 3MiHY TeHIeHUil 1100 NPUHLUMIIB HAliMeHYBAHHS BMILMX Ha-
BYAJbHHUX 3aKJIa/iB HA Pi3HUX eTanax PO3BUTKY BiTYM3HAHOI OCBIiTH.

Knwwuoei cnosa: euwuit nasuanvuuii 3aKknao, yHieepcumem, memMamuiHa zpyna, HOMIHauis,
énacua nasea.

Cepeopainckas U. H. JlHenponeTpoBCKUii HAITMOHATBHEIN YHHBEPCUTET HMCHH
O.T'onuapa. CTPYKTYPHO-CEMAHTHYECKAA XAPAKTEPHCTHKA HMEH
CObCTBEHHbBIX YKPAHHCKHX BbICLIINX YYEFHBIX 3ABE/IEHHH

PaccMoTpeHbI ceMaHTHYeCKHe 0CO0EHHOCTH MMEH COOCTBEHHBIX BBICIIHX Y4YeOHBIX 3aBeje-
HUH B pa3Hble MEePHOAbI Pa3BUTHS YKPaHHCKOI rocynapcrsennoctn. HomuHanuu coBpeMeHHBIX BY-
30B C 2JIEMEHTOM «HMsI 3HAMEHUTOCTH» pacnpeeaeHbl M0 TEMATHYECKAM IPyNnaM, KOTOpbIe sIBJIsI-
0TCS AKTYaJIbHBIMH UIsl YKpanHckoro odmectsa: «Haykay», «JIuteparypa», «O01mecTBeHHast Jes-
TeJbHOCTHY, «O0pa3oBanue», «MckyceTBo». OcylecTBIeHbl CTATHCTHYECKHE TOACYEThI, KOTOPbIe
JeMOHCTPHPYIOT H3MeHeHHe TeHIeHIHMil HAMMeHOBAaHMS BBICIIMX Y4eOHBIX 3aBeleHHH Ha Pa3HBIX
3Tanax pa3BUTHsI 00pa30BaHMsI.

Knrouegvie cnoga: evicuiee yuefHoe 3agedenue, yHugepcumem, memamuieckan 2pynna, HomMu-
Hayus, uma cobcmeentoe.

Serebrianska I. M. Oles Honchar Dnipropetrovsk National University. STRUCTURAL
AND SEMANTIC CHARACTERISTICS OF THE PROPER NAMES OF UKRAINIAN IN-
STITUTIONS OF HIGHER EDUCATION

The purpose of the article is to determine semantic peculiarities of nominations of the Ukrain-
ian universities with the element «celebrity namey», tracing their dynamics in time. Proper names of
higher education institutions in Ukraine are related to the names of prominent personalities who
have played a great role in different spheres of the country life in different historical periods (Kiev an
Rus, the Soviet Union, Independent Ukraine etc.). Studying the names of Ukrainian universities we
have obtained statistics, proving that the most frequent names of modern higher education institu-
tions are composed of the names of prominent Ukrainians who represent: the branch of science
(37 %), literature (22 %) and social activities (22 %).

© CepebpsiHebka 1. M., 2017
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Trends for naming institutions of higher education in the Ukrainian society is constantly
changing: there were names of saints and princes (in the nineteenth century), names of Soviet heroes
(in Soviet times), names of national heroes — scientists, writers, public figures (in the period of
Ukraine's independence). The common feature of all times is a great role of extralinguistic factors,
especially social and political ones: in the focus of public attention and therefore nominative proc-
esses there is always a person who, in the opinion of society, is particularly important and considered
a social ideal and a good example to follow.

Key words: higher education institution, university, thematic group, nomination, proper name.

OcTaHHIM YacoM pOJIb OCBITH B YKPaiHCBKOMY CYCITUIBCTBI 3pocTae. 3aBIsIKH iH-
TerpaliiHUM TpoLecaM 3’ ABISIOTHCS HOBI MOHATTS Ta IX Ha3BH, Ki HOTPEOYIOTH JIiHT-
BICTHYHUX IOCHTiKeHb. [IpobiiemMu chepr OCBITH CHOTOHI aKTUBHO BUBUYAIOTHCS HAY-
KOBISIMH Pi3HHUX Tajly3ei: couiosoramu, ¢inocodamu, negaroraMmu, nCHUXojIoraMu, ic-
TOpUKaMu Ta iH. /{11 MOBO3HABIIB 1ieil 00’ €KT MOCTiKEHHS € HOBUM. AHAJI3 OCBITH
yepes MpU3My MOBHOI KapTHHH CBITY YKPaiHCBKOTO HApOIy JI0 IbOTO Yacy He 31HCHIO-
BaBCsl, YUM 1 3yMOBJICHA aKMyaibHicb HALIO01 HAYKOBOI po3Biaku. OKpeMi cripoOH BH-
BUYCHHS JICKCUKHU OCBITHBOI chepu 3podiieHo B mpansx A. bensesoi [1], JI. Bepryn [3],
O. Caguyk [5]. HeomHOpa30oBO aBTOp CTATTI 3BepTaBCs 10 i€l Temu [6; 7].

[ToHATTS «HABYANBHUI 3aKlaa», «BUIIWHA HABYAJIBHUM 3aKiaa» TPamuIliiHO 3a-
JUIIAIOTECS [EHTpaIbHUMH Yy cdepi ocBiTH. Mema cTatTi — 3’ACyBaTH CEMaHTHUYHI
0cOOJIMBOCTI BIACHUX Ha3B YKPAaiHCHKUX BUIIMX HABUAIBHUX 3aKJIaJiB, MPOCTEKHUBIIH
iX TMHAMIKy B 4aci.

Ha3pu BHIIMX HaBUAIbHUX 3aKJajdiB YKpaiHW MMOB’s3aHi 3 IMEHAMH BHJIAaTHUX
0COOMCTOCTEH, K y CBil Yac 3irpalid BeIMKY poib Y Pi3HUX cdepax ®KUTTEMISIIBHOCTI
kpainu (y nepion Kuiscskoi Pyci, Pagsucekoro Coro3y, He3anexHOCTI YKpaiHu Ta iH.).
Ha gects omHiel it Tiei camoi icTOpUYHOT TOCTaTi MOXKYTh HA3UBATHCS 110 KiJIbKa BHUIIIB,
IO CBITYMTH PO ii 0COOIMBE 3HAYCHHS B PO3BUTKY BITUM3HSHOI OCBITH 1 CyCITLIBCTBA
B ninomy. Hanmpuknaz, im’s Tapaca [lleBuenka Hocuth KuiBchbkuii HalioHANEHUHN YHi-
BepcuTeT, JIyraHChbKWII HaliOHAJIBHUU IeAaroriyHuil yHiBepcuTeT i YepHIriBchKuit
JepXKaBHUM TlenaroriuHuil yHiBepcutet; IBana ®panka — JKUTOMUPCHKUN Jep:KaBHUI
yHiBepcHTET, JIporoOUIbKHii IepKaBHUH MearoriyHuil yHiBepcuteT i JIbBIBCbKHIA Ha-
LIOHABFHUH yHiBepcuTeT; bormana XmensHUIBKOTO — UepKachKuil HaIliOHATBHUN YHi-
BepcuTeT, HarioHansHa akageMist iepKaBHOT MIPUKOPJOHHOI ciyx0Ou Ykpainu 1 Meui-
TOTIOJIbCHKHH JIep>KaBHUH TiemaroriyHui yHiBepcuteT; Ilerpa Caraiimaunoro — Harrio-
HaJIbHA aKaJIeMisi CyXOIyTHUX BilichbK, KMIBChKa epkaBHA aKaJeMisi BOJHOTO TPAHCIIO-
pry # 3amopizekuii iHcTUTYT MAVIL; [Dpuropis CkoBopomu — Ilepesicnas-
XMeNpHULBKAN JIepKaBHUN NeNarorivHuil yHiBepcUTeT, XapKiBChbKHI HallioHaTbHUN
neAaroriyanii yHiBepcuteT; Muxaiina Octporpaackkoro — [lonraBcekuii oOnacHuit iH-
CTHUTYT MiCISITUIIIOMHO] ITearorianoi ocBiTH, KpeMeHuylnpknil HallioHaIbHUN YHIBEp-
curer. Ilpu npomy 3B's130K 0ci0, Ha yecTh SIKUX OyJI0 HA3BAaHO BUIIMKA HaBYAJIBHHUH 3a-
KJaJ, 13 UM 3aKJIaJoM MOXe OyTH pizHUM. B omHUX BUNagKaxX yHIBEpCHTETH OEpYTh
co0i iMeHa 3eMIIsIKiB, Hanpukiaa: imeHa Bacuis Credanuka, Bomomumupa [ans, [Bana
[lymost, Bonogumupa I'Hatioka, Muxaiina Octporpancskoro, AHToHa MakapeHka Ha-
JaHO YHIBEPCUTETaM, PO3TALIOBAHUM Y THUX MICLEBOCTSX, A€ BOHM HAPOIWIIHUCS; iM s
Muxonu I'oronst — Higicuncoekomy oepoicasHomy nedazocivHomy yHieepcumemy, 1€ Ha-
BuUaBcsl MaiOyTHiM nucebMeHHUK; Ctemana [kuibkoro — JIBBIBCHKOMY 300BETEpHHAP-
HOMY IHCTHUTYTY, J¢ HayKOBEIlb O4ONIOBaB Kadempy Oioximii; Bacwis Kapasina — on-
HOMY 3 HalJaBHIIINX, XapKiBCbKOMY YHIBEpCHUTETY, AKuii OyB HUM 3acHOBaHHWi; IBaHa
Orienka — 3acHoBaHOTO HUM Kam’sHers-I11oaimpCchKoro Mep:kaBHOTO YKPaiHCHKOTO YHi-
Bepcutery (HuHI He Kam’sHeub-llopinbcbkuil HalioHaJbHUK YHiBepcuTeT iM. IBana
Orienka). B iHmmMX BUTAgKax HAaBYAJILHUM 3akKjafaM HATalOThCA iMEHa JIIoNeH, SKi €
npodecioHasaMy B TUX YW 1HIIMX Taly3sx, M0 € npodinbHuMu. Hampuknan, Ha yecTb
nroTunka-aca IBana KoxemyOa Ha3zBaHO Xapkiscbkuill yHieepcumem NOGIMPAHUX CUTL,

172



ISSN 2312-2919. Bicnuk /IninponerpoBcskoro ynisepcurery. Cepist «MoBo3nascTo». Ne 11. 2017. Bun. 23 (1)

iM’SIM pOCIHCBKOTO BUEHOT'O, OCHOBOIIOJIOKHUKA Cy4acHOl aepoanHamiku Muxoau JKy-
Koecbko20 — Hayionanenuti aepoxocmiunuii ynisepcumem «XAIl», pocifickkoro xopao-
neoyniauka C. O. Makaposea — Hayionanvhuii ynisepcumem xopabaedyoyeannsi. IHo-
Il IIe MPOCTO iMEeHa MOBaKHWX YKPAiHIIIB, SKI MAlOTh BEIMKE 3araJlbHOHAIlIOHAIBHE
3HaueHHs (SpocnaB Mynpuii, bornan Xmensaunpkuii, Tapac LlleBuenko Ta iH.).

Y xomi TOCTiKEHHS BIIACHUX Ha3B YKPATHCHKHUX BHINWX HABYAIBHUX 3aKIaiB i3
€JIEMEHTOM «iM’s BUJATHOI 0coOM», NiOpaHMX 13 Mepeliky BUILIB, MOJaHOMY Ha BeO-
caiiTi MimicTepcTBa OCBITH 1 Haykd YKpaidnu [2], HaMu OyJI0 OTpHUMaHO CTaTHUCTHYHI
Jai, SIKi JeMOHCTPYIOTbh, 0 HalYacTilIe iX CTPYKTYPHUMH €JIeMEHTaMHU CTalOTh iMEHa
MIPEICTAaBHHUKIB KUTPKOX OCHOBHUX Taiy3eil: Hayku (37 % Bumaakis), mitepatypu (22 %)
i rpomMazacekoi aisibHOCTI (22 %). Y ckiagl HOMiHaLil yKpaiHCBKHX YHIBEpCHTETIB
HaMH TaKOX 3adikCcOBaHO MPi3BHINA IPEICTABHUKIB cepr ocBiTH H MucternTBa (110
5 %). BianoBinHO BIAaCHI HAa3BH CyYaCHHX BHIIMX HaBUAIBHHUX 3aKJIaJiB PO3MOAUISLEMO
3a TAKMMU TEMaTHYHUMU TPyIaMu:

«Hayka»:

— eKOoHOMiKa: Jloneybkuil OepocasHull yHigepcumem eKOHOMIKU I mop2ieii
im. Muxaiina Tyzan-bapanoecvkozo (BUIaTHUN yKpaiHCHKHI 1 POCIHICHKHI €KOHOMICT,
MepIIuii eKOHOMICT-CXiTHOEBPOIICEIh, HAYKOBI TEOpii AKOr0 BU3HAIN 3apyOiKHI BUEHI
PI3HUX IIKIJ 1 HAIPSIMKIB);

— ¢inancu: Kuigcokuii HayloHanbHull eKOHOMIYHUU YHigepcumem im. Baouma
TI'emobmana (binancucr, nonituk, ['epoit Ykpaiau (2005 p.);

— MeTuIHA: BinnuybKkuii HayionanbHuil meouunuti yHieepcumem im. Mukonu
Iupozosa (Bimomuii Xipypr, aHaTOM, 3aCHOBHHMK BIMCHKOBO-IIOJILOBOI XIipyprii, KU
CTBOPHMB INEPIIMHA aTiac TornorpadidHoi aHATOMIi JIIOAWHHU Ta 3all04aTKyBaB BHUKOPHC-
TaHHS aHecTe3ii MpW ONMEepaTUBHUX BTPYUYAHHSX), Hayionanvuuil meOuuHull yHisepcu-
mem im. akademixa Onexcanopa bozomonvya (BunaTHUi matodizionor, 0CHOBOIOJIO-
KHHUK YKPaiHCHKOI ITKOJH MAaTOJIOTIYHOT (i310JI0Ti1, eHAOKPHHOJIOTT 1 TepOHTONIOTI, 3a-
CHOBHUK TIepmx B Ykpaini i Pocii HayKkoBO-ZOCHITHUX 3aKiIaiB MEAHIHOTO TPOdi-
J0);

— BeTepuHapis: JIb6i6cbKull HAYIOHAILHULL YHIBepCUmMem 8emMepUHApHOi Meouyu-
Hu ma 6iomexnonoeii im. Cmenana Iicuypkozo (yKpaiHCHKUII HayKOBelb Yy Tairy3i
BeTepHHApii, OCHOBOMOJIOXKHHK BeTepUHApHOI Oioximii B YKpaiHi);

— eTHOTpadis, HOTBKIOPUCTHKA, MOBO3HABCTBO: TepHONLIbCHKUL HAYIOHATLHULL
neoazoziunuil yHisepcumem im. Bonooumupa I'namioka (yxpaincekuii erHorpad, ¢o-
JBKJIIOPUCT, MOBO3HABEIb, JIITEPATypO3HABElb, MHCTEITBO3HABENb, IEpeKanad Ta
TPOMAaJICEKHN Misid);

— dinocodist: Taspiticokuii Hayionanvuuili yHieepcumem im. B. I. Bepuaocbkozo,
Xapriscokuti HayionaneHuii nedazoziunui yuigepcumem im. I. C. Cxosopoou, [lepes-
cnag-XmenvHuybKuil oeporcagruti neoazoziunuti ynisepcumem im. I'puzopia Ckosopoou);

— MareMaTHKa, MeXaHika, ¢izuka: Kpemenuyyvkuti HayionarbHull yHigepcumem
im. Muxaiina Ocmpozpadcbkozo (MaTeMaTHK CBITOBOI ciaBW), [Hinponemposcokul
HAYIOHANbHUL YHIgepcumem 3ali3HUYHO20 MPAHcnopmy im. akademixa Bcesonooa Jla-
3apsana (BUCHUH-MEXaHIK, 3aCITy>KeHHH Aisd HayKH 1 TexHiku YPCP, mokTop TexHiYHHX
Hayk, akanemik AH CPCP, maypeat [lep>xaBuoi npemii YPCP y ramysi Hayku i TexHi-
ku), Tepronintvcokull Hayionanvhuti mexuiunull yuisepcumem im. leana Ilynrosn ($izuk i
€JIEKTPOTEXHIK, BHHAX1THUK X-TIPOMEHIB);

— MaImuHOOYyBaHHS U CLIBCHKOTOCIIONApPChKa MeXaHika: Xapxiecvkuil Hayiona-
JIbHULL MeXHiYHUL YHisepcumem ciitbcbkozo 2ocnooapcmea im. Ilempa Bacunenka (nox-
TOp TEXHIYHMX HayK, akaJeMiK YKpaiHChKOi akaaeMii arpapHux HayK, 4JIeH-
kopecrioHneHT HarioHanpHOi akanmemii Hayk Ykpainm), Hayionanvhuil ynieepcumem
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xopabnebyoysanns im. aomipana C. O. Makaposa (poc. GpioToBOACHb, KOpadieOyIiB-
HUK);

— pakeToOyqyBaHHs W KOCMOHAaBTHKA: JKumomupcokuil 6iliCbKOGUIl IHCHUMYMm
im. C. I1. Koponvoea (Bimomuit KOHCTPYKTOD); [lonmascokuii HAYioHAAbHUL MEeXHIYHUU
yrigepcumem im. FOpin Konopamroka (BUCHUI-BUHAXITHUK, OJIUH 13 TTIOHEPIB pakeTHOL
TEeXHIKH # Teopii KOCMIYHUX TONBOTIB); Hayionanvhuii aepokocmiynuil yHigepcumem
im. Mukonu Kykoecvkozo «XAIl» (pociiicbkuii y4eHUH, OCHOBOIOJIOKHUK Cy4acHOT
aepoTMHAMIKH);

— panio3B’si30k: Odecbka HayioHanvHa akademis 36 53Ky im. Onekcanopa Ilono-
6a (BiMOMUI 3aBISKW BHHAXOMY PamioNpUHAMAIBHOTO MPHUCTPOIO Ta JOCIIHKCHHIO pa-
JII03B’SI3KY );

— Ximis, O10XiMisI, emiIeMioNOTis: TepHoninbCoKull OepaicasHuil MeOudHull yHigep-
cumem im. leana I'opdauescvkozo (yKpaiHCHKHH XiMiK, 010XIMIK, TiTi€HICT Ta emigeMio-
Jor, Kauauaatr Ha HobeniBebKy mpeMiro 3 ¢iziosorii i Mmeaumuan 1911 poky);

— Oilonorisi, Tpupono3HaBCcTBO: Odecvkuil Hayionanvhuu yHieepcumem im. Inni
Meunuxosa (nmaypeatr HoOemiBcbkoi mpemii); Xapkiecvkuil HayionanvHuil azpaphuil
yHieepcumem im. B. B. /lokyuacéa (OCHOBOIIONOXHHUK HayKOBOTO TEHETUYHOTO IPYHTO-
3HABCTBA Ta 30HAIBHOIT arpoOHOMIT).

«Jlitepatypa». B ocHOBHOMY Iie HOMIHAIlii BUIIMX HABYAJbHUX 3aKJIAMIB, JIO
CKNIagy SIKMX BXOAATH NPI3BHINA BiJOMHX YKpAiHCBKHMX MMCbMEHHHKIB, HAIPUKIAL;
Binnuyokuii nedacociunuii ynieepcumem im. Muxaiina Koytwoobuncskozo, I nyxigcoxuii
HayionaneHull nedazoeiynull yHisepcumem im. Onexcandpa /loexncenka, /[ninponem-
poscoruti Hayionanvuul yrisepcumem im. Oneca I'onuapa, Jlvsiscokuli HayionanbHuil
yuigepcumem im. Ieana @panka, [lpuxapnamcokuti HayioHAnbHUL YHIgepcumem
im. Bacuna Cmeghanuxa, Kuiscoxuii ynigepcumem im. bopuca I'pinuenka, Yepnicieco-
Kutl oepoicasnuti nedazoeiynuil yHisepcumem im. Tapaca Illeeuenka, Kipogozpadcvruii
Oepoicasnuili neoazoziunuil yHieepcumem im. Bonooumupa Bunnuuenxa, Bonuncokuil
HayionaneHull yHieepcumem im. Jleci Ykpainku, Ilonmascovkuii Oepoicasnuil nedazoziy-
nuti ynisepcumem im. B. I. Koponenka, Ymancokuil Oepoicagrutl nedazo2iunuti yHieep-
cumem im. Ilaena Tuuunu, Yepuiseyvkuii nayionanvruii ynisepcumem im. FOpia @eov-
Koeuua.

Kpim Toro, y cTpyKkTypi Ha3B NeSKUX YKpaiHCHKHAX BUIIIB BUAUISEMO IPI3BUIIA
POCIHCBKHX MisviB, IO TaKOX Mae MeBHe oOrpyHTyBaHHs. Hampuknan, Hixcuncokomy
0epoicagHoMy nedazoiuHomy yHieepcumeny TIPUCBOEHO iM sl POCIMCHKOTO MHChMEHHU-
Ka yKpaiHChKOTro moxopkeHHss Mukoau I'ozons, sikuil y cBiii yac HaB4aBcs B Hi>kKUHCH-
Kilf riMHa3ii BUIIMX HayK, Ha 0a3i SKOi 3r0JJOM BUHUK yHIBepCUTET; JJoHeybkomy Oep-
JHCABHOMY MeOUUHOMY VHIgepcumemy — pociiicbkoro nmucbMeHHuka Makcuma I'opovko-
20, a CxioHoykpaincvkoMy HayioHanvHomy yHieepcumemy (M. JIyrancek) — im’st Bono-
oumupa /lana, ssxuit pogom i3 JIyranceka.

«'pomaaceka gisapHicTh». Lfo Tpymy ¢opMyroTh HOMiHAMI] BHIIUX HAaBYAIIb-
HUX 3aKJIa/IiB, SIKUM TIPUCBOEHO iMEHA BITUYM3HSIHHX IisUiB, SIKi 3pOOHIM BaroMuil BHe-
COK y PO3BHUTOK HalliOHAIBHOI ifiei Ta ykpaiHchKkoi nep:xaBHocTi. Cepen HUX 3HaX0IUMO
NpeACTaBHHUKIB Pi3HOI HOOU:

— naBHI 4acw: Jlbsigcvkuli HayionanbHull mMeouyHuu yHieepcumem im. /lanuna
Tanuyvkozo (npasurens [anunbko-BonuHcbkoro KHs3iBCTBa); Yopromopcwruil Oep-
arcasnutl yrigepcumem im. Illempa Mozunu (TIONITHIHAN, TIEPKOBHUH 1 OCBITHIN Iis4),
Kuiscoka Oepoicasna axademisi 8oonoeo mpancnopmy im. llempa Konawesuua-
Cazainioaunozo, Axademis cyxonymuux siticok im. cemomana Ilempa Cazaiioaunozo
(monKoBOCIb Ta MOJMITHYHUE Aistu); Hayionanvha opuduuna axademis im. Apocnasa
Myopoeo (Benwkuii kHs3b KwuiBcbkwit), Yepkacvkuil HayionanvHulli yHieepcumem
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im. Boeoana XmenvHuuvkozo, Hayionanona axademis 0epicasHoi NPpUKopoOOHHOL city-
arcou Yrpainu in. Bozoana Xmenvnuybvkozo (retbman Bilicbka 3ammopizskoro);

— XIX-XX cr.: Hayionanvuuii nedacoeiunuii yHigepcumem im. Muxaitna /lpa-
2omanoea (TPOMAJICHKUH iS4, MTyOJIIHUCT, iICTOPHUK, Gitocod, EKOHOMICT, JITEPaTypo-
3HaBellb, PONBKIOPHCT; OAUH i3 opranizaropiB «Ctapoi rpomanu» B Kuesi); Xapkisco-
Kuti Hayionanebhull ynieepcumem im. Bacuna Kapazina (3acHOBHUK XapKiBCHKOTO VHi-
BEPCUTETY, YUEHHUI Ta MPOCBITHHK, HAJIEKaB JO0 aKTUBHUX IisS4iB XapKiBCHKOTO KYJb-
TYpHOTO ocepenky); Kam sneyv-Ilodinbcokuil nayionanvuui yuisepcumem im. leana
O:icnka (BUeHHH, 1epKaBHUH, OCBITHIH, IEPKOBHUH i TPOMAJICHKHI JisT4, peKTop i (QyH-
nmatop Kam’ssHenib-I1oaiTbchbKOTO Tep kKaBHOTO YKPAaiHCHKOTO YHIBEPCUTETY );

— pansHchKa no0a: Xapkiecvkuil yHigepcumem nogimpsanux cun im. leana Koce-
oyba (tpudi I'epoii Panssacbkoro Coro3y, Mapian aBiarlii, paassHCEKHA JTHOTYUK-AC);

— CYYaCHICTh: JIbBIBCOKUL OepIHCasHULl THCMUmMYm HOBIMHIX MEXHON02Il mda
ynpasnanns im. B’auecnaea Yopnosona (BimomMuii yKpaiHCHKHUH TONITHK, IEP>KaBHHMH
Iistd, myOMinuCT 1 )KypHAIICT).

[Ipudomy, K moOKa3ye Halll aHaji3, CTPYKTypy BJIACHHMX Ha3B YKpPaiHCBKUX YHi-
BEPCUTETIB MOKe QOPMYyBaTH HE JIHIe KOHKpETHUH 00pas3, a i 30ipHuUil 00pa3 ykpain-
CHKOTO Hapo.ly, HAaIPUKJIA] JiKBiAaTopiB aBapii Ha YopHoOmibehkiit AEC: Yepkacokuii
incmumym nooicesichoi 6esnexu im. I'epoie Yopnoouns.

«Ocgita». Ha yecTb BUIATHUX YKPATHCHKHX IEAroriB Ha3BaHO Taki BITYM3HSAHI
yHiBepcutTeTH: Muxoaaiecokuil Hayionanvhull yHisepcumem im. Bacunsa Cyxomaunco-
K020, Ilisdennoykpaincovruti depoicagnuti nedazoziunuil yHisepcumem iv. Kocmaumuna
Yuwuncoxozo, Mixcuapoonuii ekoHOMIKO-eyMaHimapHutl yrieepcumem im. akaodemika
Cmenana Jlem’anuyka, Cymcokuti  OepicasHuili  nedazolivHuli  yHigepcumem
im. A. C. Makapenka.

«MucrenTBo». BiacHi Ha3BM BUIIIB I1i€]l TEMAaTUYHOI TPYITH OB’ sA3aHI 3 iMeHa-
MU TIpE/ICTAaBHHKIB Pi3HUX BUIB MHCTEITBA, HAIPUKIA: XyA0KHUKAa Muxaiina boiiay-
Ka (Kuiscokuii depoicasnuti iHCmumym 0eKopamueHO-NPUKIA0H020 MUcmeymea ma Ou-
3auny im. Muxaiina boiiuyka); xommosuropa Mukomnu Jlucenka (Jlvgigcoka Hayionans-
Ha my3uuna axademis imeni Mukonu Jlucenka); apXiTeKTopa, 3aCIyKEHOTO Jis9a MHUC-
tents YPCP, akagemika O. M. bekeroBa (XapkiBChbKHMII HalllOHaJbHUN YHIBEPCHUTET
Mickkoro rocnogapcTsa iMm. Q. M. bekerosa).

Maroun Ha MeTi MPOCTEKUTH AMHAMIKY IIOJ0 MPUHIIMIIIB HAMEHYBaHHS BUIINX
HaBYAIILHUX 3aKJIAJiB y Pi3HI MEPioAr PO3BUTKY YKPATHCHKOI JepKaBHOCTI, MU JTOCITi-
JJT TaKOXK BJIACHI HA3BU BUIIB Yy PaJsSHCHKHU mepion (Ha MifcTaBi aHali3y TEKCTIiB
«YKpaiHCBKOI paJsHChKOI eHIuKIIoneAii» [8]). MokHa BUALTUTH TaKi TEMaTHYHI TPYTIH
BJIACHHMX HAa3B YKPaiHCHKUX BHUIMX HABYAIBHHUX 3aKJIAIIB 32 PAISTHCHKOT TOOH:

«JlitepaTypa». Lls TematnuHa rpyna mpencTaBieHa HOMIHALISIMH, IO CKIamy
SIKMX BXOJSITh iIMEHA MMUChbMEHHHUKIB SIK YKPATHCHKUX, TaK 1 pOCIHCHKUX (OCTaHHS KaTe-
ropisi Oyna mommpeHa OUTBIIOW Miporo, Hixk ceoronHi): 1. A. @panko (JIbBiBChKUit
yHiBepcuTer, JIporoOuIbKkuil eqaroriyHuii iHCTUTYT, JKUTOMUPCHKUH TIeqaroriyHuii iH-
cturyt), Jeca Ykpainka (Jlynpkuii nenaroriyauii iHctutyT), I I. Tuuuna (Y MaHCHKUIA
nenaroriviuii  iHCTUTYT), I II. Komnapeecvkuii (XapKiBCbKUH 1HCTUTYT MHCTELTB),
B. I'. Koponenko (IlonraBchkuii memaroriuauii iHCTUTYT), O. M. I'opexuii (KuiBcbkuit
MeIaroTiYHUN 1HCTHUTYT, 3amOpi3bKUi 1HCTUTYT YAOCKOHAJICHHS JiKapiB, JloHembKui
mennunuii iHcTUTyT), C. M. Cepzecs-I]encokuii (I'yXiBCbKU TeqaroriyHUil iHCTH-
tyT), O. C. IIymxin (KipoBorpaicbkuil memaroriuauii iHCTUTYT), M. OcmposécbKuii
(BiHHUIBKUI TIeHaroriyHWi  IHCTUTYT, BIHHUIBKWUN TEAaroriYHUNA  IHCTUTYT),
M. B. I'ozony (Hixuncekuit negaroriuauii inctutyrt), 1. I. Illesuenxo (Bopommiosr-
PaACHKUIA MTeAaroTiYHUN iIHCTUTYT, YepHITiBChKHIA TIeAaroriYHuN iHCTHTYT).
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«/lep:kaBHa, mapTiiiHa (KOMYHiCTHYHA) Ta peBOJIONIHA TislAbHICTB». 1[4
rpylia ImpencTaBiiceHa HOMIHAIISIME, IO CKJIaay SKHX BXOJSATH IMEHA BIIOMUX palsSHCH-
KHX KOMYHICTUYHHX His4iB, aKTUBICTiB, OLIBIIOBUCTCHKUX PEBOJIOIIOHEPiB, POBiTHH-
KiB CTaMiHCHKOI moiiTuku, Hanpukmam: /. 3. Manyinecekuii (PoBeHCHKHMI memarorid-
wuit  iHcTuTyT), A. O.Tanan  (TepHONINBCHKUA  TEOAroridyHUil  i1HCTUTYT),
B. I'. benincokunn  (MukomaiBcekmii  menmaroriuauii  iHcturyTt), H. K. Kpyncoka
(XepcoHnchkuii nenaroriunuii incturyt), O. . Liopyna (XepcoOHCHKUH CilIbCHKOTOCIIO-
mapcekuii  iHcTUTYT), B. A. Yybap (3anopi3pkuii  MamMHOOYMIBHUN  1HCTHTYT),
B. I. Jlenin (XapkiBcbkuil noiitexHiynuii iHcTUTYT), I 3. Cokonoe (YxpaiHncekuil 3a-
OYHHU TONITeXHIYHUHA iHCTUTYT), M. M. Bopucenko (XapkiBCbKHI 300BeTCpUHAPHUMA
iHctutyT), M I. Kaninin (KpuMcbkuii CiTbCHKOTOCTIOAApPCHKUN 1HCTUTYT, JHimponer-
POBCHKHH 1HCTUTYT IH)KEHEPIB 3aJII3HUYHOTO TPAHCIIOPTY), Apmem (JIHIIPOTIETPOBCH-
kuii Tipanunid  iHcTUTyT), @. E. /[3epiycuncokuii  (JJHINpONETpOBCHKUE  XiMiKO-
TeXHOJOTIYHUH  iHCTUTYT), M. B. @pynze (CiMdpepononbChbKull  YHIBEPCUTET),
M. I. Apcenuues (JAHINPOA3EP)KUHCHKUI 1HIyCTpiadbHUHN IHCTUTYT).

Crooy BIIHOCHMO TaKO)X HOMIHAIlI I€ ABOX BHINMX HaBUYAJIbHUX 3aKJIajiB,
OB’ SI3aHUX HE 3 IMEHaMHU 0Ci0, a 3 iACONOrIYHUMH HMOHATTAMM — JIeHiHcoKull KOMCO-
mon, 50-piuus Benuxoi ’Koemmuesoi coyianicmuunoi pegontoyii: Jlveiecokuti nonimexti-
ynuil incmumym imeni Jlenincokozo komcomony, Kuiscoxuii nonimexuiunuti incmumym
imeni 50-pivusa Benuxoi ’Kosmueesoi coyianicmuunoi pegonioyii.

«Ocgita». Ha decTh yKpaiHCHKHX I€IaroriB-HOBaTOPIB Ha3BaHO OYyJIO, HANpH-
knan, Odecvkuii nedazoeiynuil incmumym im. K. JI. Ymuncokozo, Cymcokuti nedazozi-
ynuii incmumym im. A. C. Makapenka.

«Hayka» — mpencraBieHa — iMEHaMH — HAyKOBI[IB  PI3HUX  Taly3ew:
M. €. JKykoscvkuii (XapkiBcbkuil aBianidauii iHcTUTYT), B. B. [Joxyuace (XapkiBch-
KHid cibechkorocnofapchkuil iHCTUTYT), M. K. Anzens (XapkiBChbkuil 1HCTUTYT paiio-
enextponiku), M. I ITupozoé (Binnuupkuii menmuunuii incturyt), C. O. Maxapos
(MukonaiBcekuii kopabneOyaiBauit iHCTUTYT), I. C. Ckodopoda (XapKiBCcbKuii resa-
TOT1YHHI THCTUTYT).

VY3araini mepenik TeMaTHYHUX TPy HOMIiHAIlIl BHIUX HABYAIBHHUX 3aKIIAIIB 3a
pansHCBhKOi 1oOu OyB Jemo By kuuM. Hanpukian, He Oyiiu pernpe3eHToBaHi BIacHi Ha-
3B 3 KOMIIOHEHTOM «MHCTENTBOY, 3HaYHO ckpoMmHite (14 %) Oyna mpeacraBieHa Te-
MatuyHa rpyna «Hayka». Hatomicts Benmmkoi kinbkicHoi Baru (40 %) HaOyna iHma Te-
MaTH4YHA TPyIia, He XapaKTepHa Ui ChOroNeHHs, — «/lepkaBHa, mapTiiiHa Ta PeBOJIIO-
HiHa OisTbHICTEY. Tak camo, K 1 B HAIll 4ac, YACJICHHOI Oyya rpyna BIacHUX Ha3B,
JI0 CKJIa/Ty SIKUX BXOJWIIM iMeHa MuchMeHHHKIB (40 %).

[IpakTrka MPUCBOEHHS HABYaJbHUM 3aKiIajaM YHiXOCh IMEH 3’SBWJIACS HE TaK
naBHo. [looanHOKI mpuKIaan Takux HOMiHAIiK 3Haxomumo B XIX cr.: Kuiscoxuii yHi-
eepcumem im. cesmoi kuseuni Onveu, Kuiscokuti ynisepcumem ceamoeo Bonooumupa,
livnasia suwux nayk im. kuaza bezbopoovka B Hixusi (y 1875 p. — peopranizoBaHo B
Icropuko-¢inonoriuanii iHCTHTYT iM. KHs3s be3boponpka). TeHaeHIlis HagaBaTH YHi-
BEpCHUTETaM iMEeHa CBATHX TIOSCHIOETHCS JTABHIMHU 3B’S3KaMH OCBITH 3 peliriero, iMeHa
KHSI31B — IX POJUTIO B MOUIMPEHHI POCBITHUITBA (BOHH OYJIM 3aCHOBHUKAMH Ta MelleHa-
TaMU HaBYAIBHUX 3aKJIaJ(iB).

B Ykpaini 3aBxau Bil4yBaBCs 3HAYHHWN BIUIUB CYCIIJIbHO-TIOTITHYHUX TPOIIECIB
Ha OCBITY, II0 3HAUIIIO BiOOpaKEHHS i Y MOBi, 30KpeMa B HOMiHAIIisIX BUIUX HaBYa-
JBHUX 3aKJIajiB. BiAmOBiAHI TIPOIIECH JIETKO MPOCTEKUTH Ha MPUKIAJll BIACHOI HA3BU
OJTHOTO 3 Hal/IaBHIINX 1 HAHOLIBIN BiJOMUX YHIBEPCHUTETIB KpaiHu — Kuigcbkozo Hayio-
Hanvroeo ynieepcumemy im. T. I'. Illesuenxa. Y pi3Hi 4yacH B CKJali Ha3BH BUIIY 3Mi-
HIOBAJIUCS IMEHa BUAATHUX 0Ci0: c6. Bonooumup, M. I1. /[pacomanos, T. I'. Illesuenko.
OmHovacHO BimOyBanmcs ¥ 1HIN 3MiHH: JO Ha3BHW TO JOJABAJIUCS, TO BIITyJaluCs 3 Hel
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TaKi eJeMEHTH: opdeHa Jlenina, opoena Jlenina ii opoena JKosmuesoi pesonoyii. 3a

pokamMu 1e BUTIAAaT0 Tak: 1920-1926 — Bwummit iHCTUTYT HApOMHOI OCBITH
im. M. I1. /lpacomanosa (sxuii y nepiox 1870-1876 pp. npamroBaB Ha mocaji JOLEHTa
Kuiscekoro yHiBepcutery; 1926-1932 — KwuiBchbkuii I1HCTHTYT HaApOJHOI OCBITH

im. M. I1. Jlpacomanosa; 1933—-1939 — Kuischkuii nepxaBHuil yHiBepeuret; 1939—1994 —
KwuiBcekuii nepkaBamii yHiBepcuteT iM. 1. I [llesuenka; 1959 — KuiBchbkuii opoena
Jlenina nepxaBuuii yniBepcuter iM. T. I [llesuenxa; 1984 — KuiBcbkuil opoena
Jlenina 1 opoena }Kosmmuesoi pesonoyii nep>kaBHuil yHiBepcuteT iM. T. I Illeguenka;
1994 — no cvoroani: KuiBcbkuii HamioHansHui yHiBepeuteT im. 1. I [lleguenxa [3].

Takum 4rHOM, MO’XKHA 3pOOWTH BHCHOBOK, IO TEHACHII1 JO HA3WBaHHS BHIINX
HaBYAIILHUX 3aKJIQ/iB B YKPATHCHKill MOBI TIOCTIIHO 3MIHIOBAJIKCS: 110 (DYHKIIIFO BUKO-
HyBaJH TO iMEHA CBATHX 1 KHA3IB, TO iIMEHA PAIHCHKUX TePOiB, TO iMEHA TepOIB HaIlio-
HanbHUX. HUHI, KoMK BUIL HaBYaJbHI 3aKjaau B YKpaiHi CTalOTh OcepelKaMu HayKH,
Ha X MO3HAYEHHS BUKOPHUCTOBYIOTHCS IMEPEBAKHO iMEHa YKpaiHCHKHWX HAYKOBIIIB, Bi-
JOMHUX y THX Taly3iX HayKH, fKi € IpOo(QiIbHUMHU AJS TOTO YH 1HIIOTO YHiBEPCHUTETY.
Kiracnuni # mengaroridfi yHIBEpCUTETH OTPUMYIOTh Ha3BH HA YECTh BiJOMHX HCHMEH-
HUKIB, TPOMaJICBKUX Nis4iB i mpocBiTuTeniB. CHiIbHO 03HAKOIO JUI BCIX YaciB € 3Ha-
YHUHA BIUIMB E€KCTPAJiHTBICTUYHUX YHHHHKIB, MEPEIyCIM COI[iaIbHO-TIONITHYHHX: Y
LEHTPi yBarW CyCIiJIbCTBA 1, BIJIOBIHO, HOMIHATHBHHUX TPOLECIB — 3aBXIH OCOOMC-
TICTBh, K2, HA TYMKY TPOMAJISH, € 0COOJIMBO BXKIIMBOIO W CIPUHAMAETHCSA SIK CyCITUTEHUIN
izean, TapHUA 3pa30K Ui HaciigyBaHHs. [IepCrieKTUBOIO JOCIHIKEHHS MOXE CTaTH
aHalli3 HOMIHAII} IHIIMX OCBITHIX peasiii B yKpaiHChKill MOBI.
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MAIN TYPES OF THE RESPONSIVE SENTENCES
IN THE QUESTION-ANSWER SYSTEM

Issues, connected with the question-answer system, are usually considered in a lot of scientific
researches. Within the question-answer system types of replies are traditionally corresponded to the
types of questions. The identification of questions typology is dealt with in different linguistic
researches. Responsive sentences are interesting in structural and semantic aspects as well as in
contented one. These communicative units can be characterized with a wide range of special
features: 1) As it was mentioned above responsives express verbal reaction to any communicative
unit; 2) Communicative structures under review always have deep semantic implication; 3) The
structure of the responsives despite the other types of sentences, can vary greatly: the reaction can be
presented by one word as well as a long speech or the reaction to the message can repeat the lexical
units used in the message itself as well as be expressed in the most unexpected way with the help of
different lexemes. This structural peculiarities influence also the contented aspect of the responsive
sentences. 4) Different types of the responsive sentences are widely used practically in all spheres of
human life and activity; 5) The contented loading of the responsive sentences as a rule depends not
only on the initial phrase, which is reacted by means of this sentence, but also on different linguistic
and extralinguistic reasons; 6) The communicative units under review can be found in all speech
styles; 7) Responsive sentences can be clichéd or fixed structures as well as free, usual communicative
units, which are using in everyday life etc.

Key words: responsive sentence, question-answer system, communicative unit, typology, sphere
of functioning.

Cyima L. II. [IminpomerpoBchkuii HamioHameHUH yHiBepcuter imeHi O.[onuapa.
OCHOBHI THIIH PECIIOHCHBHHX PEYEHDb Y CUCTEMI ITHTAHHA-BIIIIOBI/Ib

IIpoananizoBaHO pecIOHCHBHI peYeHHsl Y CHCTeMi «IIMTAHHA-BiNOBiAb» Ha MaTepiaji aHr-
Jgificbkoi MoBH. PeclioHCHBHI peueHHsI PO3IJISIHYTO SIK Bep0a/IbHO BHPaKeHY peakuilo Ha MUTAJIbHe
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pedennsi. Oco0JMBa yBara 3BepHeHa HA THIIH PeCIIOHCHBHHUX pedyeHb SIK KOMYHIKATHBHO 3HAYYIIHX
oauHULb. BulineHo Tpu THNHM PeCIOHCHBHUX pevYeHb: KOHTEHTHi — TOOTO Ti, 110 MicTATH Y c00i Bi-
NOBiAb HA NOCTABJICHE 3aAIIHTAHHS, HEKOHTEHTHI — PeCIOHCHBH, 110 He 1aI0Th HeoOXiHol iHpopmanii
Ta 4acTO MOKYTh OyTH He NOB’s13aHi 3i 3MiCTOM caMOro NUTAHHS, i JATEHTHI — PeCIIOHCUBHI peYeHHs,
siKki cniBOeciTHUK MOBHHEH MPOAHAJII3ZYBAaTH AJIS TOr0, 100 3pO3yMiTH BilNMOBiAb Ha CBOE MUTAHHS,
OCKLJILKH TaKi pe4eHHs] MiCTATh IPHX0BAHY BilNOBib.

Kniouosi cnosa: pecnoncugne peuenns, cucmema numManHA-6i0On06iob, KOMyHIKaAmMUGHa oouHu-
Ys, munonozia, cpepa ynxkyionysanns.

N. I1. Cynuma. J[HenpomeTpoBCKU HalMOHAIBHBIA yHuBepcuTer uMmenn O. ['oxuapa.
OCHOBHBIE THITBI PECIIOHCHBHBIX ITPE/IVIOJKEHHH B CHCTEME BOITPOC-
OTBET

PaccMoTpeHbl pecioHCHBHBIE NPeJIOKeHUsI B CHCTeMe BOIIPOC-0TBET HA MaTepHaJie aHIJIMii-
ckoro si3pika. Oco0oe BHHMAaHHE oﬁpameﬂo Ha THUINIBI PECIIOHCUBHBLIX npeu.ﬂomeﬂnﬁ KaK KOMMYHHU-
KATHBHO 3HAYMMBIX eIUHHI. BbigeseHo TPU TUIIA PECIIOHCUBHBIX rlpezmomeﬂnii: KOHTCHTHbIEC, CO-
Jep:kalue B cede 0TBET HA 33/IaHHBIH BOIPOC; HEKOHTEHTHbIE — PECIIOHCHBBI, KOTOPbIE He JaI0T He0O-
XOZ[PIMOFI nmbopMaunn " MOryT OBITH He CBSI3AHBI C COIePIKaAaHUEM CaMOro BOIIPOCA, U JIATEHTHBIC —
PEeCNIOHCHBHBIC NPEAJIOKEHU, KOTOPbIe COﬁeCE}JHI/IK JAO0JIZKEH NMPOAaHAJIU3UPOBATD, 9T00bI NOHSITH OT-
BeT HA CBOM BOIPOC, T. €. coep:Kallie CKPbIThIH 0TBeT.

Knioueewvie cnosa: pecnoncuenoe npe()ﬂomeuue, cucmema 6onpoc-omeem, KOMMYHUKAMUGHAA
COUHUUA, MUNONIO2UA, Chepa PYHKUYUOHUPOBAHUA.

Issues, connected with the question-answer system, are usually considered in a lot
of scientific researches. Within the question-answer system types of replies are tradi-
tionally corresponded to the types of questions. The identification of questions typology
is dealt with in different linguistic researches [1; 2; 5-8]. The classification of answers,
which can be connected with the interrogative sentence as well as for example, be
means of the communicative sabotage or linguistic manipulation has not its detail de-
scription yet. Very often the responsive sentence or verbal reaction to the question
within the question-answer system somehow contents tautological elements, the case
when the answer repeats some lexical units used in the question (I'm willing to work
hard! — said the Dick. — And you must not only work hard, but work in the right way)
[10]; is formal, when the reply is reduced only to words “Yes/No” or their equivalents
(Are these all the clothes you have? — Yes, sir; Have you ever been in any situation? —
No, sir) etc. The responsive sentences of such type are make the communication easier
for the its participants, but in real life the other type of answers, which are containing
new lexical units, are more sufficient, more pragmatically oriented and more important
for the process of the communication.

It was made an attempt to classify the responsive sentences according to their
structural, semantic peculiarities and lexical unite they include. The typology was made
on the material of the Russian language [4, p. 98-100]. As for English, to our mind,
some other types can be added. First of all the constructions under analysis can be di-
vided into three main classes: contented responsive — a verbal reaction to the utterance,
which satisfies the person who asks something, the answer/reaction, containing the
needed information and representing by itself the data necessary for the conversation
partner. The communicative units, belonging to this type of responsives, can be charac-
terized with different lexical content and structural peculiar features: What time is it? —
Seven o’clock,; Had your breakfast? — No etc. empty responsive sentences — a verbal re-
action, which is unsatisfied for the conversation partner and gives no information he/she
asked for. Such type of responsives is usually present when the speaker does not want to
give any answer, tries to avoid inconvenient question or even make the asking person
answer his/her question by himself/herself: What could you do? — Sometimes one thing,
sometimes another!; Are you going in now? — That depends upon whether you have
anything to show me; What is your business, sir? — I am a professional! [3] To the
speech units, belonging to the empty responsives, it is possible to include means of
communicative sabotage, attempts to manipulate with the information received from the
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content of the question or statement itself etc: Have you got a room to let? — Is it for
yourself you ask?; What building is that? — That belongs to me friend! [1bid.]

Sometimes the empty responsive sentences under review may show the uncer-
tainty of the reacting/answering person in some facts and, simultaneously, pursue the
speaker to prove something to his/her conversation partner: You know I am your real
friend! — Do you?; She knows everything about computer software! — Does she?; My
sister can bake the best cakes all over the world! — Does she? [Ibid.]. Considering the
first situation, it is possible to mark that the answering/reacting person wants to hear
some words proving friendly relations of the speaker and, depending on the situation,
proving these words by doing some actions, for instance, if you really my friend, you
will borrow me money, pick me up to my work, help me do any task etc. so the speaker
has no possibilities to reject the request of his/her conversation partner. So, the imple-
mentation of such a responsive sentence in the conversation will help the reacting per-
son to hide the fact of manipulation. The same with the next example: while introducing
the responsive construction Does she the reacting or answering person make a speaker
to prove his/her words about his/her sister and, apparently, the next phrase, which the
speaker is made to say, will be something like this Really, if you have questions con-
cerning this topic or if you have problems with your computer you can address her etc.
So, by means of these responsive sentences the reacting/answering person can avoid di-
rect asking speaker’s sister help. In the third case (My sister can bake the best cakes all
over the world! — Does she?) the responsive construction can be implemented for sev-
eral purposes, such as for asking speaker’s sister to give the receipt of the cakes or for
being welcoming for eating of these cakes, and, continuing the conversation, the react-
ing person tries to make the speaker to say something the reacting person wants to hear.

Communicative constructions, including the positive or negative answer are con-
sidered within a lot of typologies of answers. In the given article, dealing with the peculi-
arities of the responsive sentences in the English language, such constructions are referred
to as formal responsive sentences. The formal responsive is the simplest but at the same
time one of the most interesting types of the responsive sentences. The formal responsive
is communicatively meaningful in case the question does not include the direct speech
unit, for example, question word, which requires to extend the lexical content of the an-
swer: Is the runway still blocked? — Yes; Have you got any friends there? — No [3].

In the proposed examples with the help of the responsive sentence the participant
of the communication gives only positive or negative answer, but adds nothing and
gives no comments. But there is another type of the formal responsive sentences that are
accompanied with some modal words or even with the information. Very often besides
words Yes, No formal responsive sentences include the other lexical units because of
linguistic or even extralinguistic reasons, for example, grammatical peculiarities of the
language, etc.

In the written speech as well as in the oral one, we can find the so called “mixed”
responsive sentences that consist of the elements of different subtypes of the responsive
sentences including the formal ones.

The formal responsive sentences include also the following lexemes: Ok, Cer-
tainly, Undoubtedly, good, very well, indeed, I'm for it, I don’t mind, I am not against it,
of course, that is not true, no go, by no means, I object to that etc., that the same as
words Yes, No show the agree or disagree of the speaker. The formal responsive sen-
tences first of all contain the meaning of the positive or negative answer, and exist in
the dialogical language as its integral part.

The verbal reaction to any kind of the utterance, not only to the question, can be very
different: from one word, expressing the agreement or disagreement of the answering per-
son, confirmation or objection of a fact, emotional condition of the speaker etc.: Close the
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window, please! It’s too cold — Ok., Promise you will never be late for the supper! — Yes,
Yes, I hope they accept here a two-dollar bill? — No, only exact change, You can leave her a
massage — No, thanks [Ibid.] to the very big speech units, where the conversation partner
gives all details concerning the subject of the conversation or tries to bewilder the speaker
and avoid providing the information needed for the questioner while hiding these intentions
with the help of giving a lot of unnecessary facts: Tell me please your opinion concerning
the newscast this morning? — Have they said something important? I heard they started
again working on the solving of the international economy problems, I saw you in the city
center yesterday! — What did you do there yesterday? I thought you went on business for
this week. Why did you decide to postpone your travel? [1bid.] etc.

The responsive sentences, representing the verbal reaction to the interrogative
constructions, are the most interesting ones according to their structural, semantic, lexi-
cal and contented peculiarities. Verbal response to the message of any type may be de-
pendent on a significant amount of linguistic and extra-linguistic factors. Among lin-
guistic reasons we can primarily include the following:

— The tendency to the linguistic means economy;

— Construction of the original phrase: the use of different linguistic figures; dis-
tortion of the grammatical construction of the statements;

— Lexical material of the original phrase: speech units that are used by partici-
pants of communication; the use of clichés;

— Accuracy, pace of speech, clarity of pronunciation of the speaker; the correct
interpretation of the lexical units of the original sentence;

— Change the speech genre, such as the replacement of communication;

— Style of communication, adequacy of the style of communication situations, etc.

As one of the most important linguistic factors determining the nature of respon-
sive sentences in dialogic speech, the lexical content of the original expression should
be noted. Lexical material that is used by speaker largely determines the course of
communication and the nature of the response, which will be followed this type of
statement. The use of different speech units — evaluative vocabulary, emotionally-
colored, official ones etc. — naturally cause different reactions of the interlocutor.

Linguistic factors together with extralinguistic ones influence the verbal response
to the statement or question as well as the whole communication itself. Among the most
significant extralinguistic factors in the proposed article are considered the following
ones: the emotional condition of the speakers, the relations between speakers, having or
not having an intention to answer the question, a wish to give more information, then
the speaker asks for, a personality of the individual you ask a question, having or not
having information you asks for, a situation itself, an intention to bewilder the speaker,
to avoid answering the question and, sometimes, a wish to get even some information
from the speaker, lack of time for conversation. The responsive sentences are influenced
with the extralinguistic factors as well as with linguistic ones during all stages of com-
munication: establishing contact or introducing an issue for a discussing, continuation
of the conversation and its logical development, concluding of the communication, pre-
senting of final arguments, drawing to the conclusion.

Empty responsive itself can be also divided into subtypes: sabotaged, manipulat-
ive, expressing emotional reaction, rejection or correction of your own words, clichéd
responsive etc.

Manipulative responsive sentences, being diverse and contented ly significant lan-
guage units, in their turn can be classified the following way: responsive sentence, where
part of the whole phrase is actualized (Have you broken the vase? — Vase?; Wash up the
dishes! — Me?; What did you do there yesterday? — Yesterday?); responsive with the whole
actualized phrase (You will go home tomorrow! — Why?!; I will never work in collaboration

181



ISSN 2312-2919. Bicnuk /IninponerpoBcskoro ynisepcurery. Cepist «MoBo3nascTo». Ne 11. 2017. Bun. 23 (1)

with that company! — But why?!; You room will be on the second floor! — What?!); respon-
sive sentence requiring no additional information (You bus arrives to the 3-rd platform. —
What platform, sorry?; I can help you with new material for your newspaper! — Really?; My
address is 56—34 Swinton Street. — Can you repeat, please?) and responsives intended on
gathering an additional information ({ saw you from the window. What did you do there yes-
terday? — What are you doing here?; Are you tired? — Why do you always ask me so stupid
questions?; What are you doing here? — What do you think?).

The word “manipulate” is defined as “to move, arrange or control something in a
skilled manner” [7], so the manipulative responsive sentence is a verbal reaction with the
help of which answering person tries to control the conversation and avoid giving a lot of
information to the interlocutor while taking some information from the conversation part-
ner. Consequently, such responsive sentences as in the following communicative situa-
tions — I don't like it. — Don't you?; — She doesn't want to go with us. — Doesn't she? etc.
can be treated as sentences related to manipulative responsive. The above-mentioned type
of responsive sentences is useful not only as another way of repeating the question for the
purpose of specification or précising of the information in the question or statement but
also as mean of manipulation of the speaker. For instance, the responsive constructions in
the following communicative situations — The letter has not come. — Hasn't it?; — Mother
is not sleeping. — Isn't she? can be of different meaning and encourage the conversation
partner to the concrete actions. So, in the first example, the answering person, depending
on the intonation and objective circumstances of the conversation, may express by the re-
sponsive sentence his/her surprising with the fact that the letter has not come and the hid-
den wish to make the speaker to check again the fact of letter receiving or to send another
one. The same with the other example: the answering person can show his/her surprising
with the fact that mother is not sleeping at such a late time or make a speaker ask her to go
to bed or to check is everything all right with her.

In some cases such a responsive construction can pursue the speaker to think over
the said words ones again, as, for example, in the following communicative situation:
1 will go with you tomorrow! — Will you?; He will do his homework by 5 o’clock today! —
Will he? So, in the first situation, by means of the responsive sentence of the answering
person the speaker is made to overview his/her decision to go somewhere because of
different reasons: the reacting conversation partners knows that the speaker will be busy
at that time or he/she will not be able to go there or someone will not let him/her to go
there etc. In the second example the reacting person expresses his/her uncertainty con-
cerning the fact will he be managed to cope with his homework by 5 o’clock and tries to
make a speaking person think about his/her words ones again.

Sometimes the responsive sentences under review may show the uncertainty of
the reacting/answering person in some facts and, simultaneously, pursue the speaker to
prove something to his/her conversation partner: You know I am your real friend! — Do
you?; She knows everything about computer software! — Does she?; My sister can bake
the best cakes all over the world! — Does she?. Considering the first situation, it is pos-
sible to mark that the answering/reacting person wants to hear some words proving
friendly relations of the speaker and, depending on the situation, proving these words by
doing some actions, for instance, if you really my friend, you will borrow me money,
pick me up to my work, help me do any task etc. so the speaker has no possibilities to re-
ject the request of his/her conversation partner. So, the implementation of such a re-
sponsive sentence in the conversation will help the reacting person to hide the fact of
manipulation. The same with the next example: while introducing the responsive con-
struction Does she the reacting or answering person make a speaker to prove his/her
words about his/her sister and, apparently, the next phrase, which the speaker is made to
say, will be something like this Really, if you have questions concerning this topic or if
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you have problems with your computer you can address her etc. So, by means of these
responsive sentences the reacting/answering person can avoid direct asking speaker’s
sister help. In the third case (My sister can bake the best cakes all over the world! —
Does she?) the responsive construction can be implemented for several purposes, such
as for asking speaker’s sister to give the receipt of the cakes or for being welcoming for
eating of these cakes, and, continuing the conversation, the reacting person tries to make
the speaker to say something the reacting person wants to hear.

The responsive sentences of such type can be used also as mean of expressing
irony or distrust to the person you speak with. For instance, the following examples, of
course, depending on the situation can be treated in this way: — I like this house. — Do
you?; — She wants to help us. — Does she? For example, if person knows, that his/her
conversation partner says that he/she likes a house, but really it is not true, the respon-
sive Do you? will express not only the astonishment of the reacting person (surprising
with the fact, that his/her interlocutor has changed the point of view about the house),
but also some distrusting to the words heard. While considering the next example, it can
also be explain in the same way: an answering person knows that the woman which is
spoken about has never helped them and he/she shows a hesitation concerning the fact
that she will help them now.

One more aspect of the semantic specificity of the responsive sentences of such
type exists in the fact, that the responsives under review may also be used just for keep-
ing a conversation when the reacting/answering person does not know what to say more
to the conversation partner, but wants to hide this fact in order not to show his/her im-
politeness or to get additional time to think what to say. For instance, My parents de-
cided to move to our city! — Do they?; Director of the Microsoft company starts work-
ing on the new project! — Does he?; My uncle likes discuss different political events! —
Does he? etc. In all three cases the reacting/answering person by using the responsive
construction shows his/her interest to the conversation and tries to make a speaker to
give more information and to continue the conversation by himself or herself.

Some responsive sentences within the «question-nswer system» are also consid-
ered as means of communicative sabotage (nine main figures of the communicative
sabotage are identified). But it is possible to suppose, that the responsives as linguistic
figures representing forms of the communicative sabotage can be used out of the «ques-
tion-answer systemy. It is possible to find a correspondent variant for each of these fig-
ures out of the «question-answer system» [19, p. 98-99]: 1. A speaker pretends that
he/she have not heard the question/statement or he/she does not understand it: What will
be the payment for such a work? — You will receive your salary in time, Do you really
want to live in such a slum? — What do you mean? And the same situation can be while
providing a reaction to the declarative or imperative utterance: [ think it is time for you to
find a job. — You mean, some job in my specialty?, Let’s go somewhere on holidays? —
You should not go to the office tomorrow? etc.; 2. The question/statement is ignored on
the emotional level as an inappropriate, irrelevant and incorrect: What did you do there
yesterday? — Just trivial issues, He thinks that I am guilty — It is not the important thing
now!, The translation of this book is not so good as the original version! — It doesn’t
matter, you should only know the plot of this book! etc.; 3. The answer to the ques-
tion/statement requires additional time to work on and because of this fact it can be
postponed: Will all members of our group be at that conference? — I should call them
first!, Show me, please, your license on these goods production! — I must send an in-
quiry to the main office!, I hope you will deliver my parcel as soon as possible! —
1 should firstly contact our delivering service; 4. There is an answer to the ques-
tion/statement, but it is determined with some requirements to the formulation of the
question/statement or to the speaker: Can you send this information via e-mail? — Only
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if you provide us with the internet access!, You should be at that factory at 3 o’clock! —
Pick me up, if you have a car!, I want you to make several copies of this paper by the af-
ternoon! — If I have time and if you tell me the exact number of the needed copies;
5. The answering person ask the counter-question or gives counter-statement, which is
impossible or very difficult to respond: “Why are you here? — And why are you here?,
What did you do there? — And what did you do there? 6. The question/statement is re-
addressed to another person: “Why are you late for work? — Ask the driver of bus I took
to get there!, I heard you company has new taxation policy — I don’t know, speak about
it with our director, Give me your time-table for tomorrow! — Ask my secretary to do it!
7. The rejection of the answering the question or statement is motivated: Who is the
owner of this car? — It is confidential information, I need to speak with the deputy min-
ister! — Sorry, he doesn’t accept visitors now, Tell me where they keep documents? —
1t is secret information.

And one more class of the responsive sentences — latent responsives — are the
most interesting structurally as well as semantically. These communicative units show a
verbal reaction, that is not giving an answer to the question directly, but you can analyze
the information you are said and understand the data you need: What'll you have? — The
same as you!; Do you go to school? — I'm studying with a private tutor.

Responsive sentences are interesting in structural and semantic aspects as well as
in contented one. These communicative units can be characterized with a wide range of
special features: 1) As it was mentioned above responsives express verbal reaction to
any communicative unit; 2) Communicative structures under review always have deep
semantic implication; 3) The structure of the responsives despite the other types of sen-
tences, can vary greatly: the reaction can be presented by one word as well as a long
speech or the reaction to the message can repeat the lexical units used in the message it-
self as well as be expressed in the most unexpected way with the help of different lex-
emes. This structural peculiarities influence also the contented aspect of the responsive
sentences. 4) Different types of the responsive sentences are widely used practically in
all spheres of human life and activity; 5) The contented loading of the responsive sen-
tences as a rule depends not only on the initial phrase, which is reacted by means of this
sentence, but also on different linguistic and extralinguistic reasons; 6) The communica-
tive units under review can be found in all speech styles; 7) Responsive sentences can
be clichéd or fixed structures as well as free, usual communicative units, which are us-
ing in everyday life etc.
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K. B. Yctumenko

Huinponemposcoxuil Hayionanvuull yuigepcumem imeri Oneca I onuapa

OCOBJIMBOCTI JIEKCHYHOI CHCTEMY PO3MOBHOT'O CTHJIIO
CYYACHOI ICHAHCBKOI MOBH

Ha ocHoBi aHa/1i3y po3MOBHOI JIEKCHKH iCIAHCHKOI MOBHU PO3IVISIHYTO 0CO0JIMBOCTI JIEKCHYHOT
CHCTeMH PO3MOBHOIO CTHJII0 CY4acHOI icmaHChKOI MOBH. BHOKpeMJ/IeHO OCHOBHI JIeKCHYHi rpynu B
cHCTeMi PO3MOBHOI iCIAHCHKOI JIeKCUKHM Ta BH3HA4YeHO cdepy ii pyHkuionyBanHs. 3po0/eHO BUCHO-
BKH 1010 00YMOBJIEHOCTI CKJIay PO3MOBHOI JIEKCUKH TeMATHKOIO MOBCSIKAEHHOI0, ajle He BUKJII0Y-
HO MOOYTOBOIr0 CHIJIKYBAHHS.

Knrouosi cnosa: icnancoka moea, neKkcuiuna cucmemd, po3mMoGHUI CHUIL, NEKCUYHI 0OUHUYT,
MidcCmuib06a 1eKCUKa, CIMUIiCMuYHi CUHOHIMU.

E. B. Yerumenko. J[HenmponeTpoBCKUi HAlIMOHATIBHBIN yHUBepcuTeT umeHu Onecst ['oH-
yapa. OCOBEHHOCTH JIEKCHYECKOH CHCTEMBI PA3rOBOPHOI'O CTHJIA CO-
BPEMEHHOI'O HCITAHCKOI' O A3bIKA

Ha ocHoBe aHa/iM3a Pa3roBOPHOIi JIEKCHKH MCIAHCKOIO SI3bIKa PACCMOTPEHbI 0COOEHHOCTH
JIEKCHY€CKOH CHCTEMbI Pa3rOBOPHOIO0 CTHJISI COBPEMEHHOI0 MCHAHCKOIO sI3bIKA. BbllesieHbl 0CHOB-
Hble JIeKCHYeCKHe IPyNNbl B CHCTeMe Pa3rOBOPHOIi MCIAHCKOH JIEKCMKHM M ompejeieHa cdepa eé
¢yHxunonnposanus. CaejaHbl BLIBOAbI 00 00yCJIOBJIEHHOCTH COCTABA PAa3rOBOPHOM JIEKCHKH TeMa-
THKOI1 IOBCEIHEBHOI0, HO HEe HCKJIKYUTEILHO OLITOBOI0 00IIEeHHS.

Knrouesvie cnoea: ucnanckuii a3viK, 1eKCUNecKan cucmema, paszo080pHuLl UL, 1eKCUYECKUEe
eduuuubt, mexuccmuiieean J1eKCuKa, cmujiucmudecKue CUHOHUMbL.

© Ycrumenko K. B., 2017
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Ustymenko K. Oles Honchar Dnipropetrovsk National University. THE FEATURES
OF LEXICAL SYSTEM CONVERSATION STYLE OF CONTEMPORARY SPANISH
LANGUAGE

The article deals with the features of lexical system conversation style of contemporary Span-
ish language. The aim of the research is to outline the features of the lexical system conversational
style of contemporary Spanish and to analyze conversational lexis of Spanish language. The stated
objective determined the solution of the following research tasks: select and describe the features of
the lexical system conversational style of contemporary Spanish.

In the course of research the basic lexical groups of the conversational style of contemporary
Spanish language and the area of their usage were defined and described. Conclusions were drawn
concerning basic lexical groups and their conditionality structure the conversational lexis by every-
day thematic but not exceptionally social interaction. There are some differences between the literary
language norm that is accepted as a standard and fixed in the academic dictionaries and conversa-
tional style of language that functions in real everyday life. These differences in language, including
Spanish, conditioned by the influence of various factors, such as cognitive, cultural and etc. These dif-
ferences are big in Spanish language. The perspective of further research lies in studying the Spanish
conversational style and his lexical system, because today it is one of the most pressing problems in
the studies of Spanish in Ukraine.

Key words: lexical system, conversational style, lexical items, stylistic synonyms, Spanish
language.

AKTyaJIbHiCTh MPo6JeMH. [lOCHiPKEHHsST pO3MOBHOTO CTHJIIO iCTIaHCHKOI MOBH
3aITUIIAETHCS. HA CHOTOMIHI OJHIEI0 3 HAWOUIBI aKTyalbHUX MPOOJIeM y BITYM3HSHIH ic-
naHicTumi. Sk BiZIoMO, iCHYIOTh TEBHI BiIMIHHOCTI MiX JITEpaTypHOIO HOPMOIO MOBH,
sIKa TIPUHAHSATA 32 3pa30K Ta 3aikcoBaHA B aKaJeMiYHUX CIIOBHHKAX, i PO3MOBHHUM CTH-
JeM MOBH, 10 (YHKIIOHYE B YMOBax peallbHOTO TMOBCSKACHHOTO KUTTA. Lli
BIIMIHHOCTI y MOBi OOYMOBIIOIOTHCSI BILUTUBOM DPI3HOMaHITHUX YHHHHKIB, a came
KOTHITHBHUX, KYJIbTYpHUX Ta iH. B icmaHChKili MOBI Taki BiAMIHHOCTI € JOCHUTh
ICTOTHUMH.

AHajiz pochimkenn i myoaikaniii. JlocmikeHHSIM Pi3HUX aCMEKTIB M€l Mpo-
Omemu y pi3Huil yac 3alimanmcs Taki BueHi, sk B. beitaxaysp (1991), A. M. Burapa
Taycre (1980), M. Kacamo Bemnap-ne (1985), A. bpuc (2002), X. Canuec JlobaTo
(1992), I.Canrtoc I'aprampo (2000), JI. Comep-Ocmbsayda (1997) Tta in. Pobotm
ICIAHCHKUX JIIHTBICTIB MICTATh BEIMKHM 1 IiKaBUM (PaKTUYHUH MaTepian Ipo
0COOJMBOCTI PO3MOBHOTO CTHIIFO iCITAHCHKOI MOBH Ta TEHJICHIIIT HOTO PO3BUTKY, OJHAK
BOHM JOCHTH pO3pPi3HEHI 1 MAaTh B OCHOBHOMY OITMCOBHM, TPHUKIATHHHA abo
METOAOJIOTIYHUH XapakTep. Ha okxpemi 0coOIMBOCTI PO3MOBHOIO CTHIIIO B MEXax Me-
TONWKA BUKJIAJAaHHS ICIMAHCPKOI MOBH SK 1HO3EMHOI AaKIEHTOBAaHO yBary B
JOCIHIPKEHHSIX TIPOBITHOTO BUEHOTO Yy Tajiy3i icnancekoi jinrBictuku H. M. ®ipcoBoi
[1-4], sxa po3risamae cydacHe BKHMBAHHS CTIHKMX PO3MOBHUX (GOPMYNT Y Pi3HHX
CHUTYalisX MOBCAKICHHOTO CIIKYBaHHSI.

MeTo10 1aHOT CTATTi € PO3KPHUTTSA OCOOIMBOCTEH JIEKCHIHOI CHCTEMH PO3MOBHO-
IO CTHJIIO Cy4YacHOI iCIaHCBKOI MOBH Ta 3IIMCHEHHS aHali3y PO3MOBHOI JIGKCHKU
iCITaHCHKOi MOBH.

Buknag ocHoBHOro martepiady. Y JIEKCHUYHIN CHUCTeMi pPO3MOBHOTO CTHIIIO
ICTTAaHCHKOI MOBH MOXHAa BHIIIJTUTH KiIbKAa OCHOBHUX Tpym. Tak, OCHOBY PO3MOBHOL
JCKCHKHM ICHAHChKOI MOBM CTaHOBHUTh TaK 3BaHa MDKCTHUJIBOBA JICKCHKA, fKa €
CTHJTICTHYHO HEHTpajahbHa Ta 3arajbHa JUII BCiX (PYHKIIIOHATBEHUX CTHIIIB JIITEPATypPHOL
MoBH. JlaHa Trpyna ciiB mpeacTaBlieHa yciMa YacTHHaMH MOBH: JieciioBaMu (tomar,
hacer, hablar, ayudar, trabajar), imennuxkamm (mesa, coche, comida, bolsa),
YHUCIIIBHUKAaMU (uno, tres, segundo), 3aiimeHnukamu (él, ella, nosotros, vosotros), npu-
KMeTHUKaMU (verde, viejo, ukraniano), npuciniBHUKaMu (manana, ayer, hace dos anos),
a TaKoX CIyk00BUMH YacTHHamMu MOBU. OJIHaK BiJIMIHHOCTI MIX CTWJISIMU Y JICKCHIII
BHSBIISIOTHCS, TIEPI 32 BCE, B CHJIY HASBHOCTI JUIT KOXXHOTO CTHIIIO BIIACHOTO Habopy
03HAaYyBaHHUX MPEAMETIB Ta MOHATH. i1 pPO3MOBHOTO CTHIIIO i€, B MEpIIy Yepry, nooy-
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TOBU3MHU (CIIOBa, CEMaHTHKa SKHX O€3MOCepelHhO IOB’s3aHa 31 cdeporo modyTy:
camisa, falda, corbata, cuchillo, tetera, sortén Ta iHII MOAIOHI IM JIEKCHYHI OTUHUIII).
CBOIO «pO3MOBHICTEY» SIK ()YHKIIOHAJIBHO-CTHIBOBY 3a0apBJICHICTh BOHU Ha0YBalOTh Y
pe3yabTaTi X MepeBa)KHOTO BXXKUBAHHS Y KOHTEKCTI ITOOYTOBOTO MOBJICHHS.

[Hmy rpymy ciiB CTAaHOBUTH BIacHE PO3MOBHA JieKcMKa. OCHOBHY YacTHUHY Ii€i
JIEKCHKH yTBOPIOIOTH CTHIIICTUYHI CHHOHIMHU. Cepell HuX BUAUIIETHCS HEUHUCISHHA TPY-
ma CIiiB, Ky MOKHa YMOBHO MO3HAUHUTH K CTHJIICTUYHO HEHTpanbHy Jekcuky. Heii-
TPAIBHAMH TaKi OJWHHIII € HE B pPe3yJbTaTi BIICYTHOCTI (PYHKITIOHAIHLHO-
CTHJIICTUYHOTO 3a0apBIIEHHA, a B pe3yJIbTaTi HEAOCTaTHHOI BUPAKEHOCTI eMOLIIHOT Ta
eKCIIPECUBHOI 3a0apBiieHOCTi. Bimomo, 1m0 3 9acoM po3MOBHI CHHOHIMH BTpPadyaroTh
CBOIO E€MOLIiifHy BHPAa3HICTh, IHIIUMH CIOBaMH, a(eKTUBHA 3a0apBICHICTH CIIiB MOCTY-
MOBO CTHPAETHCSI BHACIIIOK YaCTOTO BXKHMBaHHS. Ha 3MiHYy cloBaM, IO BTPaTHIH CBOIO
€KCIIPECUBHICTh, MPUXOAATh HOBI JIEKCUYHI OJUHUIL, IONOBHIOKYYA CUHOHIMIYHI PSAH
CTHJIICTHYHUX CHHOHIMIB PO3MOBHOTO CTHIIO. HaBeneMo mpuKiIagy JEKCHYHHX OJIU-
HUIb, IO BTPaTWIM CBOE €MOLilHe 3a0apBieHHS, aje 30eperim CTUIBOBY
TIPUHAIECKHICTE PO3MOBHOCTI: HEUTp. hace lo que quiere — po3M. hace lo que le da la
gana, HeWTp. puedes limpiar la casa — po3M. puedes recoger la casa. Takox y
PO3MOBHIi iCIIAaHCHKiil MOBi 3yCTpidalOThCSl aHAJIOTIYHI 3 BUIICHABEICHUMHU TPUKIIaIa-
MU BUIAIKH: HEUTp. ayudar — po3M. echar una mano, Heutp. bocadillo — po3m. bocata,
HEUTp. me resulta dificil — po3m. me cuesta.

Opnak, K yxe OyJIo BiI3HAYEHO BHIIE, KUIBKICTh CTHJIICTUYHO HEUTPaTbHHX
CHHOHIMIB y CKJIaJ[i PO3MOBHOI JICKCHKU BIIHOCHO HeBenuKa. J[OCATHYBIIN HYIHOBOT
€MOIIHOCTI, JIeKCHYHI OJAMHUII a00 TepecTaroTh OyTH BXKUBAaHUMH, a00 MEPEXOAITh Y
PO3pAI CTHITIICTUYHO HEHTpANTBHUX CIiB, OCKUTBKA BOHHU IEPECTAOTh BiJMOBINATH OJI-
HOMY 3 TOJIOBHHMX KpPHUTEpIiB PO3MOBHOTO CTHJIIO, a CaM€ BHUPAa3HOCTI Ta EMOIiHHIH
3a0apBIIEHOCTI.

TakuMm 4YMHOM, OCHOBY PO3MOBHO] JIEKCHKH 1CTIaHCHKOT MOBH CKJIaJalOTh €KCIIpe-
CUBHO 3a0apBJIeH] CTHIIICTUYHI CHHOHIMH, IO BOJIOJIFOTh KOHOTAIISIMA €MOIIIIHOCTI Ta
eKcTpecuBHOCTI. Hampuknan: HeilTp. una situacion muy mala — po3M. una situacion
muy chunga, HeWTp. la costa esta llena de extranjeros — po3Mm. la costa esta llena de
guiris. Takox y po3MOBHIH iCITAaHCBKiH MOBI 3yCTpi4alOThCS aHAJIOTIUHI 3 BHIICHABE/IC-
HUMU TPUKJIAIaMU BUITAKA: HEUTP. fdcil — po3Mm. chupado, HEHATp. extranjero — po3m.
guiri, HEUTp. rubio — po3Mm. rubiales, HEUTp. viejo — po3M. viejales.

Po3MmoBHI# Jekcuili 0yb-IKOT MOBH BJIACTHBE MEPECBAXKAHHS HETATUBHHX, 3HU-
JKEHUX €MOLIMHUX Ta €EMOLIMHO-OL[IHHUX JOJATKOBUX 3HAYEHB. Y JIEKCHUII ICIIAHCHEKOIO
PO3MOBHOTO CTHIIO (i 116 IEMOHCTPYIOTh HABEICHI BUIIEC MPUKIAIH) TAKOXK TepeBaXka-
I0Th HETaTUBHI, (haMiJIbPHO-3HMKEH] eMOIIiKHI Ta OIIHHI KOHOTAIii.

BUHHMKHEHHS CTUITICTHYHHX CHHOHIMIB Y PO3MOBHOMY CTHIII iCTIAHCHKOI MOBH
KOHIICHTPYEThCS HABKOJIO IMPIOPUTETHUX TEM IOBCSIKACHHOTO CIIIKYBaHHS: poOoTa,
CiM’s, 37I0pOB’ s, Xap4yBaHHs, BITHOCUHH 3 1HIIIMMH JIFOJBMH, XapaKTSPUCTHUKA JIFOJIMHH,
rpolIi, ColianbHi MpodJieMH Ta T. iH. TakMM YHHOM, OPraHi30BYIOTHCSI YHCIICHHI Kach
CEMaHTHYHO TMOB’A3aHUX MiX COOOI0 CIiB, $Ki CTAHOBJSTH BEIHKY JICKCHKO-
CEMAaHTHUYHY €IHICTh. Y PO3MOBHOMY CTWJII ICHaHCHKOI MOBH MOXHA BHIUIUTH
HACTYITHI BEJHMKi CEMaHTHYHI €IHOCTi, [0 OO0 €IHYIOTh CIIOBa BINOBITHO IO
«cymnepcemuciiBy (tepmin O. M. BacunbeBoi. — K. V.) [5]: «mpaus — pobora —
mpodecis», «po3yM — HABYAHHS — 3HAHHSY, «XapakTep JIOJUHHWY», «30BHILIHICTHY,
«(i3u4HI CTaHU JIOAMHNY», «EMOIIIMHI CTaHU, BIJTHOCUHH 1 B3aEMUHNY, «IPOIII», «CTaB-
JICHHS JI0 BIIACHOCTI, CTOCIO i MPUBIACHEHHS», «XapaKTEPUCTHKA Pi3KOTO (Di3MIHOTO
BILTUBY», «OCOOJIMBOCTI MEPECYBaHHS», «Ka», «CMEPThY, «IO3BULISL — PO3BAard — JKap-
THY», «37I0POB’S 1 XBOPOOH», «CIIOPT», KTPAHCIIOPT — 3aCOOM MEPECYBAHHS, ITOJITHKA —
coIiaJIbHI TpoOiieMmu» Ta iH. Hampukiman: cymepcMuci «Impams — podoTta — mpodecis»
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peanizyeTbest y HEUTp. él quiere ser conocido como abogado — po3m. él quiere ser
conocido como picapleitos, HeWtp. trabajar con el ha sido muy bonito — po3m. currar
con el ha sido muy bonito. Takox y pPO3MOBHIH iCIAHCBKIH MOBI 3YyCTPIiYarOThCS
AHAJIOTIuHI 3 BUIIICHABEICHUMH MPUKIAJIAMH BHUIAJKW: HEUTP. administrativo — po3M.
chupatintas, HEWTp. taxista — poO3M. pasetas, pesetero, HEUTp. psiquiatra — pO3M.
loquero, meutp. trabajar mucho — po3Mm. deslomarse, trabajar como un animal,
romperse el lomo, HeWTp. perezoso, holagazan — po3m. vago.

OcobnuBe Miclle y CKJIafi po3MOBHOI JIEKCHKH iCITAHCHKOI MOBH 3aliMae Tpyrma
CJIiB, IO HE MalTh HEHTPAJBbHUX Ta IHIIMX CTWIBOBUX BimmoBimHocted. Taki cioBa
MarOTh yCi SIKOCTi, BJACTHBI PO3MOBHIN JICKCHII, aje MO3HAYaIOTh IpeaMeTd abo Io-
HATTA, IO HE aKTyalbHi B iHIIKX cepax; [ Mo3HauYeHHS MOMIOHNUX IEHOTATiB y He-
TPAIBHOMY CTHIII HEOOXiTHO BAATHCS A0 OMUCOBOTO 0bopoTry. Hampukmnan: marchoso —
persona, a la que le gusta salir mucho de fiesta, gorron — persona que siempre estd
comiendo de los demds y nunca se invita a nada, matarratas — producto de mala
calidad.

3TiIHO 3 PO3IMOIIIOM TIO «CYIIEPCMUCIIaMy TaKi JICKCUYHI OJAMHHUII TaKOX HEMU-
Hy4e HajJeXaTb 0 OJHOTO 3 CEMaHTHYHHX KJIaciB po3MoBHOTro ctuio. OcobnamnBo Oara-
TO TAKOTO POJY CTHIIICTHYHO «OE3eKBIBAJCHTHHUX» JICKCHYHHUX OJMHHUIb B ICHAHCHKIN
MOBI1 HaJIXKATh JI0 JICKCHKO-CEMaHTHUHUX €IHOCTEH «Dhkay» Ta «crnopt». Hanpuknan:

Ixa: montado — bocadillo de carne, pepito — bocadillo pequerio de ternera, cor-
tado — café con poca leche;

Cropr: azulgrana — aficionado o jugador del club de futbol del Barcelona, chu-
par banquillo — cuando el jugador del futbol esta en la reserva, pichichi — el maximo
goleador de la liga.

Y cucremi pO3MOBHOT JIGKCHKM TakKOX 3HAXOASATBCS cioBa 3  cydikcamu
cy0’ekTuBHOI oOmiHKK. Taki cmoBa HaOyBarOTh y MOBI BHPaXXEHOTO PO3MOBHOTO
(hYHKITIOHATIBHO-CTHIILOBOTO 3a0apBiicHHs. B icaHChKili MOBI 1aHy (DYHKIIIFO BUKOHYIOTb:

— cyhikcn 31 3HAYCHHSIM <«3MEHINYBAJIBHOCTI» Ta «IECTIUBOCTI»: -ito/-ita
(barquito, manita), -cito/~-cita (corazoncito), -ecito/~ecita (fiestecita, viejecita),
-ececito/-ececita (piececito), -illo/-illa (teatrillo, sombrilla), -cilio/~cilla (galancillo,
fiestecilla), -ececillo/-ececilla (piececillo), -uelo/-uela (espejuelo, ganchuela), -zuelo/
-zuela (ladronzuelo, leyezuela), -ico/~ica (zapatico, llorica), -ecico/-ecica (vocecica),
-ececico/~ececica (piececico);

— cy(dikcu 31 3HaUEHHM «3OIIBIICHOCTI»: ~-0n/-ona (hombron, litrona), -azo/~aza
(cochazo, bocaza), -acho/-acha (ricacho), -ote/-ota (machote, cabezota), -eton/-etona
(hombreton, guapetona), -udo/-uda (membrudo, panzuda), -acé/~aca (libraco);

— cydikcu 31 3HAUCHHSAM «3HEBAXIIUBOCTI»: -astro/-ostra (padastro, poetastro),
-ajo/-aja (trapajo, migaja), -ejo/~eja (animalejo, cabreja), -ijo/-ija (clavija), -acho/
-acha (hombracho, clientacha), -ucho/-ucha (casucha), -ote (lugaroté), -uza
(gentuzas), - uzeo/-usca (pardusco, verdusca).

HaHi cydikcu He CTIIBKM BKa3ylOTh Ha PO3MIpH BIAMOBITHUX peaiii, CKUTbKH
MEePEaalTh EMOIIii TOr0, XTO TOBOPHUTh, HOTO CY0’€KTHBHY OIIHKY MO BiJHOIICHHIO J0
IpeIMETY PO3MOBH: CXBAJICHHS/HECXBAJIICHHSI, ipOHIIO, capKa3M, PE3UPCTBO, MUITyBaH-
Hs. Y psilii BUNIA/IKIB BOHU TEPENar0Th TUTBKH (PYHKIIOHATBHO-CTHILOBE PO3MOBHE 3a-
OapBieHHS: jun momentico!,jahorita mismo!, amiguito, guapetona.

Jlnis icnaHChKOrO PO3MOBHOTO CTHITIO XapaKTEPHO TAKOX BUKOPHCTAHHS BEITHKOT
KUIBKOCTI yciueHuX ciliB (palabras apocopadas), sk Hanpukiam: colé (colegio), profe
(profesor), peli (pelicula), mili (servicio militar), uni (universidad), bici (bicicleta ), poli
(policia), tranqui (tranquilo). Cami 10 c001 yCi4€HI CJIOBa MarOTh BHPAXKCHE
(YHKIIOHATBHO-CTHIILOBE MapKyBaHHSI, [0 BKa3y€e Ha TX MPHHATICKHICTh 10 PO3MOBHO-

188



ISSN 2312-2919. Bicnuk /IninponerpoBcskoro ynisepcurery. Cepist «MoBo3nascTo». Ne 11. 2017. Bun. 23 (1)

MOBCSAKICHHOTO CTHIIIO. HeBa)KKko MOMITUTH, 110 YCiUeHi CJIOBa TaKOXK HaJEKaTh 10 OA-
HOTO 3 BHIIJICHUX BiITOBITHO IO CYIIEPCMHUCITIB BEIMKAX CEMAHTHYHUX KJIaciB CIIB.

OkpeMy TpyIy pO3MOBHOI JICKCHIKH CKJIAIAIOTh BUTYKH 1 BUTYKOBI KOHCTPYKIIIi,
SIK1 BTLJTFOIOTH TOJIOBHI PHCH PO3MOBHOTO CTHJIIO, & CaMe: eKCIIPECUBHICTD, €MOIIHHICTb,
eNNTHYHICTh. Big3HaunmMo TOH ¢akT, 1m0 B OCTAaHHI JNECSATUIITTS CIIOCTEPIraeThes
IIBUJIKE PO3MIMPEHHS [IOTO KIIACcy CIiB B iclIaHChKiH MoBi. Lle moB’s3aHO i3 3araibsHOO
TEHJICHIIIEIO IO IEMOKpaTU3allil i «iHTUMI3aIli(» MOBHOI MOBEAIHKY icmaHIiB [6]. [Topsy
i3 TPAIUIIITHUMH «CTAPUMMI» BUTYKAMHU T4 BUTYKOBUMH KOHCTPYKI[ISIMU, SIK HAIPUKJIA:
jAh!, ;Ole!, ;Dios!, jJesus!, jVale!, Caramba!, ;No me digas!, 3’ssBunacs (i mpoIOBXKy€
3 SIBIIATUCS) BEJIHMKA KiJbKiCTh HOBUX IOXIMHUX BHUTYKiB; HalOiIbIIa X KUIBKICTH YTBO-
puIach BiJl HAHOUIBIN YXKHUBAaHUX JIECTIB, a caMme: ir, venir, andar, oir, mirar, dar, decir
ta iH. Hanpuknan: Binx ir — jvaya!, 6io andar — ;janda!, 6i0 venir — jvenga!, Bin dar —
jdale!, Bin oir — joiga!. BciM HOBUM MOXiTHMM BHTyKaM NIpPHTaMaHHI CEMaHTHIHO
mudysHi QyHKIII, OT)KE BOHM MOXYTh BUKOPHCTOBYBATHCS HJISI BUPAXKCHHS IILJIOTO
CIEKTpa JIIOACHKUX €MOLIH Ta BOJEBHSBICHHS, a peali3allis iX 3HaueHb 3aJCKUTh BiJ
napaiiHrBicTHYHUX 3aco0iB. Tak, pi3Hi cemMaHTW4HI AudepeHmianii BHSBISIOTHCI 3
OIMOPOIO HAa MOBHI Ta [103aMOBHI 3aCO0OH: IHTOHAIIII0, TOH, PUTM, CHJIy Ta TeMOp TroJI0oCy,
a TaKOX ECTHU 1 3araJIbHUN KOHTEKCT, IKi € BU3HAYaJIbHUMHU y TPOSIBI THX YM 1HIIUX
3Ha4YeHb BUTYKiB. [lo Kareropii BUTYKiB iCITAHCHKI TPaMaTUCTH TPAAMIINHO BiIHOCHTH
TaKOX Pi3HI MOBHI ()OPMYJIH, III0 BUKOPHUCTOBYIOTHCS Y PO3MOBHO-TIOBCSIKICHHUX MOB-
HUX aKTax, Hanpuknan: [Hola!, jOye!, jAdios!, jHasta pronto!, iChao!, jHasta ahoral,
jMuy Buenos!, jBuenas!, |Mil gracias!, jSalud!.

BucnoBku. Ckiaj icaHChKOI PO3MOBHOI JIGKCUKH 3MIHIOETHCS Tl BIUTHBOM
KyJIbTYpPHUX Ta KOTHITUBHUX (pakTOpiB i 00yMOBJIEHHIA, MEpPII 3a BCE, TEMATUKOIO I10-
BCSAKICHHOTO, ale He BUKIIOYHO NOOYTOBOro chinkyBaHHs. Lleit ¢pakT Mae nmpuHIMIOBE
3HAUYEHHsI, OCKUTBKM MEXi TOBCSAKIEHHOTO CIUIKYBaHHS 3HAYHO INUPII Ta OLIBII
PYXJIHBI, HiDK MEXi IMOOYTOBOTO CIUIKYBaHHS, X04a TEMaTHKa MOOYTOBOTO CITIIKyBaHHS
i CTAHOBUTH HOTO S/IPO.

3 TOYKHM 30py (YHKIIOHAIEHO-CTHIIHOBOI MapKOBAaHOCTI MM BUIUIMIHM y CKIaJi
PO3MOBHOI ICITAHCHKOI JIGKCHKH KibKa Tpyrl. OcoOIUBY TpyIy YTBOPIOIOTH MOOYTO-
BU3MH — CJIOBA, 110 € PO3MOBHUMH Yepe3 MPUHANICKHICTh 10 CEMAHTUYHOTO KOHTEKCTY
no0yTy Ta MOBCAKIACHHOCTI. SIApo pO3MOBHOI JIEKCHKH CKIIQJa€ BIAaCHE PO3MOBHA JICK-
CHKa, OCHOBY $IKOi CKIIQJalOTh CTHJIICTUYHO HEUTpallbHI CHHOHIMH, EKCHpPECHBHO
3a0apBiieHi CHHOHIMH Ta CJIOBa, M0 HE MalTh CTWIBOBUX CKBIBAJICHTIB.
HaituncenpHimow miArpynow € ekcnpecuBHO 3abapBiieHi cuHOHIMU. OKpeMme Micue
cepell HUX HaJIeKUTh YCIYCHUM CIIOBaM.

OcobnmuBe Miclle y CKJIaai pPO3MOBHOI JIGKCHKH 3alMarOTh BUTYKH, IO
MOSICHIOETHCSI CAMHM  XapaKTEpOM PO3MOBHOI'O CTHIIIO, TOJOBHHMH BIIACTHBOCTSIMH
SIKOTO € €KCIPECUBHICTb, EMNTUYHICTD Ta €MOIIiHICTb.

Bo6agaeMo nepcrekTUBy y TOMAIBIIHAX JOCHTIHKEHHIX Ta HAYKOBUX PO3BIAKaxX Ha
JlaHy HayKOBY TEMAaTHUKY.
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JInenponempoeckuti nayuonanoHwlll yHugepcumem umenu Onecsa I'onuapa

MMPOBJIEMA OMOHVMMH B CJIABSAHCKOM JIUHT BUCTUKE

HccnenoBana npodiieMa CHHTAKCHYECKOH HEOTHO3HAYHOCTHU: MPOCJEKeH IeHe3UC NMOHSITHS
OMOHMMHH B €e TPAAMUMOHHOM MOHMMAHUM M CMHTAKCHYECKOH OMOHUMHM B YACTHOCTH B CJIaBSIH-
ckoii mmHrsuctuke XIX—XXI BekoB; paccMoTpeHa o01as Kjiaccu(pukanusi OMOHMMOB; OIpe/eieHa
CYIIHOCTHh CHHTAKCHYeCKOH MHOr03HAYHOCTH; YKAa3aHbl PA3HOBHUAHOCTHU JBY3HAYHBIX CHHTAKCUYeC-
KHX KOHCTPYKIMIA.

KomroueBrbre ciroBa: j1ekcnyieckast H rpaMMaTH9eCKAsT OMOHHMHS, CHHTAKCHYECKAsI H CTPYKTYP-
HAsl OMOHUMUA, OMOHUMbI-NPEOUKAMUBHL, OMOHUMbI-HOMUHAMUGL, 08YCHIOPOHHAA CUHMAKCUYECKASA
c63b.

IIkypko O. B. /lHinponeTpoBchkuii HallioHaJbHUIT yHIBepcuTeT iMeHi Onecs ["oHuapa.
IIPOBJIEMA OMOHIMII B CJIOB’THChKIH JITHT BICTHI[T

Jocain:keno npo6jeMy MOBHOI HeotHO3Ha4YHOCTI. [IpocTeskeHo reHe3uc NOHATTA OMOHIMII B il
TpaauuiiiHOMy Ppo3yMiHHi Ta CHHTAKCHYHOI OMOHIMII 30KkpeMa y c10B’siHChKil JinrBicTuni XIX-XXI
cTOJIiTh. Po3risiHyTo 3araibHy Kiacugikanico oMoHiMiB. BU3HAYEHO CYTHiCTH CHHTAKCH4YHOI Oara-
TO3HAYHOCTI, 3a3HA4Y€HO Pi3HOBU/IM ABO3HAYHUX CHHTAKCHYHUX KOHCTPYKIILiii.

Knrouosi cnosa: nexcuuna i cpamamuina OMOHIMIA, CUHMAKCUYHA | CMPYKMYPHA OMOHIMIsA,
OMOHIMU-RPEOUKAMUBU, OMOHIMU-HOMIHAMUBU, 080CHOPOHHIN CUHMAKCUYHUTL 368 ’A30K.

© lkypko O. B., 2017
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Shkurko E.V. Oles Honchar Dnipropetrovsk National University. PROBLEM OF
HOMONYMY IN SLAVIC LINGUISTICS

This article traces the genesis of the concept of homonyms in the traditional sense and syntac-
tic homonymy in particular in Slavic linguistics of the XIX-XXI centuries, general classification of
homonyms is considered, syntactic ambiguities essence is determined, principles of differentiation of
the two varieties of multi-valued syntax are identified. It should be noted that for a long time homo-
nyms in Slavic linguistics were treated as a chance, not worthy of serious study. Interest in this lin-
guistic phenomenon increased in the last decades of the twentieth century. It was connected first of
all with the computer technology development, as for automatic text processing any ambiguity is con-
traindicated. The term homonymy began to be used in a wider sense: if linguists used to speak about
the existence of lexical and grammatical ambiguity, today the term is used in relation to sentences.

We distinguish two homonyms species on the syntactic level: structural ones, represented by
structures which contain components that can be subject to any of several possible dominants, but
not altering the meaning of statements, and actual syntactic, ones which we call the ambiguous sen-
tences including a component correlated with several dominants, where each occasion has its own
semantic structure. In our opinion, the problem of ambiguity is a part of the more general problem of
the relation of form and content in the language, which makes its deep theoretical study urgent ne-
cessity.

Key words: lexical and grammatical homonymy, structural and syntactic homonymy, predicative
homonyms, nominative homonyms, syntactic bilateral relationship.

[IpoGiieMa MHOTO3HAYHOCTH S3BIKOBBIX €IWHUI] BCETNa BBI3BIBANA WHTEpEC (U-
70co(OB, IMHTBUCTOB W IMCUXOJOTOB. [lonmcemMust HEM30€KHO MPUCYTCTBYET BO BCEX
SI3BIKaX MHPA, TOCKOJIBKY SBISAETCS HEOOXOAUMBIM KauyeCTBOM SI3bIKa, 00YCIOBIEHHBIM
CaMO#l CYIIHOCTBIO €Tr0 YCTPOMCTBA, a TaKKe OMOJOTUYECKUMU M TCHXOJOTUIECKUMU
MIPEIMOCEUIKAMH MBITIUICHUS JIFO/IeH: CO3HAHUE YeNIOBeKa COJIEPKUT OECKOHEYHOEe KO-
JIMYECTBO 00Pa30B, MOHATHH U TOMY MOJOOHBIX €IWHUI], OJHAKO YHCIIO S3BIKOBBIX 3Ha-
KOB OTPaHWYEHO, B CHJIy Yero OJMH M TOT K€ 3BYKOBOH MM TpadU4eCKHil KOMILIEKC
OKa3bIBaeTCsl MHOTO(YHKIIMOHAIBHEIM [15, c. 13—-14].

Opnott u3 GopM MposBIEHUS TOJINCEMUHN SBISETCS OMOHHMUS, OXBaTHIBAIOIIAS
JIEKCUYECKUH, TpaMMaTHYECKUH U CUHTaKCUYEeCKUH YPOBHHU A3bIKa. OJTHAKO COOTBETCT-
BYIOIIVE THUIIBI SI3bIKOBOM MHOTO3HAYHOCTH UCCIIEOBAHBI B JIMHTBUCTUKE B Pa3IMIHOMN
CTeTeH!: HauOOJBIINKA UHTEpPEC Y SI3BIKOBEOB BCET/la BhI3bIBAIA JEKCHUECKas OMOHH-
MUsI, & CHHTAaKCHYECKYI0 HEOAHO3HAYHOCTh HAYaj M AEeTajdbHO M3y4aTh JIMIIH C KOHIA
XX Beka, uTo OBLIO CBSA3aHO, MPEXKIIE BCETO, C YCIIEXaMU €CTECTBEHHBIX HAYK U TEXHHU-
KW, KOTOPbIE OTKPBIBAIM HOBBIE OOBEKTHI HccieaoBaHusa. OQHUM U3 TaKHX OOBEKTOB B
CBSI3M C HY’)KJaMH MaIlTMHHOTO MIEPEBO/Ia CTala CHHTAKCHYECKass OMOHUMHUS: TTOCKOJIBbKY
JUTT aBTOMAaTH4eCKOl 00pabOTKM TekcTa Ito0asi MHOTO3HAYHOCTh NMPOTHBOIIOKA3aHa,
HEOOX0JMMO OBIJIO HAWTH CIIOCOOBI IIOCTPOSHHS MPEUIOKEHHS CO CTPOTO OJHO3HAYHOMN
cTpykTypoii [8; 10; 18]. Cneayer OTMETHUTD, UTO YUEHBIEC IO CUX MOP HE MNPULUIH K €IU-
HOMY MHEHHIO TIO PSIIy BOIIPOCOB, KAaCAIOUIMXCS OMOHMMMHU: HAIpUMEp, MO-Pa3HOMY
OIIGHWBAETCS €¢ 3HAYMMOCTh IS SI3bIKA, CYIIECTBYIOT PACXOXKIACHHUS B KIIACCH(UKAIH
OMOHHMMOB. Bcé 3T0 mo3BoMsieT HaM TOBOPHUTH 00 aKTYaJIbHOCTH M3YYEHHsI MPOOIEMBI
OMOHUMUH B IEJIOM H CHHTaKCUYECKOH HeOTHO3HAYHOCTH B YaCTHOCTH.

Hacrodmiass  cTtatbd  mpeaycMaTpuBaeT — pelIeHHE  CIEeNyIOIIUX  3a0ay:
1) mpocienuTh TeHe3NC MOHATHS OMOHUMUH B ClaBsHCKOM JuHTBHUCTHKEe XIX—XXI Be-
KOB; 2) pacCMOTPETh OOIIYI0 KIACCH(PHUKAI[MIO OMOHHMOB; 3) ONPEICIIUTh CYUIHOCTh
CUHTAKCHUYECKON HEOHO3HAYHOCTH; 4) yKa3aTh MPUHIIMITEI Pa3TPaHUUYCHUsS JABYX pa3-
HOBHUIHOCTEH MHOTO3HAYHBIX CHHTAKCHIECKUX KOHCTPYKIIHH.

SIBneHue OMOHUMUH MPHUBJICKATIO BHUMAHUE YUCHBIX HAYMHAS CO BPEMEH aHTHY-
HOCTHU: APEBHUE MBICIIUTENN B CBOUX PACCYXIEHHUSIX O S3BIKE OTMeHaln (akT «paBHO-
HMEHHOCTH», TO €CTh OJMHAKOBOTO HAMMEHOBAHUS HEOJMHAKOBBIX Bemed [2, c. 33].
Hampumep, ArakcumeH B cBoeil «Putopuke» mucan: «OXHE U Te e CII0OBa 03HAYAIOT
WHOTJA Pa3lIUYHbIC TPEIMETHI: BCErla B TaKUX CIydyasX HaJ0 MOJ0HUpaTh CIOBA B UX
OCHOBHOM 3HaueHUm» [2, ¢. 173].
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B cnaBsHCKOM $3BIKO3HAHMM BOMpPOC 00 OMOHMUMHH BIEpBBIC ObUT MOTHST B
XVIII cronerun. M. B. JlomoHocoB B 1748 roay ycTaHOBWII, YTO COJIEpAKAHUE TIPEAIIO-
KECHUSI MOXKET U3MEHSTHCS B 3aBUCMOCTH OT TOTO, KaK OyAeT MOHATO HaxoJsiIeecs B
HEM MHOTO3HAYHOE CJIOBO. YUHUTBIBAas ATy OCOOCHHOCTH MpPEmJIoKeHWs, oH B § 175
«KpaTkoro pykoBoAcTBa K KpacCHOpPEUHIO» PEKOMEHJOBAJl OCTEPEraThCs B peUd OMO-
HUMOB: «/lokHO OmfocTHCH, 9TOO NBy3HAMEHATEIHHBIX PEYCHUN HE IOJIOKUTH B CO-
MHUTENBHOM pa3yMeHUuH, Hanpumep, Ou Bepeunus nouumaem, 4TO MOXKHO Pa3yMeTh
IBOSIKMM 00pa3oM: 1) oH Beprumms cTaHeT HECKOJIBKO YHTATh, 2) OH Beprumms 9TuT)
[17, c. 243].

Kak muHTBHCTHMYECKass mpoOiieMa OMOHHMMHS CTalla H3ydaThCs S3BIKOBEIAMH
Tosibko ¢ Havanma XIX Beka. «IIpakrtuueckas pycckas rpammaruka» H. H. I'peua, us-
JnaHHas B 1872 rony, CBUIIETENBLCTBYET O TOM, YTO B mepBoil mosoBuHe XIX cronetus
OMOHHMBI MIPEACTABISIN cO0OH AOCTaTOYHO CEPhE3HbIH OOBEKT BHUMAHHUS: B HUX YC-
MaTPHUBaJIM HEYTO TaKOE, UTO CIENOBANO Y4UecTb; 0e3 YACHEHHS MX CYIIHOCTH OBJajle-
HUE A3BIKOM IpeJcTaBiIsIoch HepoctaTouHeIM. Ho B «I'pammaTuke» I'peua Tonpko me-
PEUYHUCISUINCH CIIOBA, KOTOPBIE MOIYYarOT Pa3IMuHbIC 3HAUYECHUS B 3aBUCUMOCTH OT MEC-
Ta yJaapeHus. ABTOp, HalmpHUMep, COMOCTABIAN CIOBa aloe — WM IpUJararenbHOe
CpeaHero pona, 00pa30BaHHOE OT «aJNbIi», U azoe (pacTeHue) — UMsl CYIIeCTBUTEIIEHOE;
6e30na — UM CYIIECTBUTEIILHOE JKEHCKOTO Poja M He3 OHa — UMS CYIIECTBUTEIBLHOE
CPeIHero pojia B POAMUTEIBHOM TalleXKe C MPEIOroM, 00pa30BaHHOE OT «JIHO» U T. II.
[4, c. 330].

1. B. Kanaiinosuu B «OnbITe NpaBui AJi1 COCTABICHUS PYCCKOTO MPOU3BOJHOTO
CJIOBaps» TPEANIPUHSUT TIOMBITKY KiacCH(UIIMPOBATh OMOHHMMEL. 3a OCHOBY HX pasrpa-
HUYEHUS OH Opasl He TOJBKO MPU3HAKH CEMaHTUYECKON Pa3beIMHEHHOCTH, HO U Pa3iiu-
4yus B OpMax CHHTAKCHYECKOH COUYETAeMOCTH U CIIOCO0ax 00pa30oBaHMUs MPOU3BOIHBIX
cjoB [6, c. 3].

A. X. BoctokoB B «Pycckoil rpammaruke» paccMaTpuBall MapaJurMaTHYEeCKHe
OMOHUMBI, U1 OMO(OPMBI, THITA «C FOHOIIEH», B KOTOPHIX HaOIOAAaeTCsl COBIAJCHHE
(hopM pa3nuyHBIX Majiexxel (B JaHHOM MpUMepe — TBOPUTENBHOTO €AUMHCTBEHHOTO YHC-
Ja ¥ POAMTEIHHOTO MHOXECTBEHHOT0) [4, c. 330].

Ho yxe ¢ xonua tperbeil uerBepTH XIX CTOJIETHS OMOHUMHUHU, 1O MHEHHUIO
JI. A. BynaxoBckoro, nmepectamT MpuaaBaTh cepbe3Hoe 3HaueHue [4, c. 330]. Bmots
J0 cepennHbl XX BEKa K 3TOMY S3bIKOBOMY SIBJICHHIO OTHOCHJIUCH KaK K CIy4alHOCTH,
HE 3aCiTyXHBarollell cepbe3Horo m3ydeHus. Tak, B. A. AbaeB nucan: «3a oMOHUMUEH
HUYEro HE CKPBIBAETCS, KpOMe UTpHI ciaydyas... [lo3HaBaTenbHBINH HHTEpEC OMOHUMHH
HUaTOXKeH» [1, c. 40], a A. B. Mcauenko yTBepkian, 4To mpodiieMa OMOHUMHUH — 3TO
npobiemMa cyry0o JHMHTBHUCTHUYECKas, MO0 I TOBOPAILIETO MM CIYIIAIOUIETO €€ He
cymectByeT [12, c. 29]. A. A. [loreOHs oTMedal, 4TO HEOJHO3HAYHBIM CJIOBO MOXKHO
CUHTATh «JIMIIb B TOM BHJE, B KAKOM OHO fABISETCS B clioBape. MexXay TeM J1eHCTBH-
TEJIbHAS KU3Hb... BCIKOTO... CIIOBa cOBepLIaeTcs B peuu... CI0BO B peuH KaxKIblid pa3
COOTBETCTBYET OJTHOMY aKTy MBICIIH, & HE HECKOJIBKUM, TO €CTh KaXKJIbli pa3, Kak Mpo-
HM3HOCHUTCS WM TIOHUMAaeTCs, UMeeT He Ooiee ogHoro 3HaueHus» [20, ¢. 15].

Tonbko mocie JEHUHTpaaAcKor auckyccun 1957 roma mo BompocaM OMOHUMUH,
re MOCIENHAS pacCMaTpUBallach ¢ TOUKU 3PEHUS JEKCUKOJIOTHUHU, HHTEPEC UCCIIEA0Ba-
TeNel K TaHHOW MpoOJeMe 3HaYMTEeIHHO BO3poc. B mocnenyromme roasl CyniecTBEHHO
YBEIMYUIIOCHh YUCIIO MyOINKAINH, B KOTOPBIX OCBEINAIHNCH Pa3IMYHbIe CTOPOHBI JaHHO-
ro SI3bIKOBOTO SIBIEHUSA. B wacTHOCTH, paccMaTpUBAIUCH MPOOJIEMBI pa3TpaHUYEHUS
OMOHUMHUH H MOJIMCEMHH, CIIOCOOBI 00pa30BaHUsI OMOHHMOB, UX KIIACCU(DHUKAIIHSI, BUJIBI
JIeKCU4ecKoil OMOHUMHUU U Jip. C BOSHUKHOBEHUEM HOBBIX peaii COBPEMEHHON KU3HH
MOSIBUJIMCH Y HOBBIE ACHEKThl B U3YUYEHUU OMOHUMUU. TaK, ¢ MOSBICHUEM MAIIMHHOTO
[IepeBO/Ia aKTYAILHBIMH CTAIX TIPOOIEMbI OMOHUMHH TIPEIIOKEHAN U MX JT€OMOHHMU3a-

192



ISSN 2312-2919. Bicnuk /IninponerpoBcskoro ynisepcurery. Cepist «MoBo3nascTo». Ne 11. 2017. Bun. 23 (1)

. [Iperepren n3MeHEHHS U caM TEPMUH OMOHUMUA, KOTOPBII CTall yIOTPEOIsSThHCS B
Oosee mupokoM 3HaueHUH: eciar B 50—60-¢ Tozpl, Bciren 3a B. B. BunorpamoBsM, oMo-
HUMaMH TPU3HABAIUCH «JIMIIb TaKWe JEKCHUECKUE CAMHHIBI, KOTOPHIE COBMAAAIOT MO
CBOEMY BHEITHEMY 3BYKOBOMY OOJIMKY BO BCceX cBOMX (opmax» [6, c. 12], To ceromns
3TOT TEPMUH UCIIONB3YETCS U 110 OTHOLIEHUIO K PEATIOAKEHNAM U CIIOBOCOYETAHHSIM.

CoBpeMeHHas! JTUHI'BUCTUKA BBILACISIET HAa PA3iIMYHBIX S3bIKOBBIX YPOBHSX CJe-
OyIOUIME Pa3HOBHIHOCTH OMOHHUMOB: 1) lekcuueckue, KOTopble «JIMHrBUCTHYECKHI
SHIMKJIONEINYECKUI CIOBaph) OINpelensieT KaK «OAMHAKOBO 3By4YalllMe CJIOBA, HE
uMeromue OOMMX JJIEMEHTOB CMBICIAa (CeM) W HE CBS3aHHBIX AacCOLUATHBHOY»
[16, c. 345], mampumep, Hapad' — «omexma» U Hapad® — «PACTIOPSIKEHUEN;
2) rpaMMaTHYEeCKHE, MPEICTaBICHHBIC ABYMS Pa3HOBUAHOCTAMH: MOP(OJIOTHYECKHE,
COBIIQ/IAIOIINE B 3BYYaHWU U HANMCAHUM IIPH 06£)a3OBaHI/II/I rpaMMaTu4eckux (Gopm
c1oB (noyenyii' — UMs CyIIECTBUTENBHOE U 10Yenyli” — TIIarol B (hopMe HMIIepaTHBa), 1
napagurMaTHuecKue, NpeacTaBIsIomue co00il «pa3Hble CIOBECHbIE (POPMBI OIHOIO U
TOTO K€ CIIOBa, COBMAAAIOIINE B Mpeeiax OgHOU cucTeMbl mapagurm» [13, c. 31]: mo-
J1000U CHEUUAIUCT — MOJI000U >KEHIMHE (MHOTUE JIMHIBUCTHI HA3bIBAIOT IIapajnurMa-
THYECKHUE OMOHHMMBI OMO(OpMamH); 3) CHHTaKCHYEeCKHE OMOHHMBI, KOTOpPbIE «perpe-
3€HTYIOT HEOQHO3HAYHOCTh CHUHTAKCUYECKUX OTHOLIeHW» [9, c.4]. Hampumep, B
npeiokenun Condama Hazpaduiu mMeodnvio 3a Xpabpocms KOMIIOHEHT «3a Xpal-
POCTB» MOXKET OBITH COOTHECEH U C TJIarojioM «Harpaguiin», U C CYLICCTBUTEIbHBIM
«MEJAITBIOY.

HecmoTpst Ha mpu3HaHHWE CYIIECTBOBAHMS YKa3aHHBIX Pa3HOBHIHOCTEH OMOHH-
MUH, TUIB! S3bIKOBOM HEOJHO3HAYHOCTH HCCIIEAOBAaHBI B CIABSHCKOI JMHTBUCTHKE B
pasnuuHOi creneHd. Kak roBopuioch Bellle, HAUOOIBIINI HHTEPEC Y A3BIKOBEIOB BbI-
3bIBajla OMOHUMHMS JIEKCHUYECKasi, KOTopas Ha JaHHBIH MOMEHT M3y4eHa HanboJjee MmoJ-
Ho. JlocTaTo4HO 0O0JIBIIOE YHMCIIO pabOT MOCBALICHO M BOIIPOCAaM IPaMMaTHYeCKON MHO-
TO3HAYHOCTH, @ BOT MpO0JieMa CHHTAKCHYECKOH OMOHHMMHH WCCIIEIOBaHA B MCHBIICH
CTEIICHH.

CrnenyeT OTMETHTh, YTO Ha CHHTAaKCHYECKYI0 HEOJHO3HAYHOCTb KaK SI3bIKOBOE
SIBICHWE JIMHTBUCTHI oOpaTwin BHHUMaHue eme B XIX Beke. Tak, B Hauaje CTOJICTHS
npodeccop U. M. JIaBb110B yKa3bIBaJl Ha CIIOCOOHOCTH MPEIOKEHUS UMETh JIBa 3Haue-
HUS B 3aBUCUMOCTH OT TOT'O, KAKO€ MECTO 3aHHUMAET ONPEENICHHOE CJIOBO B CTPYKTYpE
BbICKa3bIBaHUA. B KadecTBe mpumepa OH MPUBOJIWI OMOHMMHYHOE Ipe/ioxKeHue /s
ue20 BCAK Opyeux mecuacmaugee ceds nouumaem, CONpPoOBOXkIas ero sonpocamu: «Kro
noranaercsi, koro nmountaet? Cebst U HecuacT/IMBeE APYTUX WK APYTUX HeCHaCTINBeEe
ce0a?» [14, c. 5].

[To3xe Ha CHHTaKCHYECKYI0 OMOHUMUIO YKa3bIBAJIM MHOTHE JIMHTBUCTHI, CIIEIHa-
JBHO, TIpaBja, He 3aHUMAasch ATOH mpobnemoii. Hampumep, ®. . bycnaeB 3ameuaer,
YTO B HEKOTOPHIX CIy4asx W3MEHEHHE CIOBOPACIIONOXKEHUS MOXKET MPUBECTH K BO3HHUK-
HOBEHHIO JBYCMBICICHHOCTH BBICKA3bIBaHUS [3, c. 561]. DTy Ke MbICIb pa3BUBAeT U
B. U. UepHsieB, moayepkuBas, YTO «PACIONOXEHHUE CIIOB JOJDKHO OBITH CTPOWHO,
MBICJIb HEOOXOIMMO BBIpaXKaTh COBEPILICHHO SCHO. XyAO, HapUMEp, KOrJa OTHOCH-
TENbHOE MECTOMMEHHE OTIEJIEHO OT CBOETO CYIIECTBUTENBHOTO JPYTUM, K KOTOPOMY
€ro MOXHO Obl ObLTO OTHEecTH» [23, c. 636]. /laHHOE BBICKa3bIBaHWE aBTOP HJLTIOCTPH-
PYET psiioM IPUMEPOB, TPUBOIA B TOM UHCIIE U CIEAYIOIIee IpeasiokeHue: B oonom us
OKOH HUDICHE20 5Manica, KOmopbvix ObLI0 6ce20 mpu, mopual MaieHbKuil KpacHwlil 2po-
bux — @vigecka HesHauumenvHozo epoboswuxa (O. M. JlocroeBckuil « YHHKCHHBIC U
OCKOPOJICHHBIE» ), CMBICT KOTOPOTO CTAHOBUTCS MOHSATEH TOJIBKO U3 KOHTEKCTa, COIEp-
Kamero HHGOPMAIKIO O TOM, YTO JIOM OBLI JBYXATAXHBIH, BCICICTBHE YETO YUTAIO-
LMK TPUXOAUT K BBIBOJIY, YTO YUCIIO #pu 0003HAYAET KOJIUYECTBO OKOH, @ HE ITAXKEH,
KaK MOTJIO ITOKa3aThCs MPH MEPBOHAYATIBHOM IIPOUYTEHUN 3TOTO MPEATIOKEHU.
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O pomm  MecTOMMEHMH B  OMOHHMMH3AllMM  BBICKA3bIBAaHMM  mucal
A. M. IlemikoBckuii. B yacTHOCTH, OH OTMeUall T€ CIy4au, KOrja BO3BpPAaTHOE MECTO-
HUMEHHE ceOsi COOTHOCHUTCS Cpa3y C HECKOJIBKUMH JIMIAMH, YTO MOXKET CIIOCOOCTBOBATH
BO3HHKHOBEHUIO HEKOTOPOI HEACHOCTHU. B KauecTBe mpuMepa y4ueHbIH MPUBOJUT Clie-
ayroliee npeanoxenue: Komendanm eenen 080pHUKY omHecmu ewu Jcuivya k cebe (K
JMBOPHUKY WM K KoMeHmaHTy? [19, c. 163]. A. A. PepopmaTckuii, XapakTepusys TaKyro
CHHTAKCHUYECKYIO CBA3b, KaK MPUMBIKaHNE, OTMEYAET, YTO «IIPU HOPMATUBHOW MHTOHA-
WU B TIpeIokeHnN CUibHO YepHblll mpyoouucm wamaem jecmuuyy Hapedue «CHITb-
HO», KOTOPOE HE MOXET COIIACOBHIBATHCS CO CBOMM OIpEIeNsieMbIM HIH ObITb UM
YIIPaBIsieMBbIM, BCE-TaKM TMOHUMAeTCS KaK OMPEACISIONINA YjieH B CHHTAarMe CUIbHO
yepHblll TI0 IOPAAKY cioB. Ho eciay MbI MOBBICHM MENOAMYECKUI TOH Ha «CHIJIBHO» U Ha
«IIaTaeT», To, HECMOTPS Ha «JIaJbHEE PAcCTOSHHE», B CHHTarMy CBSI3BIBACTCS CUIbHO
wamaem» [21, c. 330].

U Bce xe pyHmaMeHTaIbHBIX UCCIEOBAHNN, HATIPABJICHHBIX HAa H3yUYEHHUE HEIIO-
CPEJICTBEHHO CUHTAKCHYECKOW HEOJTHO3HAYHOCTH, 10 60-X ro10B MPOILIOro CTOJETHS B
CITaBSTHCKOM S3BIKO3HAaHUM He ObuT0. Takoe HeBHUMaHME K CHHTaKCHIECKOH OMOHIMHH
JI. H. NopnaHckass oObsicHsIa ABYMSI NMpHUMHaMu: «Bo-mepBbIX, cHHTakcHueckas He-
OJTHO3HAYHOCTh MEHee 3aMETHa, YeM JIEKCHUYecKass U MOPQOJIOTHIECKas; BO-BTOPHIX, B
JIUHTBUCTUKE HE OBLT IOCTATOYHO OTYETIMBO [TOCTABJIEH BOMPOC O crioco0ax MpeacTaB-
JICHUS] CHHTaKCUYECKOM CTPYKTypbl npemioxeHus» [11, c. 9].

WHTepec kK OMOHUMHH BO3POC B mocieaHue aecatmnerus XX Beka. CBA3aH OH
OBLI, TIPEXKIEe BCETO, C PA3BUTHEM KOMITBIOTEPHBIX TEXHOJIOTHUH, TIOCKOJIBKY padoTa mo
co31anuio 3G PEeKTUBHBIX TPOrpaMM aBTOMATUYECKONH 00pa0OTKU TEKCTOB HACTOSITEIIb-
HO TpeOoBasia yriyOJEHHOTO HCCIIEIOBaHHUS MPOOJIEM HEOIHO3HAYHOCTH Ha ypPOBHE
CHUHTAaKCHCA.

B cBs13u ¢ mosiBIIEHNEM HOBOTO IIpeIMeTa JIMHTBUCTUYECKOTO HCCIIECIOBAHHS BO3-
HUKJIa HACTOSATENbHAs HEOOXOAUMOCTD ONPEAETUTh, YTO K€ MPEACTaBIsIeT CO00M CHH-
TaKCH4ecKasi OMOHHMUS, OJTHAKO YYEHBIE MMO-Pa3HOMY TPaKTOBAIN CYIIHOCThH JaHHOTO
SI3BIKOBOTO SIBIICHUSI.

O. C. AxmaHOBa cuuTana, 9YTO CHHTaKCHYECKas HEOAHO3HAYHOCTh — «3TO CHH-
TaKCHUYECKHE MOJIENH, (POPMATIbHO COBMAJAIONINE P HECOBMECTUMOCTH WX CHHTAKCH-
YeCcKOoTo cojepxanus (3HadeHus)» [3, c. 287-288]. B kaduecTBe WLTFOCTpaIA JAHHOTO
MIOJIO’KEHUS OHA MPUBOJAUT IIYTOYHOE, HO HEIBYCMBICICHHOE Ipenoxenue: [l osa
cmyoenma,; 0OUH — 8 NaAbmo, Opy2ol — 8 YHUGEPCUTENI.

B «CrnoBape-cripaBOYHUKE JIMHIBUCTMYECKHMX TEPMHHOB» TIOJ peAaKIuei
. 3. Pozentana u M. A. TeneHKOBOU JaeTcs Takoe OMpPENETICHUE PacCMaTPUBAEMOTO
sBiieHUs: «CHHTaKCHYeCKasi OMOHUMHUS — COBIa/IEHHE B CHHTAKCHUECKO KOHCTPYKIHUU
(cmoBOCOUETAaHHMH WITH TIPEIJIOKESHUN) IBYX 3HaueHUi» [22, c. 242]. lannas Gpopmymu-
POBKa Ka)keTcs HaM JOCTaTOYHO aOCTPaKTHOMN, TOCKOJIBKY HE MO3BOJISIET BBIABUTD CYIII-
HOCTH CHHTaKCHYECKO} HEOTHO3HAYHOCTH.

Bonee ymaunoii MOKHO cUuTaTh OnpeelieHue, mpeanoxkennoe A. H. I'Bo3aeBbim,
KOTOPBIA OTHOCWJI K CHHTaKCHYECKUM OMOHHMAaM TIPEIIOKEHUS, B KOTOPBIX «U3BECT-
HO€ CJIOBO... JOMYCKAeT CBA3b HE C OJHUM OINpPEIeIEHHBIM CIOBOM, a C IBYMS Pa3HBIMHU
CJIOBaMHU WJIM C OJHHUM CJIOBOM M C rpynmnou cios» [7, ¢. 234]. A. H. Mopaanckas Beipa-
3WJIa 3Ty K€ MBICTh HECKOIbKO TouHee: «[lox cmHTakcuueckoil oMoOHUMUEH (HEOIHO-
3HAYHOCTHIO) (ppa3bl MOHMMAETCS BO3MOXKHOCTHh HpHIHCaTh (pase Ooliee 4eM OIHY
MPaBIIBHYIO CHHTaKcHueckyio cTpykrypy» [11,c.9]. H. Il KonecHukoB Ha3bIBaeT
CUHTAKCHYECKUMHU OMOHHUMAaMH TaKHe MPEITIOKEHS], B KOTOPBIX «BO3HUKAET JAOTOITHU-
TeNbHOE 3HaueHHe, HE MPETyCMOTPEHHOE aBTOPOM U BBI3BAHHOE CHHTAKCHUYECKUMHU
(hakTopaMmu», K KOTOPHIM HCCIIEIOBATEIh OTHOCHUT TOPSIOK Pa3MEIIEeHHUS CIIOBECHBIX
(hopM TIpH KOHCTPYMPOBAHWW BBICKA3BIBAHMS, BO3MOXKHOCTH PAa3IMYHOTO UJICHEHUS
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MPEAJIOKECHHS] HA CHHTarMbl, OMOHUMUYHOCTb CAMHUX MOJEJEH, II0 KOTOPBIM CTPOSITCS
CJIOBOCOYETaHHUs, U COBOKYITHOCTh BCeX 3TUX ¢akTopos [14, c. 7].

JocrounctBo onpeaenenuit, npeanoxkeHHsix A. H. I'BozaessiM, A. H. Mopnan-
ckort 1 H. I1. KonecHHKOBBIM, 3aKIIFOYACTCS B TOM, UTO CHHTaKCHUYeCcKas HECOITHO3HAY-
HOCTh PacCMaTpUBAETCA B HUX HE B KAUECTBE CEMAaHTUYECKOTO, 4 B KAUeCTBE CUHTAKCH-
KO-CEeMaHTHYECKOTO S3BIKOBOTO siBNIeHHsI. OHAKO W 3TH ONpeesieHIs, Ha Hall B3TIIA,
HYKJaI0TCSI B HEKOTOPOM YTOYHEHHH. JIeno B TOM, YTO BCE OHM OPUCHTHUPOBAHBI HA
MIpeI0KEeHNe, B TO BpeMsI KaK CHHTAaKCUIECKHM OMOHHMOM MOXeET OBITh B CIIOBOCOYE-
tanue. KpoMe Toro, cymecTByeT HECKOJIBKO BUJIOB CHHTAKCHYECKON MHOT'O3HAYHOCTH,
KaKIBIH M3 KOTOPBIX UMEET CBOM OCOOECHHOCTH.

B ocHoBe cuHTakcH4YeCKON HEOTHO3HAYHOCTU JICKHUT TaK Ha3plBacMmasl JABYCTO-
POHHSAA CBSI3b, TO €CTH CBS3b, IIPH KOTOPOH CIOBO WM CIOBOCOYETaHHWE MOXKET OBITh
MOAYMHEHO OJHOBPEMEHHO HECKOJBKUM JoMUHaHTaMm. Hampumep, B npeqioxeHuu Ju-
PeKmopy npuxecau bymazu Ha noonucs cIoBodopmMa «Ha MOAMUCEY MOAIYHHIETCS IBYM
KOMITOHEeHTaM: 1) mpuHecin Ha moAnuch U 2) Oymaru Ha moamwuck. [pyroii mpumep:
byooa cuoum noo depesom ¢ cemvio niodamu. B TaHHOM MPEIOKEHIHN CIIOBOCOYETA-
HHUE «C CEMBIO TUIOAaMMU» MOXET OBITh COOTHECEHO 1) CO CIOBOM depeso (B 3TOM Cily-
Yyae BBICKa3bIBaHHE MMeeT 3HadeHHne «bylaa CHIUT moj IepeBoM, Ha KOTOPOM pacTyT
CEMb TJIOJIOBY) U 2) ¢ KOMIIOHEHTOM byooda (TIpH 3TOM NpeasioKeHHe MPHoOpeTaeT 3Ha-
yenne «bynaa, Meromuii ceMb IJI0JJ0B, CUANUT TIOJ] IEPEBOMY).

CHUHTaKCHYIECKYIO CBSI3b, MPOUUTIOCTPUPOBAHHYIO MIEPBEIM MIPUMEPOM, MBI HA3HI-
BaeM cmpykmyprvimu omoHumamu. CyIIHOCTh 3TOH Pa3sHOBHIHOCTH CHHTAKCHYECKOMH
HEOJHO3HAYHOCTH 3aKJTI0YACTCSI B TOM, YTO HEKOTOPOE CIOBO KaKOU-THOO peueBoOi I1e-
I MOXET OBITh MOAYNHEHO JIFO00H M3 HECKOJIBKUX BO3MOXHBIX JOMHUHAHT, HO CMBICT
BBICKa3BIBAHMSI TIPH 3TOM HE MeHseTcsl. KoHCTpyKIun, moio0HbIe BTOPOMY NPUMEPY, U
SIBIITIOTCS, IO HAIIEMY MHEHWIO, CUHMAKCUYeCKUMU OMOHUMamy. JIaHHBIN TUIT CHHTaK-
CHYCCKOM HEOTHO3HAYHOCTH BO3HUKAET KaK B MPEUIOKECHUSIX, TAK U B CIIOBOCOUYCTAHM-
SIX, TIO3TOMY MBI BBIJENISIEM JIBa MOATHIIA CHHTAKCHYECKMX OMOHHUMOB: 1) OMOHUMBI-
HOMUHATUBEI U 2) OMOHHMBI-IIpeIUKATHBEL. K OMOHMMaM-HOMUHATHBaM HaMH OTHO-
CSITCSI CIIOBOCOYETAHUS, MPEICTABIAIONINE CO00 HAMMEHOBAHUS Pa3IMUHBIX yUpeKie-
Huii: @ono coyuanvuou 3awumsl Camapckozo pationa (bonm opranmzoBan B Camap-
CKOM paiioHe WY MpeJHA3HAYEeH AJIs COLMAaIbHOM 3aIuThl xkuTtene Camapckoro paii-
oHa?). OMOHUMaMU-TIPEIUKATHBAMH MBI HA3bIBA€M CHHTAKCHYECKH HEOTHO3HAYHBIC
MIPEIOKEHUS, COAepIKAIUE KOMIIOHEHT, COOTHOCAIIHMIACS C HECKOJIILKUMHU JIOMHUHAHTA-
MH, TIPUYEM KaXKJIOMY MOJYMHEHHIO COOTBETCTBYET CBOS CEMaHTHYECKas CTPYKTypa:
Buicokoeo eocmsa uz Kuesa npuexanu ecmpeuams npedcmagumentt 20poOCKux 8racmet
(BBICOKMIT TOCTh Tpuexan u3 Kuesa uimu rocts mpuexaiu BCTpedyaTh MPEACTABUTEIN U3
Kuera?).

Crenyer OTMETHTD, UTO CTPYKTYPHAsi OMOHHMUS HE SIBIISIETCS HETaTUBHBIM SI3bI-
KOBEIM SIBJISHHEM, TIOCKOJIBKY, BO-TIEPBBIX, HE MCKa)KaeT CMbICIIa BRICKA3BIBaHUS U, BO-
BTOPBIX, PUIACT PEUU OOJBIIYI0 IMOIIMOHATHHOCTD, BRIPA3UTEIHHOCTh. A BOT CHUHTaK-
CHUYECKYI0 OMOHHUMHIO MBI CUUTAeM SBICHHEM OTPUIATEIHHBIM, TTOCKOIBKY MOIOOHBIE
BBICKA3BIBAHMSI CTABSIT ajpecara mepea He0OXOMUMOCTHIO BEIOMPATh OJHO M3 HECKOJIb-
KHX 3HAYeHHWH, TeM CaMbIM 3aTpPyIHsS MPOIecC KOMMYHUKAIUU, W, CIEIOBaTEIbHO,
HYXIaI0TCS B DIMMUHAIINY.

Botgoowr. 1lo HamieMy MHEHHIO, MPoOJieMa MHOTO3HAYHOCTHU SIBJSIETCS YacThIO
0osiee oOiieli mpo0IeMbl COOTHOIICHHS (DOPMBI U COJICPIKAHUS B A3BIKE, YTO JIEIACT €€
IyOOKOEe TEOPEeTHYECKOE HM3yUeHHE HACTOSATENBHOW HeoOXoamMocThio. Kpome Toro,
HaM MPEJCTABIIAETCS 1eJIECO00Pa3HbIM PACIIUPUTh 00bEM 3HAHUN O TaHHOM SI3BIKOBOM
SIBIICHUM y yYaIlIUXCs IKOJ U BY30B, 03HAKOMHUB MX HE TOJBKO C JIEKCHYECKOH U rpaM-
MaTUYEeCKOM, HO U C CUHTAaKCUYECKOM OMOHHUMHEN: €€ CYyIIHOCThIO, YCIOBUSIMU U TIPHU-
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YUHAMU BOSHUKHOBEHUS B SI3BIKE, TPABUJIAMU BBISBICHUS CHHTAKCUYCCKHUX OMOHHUMOB,
TIpueMaMi M CTI0CO0aMH YCTpaHESHHS MOJ00HOTO poja HEOTHO3HAYHOCTH. OCOOEHHO
Ba)KHA 3Ta WH(OPMAIUS IS CTYICHTOB-(UIOIOTOB U KYPHAIUCTOB, TBOPUYECTBO KOTO-
PBIX B IEPCIIEKTUBE MOXKET CTaTh JOCTOSHHEM MHJUTMOHOB YATATEIICH.
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JIninponempogcuoxuii nayionanvrutl ynisepcumem imeni Onecs I'onuapa

3 TOJIOBHM AXK JIO HIT' / OD HLAVY AZ PO PATY,
ABO ITPO YKPATHCHKO-CJOBAIILKI COMATHU3MU:
OHOMACIOJIOTTYHUI ACIIEKT

Ha marepiaji cyyacHux ykpaiHCBKOI Ta CJI0BalbKOI MOB Y OHOMACi0JIOTiYHOMY IIaHI KOM-
IVIEKCHO JIOCJTiIP)KeHO HA3BH OCHOBHHMX YACTHH Tijia JJIoauHu. Bu3HayeHno moxioHi i BigMinHi comaTn-
YHi HOMEeHH B 3iCTaBJIIOBAHHMX CJOB’SHCHKHMX MOBaX, MOTHBALiliHI 03HAKH, SIKI NOKJIAIEHO B OCHOBY
iX HomiHanii, i NPUYMHM HAABHOCTI Pi3HOKOpPEHEBHUX CJIiB HA NMO3HAYEHHS YACTUH JIKOJACHKOIO Tija.
Onucano ceMaHTH4Hi TpaHcpopMamii MpacaoB’AHCHKHUX Ta 3al03UYEHHX JeKceM, sIKi Big0yaucs y
npoueci HOMiHyBaHHsI COMaTH3MIiB.

Knrwuoei cnosa: comamusm, momueayiiina o3naka, acoyiayii, memagopa, emumonozisa, Homi-
Hayin.

Inurexo W. H. JlHenponeTpoBCKuii HAMOHANBHBIA yHUBepcuTeT uMenu Ounecst I'on-
uapa. C I'OJIOBbI AK /IO HOI' / OD HLAVY AZ PO PATY, HIIH Ob YKPAHHCKO-
C/IOBAILIKHX COMATHU3MAX: OHOMACHOJIOTHYECKHH ACHHEKT

Ha maTepuase coBpeMeHHBIX YKPAHHCKOIO H CJIOBAIIKOI0 I3bIKOB B OHOMACHOJIOTHYECKOM
NJIaHe KOMILIEKCHO MCCJIeI0OBAHbI HA3BAHUs OCHOBHBIX 4acTeil Tesa yesoBeka. OnpenesieHb! M0100-
Hble W OTJIHYHbIe COMATHYECKHE HOMEHbl B CPABHMBAEMBIX CJIABAHCKHX SI3bIKAX, MOTHBAIIHOHHBIE
NMPHU3HAKH, KOTOPbIe CTAJIM OCHOBOH MX HAMMEHOBAHHUS, NPUYMHBI HAJTUYHUS PA3HOKOPEHHBIX CJIOB
IJ1d 0003HaYeHHUs 4YacTeil Teja 4enoBeka. OmucaHbl ceMaHTHYecKHe TpaHc(opmanuu npaciaapsiH-
CKHX M 3aMMCTBOBAHHBIX JIeKCeM, [eiicTBOBaBIIMe B poLecce HOMAHALMH COMAaTH3MOB.

Kniouesvie cnoga: comamusm, MOMUEAUUOHHBLIL NPUSHAK, ACCOUUAUUA, Memadopa, IMUMO0-
2usl, HOMUHAYUA.

Shpitko I. N. Oles Honchar Dnipropetrovsk National University. FROM HEAD TO
FOOT / OD HLAVY AZ PO PATY, OR ON UKRAINIAN-SLOVAK SOMATISMS:
ONOMASIOLOGIC ASPECT

Object of the study is to see similarities and dissimilarities in naming units of body parts in
terms of the Ukrainian language and the Slovak language; task is to identify motivational attributes
being a basis of the naming units, associative relations of human body parts with things and phenom-
ena of the outside world, reasons of various lexemes influence on designation of somatisms in the con-
text of languages being compared.

Three similar-rooted naming units and seven different-rooted naming units have been deter-
mined as a result of comparative analysis concerning somatic naming units of four main human body
parts and their components in terms of the Ukrainian language and the Slovak language. Use of
available linguistic unit as a nominative unit of new designation is the most typical way to form both
Ukrainian and Slovak somatisms. As a rule, various migrations of nominative units from language-
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common words to parts of own bodies are connected with origin motivational lexical units by means
of certain attribute. Sometimes nominative units of body parts were formed by means of linguistic
borrowings of lexemes from other languages. Thus, somatic lexis is unflagging source for linguistic
studies as the analysis help trace through its remote structure, either similar of different, and long-
standing relations of Slavonic nations and their languages.

Key words: somatism, motivational feature, association, metaphora, etymology, naming unit.

CoMaTh4yHa JIEKCHKA 37aBHA € 00’€KTOM JIHIBICTUYHHUX IOCIIOKEHb 1 JOHWHI
3HaXOAWTHCS B IIEHTPi yBaru 6araTh0X HAYKOBIIIB, CBIAYCHHSIM YOTO € HAWHOBINI Po3-
Binku (nuB. [9]).

Ha3su yactuH Tija, Ha TyMKy 0araTh0X TOCIITHUKIB, — I1¢ HAHTaBHINIMNA IIACT
JeKCUKHU Oyb-sikoi MoBH [3, ¢. 500; 5, ¢c. 4; 8, c. 13; 9, c. 14; 17, c. 188], sikuii BXOIUTh
IO SiApa JIEKCHKO-CEMaHTHYHOI CUCTEMH KOXHOI 3 HuX [2, ¢. 116; 10, c. 234], amxe ¢o-
PMyBaBCs BiH IPOTATOM 0araTboX TUCSYOIITH 1, 3BICHO, PENPE3CHTYE HE JIMIIEe 3HAHHS
HOCIiB MOBH TIPO HABKOJIMIIIHIA CBIT, a ¥ YABIEHHS PO camoro cede Ta CBill opraHizMm
[8, c. 13]. ComaTiuHi Ha3BU € MOBHOIO yHiBepcadieto [1], ockibku HeMae MOB 03 CIiB,
aKi 0 He HOMIHYBaJgM TiJIO JIOMWHWA Ta Woro dacthHW. CoMaTWyHa JIEKCHKa — IIe
00’eJHaHHS JIEKCeM, NEepeBaKHO C(POPMOBAHE Ha OCHOBI YHCICHHHX AacOLiaTUBHHX
3B’SI3KIB, ajie B IPOIIEeCi MOMaIbIIoro (yHKIIOHYBaHHS HaOyBae HOBUX acCOIiaTUBHUX
HallapyBaHb 1 KOHOTALi} y Pi3HUX MOBaXx.

Y cydJacHi# JIHTBICTHIN MEXi TEpMiHa «COMATH3M» YiTKO HE BU3Ha4YeHO. [Ipnan-
HOIO HEOJHO3HAYHOCTI KBali(hiKyBaHHS HOTO € 1BA MUTAHHA: JO YOTO BAPTO 3aCTOCOBY-
BaTH IIeH TEPMIH 1 sIKI OMUHHUIIN HOTo yTBOPIOIOTH? [9, ¢. 16]. Y HaykoBOMYy IOpOOKY
nocaigauni B. B. [loaropHoi nogano pisHi OaueHHS 1i€i mpoOieMu HAYKOBISAMU i BU-
3HaHO COMAaTHM3MaMH HaliMEHyBaHHS 30BHIIIHIX YACTHH Tija, Y TOMY YHCIII HOMiHAMIl
OpTaHiB MOYYTTiB, MOKPUBIB TiJIa, BHYTPIIIHIX OPTaHIB i MOPOKHUH OPTaHi3My JIIOJUHH,
HallMEHYBaHHS Pi3HHX TKaHWH, TOOTO (PYHKITIOHAIEHO OOJITaTOPHWX YaCTHH Tijia, BH-
paKEHHX 3a JOMOMOTOI0 CIIB i3 MPSIMUM Ta MEPESHOCHUM 3HAYEHHSM «TiJIO JIIOIMHNY
[9,c. 17].

CyuacHa JIIHTBICTHKA JOCTIKY€ Ha3BH YaCTHH TiJla JIIOAWHHU B PI3HUX aCIEKTax —
CTPYKTypHO-ceMaHTHIHOMY ¥ (yukmiitHOMYy (B. K. Mapkina, O. B. Ctapux), KOTHITH-
BHOMY, NiHTBOKyJbTyposoriunomy (1O. B. Binmoyc, O. M. Kouesarkin, H. B. Macae-
Ba, T. A. CmupHoBa, H. A. Brnacosa, /I. banakosa), ncuxoninreicruuaomy (C. B. boro-
nenopa), kourpactueHomy (K. [Mankosud, 3. A. boryc), cnoBotBipHoMy (O. K. Crena-
HEHKO) TOIIO, aJic COMaTHYHA JICKCUKA CIIOPIAHCHUX CJIOB’STHCHKUX MOB I'PYHTOBHO HE
BHBYAJIACs 3 MOy OHOMACioJorii.

«OHOMACIONOTTYHHUN ACTIEKT KOHTPACTUBHOI JICKCUKOJIOTIT Mae Ha METi BUBYCHHS
(hopManbHO-CTPYKTYPHUX BIMIHHOCTEH JEKCHYHUX OJUHHI TOPIBHIOBAHMX MOB...
JJa criopiTHEeHHX MOB OHOMACIOJIOTiIYHI TTapaMeTpH 3iCTaBJICHHSA € HAHOUTBII MOKa30-
BHUMHU, BUAMMHUMU, OCKIIBKM BOHU 3HAXOIATHCS “Ha MOBEPXHI” JIEKCUKOHIBY [7, ¢. 235].
[lopiBHANMO CHTBHOKOPEHEBI YKP. 20106a — cloBail. /ilava, ykp. pyka — cioBail. ruka,
YKp. Ho2a — CJIOBall. noha Ta pi3HOKOPEHEB1 YKp. wius — clioBail. krk, ykp. myayo — cio-
Ball. frup, YKp. chuHa — cIoBall. chrbdt Tomo. «3a mi€lo “MOBEPXHEBOI” CTPYKTYPOIO
PI3HUX MOB MPUXOBaHI HANTIIMOMHHILII MPOIECH caMOi HOMIHAIIIT, ¥ sIKil BioOpaXkeHO
HETMOBTOPHI NUISXH TMi3HAHHS KOXXHUM HapoJOM TMPEIMETIB 1 SBHII CBiIOMOCTI-
peanmbHOCTI» [7, ¢. 236]. SIK CBimYMTH NOCHTIKyBaHWH Marepial, OJIM3bKOCHOpPITHEHI
MOBH B OHOMACIOJIOTIYHOMY IIJIaHI BUSBISIOTh 3HAYHO OiNbIlIe BiAMIHHOCTEH, aHIXK y
cemacionoriuHomMy. Harmp., i3-TioMiX JiecsiTH Ha3B YacTUH OOJIUYYS B YKpaiHCBKiH 1 cio-
BallbKiii MOBaxX HamM# OyJI0 BHSABIIEHO CIM Pi3HHX HOMEHIB (tvdr — obauuus, celo — 106
(ane i uono), lice — woka, usta — pom (ane t ycma), pera — 2yba, obocie — bposu, 6ii —
mihalnice), ki OynH MPEeIMETOM HAIIO! yBarv i IPYHTOBHOTO JOCIIIPKEHHS B ITOTIEPETH]
poku [14]. [IponoHOBaHa CTATTS MPOJOBXKYE CEPil0 3iCTABHUX OHOMACIONOTIYHHX JIO-
CJTi/PKEHb HA3B YACTHH TiJIa JIIOJUHU B CIIOPiTHEHUX CJIOB’SIHCHKUX MOBaX — CIOBAIbKil
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1 yKpaiHCBKil, — ajKe pakTHYHHN MaTepial 3acBiuye, IO B UX MOBaxX MEPEeBaXalOTh
pI3HOKOpPEHEBI HOMEHH. 3Ba)Kaloud Ha I, Memol0 HaIoro JAOCTIIKEHHS € 3’ sICyBaTH
nmojiOHe Ta BiAMIHHE B HOMIHAIliIX OCHOBHUX YAaCTHH TiJIa JIFOJWHU B YKPATHCBKIiH 1
CJIOBAIbKilf MOBaX, BU3HAYNTH MOTHBAIlIITHI O3HAKH, SIKi TTOKJIAJCHO B OCHOBY IIUX Ha-
HMeHyBaHb, 1 MPUYMHN HASBHOCTI Pi3HUX JIEKCEM Ha MO3HAYEHHS COMAaTU3MIB y 3iCTaB-
JIFOBaHUX MOBAX.

3 aHATOMIYHOTO TIOTJISIYy B JIOACBKOMY T BUAUISIOTH YOTHPU OCHOBHI YacTH-
HU: 207108, WUI0, MYAY0, 6epXHI Ma HUNCHI KiHYiéKku, NEAK] 3 HUX MOAUISIOTHCS Ha IIEB-
HY KUIBKICTh CKJIamoBux [6; 18]. OgHi HaliMeHyBaHHS, IKMX 3HAYHO MCHIIIE, € TOTOX-
HUMH B YKPaIHCBKIM 1 caoBalbKii MoBax (conosa — hlava, pyxka — ruka, noeca — noha),
IHII JK, SKUX OLabIe, — BiAMIHHMMH. ®OHETHKO-rpadidHi OCOOIMBOCTI JECKCHIHHX
BIJITOBIAHUKIB MM HE BPaxOBY€EMO, OCKIJILKH BOHH OOYMOBJIEHI HEOJHO3HAYHICTIO (o-
HETUYHUX pe(dICKCIB y MOPIBHIOBAHMX MOBaX SK IMPEACTABHUKIB PI3HHUX MIArPYIl
CJIOB’STHCBHKOI TPYIIH, SKi MaJM MicCIle III¢ B TIEPioJT IMpacioB’ STHCHKOT MOBHOI €THOCTI, a
TOMY HE € JIOKa30M IHUX PO3XOPKEHb. YPaxXxoBYHOUH OYJIOBY JIOJCHKOTO Tija, PO IO
WITOCS BUINE, Ta BiMITOBITHI HOTO HOMIHAII, O aHAI3Yy Oe3mocepeaHpo 3aaydeHo pi-
3HOKOPEHEBI JIEKCEMH, 5IKi € (PYHKUIHHO 3HAYMMUMHU JJIs1 HOCIiB YKpaiHCBKOI Ta clloBa-
IbKOT MOB, a JUISI HAYKOBI[iB CTAHOBJISTH 3HAYHUI 1HTEpEC B OHOMACIONOTIYHOMY TUIaHi.
O6’ckmom HaUIOTO JOCTIKCHHS € Hally>)KUBaHIII Pi3HOKOPCHEBI HaliMEeHyBaHHS OC-
HOBHHX YaCTHH Tilla Ta iX CKJIaJIOBi, SKi MalOTh NMpsSMe HOMIHATHBHE 3HAYCHHS, Hpeo-
Memom — MOTUBAILIHHI O3HAKH, 110 MOKJIAJICHO B OCHOBY HOMIHAIll COMaTH3MIB y Cy-
YaCHHUX YKPATHCBKiH 1 CIIOBambKili MOBaxX, acOIiaTHBHI 3B S3KW YaCTHH Tijia JIOJUHH 3
MPEIMETaMH 1 IBUIIIAMU HABKOJIMIIIHBOTO CBITY.

Bimomo, mo cmoBa B MOBI yTBOPIOIOTBCS  KiIbKOMa  CIIOCOOAMH:
1) BUKOpHUCTAHHIM HasIBHOT JICKCHYHOI OJMHHUIII JJAHOT MOBH; 2) CTBOPCHHSIM HOBOT JICK-
CUYHOI OJIMHUII, 3) 3aIM03WYEHHSM 3 iHII01 MOBH [4, . 46]. OCKIJIBKH COMATH3MH XPO-
HOJIOTIYHO BBXAIOTHCSA OJHHMM 13 HAWJABHINIMX IJIACTIB JICKCHKH, TO CIIPHUAMAIOTHCS
BOHHM SIK TTOYATKOBI OJMHUIII MOBH, IO YCKIIQJHIOE BU3HAYCHHS MPOIIECIB iXHHOI HOMI-
Hailii. [IpoTe MOXiAHICTh IUX HalMEHYBaHb MOXe OyTH 3’sCOBaHA JIMIIIC 32 €TUMOJIOT-
YHOTO Y icTOpu9HOro aHami3y [12]. Tox Oinbll HeTaNbHO PO3TIISTHEMO HETOTOXHI CO-
MaTH4YH1 HaliMEeHyBaHHsI YKpaiHCHKOI Ta CJIOBALIbKOi MOB.

1. Ykp. wius — cnosau. krk

VY 3icTaB/IIOBaHUX MOBaxX YaCTHUHY Tl JIIOJAWHU, sKa 3 €IHYE TOJOBY W TyiyoO,
[M03HAYEHO PI3HUMH HOMEHAMU — YKp. wius 1 ciosail. krk. JIOCIiTHUKH HATOJIONIYIOTh
Ha TIPACJIOB’STHCHKOMY TMOXO/DKCHHI LHUX JiekceM — *S§ija 1 *kwrkn [SESS, c. 302;
ECYM, 1. 6, c. 423].

YxpaiHChKUI1 HOMEH wiuisi TPAKTY€EThCSI SIK MPACIOB’THCHKHI HOBOTBIpP, OCKIJIBKH
«HE Ma€ IEBHUX I103aCJIOB’IHCHKMX BIAIMOBIIHUKIB 1 IIOXOIWTH BIJI Jl€ciioBa *Sitiy
[ECYM, T. 6, c. 423], TOOTO € TUM OpPraHOM, SIKUH «3IIUBAE, MOETHYEY» FOJOBY i TyIIyO.

Jlexcema *kwvrkv, Ha BiaMiHY Bif *$ija, € OUTBII JaBHBOXO, alKe TIPOJIOBXKYE 1H-
JIOEBPOIIEHCHKY Ha3BY IHKI Ta MIMUHOTO cyrioda *krko- [9CCH, 1. 13, c. 218]. Cnona-
upkuii gociigauk JI. Kpamik ta pociiicekuit O. M. TpybauoB y0adaroTb OJM3BKICTB
MPaciioB’SHCHKOTO *kbrks 13 MaBHBOIHIINCHKOIO HA3BOIO Arkdtam «IUs» Ta TallbCh-
KOIO Cricon «TopJoy», SIKi TOXOJSATh 3 1HAOEBPONEHCHKOTO KOpeHs *(s)ker- «KpyTUTH,
rayty, BuruHatu» [SESS, ¢. 302; 3CCS, 1. 13, ¢. 218]. HaToMicTh pOCIiChKHI €THMO-
JIOT TIPUIYCKa€ 3B’ 30K JEKCeMH *kvrkv 13 miecimoBoM *kwvrciti «KOpUWTH, KPYTHTID
[3CCHA, 1. 13, c. 219], sike akTUBHO (PYHKIIIOHYE B CyYacCHUX YKPAiHCBKiH 1 CIOBaIbKIii
MOBaX Ta Ma€ B CEMaHTHYHIN CTPYKTypi CEMHU ‘THYTH , ‘BUTUHATH , ‘KPYTUTH : krcit sa
«™’situcst, 3ruHatucs [KSSJ, c. 274] — kopyumucs «BUTHHATUCS, KPUBUTHUCS B KOpUaX,
cynomutucs» [BTCCYM, c. 457], kr¢ «cynoma, xopui» (dostat’ k¢ do nohy «cynomoto
3BoauTh Horm») [KSSJ, ¢. 274] — kopui «cymoma» [BTCCYM, c. 457]. Ilpo maBHICTH
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nekceMu *kwrkw Ta ii MOMIMPEHICTh HE JIMIIE Y 3aXiJHUX CIIOB’SH, a i CXiJHHX, 3aCBiJl-
gye yKpalHChKa JeKceMa Kapk, TIPpeACTaBlieHa y (paszeosori3Max (a mi MOBHI OJWHWIII,
SIK BIIOMO, 4acTO 30€piraroTh y CBOEMY CKJIaJli HalaBHIII €IeMEHTH MOBH) KApK Jd-
mamu [CDOYM, c. 325], To0TO wiuro ramamu.

2. YKp. mynay6 — crnoBatl. trup

YkpaiHCbKUH HOMEH m)1y6, O MO3HAYaE OCHOBHY YaCTHHY TiJla MiXK TOJIOBOIO
Ta KiHUiBKaMu, He Mae enunoi erumonorii [ECYM, 1.5, c. 673]. IcHye mpumymieHHs
LI0A0 HOTO TIOPKCHKOTO MOXOKEHHS, SIKE 3ICTaBISETHCS 3 YaraTaliChKUM m)/Iy0 «IIKi-
PSHMI MILIOK», CTIOPIAHEHUM 13 TaTapCHKUM, Ka3aXChbKHM Ta iH. m)ay0 «WKIpSHUN Mi-
mok 6e3 mBa 3 oaHiel mkypu» [ECYM, 1. 5, c. 673]. 3a Takoi eTUMOJIOTii MOYKHA TPaK-
TYBaTH MOSABY 3HAYCHHS YKp. M)y SIK YaCTUHH Tija JIOAWHY, IO BUHUKIA B PE3YJIb-
TaTi acOIliaTUBHUX 3B’SI3KiB MK IIMMH TBOMA MpEeAMETaMH (MIIIOK 1 TyiIyO IFOIUHN),
3HAYEHHS SAKUX Ma€ CHUIbHI O3HaKU-CEMH ‘IIKipa’, ‘BMICTWIHMINE 3i IIKipH’, ‘BiACYT-
HicTh MBIB’. TakoXk BIpOTITHUM € TEHETUYHHHA 3B’SI30K YKpP. myayd 31 CIIOBaMU myi,
myaumu 13 npacios’ssHecbkoro *ful- [ECYM, 1. 5, ¢. 673], moxigHoro Bin *tuliti «npu-
THCKATH, TYJHWTH, BCOByBaTH, XoBatm» [ECYM, 1. 5, ¢. 672]. Taka eTHMOJIOTII MOXe
MPETCHAYBAaTH HA WMOBIPHICTh, aJKE 0 i€ YACTHHU Tija JIIOJUHU «TYJIATHCA», TOOTO
MIPUEAHYIOTHCS, 1HILI — TOJIOBA, PYKH, HOTU. TpeTiM NpUIyIIEHHIM 100 MOSBU COMa-
TU3Ma Mmyayd €, Ha JIyMKY JOCIITHHUKIB, KOHTaMiHAIlisS 3aII03MYEHOr0 3 TIOPKCHKUX MOB
CJIOBa myJ «KodaH, BMictunuine s ctpim [ECYM, 1. 5, c. 673], ciopigHeHoro 3 na-
BHBOIHIIIHCHKUM «KOuaH Juist cTpimy [DCPS, 1. 4, ¢. 117]. YV upoMy BUMaIKy MOTHBA-
TOPOM CTaJjla ceMa ‘BMICTWIIHIIE , OCKIJIBKU TYJIyO € YaCTUHOIO, SKa MICTHUTH 1HIII Yac-
THUHH, TOOTO BHYTpIIIHI OpraHu Tina jonuHu. OTxe, YKp. my1y6 YTBOPEHO HA OCHOBI
MeTadOpUIHUX MTepeHEeCEeHb HAlMEeHYBaHb 13 YK€ ICHYIOUHX CIiB, [0 TIO3HAYAIOTh Ti YU
Ti NMpeIMEeTH, Ha YacTUHY Tila JoAWHHU. J[Bi 3 TPHOX 3alpOIIOHOBAHUX ETUMOJOTIH
YKpPaiHCBKOI JIEKCEMH 7)/1y0 CIIUPAIOTHCS Ha TIOPKCHKI MOBH, @ «TFOPKCBKO-CJIOB’ THCBKI
MOBHI 3B’SI3KM B €BOJIIOLIIT CIIOB’SITHCHKUX MOB HE MOTPEOYIOTh JOKa3iB, OCKIIBKU TIOPK-
CbKi JIHIBalbHI BIUIMBH Ha CJIOB’SIH OXOIUIIOIOTh OyXe IIMPOKUH Iepiomy
[3,c. 533; 11].

VY cyuacHiil clOBalbKiii MOBI L}0 YaCTHHY Tijla JIOJUHM MO3HAYEHO JEKCEMOIO
trup [KSSJ, c. 788]. ¥ cxiAHOCIIOB’ IHCBKMX MOBaXx 3a I[MM HOMEHOM 3aKpilmujiacs 30-
BCIM IHIIA CEMaHTHKa — «MEpPTBe TiJio JroauHU abo TBapuHu» [BTCCYM, c. 1272].
Mix MMM 3HaYCHHIMH («OCHOBHA YaCTHHA Tijla M)XK TOJIOBOIO Ta KiHIIIBKAMHY 1 «Mep-
TBE TUJIO JIFOAWHH a00 TBApUHM») ICHY€ OUEBUIHUHA CEMaHTUYHUIH 3B’ SI30K, IKUH MOXHA
NPOCTEKUTH B ETUMOJIOTIYHHUX poO3Biakax. Tak, mpacioB’sHCbKa IieKkcema *trups
CTHOpIOHEHA 3 JIHUT. {raupus <«JIAMKHHA, KPUXKHI», (Fupéti «KpUILINTHCA», JNTC. rupét
«THHUTH, KPULIUTUCS», TIPYC. Irupis «KOIOAa», 1HIOEBpP. *trou-p(o)- «Konopa, NEHbY
[ECYM, 1. 5, c. 657]. Cimparounch Ha 3a3HaueHYy €THMOJIOTII0, MOXKEMO CTBEPIKYBa-
TH, IO HaWJaBHIIIEe 3HAYCHHs, 3aKpilUIeHe B 1HIOEBPOMNEHCHKIA MPaMOBi 32 3ByKOBUM
KOMIUTIEKCOM *trou-p(0), Oylo «KOPOTKHM BiJIpi30K CTOBOypa JiepeBa — MeHb Y KOJIO-
na». [ToaiOHy ceMaHTHKY BH3HAa4Ya€ 4eChbKuil qociiqauk B. Maxek y n1aBHbOYEChKil MOBI,
KOHCTATYIOUH, 10 JIEKCEMa frup Maia B Hili 3HAUCHHS «OCHOBHA JIepeB’sTHA i HEPO3Tally-
JKCHA YacTHHA JiepeBa, CToBOYp» [Maxek, c. 654]. OTxke, nepBicHe iHIOEBpONEHCHKE 3Ha-
YeHHsI JIEKCEeMU {rup «J9acThHa CTOBOypa AepeBa» IMEePEHOCHTHCS Ha OJHY 3 YaCTHH Tina
JFOJTMHU — 11 TyJIy0 Ha OCHOBI acoliarii 3a moaioHicTio hopMu (YacTHHA WIJOT0) i PyHK-
ii (OyTH OCHOBOO 4OT0-HEOYb) 1 3aKPITUTIOETHCS K Y YEChKill, Tak 1 B CJIOBAIbKiil MO-
Bax. CaMe Takuii IUISIX PO3BUTKY CEMaHTHKH BHU3HA€ cloBalbkuii erumorior B. Kparik,
HaroJoIIyloYd Ha TOMY, 1[0 CyYacHE 3HAUEHHS CIOBALBKOTO f1up BUHUKIIO IIIIXOM Ce-
MaHTHYHOTO 3CYBY: ‘OCHOBa (OCHOBHA YacTHHA) > ‘4acTHHA TiNa, 3 SIKOT «POCTYTh» KiH-
uiBky i romosa’ [SESS, c¢. 631]. s cximHOCIOB’SHCEKUX MOB Yy (hopMyBaHHI 3HaYEHHS
JEKCEMH MpYn «MEPTBE TUI0» NPIOPUTETHUMH BUSABWINCA CEMH ‘THUTH, KPHUILUTHUCS,
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posmangatucs’, ki HasBHI B CTPYKTYpl CEMEMH 1HAOEBPONEUCHKOI JeKceMH *trou-p(o).
Tax pi3HOMaHITHI O3HAKH OJHOTO U TOTO XK IpPEAMETa CTaTH OCHOBOIO HOMIHAIIT PI3HUX
SIBUII Y TIPOLIECT PO3BHUTKY ABOX CIIOPITHEHUX CJIOB’IHCHKHX MOB, IO TIPH3BEJIO 10 HOSBH
MDKMOBHOI'O YKPaTHCBKO-CJIOBAIIbKOTO OMOHIMA frup — mpyn.

OTXe, Ha3BU PI3HUX peajliii HaBKOJHUIIHBOTO CBITY (CTOBOYp IepeBa i MIIIIOK)
TIPOCTEKYIOTHCS B OCHOBI HOMCHIB OIHIET YaCTHHU Tilla — myayba — B YKpPaiHCHKiH i
CJIOBaLIbKili MOBaXx.

3. Ykp. epyou — cinosait. hrud’, prsia

3 aHATOMIYHOTO MOTIAAY TYNyO JIOOUHM TUINThCA HAa YOTHPU YAaCTHHU: 2pyou,
arcueim, cnuny ¥ masz [13; 20]. Ilepemus BepxHS YacTHHA TyJIyOa BiJl IIHi O KUBOTA
HOMIHOBaHa B MOPIBHIOBAaHUX MOBaXxX JIEKCEMOIO Ipynu (hrud), sika 3°SBIAETHCA ILIE B
IpaciioB’THCHKi MOBi. JlaBHs ci0OB’sHChKaA opMa *gr.Rdv, 3a MPUITYIICHHSM €THMO-
JIOTIB, CTIOPiAHEHA 3 MOHATTSAM «IaropOOK, MiABUIICHHS Ha 0OJIOTI» 1 TOXOAWTH 3 1HIIO-
€BpONEICHKOro «Hagumarucs, Ha0yxatu» [ECYM, 1. 1, c. 604]. 3HaueHHS «BUCOYUHA,
T IBUIIEHHS» 3HAXOJMMO M B CIIOBAIIBKOMY CJIOBi Ariid, 110 TIO3HAYAE «IIIMAaHI JIOHH,
SKi Ha HIWKHIM Tewil piukn MopaBu miJl 4Yac TOBEHI 3alUIIAIOTHCS CYXHMUI»
[SESS, c. 211]. Otxe, Ha3Ba NMEepeAHBOT YaCTUHH TYIJIyOa JFOJAUHU € Pe3ylbTaTOM BTO-
PUHHOI HOMIHAIIIT 33 TOAIOHICTIO (hOPMHU.

V 3icTaBIIOBaHMX MOBAaxX Ha MO3HAYEHHS IpyAei HasBHUM 1 CHHOHIMIYHUN HOMEH
nepcu/prsia, MOXiAHUH BiJl IPACIIOB’IHCBKOTO *pubrsi, SIKUH yclaJKOBaHUN 3 1HAOEBPO-
nefceKoro *perk- «pebpo, obmacte pebep, rpyam» [SESS, c. 480]. I3 mBox nmaBHIiX
CJIOB’STHCBKUX JIGKCeM — *gr.®dv 1 *porsi — B yKpalHCHKIA MOBI Ipyra jekceMa OyJia BH-
TICHEHa TepIIolo, a CyyacHa cloBaIlbka MOBa 30eperia I Ba HOMEHHU SIK CEMaHTHYHO
piBHOMpaBHi: vpadnuta hrud — vpadnuté prsia [SSSJ, 1. 2, c. 198; KSSJ, c. 600]. Cno-
BallbKe CJIOBO prsia, HA BIIMIHY BiJl YKPaTHCHKOTO nepcu, XapaKTEePU3yEThCs TTOTYKHAM
CIIOBOTBIPHUM TIOTEHIIIaJIOM: BOHO € TBIpHUM /il 0aratboX MOXiJHHX i3 Pi3HUM 3Ha-
YCHHSIM — prsnik <OKIHOYI TPyAW», prsiar «IiaBelb, SKUH TUIMBE Opacomy», prsnatd
«rpynacta (Tpo KiHKY)», podprsenka «OrocTranbTepy.

B ykpaiHCBKill MOBI JiekceMa epyou € OJTICEMaHTOM, OCKIIbKH PO3BUHYIA 1 3Ha-
YEeHHSI «MOJIOYHI 3aJ03H KIHKH», TOOTO KIHOYI I'PYIH, SIKE B CIOBALbKIH IMO3HAYEHO
CHHOHIMIYHUMH HOMEHaMu prsia Ta poprsia (Prsia su od pradavna symbolom Zenskej
krasy. Prili§ malé poprsie byva pre mnoho Zzien zdrojom vyraznych psychickych
tazkosti [https://www.estheticon.sk/zakroky/zvacsenie-prsnikov-augmentacia]).

4. Vkp. cnuna — cnosaul. chrbdt

PisHOKOpEHEBI JeKceMu chuna 1 chrbdt € HalMeHyBaHHSMH 33/IHbOT YaCTUHH TY-
nyOa nMroarHU. YKpaiHChKa JIeKceMa 3a0BLIbHOI eTUMOIIOoTii He Mae. 3 offHOTO OOKY, 1i
MOXOJPKEHHS AOCIHIIHUKA TIOB’SI3YIOTh 13 JATUCHKUM Spina «IpyT», NTaBHBOAHTIL. SpIr
«IOBI'MH HaroHeIb» TOILO, 3 1HILIOrO — SIK 3aI03WYEHHS Yepe3 MOJIbChKE ITOCEPEeIHUITBO
(nonec. spina  «xpebeT»)  JATUHCBKOTO  spina 31 3HAYCHHSAM  «XpebeT»
[ECYM, 1. 5, c. 371]. CnoBaupka jnekcema chrbdt ycmagkoBaHa 3 IpAcioB SHCHKOT
*chrobvtv «XpebeT, cruHay 1, 3a MPUITYIIEHHSIM TOCTIIHHUKIB, CIIOpigHEeHa 31 *chribv
«ropby», «maropo», «xpebder» [SESS, c. 223; DCCH, 1. 8, c. 96]. OTxe, B OCHOBY Ha3BH
1€l YaCTUHH TiJIa TOKJIAACHO MeTahopuyHE MePESHECSHHS 3a MOIOHICTIO (JOpPMHU i BIla-
CTHBOCTI penbedy 3emili Ha YacTUHY TiJla JIOJUHA. ACOI[IaTHBHHMA 3B 30K MK PEIbe-
(oM 3eMITi 1 YaCTUHOIO TiJa JIFOJMHHU 3aCBiUYy€ HASBHICTH Y TIOPiBHIOBAHUX MOBaX CJIO-
BOCHIOJY4YeHb Ha 3pa3oK 2ipcvkutl xpebem — horsky chrbdt, a TakoXX BIACHOI Ha3BH
Chrib (<*chribv), mo no3Hauae npupoIHUil 3amoBiqHUK y Manux Kapmarax, y ciioBa-
ubkiii MoBi [https://cs.wikipedia.org/wiki/Chrib].

5. Ykp. arcusim — crnosai. brucho

YactuHy Tina JIOIUHY, Y K MICTATBCS NUTYHOK, KHIIEYHUK, ITeYiHKa, ado mpo-
TUJIEKHY BiJl CIOWHH YacTHUHY IIIOJACBKOTO Tija T[IO3HAYEHO B 3iCTaBIIIOBaHUX
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CJIOB’SIHCBKMX MOBAax NpaciioB’STHCHKHMH 32 MOXODKEHHSM JieKceMaMu brucho — oscu-
eim (*brjucho, *Zivotv) [CCSI, T. 3, c. 33; SESS, c. 84, 697]. Jlekcema brucho 36epe-
KEHa BCiMa 3axiJHOCIOB’SIHCBKUMH MOBaMH, IPOTE W B YKpaiHCHKili MOBi B 3Ha4CHHI
«OKHBIT» BOHAa BUKOpHCTOBYyBamacs mo XVI-XVII cT., mo 3acBig4eHO NMHCEMHHUMH
nam’stkamu [ICYM, c. 145]. lleii HOMEH MOXOAMTH 3 1HIIOEBPONEUCHKOTO *bhreu-s-
«HabyXaTm», TOOTO OCHOBOIO HAafMEHYBaHHS COMAaTH3Ma € 3/IaTHICTh, BIACTUBICTH Ii€l
YaCTHHH TiJla BAKOHYBaTH TaKy Hif0.

IcTopist tekcemu orcu6im € 3araJLHOBIIOMOIO HE JIMINE B HAYKOBUX KoJiaxX. Bimmie-
CIIIBHHH JiepuBaT *Zivote < *Ziti, MO3Ha4Yal04YM CIIOYaTKy aOCTpaKTHE MOHSTTS (GKUTTS,
ITOCTYIIOBO TIEPETBOPHBCS HAa KOHKPETHE HAWMEHYBaHHS YacTHHHW Tila JromuHw. Lleit
npouec OyB TpUBaIMM: «Bil popMyBaHHS 6araTo3HaYHOCTI, AKE BiOYBaIOCs 32 paxyHOK
CBOEPITHOTO «HAHW3YBAaHHSD) JIAHITIOXKKA 3HAYCHB 13 CEMOIO ‘ICHYBaHHS , 10 PO3MaAy IT0-
JiceMaHTHYHOI CTPYKTYypH cioBa» [15, c. 183]. Ha maTepiani pocilicbkoi MOBH JOCIiAHU-
1 1. O. FOxina Bu3HauMIIa JIHTBATBHI Ta MI03aMOBHI YMHHUKH, SKi BIDTMHYJIH SIK Ha BTpa-
Ty ACSKUX 3Ha4YEHb 1 BIATIHKIB 3HAYEHb y CEMaHTU4Hil CTPYKTYPI CIOBa dfcu6om, TaK i Ha
TIepexiJ] THX 9M TUX 3HAYCHb, IO CIPISUIA YTBOPEHHIO OMOHIMa srcusom [15]. Y crnosa-
LBKiH, a TAKOXK THIUX CJIOB’SIHCHKUX MOBax (YECHKiii, OOJTapChKii, MaKeIOHCHKIl, cepo-
CBKill, XOpBaTCHKiil) lekcema drcuom 30epirae movyaTKoOBy CEMaHTHUKY.

6. Ykp. mania — cnosail. driek, pds

HaiiByxuor0 yacTuHOIO Tyny0a € manis, HOMIHOBaHA PI3HUMHU 3a JKepelamMu
¢dopmyBaHHS JekceMamu. B ykpaiHCBKiii MOBI — 1e (paHIly3bKe 3amo3udeHHs faille
«picT, cTaH, Tajisg», sSKe MOB’s3aHe 3 tailler «pydaTu, TATH, pi3aTW», M0 BUHUKIO 3
Hap.-naT. *faliare «T. c.», MOXIMHOTO Bix Jart. falea «mpyT, KiJl, MariH, caJKaHEUb),
CIOpiHEHOTO0 3 JaBHBOIHAIWCEKUM fali «sunm nepeBa» [ECYM, T.5,c. 508].
VY cnoBanpKiii MOBI JiekceMa driek y JaBHI 4acu Malla 3HAuYeHHS «CTOBOYp JepeBa»
[SESS, c. 134]. CnoBaupkuii etumonor JI. Kpanik mpumyckae, 1mo BoHa Moria OyTu
noB’sizaHa 3 *drék- (*droik-), ciopiiHEHOIO 3 TUTOBCHKUM draikas «OBTHi (IIpo Aepe-
BO)», driekti «po3rsaryBaTH», a0 PEKOHCTPYHOBAaHOIO i3 IMPACIOB’SIHCHKOTO AepHBaTa
*derkv, 3 iHIOEBpOTIEIiCEKOTO *der- «ob0Tecanunii croBOyp nepeBa» [SESS, c. 134]. V cBi-
ZOMOCTI MOBLIIB, HaIICBHO, 37JaBHa OYJI0 3aKJIaJeHO PO3YMiHHS TOTO, IO MIOCh JA0Bre — LIe
3aBXK/IM BY3bKe, TOHKE, TOX HOHATTS Tallii MOTJIO0 ()OpMYBaTHCS HIISIXOM CEMaHTHYHOTO
MIEPEHECEHHS Ha 3pa30K ‘OBra 4acTHHA POCIMHH > ‘TOHKA YAaCTHUHA POCIUHU > ‘TOH-
Ka, HalBy)k4a yacTuHa TynyOa, Tamis’. Llel npukian sickpaBo IEMOHCTPYE yHiBEepcab-
HICTh JIFOJICKOTO MUCIICHHS, aJkKe B HOCIiB Pi3HHX TPYII iHAOEBPOMEHCHKOI ciM’i MOB
TOTO>KHUMH BHSIBHJIUCS acOIliallii i€l YaCTUHU Tija 3 POCIMHAMY | BUKOHYBaHUMHU HaJl
HUMU JiSIMU 13 CEMaHTUKOIO ‘py0OaTu’.

VY JIeKCUKO-CeMaHTHYHIH CHCTEMI CIIOBAIbKOi MOBH JIO cJIOBa driek iCHye CHHO-
HIM pds, YTBOpPEHWH 13 BIJIECITIBHOTO TIPAcIIOB’SIHCBKOTO JepuBatra *pojass
(< *pojasati) NIAXOM TEPEXOAy 3BYKOCIONYyUeHHS *-0ja- B -d- [SESS, c. 424].

7. YKp. ma3 — cnopau. panva

OpHi€ero 31 CKIAJA0BUX TyJIy0a € ma3 — YaCTHHA CKeJieTa JIIOJIMHU W TBapHH, KiCT-
KOBHUH TOSIC, 110 CIIUPAETHCS HA HUXKHI (Y TBapUH — HA 33]H1) KiHIIIBKH Ta € OMOPOFO IS
xpedra [BTCCYM, c. 1227]. 1ls yacTiHa Tijla HOMIHOBaHA B MOPIBHIOBAHUX MOBax pi3-
HUMH JIEKCEMaMH, a caMe YKp. ma3 — clloBall. panva. B ocHOBI HailMeHyBaHHS 3a3Ha-
YeHOT YacTUHH Tyly0a — MeTtadopryHe NepeHeceHHs 32 (OPMOIO 3 TMO3HAYCHHS TPe/I-
MeTa To0yTy, a caMe IMOCYIUHH, Ha TiIo toauHH. [)kepenaMu 11X HOMEHIB € Pi3Hi MO-
BU: JIJIS CJIOBAIbKOI — CepeHbOBEPXHbOHIMEIIbKA (phanna (cydacHe HiMelbke Phanne),
10 TOXOJUTh 3 JJATUHCBKOTO panna, Tooto 6moa0) [SESS, c. 419]; ans ykpaiHchkoi —
TIOPKCBKI MOBH (TypellbKa fas «dalia, Jamka, Mucka, Ta3» tomo) [ECYM, c. 502]. Ot-
e, HaM BUIA€THCA, 10 CIIOYATKY CJIOB’SIHM MOTJIM 3all03WYMTH 3 Pi3HUX MOB JICKCEMU
Ha MMO3HAYEHHS ITOCYIWHH, MOKIIUBO, 1 caM IMMOOYTOBHUH BUPiO; 3r0J0M Y pe3yIbTaTi Of1-
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HAKOBHX acollialliil el HOMEH MoYaB BHKOPHCTOBYBATHCS U Ha MO3HAYCHHS OAHIET 3
YacTHH TiNa.

VY pe3ynbTati 3iCTAaBHOTO IOCTIKEHHS YKPAlHCHKUX 1 CIOBAllbKUX COMAaTHYHUX
HallMEeHyBaHb YOTHPHOX OCHOBHUX YAaCTHH Tijia JIFOJWHM Ta IXHIX €JIEeMEHTIB HaMHu 0yJI0
BHSIBIICHO TPH CHUIBHOKOPEHEBI HOMEHH (2on06a — hlava, pyka — ruka, noea — noha) 1
CiM pI3HOKOpPEHEBUX (wust — krk, myaybo — trup, epyou — hrud, prsia, cnuna — chrbdt,
arcusim — brucho, mas — panva, manis — driek). T'onoBa, pyku ¥ HOTU — II€, HANICBHO,
OLTBII KUTTEBO HEOOXITHI YaCTHHH TiNIa JIFOJIUHU, TOMY JISKCEMH Ha ITO3HAYCHHS iX, SIKi
€ TOTO)KHUMH B 3iCTaBIIOBAHUX CJIOB’SHCHKUX MOBax, OyJIM CTBOPEHI B HalaBHIIll Ya-
CH, KOJIM Hi JaBHI CIIOB’SHU, Hi IXHI MOBa HE 3a3HABAIM TEPUTOPIATHHOTO Ta JTiaJICKT-
HOTO 4WieHyBaHHA. [3 wacom, yce rmmbOmie i rnuline mi3Harouu cebe, MOXIUBO, Y
3B’SI3Ky 3 MOTPeOOrO JIIKYBaHHS, BUKOHAHHS SKUXOCH Mi TOIIO, Y HAIMUX MPEIKiB BHU-
HUKJIa HEOOXIIHICTh JaBaTH Ha3BH €IEMEHTaM LIMX OCHOBHHMX YacCTHH Tijia. 3pemTolo,
HOMEHH Ha TI03HAYCHHS CIIMHHM, XUBOTA, TPyIcH Ta iH. popMyBaHCs 3HATHO MI3HIIIE, Y
nepion audepenuianii cioB’sH, 1 KOKHUM HapoA, HOMIHYIOUH iX, Y IpoLeci Ha3UBaHHS
3a OCHOBY OpaB O3HAKHU 3aJIEXKHO BiJl «HAITIOHAIILHOTO» OaueHHS CBITY.

OTxe, HAUTHIIOBIIIMMH O3HAKaMH, SIKi CTajll OCHOBOIO HOMIiHAIlii OCHOBHHUX Yac-
THH Tija JIOJAWHU Ta IXHIX €JIeMEHTIB, €: 1) XapakTep BUKOHyBaHOI 1ii (ITO€JHYBaTH,
«GIIUBAT) — wusl, KPYTUTH — krk, HaOyxatu — brucho); 2) 03HaKH, BIaCTHBOCTI IEBHUX
MIpeIMETIB MMO3aMOBHOTO CBIiTy (TOHKA YaCTHHA POCIVHH — mais, driek, 9acTHHA CTOB-
Oypa nepeBa — trup, MWKIPSHUA MITIOK 0e3 mBa — myay0); 3) XxapakTep penbedy 3eMHOL
noBepxHi (MABHIECHHS — epyou, prsia, chrbadf). Haiibinem nommpernm criocodbom dop-
MYBaHHSI YKPATHCBKUX 1 CIIOBAI[bKMX COMAaTHU3MIB € BUKOPHCTaHHS B aKTi HOMiHalii (op-
MU B)K€ HAsABHOI MOBHOI OIWHMIN SIK iIMEHI U1 HOBOTO MO3HAUYEHHA. 3I€OLIBIIOrO e
pizHOTO pOzty nepeHeceHHs HaliMEHYBaHb i3 YK€ BIZJOMHUX y MOBI CJIiB Ha YaCTHHU CBO-
ro Tila, HOB A3aHi 3 BUXiIHAMH JIEKCEMAMH-MOTUBATOPAMHU SAKOIO-HEOYIb O3HAKOIO.
B ocHOBI Takux nepeHeceHb — acoliaTUBHUH XapaKTep JIOACKKOTO MUCICHHs. Tak, Imi-
3HABIIM OCOOIMBOCTI pem,e(by, O3HAK THUX YM TUX MPEIMETIB 1 SBUII, BIACTUBOCTI iX,
¢GyHKLIT TOIIO, TaBHI CJIOB’SIHM JaBajd HA3BU i 4yacTWHAaM CBOTO Tina. MopdomnoriuHi
crocoOW TBOpPEHHS COMAaTH3MIB € MaJONPOAYKTHBHUMH (IIUTH — wwus, *pojasati >
*pojasps > pas, *kerciti — krk). 3piaka Ha3BH YaCTHH Tijia (GOpPMyBaIKCs ILIIXOM 3aI10-
3WUYEHHS JIEKCeM 3 1HIMX MOB (i3 MONBCHKOI cnuna, GpaHiy3bkoi manis). OTxe, coMa-
TUYHA JIEKCUKA — 116 HEBUYEPITHE JPKEPENO JJIS JIHTBICTUYHUX CTY[IH, MOCTIHKYIOYN
SIKY, MOKHA TIPOCTEKUTH TNTMOWHHY CTPYKTYPY 11, OJHAKOBY YH Pi3HY, 1 TaBHi 3B’sA3KH
CJIOB’ THCHKUX HapoOJiB Ta IXHIX MOB.
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KUTTsA, HAIIOBHEHE BIIEPTH
(10 80-pivus 3 s HapomkeHHs npo@d. 1. I. MenbmukoBa)

VY numni 2017 poky Bif3Havae cBilf MOBayKHUH
foBiIe — 80 poKiB Bim THSA HApPOIKEHHS — Tpode-
cop KadeApH 3arajibHOrO Ta CIOB’SHCHKOTO MOBO-
3HaBcTBa 1. . MeHBIIMKOB, KU € OIHIEI 3 Hali-
MOMITHIIIUX 1 KIIFOYOBUX Giryp ¢inojaoriuHoi ocsi-
™M ¥ Haykud JIHIIpONETPOBCHKOTO HAITIOHATHEHOTO
yHiBepcuteTy iMeHi Onecs ["onuapa.

Bin mapommscs 29 mumas 1937 poky B cemi
Benuka Yps Kancekoro paiiony KpachHospcbkoro
Kparo B POJHHI BIICEKOBOCITYKOOBIIS.

OctanHs 00cTaBUHA, MOKIJINBO, BIUIMHYJIA Ha T€, IO MIiCIs OTPUMAaHHS IMOYaTKO-
BOi ocBiTH B MicTi JIto6ans Mincekoi oonacti (bimopycs) 1. I. MeHBITHKOB HABYAETHCS
B KypchkoMy cyBOpiBCbKOMY BifiCEKOBOMY YUMJIWILI.

Ileit mepioa CBOTO KUTTS BiH 3Taay€e MO-0COOJIMBOMY TEIUIO, 3 BEJIMKOIO BIISTIHIC-
TIO THM, XTO JJaB IPYHTOBHI 3HaHHS, 30KpeMa 3 MaTeMaTHKH; caMe TYT BiH BXOJHB y ca-
MOCTIIHE JKUTTS1, BUMBCS CIPABXKHIX JIIOJCHKUX B3a€MHH, OIIAHOBYBAB 3aKOHU JIPY>KOH,
BIJIMOBITaJIbHOTO CTABJICHHS JIO CIIPABH.

YTiM, HaBUaHHS Yy BIMCHKOBOMY VYWJIWIII HE CTajJ0 BHpIMIAJbHUM
y BU3HAUYCHHI MMOJANBIIOT KHUTTEBOT i ipodeciiiHoi nomi Iropst [BanoBuva. 3 1956 poky
HOTO KUTTS, MEeAaroriyda, HayKoBa Ta OPraHi3aTopchbKa MisUTbHICTh MOB’A3aHi 3 HAITUM
YHIBEPCHTETOM, 3 (QLIONIOTIYHUM (DaKyIbTETOM.

Lporo poky BiH BCTymnae, HE3BXKAIOYM HA XOPOII MaTeMaTH4Hi 3Mi0HOCTI, Ha
crnenianbHicTh «Pocilickka MoBa Ta Jiteparypa» (inonoriyaoro ¢axyiasrery Himpo-
METPOBCHKOTO EP’KaBHOTO YHIBEpPCUTETY, 00 HOTO 3aBXIM BaOWIM TaiHU PIAHOTO CIIO-
Ba. llle Oymyuu cTymeHTOM 3-TO Kypcy, 3p03yMiB, 10 X04e i Oyzae 3aiimatucs ¢inoo-
Ti€r0 TIO-CTIPaBX)HBOMY. | Oe3nepedHo, 1o ToAl HOro He MOTIIM He 3aIliKaBUTH Ti HAYKO-
Bi HampsMu y ¢inoorii, sKi mependavyaroTh 3aCTOCYBaHHs IMiJ] Yac BUBUCHHS MOBHHX
SIBUL MaTEMaTHYHOI'O HAYKOBOTO arapary, MaTeMaTHYHUX METOXIB AOCIimKeHHs. Bin
MapajesibHO BiJIBIY€E 3aHATTS Ha MEXaHIKO-MaTeMaTUYHOMY (haKyJIbTETi, CEpHO3HO 3a-
HMa€eThCSl MATEMAaTHKOI0, EKCTEPHOM CKJIaJa€ 3aJliKi Ta iCIIUTH 3 OCHOBHMX MaTeMaTH-
yHUX JUCHUILTIH. [licas 3akiHueHHS (ioNoriyHOro (GaKyJbTeTy HECTOAIBaHO (a MOXKe,
i BCymeped ychOMY) CTa€ acIipaHToM Kadenpu oOunciroBaibHOi mareMatuku /1Y,
SIKy 040JI0BaB npogecop B. M. UepHUIIIEHKO, 10Ty4YaeThCsl 1O BUBYCHHS HOBUX Ha TOH
4yac, HECTaHAAPTHUX, WIKABUX 1 MEPCHEKTHBHUX HpOOIEM MAIIMHHOTO IEpeKyary.
VY uepBHi 1961 poky mij 4ac MepIIoro eKCIepuMEeHTy MAallIMHHOTO MIEpeKiIaay B 00Umc-
JTOBAJIBHOMY IIEHTpi J{HIMPOIIETPOBCHKOTO JepKaBHOTO YHIBEpCUTETY OyIn pealizoBa-
HI QJITOPUTMH aBTOMAaTUYHOTO aHaJli3y TEKCTiB, siki [. I. MeHbIINKOB MOOY/yBaB II¢ B
CTYAEHTCHKI POKH. A majii HOMy MOIIACTUIIO BUMTHCS ¥ mparioBaTH B ExcriepumenTa-
JIBHIN J1a00paTOpil MAIIMHHOTO MEepeKIaay MPH MeXaHIKO-MaTeMaTuIHOMY (pakyJbTeTi
JIeHIHTPaIChKOTO YHIBEPCHUTETY, SIKY OYOJIIOBAaB BiIOMUH pPOCIHCBKMII MOBO3HaBELb
M. . Aunpees. Came BiH cTaB HayKOBUM KepiBHHKOM acmipanTa I. MeHbImkoBa i 10
ChOTO/IHI 3aJIMIIAETHCS ATl HbOro Bunrtenem 3 BenuKoi JliTepH, He3alepeuHUM aBTOPHU-
TETOM y Hayli. Pe3yibTaroM HamonernuBoi i KOMmiTKOI, X049, Oe3IepeyHo, 1 3aX0ILToBa-
TBHOI TIpami crae 3axuct y Jleniarpani 1967 poky B [HctuTyTi MOBo3HaBcTBa AH CPCP
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KaHJUAATChKO1 aucepraii «Mopdonoro-cHHTarMaTHYHU aHalli3 HiMEIbKHX TEKCTiB
i 9ac MAIIMHHOTO NEePEKIaay Yepe3 MOBY-IIOCEPEIHUKAY.

3 1964 poky 1. I. MenbInKkoB npaitoe Ha Kadeapi pociicbKoi MOBU BUKJIAAaYeM,
CTapIUM BHUKJIaZadeM, IOLEHTOM. Yurae ocHOBHI Kypcu «BcTynm no MOBO3HaBCTBay,
«3araibHe MOBO3HAaBCTBO», «OCHOBHI HampsIMKH Ta METOAM JIHTBICTHYHHX HOCIi-
JUKeHBY, «OCHOBY 1HPOPMATHKH Ta IPUKJIAIHOI JIIHTBICTHKWY Ta iH.

1980 pik cTaB eTaHUM y HOAONaHHI HOBOI CXOAMHKH B i€papXii HAYKOBHX THTY-
JB — 3aXUCT JOKTOPCHKOI mucepTamnii «IitaH BupaXkeHHs ¥ CHHTAKCHUCI CyJacHOi poCiii-
CbKOi JiTepaTypHoi MoBU». 1981 poky BiH OyB oOpanuii Ha nocany npodecopa xaden-
pH pociiickkoi MOBH (3apa3 — Kadeapa 3araJbHOTO Ta CJIOB’SIHCHKOTO MOBO3HABCTBA), a
1991 poky craB 3aBimyBauem, IOKIaB OaraTo 3yCuiib AJs ii pO3BHUTKY, 3a0e3MedeHHs
HaJIKHOTO KaapoBoro noreHmiany. [I’ataamats pokis (1988 — 2002) 1. I. MenpmukoB
ovonroBaB (Qinonoriyanit ¢paxynsrer JHY, cTaBmm crpaBxHiM opraxizaTopom ¢inoio-
TIYHOI OCBITH B yHIBEpCHTETi. 3a HOTO aKTHUBHOI yJacTi Ha ¢inojgorigdHOMY GaKyIbTeTi
BIJKPUTO CXiJHE BiAIiNIEHHs, 30KpeMa CIelialbHOCTI «KUTalChKa Ta STIOHChKa MOBa
1 miteparypa». CroromHi mi (axiBii KOPUCTYIOTHCS HEAOUSIKUM TIOTIMTOM, a BiITUICHHS
Ma€ HalliiiHi IepCleKTUBU PO3BUTKY. BiH cTaB iHIIIaTOpOM BHOKPEMJICHHS BiJAiJICHHS
JKYPHAIIICTUKH B OKpEMHUI (PaKyIbTeT CUCTEM Ta 3aCO0iB MacOBO1 KOMYHiIKaIlii — OTHOTO
3 HAWIOTYXHIIKX B YKpaiHi 3 MATOTOBKU KypHAIICTChKUX KaapiB. 1990 poky mpode-
cop L. I. MeHBbIIMKOB OpraHi3yBaB i CrioYaTKy O4OJHMB Kadeapy JIHTBICTHYHOI MiATOTO-
BKU 1HO3eMIIiB (3apa3 — kadeapa mepekiany Ta JIHTBICTHYHOI IMiArOTOBKH 1HO3EMIIIB),
Ha SIKii MITOTOBIEHO TSI TIOAANBIIOr0 HABYaHHS COTHI CTYACHTIB i3 Pi3HHUX KpaiH CBi-
Ty 1 sIKa Ha Temnep 3IUIIAETHCS OJHIEIO 13 MPOBIAHNUX HE JIMIIE B HAIOMY YHIBEPCUTETI,
aye ¥ y perioHi.

Iupo mepexuBarodn HEMPOCTi Mmofii moyarky 90-X pokiB, KOJW Ha Tii COLiahb-
HHUX, CKOHOMIYHHX, MOJITUYHUX NEPUIIETIH pBaJUCS, Haue MO XHUBOMY, B3aEMHHH MK
HapoJaMH, Jep’kaBaMHM, 30KpeMa i y KyJIbTypHO-OCBITHIH ramysi, I. I. MeHpIMKoB BOJ-
HoOYac J100pe yCBiIOMITIOBaB HE3BOPOTHICTH IMPOIIECIB, MOB’A3aHUX i3 PO30YyI0BOIO YKpa-
THCBHKOT HE3aJIeKHOCTI, HAIlIOHANBHOI KyJbTYpH, MOBH. 1993 poky BiH iHIlIiIOBaB CTBO-
peHHs (akynpTeTy YKpaiHChKO1 (PiIONIOrii Ta MUCTEHTBO3HABCTBA, POJIb SKOTO B OCBIT-
HBOMY IPOCTOPI PerioHy OyIia JOCHTh IOMITHO. Marouu cTaTyc OKpeMOTO MipOo3aiTy
YHIBEpCUTETY, (aKyIbTET HAOUpaB 00EPTIB y CBOEMY PO3BHUTKY, CTaBaB BiJIOMUM, aBTO-
putetHnM. Moro konekTuB Ge3 mepeGiIbIIeHHs BiAirpaB BHPIlIAIbHY POJIb y BiIpo-
JDKEHHI yKpaiHCBbKOI KyJbTypH, yKpaiHcbkoi MoBH B IIpunHinposcbkomy perioni. Ha
Hale rIMOoOKe MepeKoHaHHs, y TakoMy pimenHi npodecop 1. I. MeHbIIHMKOB SIK KepiB-
HUK (iooriyHOTO (paKyIbTeTy BUSBUB IIO-CIIPABKHBOMY J€pXKaBHUIIBKUHN MiAXid 10
CIpaBH, CBOIM KPOKOM 3aCBiIYHMBIINK BaXKITUBICTh 3MiH, SIKi BiIOyBaJHCs B OCBITHHOMY
KUTTI YKpaiHu 30KpeMa i JTyXOBHOMY 3araiioM. BiH cam ocoOucTo 6arato 3poOuB mis
TOrO, 11100 JIBa OKPEMHUX KOJIEKTUBHU (DIJIOJIOTIB HIKOJIU HE BIATAJISIIUCS OJUH BiJl OJHO-
ro, o6 pa3om 30eperiu J00pi Tpamuilii, siki 3amoyaTkoBano 1918 poky i ki BUPI3HSIN
iX B yHiBepCcHUTETi 3-MIOMiX iHIMX. [IBa (haKkyIbTeTH Tak 1 3aJUIIMIUCS KPOBHO OIU3b-
KuMH, HaOyBIIH, Oe3rmepedHo, KOXKEeH CBOIX IMIYIbCIB y po30yaoBi. Tox mikoMm mpu-
POIHHM 1 JIOTIYHMM BUAAETHCA 1X 00 emHaHHs 2005 poky 3HOBY B OJHY MOTYKHY YHi-
BEPCUTETCHKY CTPYKTYPY.

I. I. MeHBIIMKOB HATIIEHUH «CUMBOJIAMIY YCIIIIHOTO HAYKOBLS — JOKTOP (hijio-
JIOTIYHUX HayK, npodecop, BiqMiHHUK BuUIoi mkomu CPCP, 3acmyxeHuil mpariiBHUK
HaApOJHOT OCBITH YKpaiHu, 3acinyxenuit nmpodecop JHY. Ae 3a HUMHU HaHOCHOBHIIIIE —
3HAYYIUI HAYKOBUH H0poOok. bibmiorpadiuyHmii mokax4nk y4eHoro oxoruttoe 279 mo-
3HIIIH, OKPIM TOTO, y HOTO aKTHBI — HAYKOBE peAaryBaHHs, OIOHYBaHHS KaHAUAATCHKUX
i TOKTOPCHKHUX JUCEpTAIliif, KEPIBHUIITBO JUCEPTAIiIMH, 3aralibHa KiJIbKICTh SKHUX Ta-
KOX ICTOTHA, — BiH IIATOTYBaB TPHOX JOKTOPIB 1 JAEB SITHANIATH KaHIUIATIB HayK, Oa-
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raro 3 SIKMX € YCHIIIHAMH i MpamoTh y HAIOMYy KOJIEKTHBI. IM’s1 BueHOTO 10OpE 3HA-
HE ChOTOJIHI B HAyKOBOMY CBiTi. Moro mpai 3i CTpyKTypHOI, IPHKIAAHOI TA MaTEMAaTH-
YHOT JIIHI'BICTUKH, TPAMaTHKH, JIEKCUKOJIOTI] Ta CTHIIICTHKH POCIHChKOI, YKpaiHChKOI Ta
TePMAHCHKUX MOB BiJI3HAYAIOTHCS OCOOIMBOIO HAYKOBOIO CYMJIIHHICTIO 1 TJIMOMHOIO,
MEPEKOHIIMBOIO apT'yMEHTAIII€I0, sIKa 0a3y€ThCsl Ha CKPYIYJIbO3HO BUBIpEHHX (pakTax.

IIpodecop 1. I. MenbIIKOB MOOYIyBaB MOICIIb KOHTAMIHOBaHUX 00pa3iB, MPUH-
LUIIOBO HOBUH 1 Aye ePeKTHBHUI anmapaT BUBYCHHS Ta OMKCY Pi3HUX JIIHTBICTUUHHX
SIBHIIIT TA TIPOIIECIB, YHIC BAKIMBI KOPEKTHBY B TPAAMIIIITHY METAMOBY CHHTAKCHCY, BBi-
BIIM 710 Hei HU3KY HOBHX IOHATH Ta KaTETOpPii, TaKuX, HANPUKIAJ, SIK HECTaHAAPTHI
(Tmo3acucTeMHi) CHHTaKCHYHI 3B’SI3KW, HEBUPAKCHHUM iMITepaTHB, 0a30Ba CHHTaKCHYHA
OJMHULIA Ta iH., 3aIIPONOHYBaB KOMILIEKCHY CTPYKTYPHY JETepPMiHAIil0 KOMYHIKaTHBHUX
OJVHUIIb: BUCJIOBJICHHSI, PEUCHHS, CKJIaJHOTO PEUCHHs, Haa(pa3Hoi €QHOCTI Ta TEKCTY —
3a ABOMa (popMaIIbHUMHK MapamMeTpaMH, OWH 3 SIKHMX — HasBHICTH 00OB’SI3KOBOTO €Je-
MEHTapHOTO CKJIaHUKA, IPYTU — HAABHICTh CTPYKTYPHOI cXeMu SIK (yHKLIHHOI MOJe-
71 CHHTAKCUYHOI KOHCTPYKUii. BiH cTBOpUB opuTiHaNbHy METOIMKY BU3HAUCHHS 00CH-
Ty ¥ TUHAMIKM PO3BUTKY CJIOBHHKA Ti€l UM Ti€l MOBH 3a CTyIIEHEM JICKCHYHOI pi3HOMa-
HITHOCTI BiAMOBIZHUX TEKCTiB Pi3HUX MOBHHX €MOX, 10 YMOXXJIMBIIOE BCTaHOBJICHHS
OCHOBHHMX 3aKOHOMIPHOCTEH KiJbKICHUX 3MiH y CJIOBHHKOBOMY CKIIafi yKpaiHCHKOI i
pociiicbkkoi Mo y mepionx 3 XVI mo XX cromittsa. Pazom 3 B. 1. Mopaanem Ta
H. B. I[linmMorunpHOIO CKJIaieHO CIOBHUKHA-HOBITHUKN «[loetnmune crnoBo KoO3aps»
(1993) Ta «Iloatnueckoe cnoBo Ilymkunay (1999), y sxkux orocepeaxoBaHO MpeaCTaB-
JIeHI BCi JIGKCUYHI KOMIOHEHTH aTpUOYTHBHHUX KOHCTPYKIIiH 3 Y3TO/PKEHUM O3HAYECHHSIM
y TIOETHYHHUX TBOPAaX JIBOX BH3HAYHHUX ITOETIB, YKPATHCHKOTO Ta POCIHCHKOTO, THX KOHC-
TPYKIIH, sSKi BimoOpaxarTs emiteTanbHy TBopuicTh T.I'. llleuenka # O. C. IlymikiHa.
ABTOpKa nux psjakiB mpo I. . MeHbIHMKOBa TaKoXX Mae CHiJIbHI 3 HUM MyOJiKamii — Ha-
BYAITBHI MOCIOHUKH, SIKi IPUCBSYCHI aKTyallbHUM MUTaHHIM JOCIHIIPKEHHS YKPaiHCBKOTO
CHHTaKCHUCY Ta peKOMEeHJ0BaHi MiHICTEpPCTBOM OCBITH I HayKH JJisl BIIPOBKCHHS 1 BU-
KOPHUCTaHHSI B HaBYAJBHOMY Ipomueci BUIIOi mKomu: «CTpyKTypa CIOBOCIIONYYEHHS B
CydJacHill yKpaiHChKill Jiteparyphiii MoBi» (2001), «CHHTaKCH4YHI 3B’SI3KH CIIIB Y cydac-
Hill yKpaiHCBKii niTeparypHiit MoBi» (2001), «PedeHHs sk npenukaTHBHA, KOMYHIKaTHB-
Ha 1 pyHKIiOHANBEHA oquHUI MOBIIeHHD (2002). He MoKy He nojartu, 1o g yac mij-
TOTOBKH H 3aXMCTy AOKTOPCHKOI AMCEpTaLii BiqdyBaia ApYyXHIO MiATpUMKY Irops IBano-
BUYA, a HOTO Mopaju npodecioHaia-CHHTAKCUCTA Oyl 1 3aIMIIAI0ThCS 1)1 MCHE HEOlli-
HEHHUMU.

JlocuTh mepCreKTUBHUM IOCTae HaykoBe po3pobiseHHs . I. MensimmkoBa, ske
CTOCYETBCS TEOPii 1 MPAaKTUKU NOOYAOBU CHHTE3YIOUUX T€3aypycCiB, HOBOTO TUITY CJIOB-
HUKIB, IO JAal0Th 3MOTY 3HAWTH CJIOBO 3a HOTO Ae(diHIIi€0, a TAKOXK 3a OIMCOM BiAIO-
BITHOTO TpeaMeTa 4M siBUINA 00’€KTHUBHOI MificHOCTI. barato HaykoBuX po3poOiieHb
Iropst IBaHOBMYA 3 JIHTBICTUYHOTO 3a0€3IICUCHHS aBTOMATH30BAaHMUX CHUCTEM KEpyBaH-
HSl, HABYaHHS Ta iH(OPMAaLiiHOTO HOIIYKY, 30KpeMa aBTOMAaTHYHOI'O aHaJi3y MMUCEMHO-
IO MOBJICHHSI, aBTOMAaTHYHOT'O KOHTPOJIIO 3HAHb CTYJICHTIB, OOIIKY KaJpiB, peai3oBaHi
Ha EOM i BopoBapkeHi y BUpoOHHUNTBO. [0 75-T0 10BiJIeF0 BUEHOTO BHHIIOB 30ipHUK
«MenpmmkoB U. W. N36panusie Tpyasl no guHrsuctuke» (. : Hoas maeomorus,
2012. 400 c.), cTarTi SIKOTO BiNOWBAIOTH OaraTorpaHHe CHpsSMYyBaHHS HOTO HAYKOBHUX
nomykiB. lle roBijeiiHe BHIAHHS BUKIMKAIO BEIMKHI IHTEpPEC JIIHTBICTIB, YCiX, XTO
npodeciiiHO TOB’sI3aHUH 3 BUBUEHHSIM 1 HaBYaHHSIM MOBH, i3 MPAarMaTUYHOIO Opi€HTa-
LII€X0 MOBH 5IK 3aC00y KOMYHIKaIIii.

[ToHan mecsATh POKiB BiH OYOIIOBAB CIEIlialli30BaHy Pajy i3 3aXHCTy JUCEpTAIlii
31 cnemianpHOocTed 10.02.01 — ykpainceka moBa Ta 10.02.02 — pociiickka MoBa TpH
JHInporneTpoBCbKOMY HaIliOHAJIFHOMY YHIBEPCHUTETI, Y CKIIa1 SIKOT MPOJIOBIKYE TpaIlfo-
BaTH U 10 CHOTOJIHI.
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[epexonana, mo I. . MenpmmkoB 1 JIHIMponeTpoBChKHI HalliOHATIBHUHN yHIBEp-
CUTET OpraHivyHi, BiH NMPOWIIOB Y HROMY IUIAX BiJ CTyAEHTa JO NekaHa (DaKyIbTeTy.
3 mHOTO OOKY, 11 MUISIX TPAIUIiIHMIA, a 3 THIIIOTO — CBili, HETOBTOPHMIA, 2 HAHOCHOBHI-
e — YCIIITHUHN, KU TpUBae i 0Ci, a Horo HayKoBa IMTKOJa MOCTIHHO TTOTIOBHIOETHCS
HOBUMH TIOCIIIJOBHUKAMH — CTYJCHTAMH, acllipaHTaMHU, SIKi TIOBaXAIOTh 1 JIOOJIATH HOTO
3a TIIMOOKO HAYKOBI JIEKIIil 13 TIPOOJIeM CHHTAKCUCY POCIHCHKOI MOBH, 32 OpUTIHAJIBbHI
CHEIKYPCH, MTPUCBSIUEHI METaAMOBI TPAMAaTHUKH Ta JIIHTBICTHYHOT'O MOJICITFOBAHHS.

Sl He 3Har0, uM € y Irops IBaHOBHYA CBOE BU3HAYEHHS IO, aje, 03UPAIOYNCH Ha
MPOUACHUN HUM XUTTEBUH MUIAX, 3BAXKYIOUM 3pOOJICHE, a TAKOXK 3 OTJISAy Ha Te, IO
TIpoTIpaITioBasia 3 HAUM TUTIY-O-TUIY Y cTaTyci nekana maibke 10 pokiB, HaBaXKycs CTBEp-
JOKYBaTH, 1110 JOJS JJI1 HOTO — Ie KOJH J0JIA [ 0CTIOIHS NTMBOBUKHO HAKJIAA€THCS Ha
moito JIromuan. Hamn 10BUISIp yce CBOE JKHUTTS peai3oByBaB Ty OCOOJIMBY MPOTpamy Jo-
Opa, Ky 3aKjaB y HbOro TBOpellb, a 1ie POOUTH JIOANHY IIACIUBOO, il JKUTTS — 3MiCTO-
BHHM, TapMOHIHHNUM 1 BumpaBmanuM. ChOTOAHI BiH 0araTWii 3eMHUMH JapaMH — JIFO-
00B’10, MYJIpICTIO, HAJIMHUMHU KOJIETaMHU, BIPHHMHU JAPY3SIMHU, OCOOJIMBHM TaJaHTOM
BIIKpMBATH B CJIOBI IIl¢ HE IMi3HAHE i TOBHOKPOBHO KUTH Ha 3emMJiii. Hexail 1me Bce e
Ha/I0Bro Oyne 3 HuM!

Y moBo3HaBcTBi mpodecop I. . MeHbIIMKOB CTBOPUB CBOKO MOZETH KOHTaMiHO-
BaHUX 00pas3iB, 110 CTAJIO MPHHIMIIOBO HOBUM SIBHIIEM y CBIiTi ciioBa. Mojenb CBO€ET
JKUTTEBOT IOBEJIIHKY BiH TAKOX CTBOPIOE CaM — 3aBXKIU 0araTo TPYIUTHCS, 3AJIUIIAETh-
Csl SICKPABOIO 1HUBIAYaIbHICTIO, JIOAMHOIO, TIO3MIIII0 SKOT 3 OyAb-IKUX MHTaHb MOBa-
JKAIOTh, 10 AYMKH KO MPUCITYXaIOThCS, JIIOJMHOIO, SKil BipaTh. 3HAIOYM HOTO Oararo
POKIB, UM 3MOXE XTO cKa3aTu — e Oepe BiH uac Ha Bce. [. I. MeHbIMKOB — sickpaBe
MiATBEPKEHHS MapaJoKCalbHOI, Ha MEpIINi NOors, AyMKH: «Bcturae 3aBxau Toi,
XTO HIKyX HE TIOCHIIIAEY.

VY cnaBHHY OBiUNEHHWIA IeHb HAPOIKSHHS MU, HOTO KOJETH, ApY3i, Y4Hi, OJHO-
JyMIIi, 0a’kaeMO BCiX MOMKJIMBHMX 3€MHHUX Ojiar. Xail momnepeay B HbOro Oyne 1ie 6araro
[IKaBHX i TOBHOKPOBHUX IIiT, MiI[HE 3/OPOB’ S, TOPSA] — Ha/AiHHI Ipy3i, HOBI imei, a Bif-
TaK HeXal JKUTTS HAIOBHIOETHCS BIIEPTh.

I. C. [TonoBa
O00KMOp PinonociuHUx HAyK, npogecop, Oekan Gaxyibmemy
VKpaincokoi il inozemnoi inonozii ma mucmeymeosHascmasd
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